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НЕКОЈГИКО НАПОМЕНА 
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Наслов „ MAKED ONIEN und ALT-SERBIEN 
ДОНИЈА u СГАРА СРБИЈА и ), који cmoju 7ta немачком opu- 
ђиналу, аамењен je на сраском издању, из неких важнијих разлога 
и у сиоразуму са г. ГоачевиКем, са насловом „ СТАРА СРБИЈА 
u МАКЕДОИИЈА u . Ова је измена тек учињена npu штам- 
аању 12. табака. 

У свакој књизи, на другој страни насловног листа, утиснут 
је иреводиочев жиг. Књига, у којој не би имало жига, ушла је 
у саобраКај забрањеним иутем и нека је нико не куаује. 

Слика „ Орид и (од језера), која је требала уКи аоред стр. 
131. ушла је на стр. 211. 

Имена ревносшх скуаљача u оних иреталатника, који иоложе 
иреталату за цело дело, штамиаЛе се на крају друге књиге. 

Sa ово су дело иоручене нарочите корице, а њихова цена 
објавиКе се ареко новина. Толико се може веК сада казати, да 
fie корице бити дивно израђене и да fa, ио својој орнаментици 
одговарати духу самога дела. 





ШТАМПАРСКЕ ПОГРЕШКЕ 

•m* 

Молим читаоца, да изволи пеправпти неколпко штампарских погрешака, које 
се увукоше поред најбоље пажње: 
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„ „принадају“ треба припадају. 
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219. 
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n 

„ „изнозио“ „ пзносио. 


У неколико књига стоји на стр. XXI. у 7. реду одозго „проиввод и у место 
проиввод. Ова је грешка у току штампања одмах иримећена и исправљена. Моли 
се читалац, кога вападне књига са неисправљеном грешком, да је изволи исправити. 
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Ако и није баш толико чудо, што се могаше наћи овако несавестан 
Србин, као што је Верковик, који се из просте себичности одаде томе 
издајничком послу; а оно је право и непојмљиво чудо, — оно је брука 
и срамота (слушајте па се крстите): да је збирна Верновикевих песама 
1860. и 1861. године изашла о трошну српсне владе и пбтпором 
„Српсног Ученог Друштва“!!! 

Ако и није никакво чудо, већ просто последица српске нехатостн, 
што је око 1854. год. постојала у сред Лесковца школа са натписом 
„Болгарсно-то народно училиште али је баш право чудо — да не 
рекнем глупост — што су за ову школу шиљате књиге на бугар- 
сном језину управо ив Београда! 

Заслепљени Београђани ноздравише дан 12. Марта 1870. год., кад 
је изашао царски ферман , којим се одваја бугарска црква од грчке и 
поставља бугарски ексарах, великим слављем и осветљењем! Јадници! та 
они не помишљаху ни из далека, да су овим актом „браћа Бугари“ до- 
били у шаке најубитачнцје оружје, да потамане српску народност по 
Македонцји! У својој непојмљивој кратковидоети добри Београђани чак 
не приметише ни то: да су бугарске епархије ваувеле скоро две трећине 
чисто срнских крајева: Софију, Врацу, Видин, Ниш, Пирот, Са- 
моков, Ћустендил и Велес. 

Ове и подобне тужне истине читалац ће наћи у овоме делу пот- 
крепљене ненобитним доказима. 

Али, норед неоснорне нехатости, коју показаше српски меродавни 
кругови наспрам македонског нитања, такође избцја на површину штетни, 
уцраво неиатриотски утицај неке „браће Руса“, који су, проповеда- 
јући на једној страни своје особите симпатије према народу српскоме и 
своју истинску забринутост због његове угрожене будућности, на жалост, 
на другој страни, крвничким ножем засеклн у живо месо српског на- 
родног племена. 

„Но ти извади оно? Брат! За то је тано дубоно! и 

Наш познати родољуб Милош Милојевић беше очевидац, кад је 
Аксаков у Декембру 1864. год. у јавној еедници „Славенофилског 
одбора“ у Москви, у највећој јарости поцепао етнографску карту бал- 
канског полуострва, коју је, uo његовом (Аксаковљевом) налогу, саставио 
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неки Киејаков — први Бугарин, који је примљен у руску ратну игколу. 
У свом беснилу Аксаков оде тако далеко, да је парчад од поцепане 
карте бацио Кисјакову у лице. Безазлени Милојевић мишљаше, да је 
Кисјаков изазвао Аксаковљев гњев тиме, што је у својој безобразности 
отишао тако далеко, да је целу Стару Србију заједно са Косовим пољем 
и Горњу Арбанцју обележио као земљиште, у коме живе Бугари! Еј ве- 
весели Милојевнћу, ала си се љуто преварио! Није се Аксаков због тога 
ражестио, што је Кисјаков чисто српске и арбанашке крајеве истакао као 
бугарске, него за то: што није у место Вида Мораеу стаеио за гра- 
ницу између српсног и бугорсног тивља! 

А игга да кажем о Офејков-Шопову? шта ли о најновцјем атентату 
злогласног Комарова? Свима нам је још у живој успомени небратска 
даћа и једнога и другога „брата Руса!“ У другоме делу ове књиге биће 
о њима опгаирнијег говора. 

Читалац ће наћи изложено у овоме делу, како су непатриотски 
осуђивани родољубиви радови Милоша Милојевића, Срећковнћа и Весе- 
линовића, а како смо слепо веровали погрешним, често унраво и лажним 
подацима, које раепростираху о Старој Србцји и Македонцји страни пут- 
ници, који махом не познаваху ни језика, ни традиција, ни обичаја, ни 
исторцје народа српског, а од којих по неки — као што се зуцка — 
беху поткупљени од Бугара. 

Дело, које овде износим пред читаоце, коначно разбија ону маглу, 
у којој беше до недавно 8авцјено македонско питање. Оно износи нај- 
верније, најтачнцје и најважнцје податке о етнографским односима Старе 
Србцје и Македоније и обавештава нас о правом домашају српскога пле- 
мена, као што етнографека карта, која му је приложена, коначно уни- 
штава несавесне и неискрене тежње једнога Комарова и његових патрона. 

Ово је дело написао наш земљак, чувени ориенталски путник Спи- 
ридон Гопчевић, чије је име нознато у целој образованој Европи. 

Па како сам уверен, да је еваки искрени родољуб рад, да се из 
ближега упозна са овим честитим и великим Србином, то сам ставио на 
чело срнскога издања његовог монументалног дела „Стара Србцја и Македо- 
нцја“ његову слику, а у следећем упознаћу читаоца са његовим животописом: 

Сниридон Гончевић родио се 27. Јуна (п. ет.) 1855. год. у Трсту, 
где му је отац. коме такође беше нме Спиридон, живео као велетржац u 
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водгннк иногих трговачких номореких лађа. Породпца је Гопчевића 
црногорског нлемићског норекла. Млечићи уписаше пре два столећа 
иеког Марка 1'опчевића као грофа (conte) у златну књигу. Његов је 
нраунук Крсто деда нашега Спирпдона. Већ овај Крсто живљаше у Боцн 
Которској и имађаше три своје лађе, од којпх највећа, 8вана „Ато- 
revole“, снабдевена са 18 тонова, служаше бокел»ској флотили као лађа- 
заставница у време бојева намеђу Црногораца n Францува (1S06. до 
1807. годнне). 

Сниридон Гончевић (отац) беше, као што нанред наведох, већ 
носле 1840. год. нрви велетржац и власник номорских лађа у Аустрији. 
Два нароброда и двадесет п четири лаће једрењаче беху његова сво- 
јина. - 1848. год. ноиуди Гоичевић 17 од ових лађа са укунно ‘280 
тонова аустрцјској влади, да се са њима нослужи нрн нанаду на птали- 
јанску онсадну морнарицу. 

lSDO. год. ожени се отац нашега Сниридона са Лујвом Ема- 
новом, ћерком некога уваженог бечког-архитекта. Ва љубав ње одрече 
со Гончлнн1| идуће године киежевског достојанства, које му беше нону- 
дмда страика Мартииовића у Црној Гори. 

Кад je 1 sr»:i. тд. букпуо турски рат, беше старац Гончевић кунио 
грдну количину жита (800.000 кола) у јужној Гусији, ;uih је не смеде 
**нмгти, iio што руска влада беше на нречац аабраннла сваки извоз. 
М* д» ј<- Гоиченић нутем лпчне ауднјенццје иадејствовао код цара Ни- 
Њ()а«тну доанолу аа паноа тога жита, то је влада, неком омашком. 
1»{и'|'«)г»‘н.|а, ди о тој дозволп благовремено нзвести власти у Крчу. и ове 
Н4 Н#»зј на иут. Услед тога потоннше шшетани натоварене лаће, 
.«• i'MiHfdtnt, нлгубн у часу дванаест мнлнјона форината. Дотеран до 
и« мопиие Гончевнћ отрнетн овај страшнн удар. Сншавшп 
,< т И'#п. >м|и- 26. Анрнла (п. ст.) 1861. 1 ч»дине. 

Сн. fiKijHM иемЈлцима стајаше ста|>ац Гончевић вазда у најискреннјој 
't* «»».!« у -VfipiieroBHHH давао je годншње Г)О.(ММ) форината. Бо- 
[СГ ) H|K’M<- НеКе 1ЛНДИ н оскуднц« три лаћ« жнта и 

** н* их\шинли;- ирилнком 11 , 11 X 0110 раамириц« с аустријском 
1<Ј«млу».Ј>е*л* ni<-4j Даиилј (чија ј« гуцруга сестрнчнна iiauiora 
jvr 1>»ИЧ«ИИ|, I Ч:*8, ГоД, IIOK40II 0,1 Tpll м IIл njoua 
dMfrv |Vf дд и >и-»::> lapatii r Турцима. пн беш« такоће 
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искрени пријатељ почившега кнеза Михаила и његовог чувеног министра 
Илије Гарашанина. 

У оваквим је прилпкама одрастао његов син Сниридон. Брижљиво 
васпитан на гимназији у Мелку а после у Бечу, одаде се Снирпдон^ 
после смрти своје мајке, историјским, земљописним, војничким и мрнар- 
ским студијама, изучавајући постенено 27 разних језика, од којпх данас 
чисто говори њих тринаест. 

У време херцеговачког устанка (1875. год.) нохита млади Гопчевић 
у Дрну Гору, да се, као усташ, бори са Турцима. Ив нрва беше му кнез 
црногорски особито наклоњен и обећа му, да ће му у идућем рату поверити 
команду над једним баталпјоном бокељекнх доброво.љаца. Нослат од кнеза у 
Лондон, да тамо закључи неки зајам од два милијона, врати се у Беч 
несвршена посла, а његови нротивници користише се тим случајем, да 
ra заваде са кнезом. Овај не одржа своје речи, што је Гопчевића толико 
увредило, да је издао на јавност своје ирво дело: .Дрна Гора и Цр- 
ногорци“ (Лајнциг 1877. год.), нанаднувши у њему најонгтрије кнева 
Николу н цетнњску камарилу. Ово дело пзазва у Немачкој велику сен- 
зацију, пзаће мало носле у француском нреводу и обрати оншту нажњу 
на Гончевићев књижевннчки дар. Охрабрен овим уснехом, издаде Гоп- 
чевнћ 1877.—1879. год. у три свеске „Историју турско-црногор- 
ског рата од 1876.—1878. год.“; у којој црногорски кнев и његова 
камарила још далеко горе прођоше. Ово дело, у коме се нокавала ви- 
coi:a војничка стручност Гопчевићева, даде новода, те су многи немачкп 
војно-стручни листови нонудили Гопчевићу еарадништво. Одавивајући се 
овоме нозиву, написа Гопчевић у „Летописима за немачку војску и 
марину“ једно од својпх најодабранијих дела „Француска екснеди- 
ција у Кгипат (Берлин 1880.—1881. год.). Ово дело огласише нрваци 
међу члановима немачког и енглеског ђенералштаба за увор ратно-исто- 
јшјског нредстављања и за најбоље дело, које постоји о номенутој екс- 
недицији. Најчувенији немачки војни нисац пуковник Ви.љем Ристов 
тражаше с Гоичевићем познанство, постаде његовим личним нријатељем 
и повери му на смрти издање својпх сниса. Али овоме се уснротивише 
Ристовљеве ћери, и за то остаде ова же.ља неиснуњена. 

(Ја особитом во.љом беше се Гопчевић такође одао изучавању нау- 
тнчкнх (номорскнх) етуднја н н.еговн радови ua овом нољу уиознаше и 
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1 >i»l»Mj**'i 4U,u “ 1 *' i:t ‘‘ л **> ве**мј tLM. »лчнргииш »ааннх ipataaa ii ннрода. 

lUaioiufc ••| , >лцј«* !»<»л HiHUttBOM ..iUansa i»i»«»pc.Ka ■нтка «д lss(*. r.- 
i».kv»»u*. '».iiuv.v ■"Hoitiuijv. i» .;•* • v*,\ »д. ntauua ;• -нгднски«. a IS90. 
, и д_ v фрааау сиои ароводу. ' ЧниескоЈ ч* '-avvuua авн» мнишњи ws 

ии«о, '. ,l !< ' ■'.Otupu.uuet' atv iprtHvtMiH мдагн иан •• акиунн 'Јаотн н 

ui.vu' \ л ,; ' н ' 1 l’.v l uuu .V4UHV 'шдооно HvpHapiutv. 

\l и«>»«»> ip.v'uiiu' »■ l’HUHfrttiivi'uo« tajHt 1н«ауа <uu :;е1>ма на iioBpuuiHV. 
|.д», «■•«’ "iii i.v ициоиу '4M.UUO««' ta t«M.v ipuci'HKe н иолитнкв. Ве- 

и>ц>и«.»н'* 1 *“ ' V 4 .V !»*\t'*uu, i(4>aa •utvuuu« ••.чору. нека. 1 . »ачињенн ;кн- 
ikvn »»»» »» " '.pv‘uuu \у чо|к>а, >ии*ал ■•> ркиуанстнено oboilbhu ц дрчма- 
ut iitu и» *,«',)«• t и,\. r»ui4«>uuUouH\ 1 ччо*«»а иала«>на«> ма\оа у ••внма евроиеким 
»i» i*u » 1 ,|аи • 1 .и«ит»цма. Нч'««>ин а«>.иинчкц i.»aaa,u инааасаху и »шаве још к 
utuui v н.«|Ј> iiuiiuviua .»>* циусииц л но.чачкнм чошнана, u.iaauBajvKu чахом. 
i»t и .41,1,0 •»■ i»u«,v m'Uuiuum'. ''M > У .и*\*ничио ааиисанн. Цнчов 'ианак ..11ут 
t j ц i l *i ч. •«■,!,«»»*') чч»«»> ■»t'it.Mia .чиииона at Лустрцју, да се оставн 
■а,< ( |н\ о luaioia a,i <\uyu. ' 'uo уч чс -ичи 1 Гоичешк raKobe и једну 
‘,|> *,п> |>.v mim, 'ati иии‘ч l ' рци i ‘ки\«>ии ipujato.Kir. која у чесецу 

».. !».*.,» , i u «|i* ip* l«*' ил^.т..'. ' 4*0,1 ч> **)ч>шу|«и аисац окренуо де- 

.. ,,ј,д| *i ( . .i »ц.д мрц.то! '*« и,»и i>u.t и а.си>нц\ »Јчиииаца. адн је за 

.... „,..,»»»> ••*'*'«* • , 1»*|*чец» , » t u ч(чк»ку oiui v »уркофида u тур- 

• 1 |<rt I •.Ч ч •lilpM'Hil 

ц,,. . и|> .>дсиии • , au‘tti».tH*t' Гоич»>ииК»*и»> \а.к»ке |шднн«н*тн на 

.. „.!* .чонуКу '».'чоау avuuirt4\v puaiuvH'V. која је са оном 

к , . .. о t.ojit l»o v »tvto upv 4 »* н.1учЧ(н>иа'Ш Гоичевићево 

, . tftvu.v vo4UWMvit»ov*v u vaptuto дреку одважност 

„ „„ „ • v имоач ацц »iwtmu4Miu иитжина. 

I .,„ i ( ,|, , ., v,v>mvuu.viHv' vv' lVu4ov»uK, коно онда беше 21 ro- 
uui'l •! I «(|о|м„ ( u\|i<4 Vi‘v*» «»н “V •MHHtv(HV0WU0 i«u черцоговачки устанак. 

i rti|,<| iii;' чо aoM'ovv *.uw,v н«*чоК н ионудн Гопчевићу команду 
Ш 1Ц1И nun^hrti К»и1 Vi« i«'*'*' t'iHvje (vacupe ca кнеаом Ни- 

loi* ||<ии!* 1 »' “"**' V' v* ittH" a'rt'vtu" нојвода Вивалди Пасква 
АН ИШ'И* М‘Ч**‘»ни*«'м uvu' 1"»Ц|о. Vih нород свега тога иродужи 
НмЛ М*3 »и* » >"l'H"i »М‘И" !!" |,,т " мук** јавности, неигго 

1 HlllU(l^|.ni v мг V' h'tt'H'HttK 1 *И 1 !НТ»*|*"«'оиати ннјмеродавнијо диило- 
4 H|im»l'* H*U' i*"HM" \Н''*1**'*ИИИ ">*Ф* санотима иаради Гончевић, 
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те ,је миеија Боже Петровића у Беч 1878. године имаха врло повољну 
последицу, да је Црна Гора добпла жел.но ивгледани Бар. 

Услед тога беше кне8 Никола вољан да се вближи са Гопчевићем и по- 
нуди му преко Маше Врбице и Абела Лукшића место црногорског посланика 
на којем од европских дворова. Али Гопчевић не хтеде примити ову понуду, 
по што су са н»ом били ве8ани такви услови, који се не слагаху са ње- 
говим на8орима. Исте године упознаде се Гопчевић са Гледстоном, који 
се о њему најласкавцје изразио у ,,Nineteenth-Century“, ступивши у 
исто време са њим у писмени саобраћај. Услед тога ваузе се Гпедстон 
одмах како је дошао на владу (1880. год.), за Црногорце и приреди 
њима у корист поморску демонстраццју („Naval Demonstration“). И сам 
Гопчевић равви највећу делатност у арбанашком покрету. 

1877. год. доби Гопчевић понуду, да као дописник „Немачких 
новина“ („Deutsche Zeitung“) учествује у руском рату, али га разне 
околности спречише, те се не може примити овога посла. — 1880. 
год. радо се одазва позиву „Бечких Општих Новина“ (,,Wiener-Allge- 
meine Zeitung“) да као дописник прати арбанашки покрет. Ступивши 
одмах у дослук са лигом, радио је о томе, да ону мржњу, коју је она 
(лига) дотле гајила противу Црне Горе, од сада скрене противу Турске, 
а да се лига здружи са Црном Гором. Лига беше већ пристала на 1'оп- 
чевићев предлог, тим пре, што је он могао рачунати на помоћ Гари- 
балдијеву .и Гледстонову, и за то Гопчевић састави савршени ратни план, 
у коме излази на видик његов оштри поглед у војничко - политичким 
стварима. Он се понуди, да сам главом руководп намеравани устанак. 
Већ беше све спремљено и само је још требало да се одреди дан за 
одлучни удар, кад неко одаде Гопчевићеву народност и његово занимање, 
те он одмах дође под сумњу. Три пута му је лига претила смрћу, а на 
послетку не остаде му друго, до да се спасе романтичким бегством. 
Резултат ове вратоломе експедиције беше Гопчевићево велико дело: 
„Горња Арбанија и њена лига“ (Лајпциг 1881. год.). Ово је нај- 
боље дело, које постоји о оном дивљачком крају, у који се већ од 80 
година није усудио ногом крочити ни један европски научењак. Није 
дакле никакво чудо, што је ово дело И8азвало особиту сензацију и што 
,је његов писац стекао нохвално име „другог ироналазача Арбаније“. 



— X — 


Кад је 1882. год. букнуо устанак у Босни и Боци Которској, упути 
се наш Гопчевпћ као дописник на ратигате. Доведен у сумњу, због ис- 
креног н нростодуганог представл.ања правога стања у окупираним по- 
крајинама, допаде Гончевић у Дубровнику затвора. По гато тамо не беше 
нарочнтих апсана за отменије људе и политичке кривце, то га Аустри- 
јанци стрпагае у тамницу, која беше опредељена sa најпростије зликовце. 
Црна његова тамница бегае само 5 корака дугачка а 2 корака гаирока. 
Сав му намештај бегае једна сзамњача. Дубровачке тамнице ностоје јога 
из доба републике а врата су им тако сннска, да се оеуђеник мора 
четвороногаке у њих провлачпти. У прво време не добиваше Гоичевић 
друге хране, сем рђавог ииринча. Једва усне да путем жачбе у неко- 
лпко нобољгаа тегаку евоју судбину. Међутим се властн постарагае, да 
нађу доказа за Гопчевићеву уображену велеиздају. У ту цељ два пут 
нреметагае н.егов стан у Бечу,' али не могаху ништа иронаћи, сем то, 
uito еу дознали, да етоји у препнсци са својим пријатељем Артуром 
Џ. Евансом, енглеским књижевником, кога Ауетријанци такође беху 
омрзли због његових извегатаја из окупираних нокрајина. 

Одиста је врло карактерпстпчно, гато су нрпликом Гопчевићевог 
ослобођења, које је следовало тек после 55 дана горког робовања, и 
нредседник суда и иеледник и државни тужилац отворено дали изражаја 
својим осећајима наснрам нагаега наћенпка. Председник му честитагае, 
niTo је сретно умакао вегаалнма, судија загрли га нлачући, изразивгаи 
се, да овај дан смат]»а најлепганм у своме животу, а државни тужилац, 
дивећи се Гончевићевој умној бистринн и његовом високом образовању, 
нрорицагае му сјајну будућност. 

Једва стављвн у слободу, оде Гончевић, као дописннк .,Бечких 
Онгатих Новина“, у Егинат, где rteuie очевидац бомбардовања. IberoBH 
дописи а нарочито живахно прсдс,тавл.ан.е егннатских догађаја, изазваше 
свуда велику сензацију. Гончевић бегае онај, који је израдио, да је ен- 
глески екснодициони ко]>нус од 22.000 повећан на 10.000 момака, те 
је онерациопа основица н]>емегатена из Лл(ч;санд]шје на Гуечки канал. 

Али сем ових предузиманк! Гончевић joiii сијасет интереснпх ну- 
товања. Од 1872. —181)0. годнне он је нропутоиао и тачно ироучавао: 
Луст|!о-Мађарску. Иемачку. Ита .1 ију. Енглеску, 111вајцарску, Шотску, 
Белс, Белгнју. Холандску, Данску. Шведску, Иорвегаку, Грчку. Грбију, 
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Турску, Румунију, Бугарску, Источну Румелију, Сирију, Палестпну, Крпт, 
Тунис, Малу Азију, Египат, Босну, Стару Србију и Македонпју, Кипар, 
Род, Шпанску, Мароко, Финску, Сибирпју, Пољску, Русију и Португалцју. 
0 Шпанској и Иортугалији издао је Гопчевић 1884. год. књигу под 
насловом „Илустровани вођ“, која ће идућег пролећа изаћи у другом 
издању у Хартлебеновој књижари у Бечу. 

1885. год. баш се десио Гопчевић у Видину, кад је извршен др- 
жавни удар у Пловдину т. ј. кад је оглашено саједпњење Источне Гу- 
мелије са Бугарском. Гончевић се одмах тамо упути, да као дописник 
„Берлинског Дневника“ („Berliner Tagblatt“) живо прати догођаје, од 
којих се надао, да ће бнти од замашне користи но ошпту словенску 
ствар. Ускоро пође му за руком обратпти на себе пажњу најмеродавнијих 
кругова, а мало после Каравелов му поклонн толико поверење, да се 
често са њим саветовао, позивајући га такође по некад у мпнистарске и 
у седнице ратног савета. Залудно се Гончевпћ трудио, да осујети рат 
са Србијом, јер је одиста мислио. да у Македонији, коју до онда не 
беше пропутовао, живе Бугари, и да Србија ратује за неираведну ствар. 
На то је остао за цело време рата на бугарској страни, пзлажући се 
при томе често животној опасности. Он и д-р Хитил беху јединп све- 
доцп бугарског насил,а и безакоња у Пироту и управо због тога иосвађа 
се Гончевић са кнезом Алекеандром и Бугарима, јер они не хтедоше 
строго казнити кривце оних нечувених грозота. 

Са гнушањем напусти Гончевић Бугарску и издаде своје сензацпоно 
дело „Бугарска п Источна Румелпја“ (Лајпциг 1886. год. 2. 
издање 1889. год.). Ово је дело тек изнело праву истину о догођајима 
у Бугарској, али је у исто време раздражило протпву нисца бугарофил- 
ску штамну, потилаћену од сливничког бегупца, кнеза Батемберга. 

Исте године одсели се Гончевић у Берлин, и издаде 1887. године 
„Ратно-историјске студпје“ у 2 свеске. Трећа свеска „IIо- 
морске студије“ нцје изашла, јер је накладник нобегао са рукописом. 

Годину дана после, врати се Гопчевић онет у Беч и издаде прву 
књигу свога дела „Србија и Срби“. Баш кад се спремао, да шше 
другу и трећу књигу, салети га неки Бугарин, који се зваше Д и м н- 
трије Иетроп, да заједничкп нронутују (•тару Србију н Македонцју. 
те да iiain Гопчевић, као чувени иисац н ориентални иугннк. напшпе 
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дело о етнографеким односима тих двеју покрајина. Равуме се, да је лу- 
кави Бугарин чврсто држао, да у Старој Србији и Македонији живе 
махом Бугари, па да he дело, написано од Србина Гопчевића у корист 
Бугара-, за сва времена 8апушити уста Србима, који такође полажу нраво 
на оне две покрајине. Поред тога надао се препредени Бугарин, да fee 
у том случају, ако би Гопчевић баш и нашао, да су бугарске тежње 
неправедне, са неколико хиљада лева моћи замазати очи нашему земљаку, 
те да fee по што по то постићи евоју цељ, односно цељ оних, у чије је 
име Петров радио. 

Али ће читалац наћи у овоме делу тачно изложено, како је Бу- 
гарин жестоко насео, потрошивши грдни новац, а не користивши ни ea 
длачицу себе ни Бугаре. 

Неки вајни „књижевник“ који се вове Хрон — иначе по за- 
нимању прави пустолов — наппсао је зимус неку брошурицу, у 
којој безобразно напада Гопчевића, тврдећи, како је све оно, што је 
казао у овоме делу о Старој Србцји и Македонији, просто шовинистичка 
обмана и т. д. Али га је Гопчевић у својој брошури „Die Walirheit 
Uber Makedonien“ („Истпна o Македонији") тако умлатио, да му сигурно 
не fee више пасти на ум, да се безобразно равмеће по штампи. Ова је 
Гопчевићева брошура толико занимљива, да fey на крају II. дела ове 
књиге донети из ње најинтереснцје одломке, ако је не бих могао цело- 
купну изнети у преводу. 

0 самоме делу биће говора у предговору стр. 10. 

Колико је Гопчевићу било стало, да ово дело што пре ивађе у 
српском преводу, то се најбоље може закључити из оне приправности, 
којом је Гоичевић — далеко од сваког интереса — одобрио иотписа- 
номе превод свога дела, написаног на немачком језику, и ив оне услуж- 
ности, којом је помагао преводиоцу и саветом п својским 8аузимањем 
око набавке клигаета и слика за ово дело. 

Гопчевић прати бев престанка и највећим одушевљењем ток и раз- 
витак ствари у нашој драгој отаџбпип у политичком, културном и при- 
вредном погледу, и ничега се толико не боји, колико жалосне могућности, да 
fee наш унЈ-трашњи партцјски раздор поткопати будућност наше младе кра- 
љевине, те да fee, ако не баш са свим осујетптп, а оно бар у недогледна 
времена одложити остварење најважнцјих задатака велико-сриске мисли 
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на пољу спољне политике. Он се бојп, да ће Бугари — док се ии ска- 
њујемо — приграбити живаљ но Старој СрбиЈи и Македонији, те да мп 
Срби, дошавши тамо посде 12. часа, не ћемо у оним покрајинама вшне 
наћи оно — шта тражимо. 

Гопчевић је у прошлој години покренуо у Бечу илустровани не- 
дељни лист „Die Welt“ („Свет“), који, поред разног занимл.пвог и из- 
редно забавног материјала, такође доноси особито лепих ствари о Ср- 
бији и сриским земљама. У томе су листу такође изашле и неке елпке, 
које красе ово дело. 

Ове је године Гоичевић иостао уредником бечког листа, B Wiener 
Tagespost“. У овом је положају увек писао у корист Србије као што 
се види И8 чланака: „Бугарске владике у срнским земљама“, „Русија 
и Бугарска“, „Бугареки боловн“, „Орпенталске басне“ и т. д., које је 
српска и руска штамна прештамиала. 

Колику је заслугу Гончевпћ стекао за Сриство својом заузимљивошћу, 
тачним иенптивањем Старе Србије и Македоније, те на иослетку пздањем 
овога важнога дела, то су већ давно оценили и увидели честити и добри 
срнски родољуби. Увиђајући и ценећи ове заслуге, г. Срета Стој- 
ковић, професор и тајник у главном одбору „Друштва Св. Саве“, у 
свом И8вештају, читаном нред редовним главним друштвеним скуном 2. 
Фебруара ове године, одао је Гончевићу достојну иошту, а скунштина га 
је оддиковала због његовпх великих услуга, учињених Срнству, „Свето- 
савском медаљом". У осталом је ово признање и одликовање 
једина награда, коју је наш вемљак и велики родољуб до сада 
добио од Србије! 

Колико Гоичевић ноштује „Светосавску медаљу“ и колико се ноноси 
са њом, доказом је и то: што је он, фотографшнући се за насловну слику 
овога дела, од свих својих ордена и одличија, ивнео једину њу као нај- 
мпхцји му украс и најуваженији знак признања. 

Гопчевић се нри својим путовањима упознао са најчувенијим лич- 
ностима у Европи, а ири томе је најинтересантније, што он са сваким до- 
писује у његовом матерњем језику. 

Да бп читаоци нмали нриблпжног појма о Гончевићевом књнжевном 
раду, наводим : да је он за последњих 15 година написао 18 махом 
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опсежних дела и брошура, 1 роман, 5 новела, 250 војничких и помор- 
ских, 30 научних, 80 белетристичких и 1.300 полптичких чланака, а 
то је све ушло у 70 разних часописа. 

Намеран још ове јесени покренути један белетристички, чисто за- 
бавнп лист, користићу се г. Гопчевићевом добротом и доносићу међу 
остадим такође и интересантне цртпце пз iteroBor жпвота као и разне 
приповетке о његовим путним непогодама. 













II 

ПЛЕШЕНИТИШ ДОБРОТВОРИША ОВЕ КЊИГЕ Т 

Са ocetajeM праве радости и највећег самовадовољства износим ово 
важно и корисно дело нред српски народ! Да је оно одиста важно и 
корисно, то сведочи оно асарко одушевљење, којим је пре годину дана, 
повдрављен нрви оглас, који је наговестио ову књигу; то сведочи она 
ретка ваузимљивоет, којом је ерпска штампа, из свих крајева, где живе 
Срби, проговорила похвалну реч о важноети овога дела; то сведочи ре- 
шење „Одбора Коларчеве Задужбине“, који је својом оценом и наградом 
ударио на ову књигу жиг ваљаности и препоруке; то сведочи она на- 
клоност, којом кр. српска влада и цвет српских родољуба притекоше у 
помоћ, те је ово дело могло угледати света; то на послетку сведочи 
сјајни одзив, којим је српски свет похигао, да са овим делом украси 
српске домове! 

Истина, стаза, којом сам доспео до ове цељи беше доста неутрвена 
и трновита, и биће, да је мало која књига у Србцји прошла кроз тако 
жестоку ватру, као што је ова, док је — хвала Богу и ваузимљивости 
честитих родољуба — могла изаћи из штампе! 

Већ мало што не клонух духом, јер видех пред собом погажене 
све своје лепе наде, осујећен успех своје крваве муке и изгубљене пло- 
дове свога петомесечног заморног рада! 

Благодарећи заузпмању г.г. Аћима Чумића, митрополпта Тео- 
доспја Мраовића, д-ра Николе Крстића, Чедс Мијатовића> 
Светомира Николајевића и Љубомирћ Ковачевића, Одбор 
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Коларчеве задужбине у седници својој од 23. Марта тек. год. бр. 37. 
решио је већином гласова, да се мој нревод Гончевићеве „Старе Србије 
и Македоније“ награди са сумом*од 2.500 динара. Слушао сам да је било 
у одбору око овог ниташа доста жестоког окршаја, јер по некоме од 
госноде није ншло у прилог, да се Коларчев фонд крн»и на његову иггету. 

Ово решење беше за мене лена морална сатпсфакцнја, али ме до- 
веде нред један ненрела8ан нонор; јер беше везано са овим незгодним 
условима: 

1. Кад буде готов први део књиге добићу 1000, 

2. кад довршим цело дело иснлатиће ми се 1.500 динара; 

3. дужан сам, да за тих 2.500 динара издам Друштву Св. Саве 
50, Коларчевом одбору, норед једног нримерка у леном новезу, још п 
50 комада бесплатних књига, дакле, да вратим одбору више од 1000 д. 

Ови услови доведоше ме у највећу забуну, јер нити сам нристао, 
да без средстава отиочнем са радом, нити сам био вољан, да малодушно 
одустанем од своје намере. 

Не могавши ни нретплатом оснгурати издање, нонудих нревод, по 
унутству г. Аћима Чумића, на откун Коларчевом одбору. Ма да је г. 
Чумић у одборској седници, нарочнто сазваној поводом моје молбе, држао 
ону сјајну и натрпотску беседу, која је после штамнана у засебној бро- 
mj'pii иод насловом „Задужбине у одбрани Срнства", то ипак није 
могао уснеги, и ако сам нреко г. .Бубе Ковачевића на нослетку нудио 
одбору цело дело за ону исту суму, коју мн је досудио у име награде, 
уступајући му поред тога и норучбине неких министарстава, иа чак и 
нретплату до тог времена нрикунљену. 

Морам отворено признати, да ми је, норед све благодарности, коју 
дугујем Коларчевом одбору, инак нуцало срце од туте, кад сам видео, 
шта се са мном ради, а како се немилице трошн за неке „исторнје ен- 
глеске цивилпза 1 џу'е“, и које какве друге књнге н књижице, о којпма 
чак смем носумњати, да су но Србцју н Срнство од веће важности од 
Гончевићеве „Старе Србије и Македонцје". 

Моја нада у кр. српску владу ноказа се потпуно оправданом. Нред- 
седник мнннстарства министар иностраннх дела и мннистар војени г. Сава 
Грујнћ, као u мннистар унутрашњих дела г. Јован Баја ангажоваше 
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велшси број књига, а пскључнва је заслуга г. Саве Грујића, што ће 
уз ово дело такође изаћи чувена етнографска карта. Но његовој наредби 
а пвредном готовошћу г. Јована Мншковпћа, пуковиика н начелника 
главног ђенералштаба, наклоњена ми је знатна олакшица у томе, што се 
ова карта, уз неку малу оштету у књигама, израћује у фотолитографији 
кр. српског ђенералштаба. Истом приправношћу одобрио је г. нуковник 
Мишковић, те је у ово дело ушла дивна слика „Долазан српсне војсне 
на Носово 24. Јануара 1878. год.“ У исто време сматрам за дужност, 
да на овоме месту нохвално пстакнем ону трудољубивост и пажњу, коју 
r. Таса Богдановић. управник фотолптографије, ноклања тачној и лепој 
изради етнографске карте, која ће бити приложена другоме делу 
ове књиге. 

Али као што год је награда Коларчевог одбора само стајала као 
мртво слово на хартији, тако су п поруџбине г.г. мннистара једино се 
састојале у писменим решењнма, која ми нико, не хтеде примити за 
готов новац. Чак ни Главна Контрола не хтеде дозволитп да ми кр. срп. 
државна штампарпја отвори кредит за штампање дела, ма да сам за по- 
криће трошкова нудио осигурани приход од 6.050 динара и поред тога 
још 600 књпга, дакле укупну вредност од 12.000 динара. 

Впдећп ме у оваквој неприлпци, упутише ме моји пријатељп на 
неке имућне српске родољубе, надајућп се, да ћемо њиховом помоћу доћи 
до цељи. 

Први родољуб, коме ме упутише, човек, који новац — што но 
кажу — лопатом грће, дочека ме с таквим одушевљењем, да сам већ 
помислио: „е у добрп час! сад ће бити новца као кише!“ Он ми 
причаше, „како се неће моћл растатп с дупгом, ако још за живота не 
види под српском влашћу Стару Србцју и Македонију, и како сам баш 
лепо удесио, да с том „књижицом* (сигурно је држао , да Ке коштати 
бар иола динара) покренем пптање, које је — вели — већ васпало!“ 
Али кад пређосмо на ствар, рече ми, да се тек мора договоритп са 
г. Милићевићем, те да дођем други пут. Отишавшж "»неког вре- 

мена до свог мецената — in spe, рече ми, како ' ло на 

оцени, п да ће ме он сигурно потпомоћи, ако ” “‘‘воји 

дело. На кад се и то беше сретно свршило, < 
своме бнти имајућем добротвору. „Добро,* 
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слити!“ — И тако се мој меденат предомишља од прошле јесени па jom 
и дан дањи, а богме видим, да ће пре и умрети, но што се домисли! 

Е, после ме упутише некој богатој удовици. Та ми чав не поиуди 
ни столице, ма да бех обукао свој најполовнцји капут и прилично се 
дотерао; него се чисто нађе у чуду, како то да ја не знам, да она по- 
диже неку цркву! Она као жена — вели — о књигама не води рачуна. 
Одох, као ошурен, проклињући у себи онога, ко ме је к њојви послао. 

Трећп родољуб хтеде ми откупити дело ea 1.900 динара, али под 
условом, да му уступим цео свој осигурани приход, који у оно доба 
ивносаше преко 5.000 динара и да дедо остане 8а свагда његова сво- 
јина. Немајући рачуна, да великодушноме родољубу нлатнм 5000 за 
1.900 динара, заблагодарих му и одох. 

Још бих имао да илуструјем неког четвртог родољуба. Али 
какојеовај баш са свим вацрнио, то нисам рад, да каљам листове 
ове лепе књиге, износећи најскареднији пример крајње грамвљивости и 
просте себичностп. Истина, баш би требало, не само да га ивведем на 
средину, него да чак донесем и његову слику, па макар било и на ко- 
рицама на крају књиге, али држим, да је искусио доста осетљиву казну 
у превиру великог броја својих суграђана. 

* * 

* 

Биће, да је за моју муку и невољу довнао нознати родољуб и че- 
стити грађанњн г. Михаило Павловић, трговац београдски. Он ме 
позва једног дана преко момка у своју радњу. Чисто ми не беше право, 
што ме вивка, јер сам мислио, да ће тражити рачуна о књиви, за коју 
се беше претллатио међу најпрвим претплатницима. Али на послетку 
ипак одох. 

Г. Михаило понуди ми столицу и запита ме, шта ли је на путу, 
те не може изаћи Гопчевићево дело. У место одговора употребих нашу 
личку пословицу и рекох: „ишла би баба у Рим, кад би имала 
чим, кунила би свашта, али нема за шта!“ 

— Дакле немате новаца! 

— То ти је онај ђаво, одговорих. 

— Па где штампате дело? 
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— Сад нигде, г. Михаило, јер ни једна пггампарија нсће да ради 
бев готовине; а кад бих имао средстава, продужио бих штампање, код 
Динитрија Динитријевића, где нп већ леже два штанпана табака. 

— Дете, иди ни зовнп Миту, довикну г. Михаило једноме од 
својих момака. 

Ја се чисто пренеразих, па не знан, шта се то у једаред са нном 
десило. Дође Мита. 

— Мито, Бога ти, по што ћеш да штампага Гопчевићево дело? 

— Па ево господпна он вна, — рече Мита, упирући главом на 
мене, којп се бех зајапурио, као окуван рак. 

Казах по што је бпла штанпа. Али Михаило, сигурно не ив 
убеђења, што је то прескупо (јер оп одмах иризнаде, да св не ра- 
зуме у штамаарске иослове ), него да као трговац према трговцу одржи 
неки мали мегдан, откиде Митп по табаку само десет динара, наредивши 
му, да одмах сутра продужи штампање, а за новац да се обраћа њему. 

Ја се жив скамених! Каква пзненадна, нагла, чудна, лепа и славна 
промена! Штампар, који ме је до тог дана гледао преко рамена, по- 
стаде у једаред претерано учтив; трговина Јевте Павловпћа, која пре 
не хтеде ни да чује за какав кредпт, одједаред отвара ми све своје 
магацине, с једном речи, као да сам се преродпо ! 

Тек другог дана начпнисмо предрачун, шта ће дело коштатп, узевши 
у рачун и мој осигурани прпход. Али Михаило, чувшп да ће трош- 
кови претерати 12.000 динара, ипак остаде тако миран и равнодушан, 
као да смо нашли, да ћо коштати неколико дуката. 

И према овоме, што сам напред изложио по правој истини и са 
осећајима најискреније благодарностп, остављам теби на оцену брате Ср- 
бинс и сејо Српкињо, да кажеш, чија је непосредна васлуга, те је 
чувено дело Слиридона Гопчевића, дело, које се бори ea два изгубљена 
алема круне Немањпћа, да је — велим — ово дело угледало света на 
српском језику. 

Мнхаило Навловић није само учинио услугу мени и мојој 
породици, он је, дарежљпвом руком учинио услугу целоме Српству, он 
је оживпо оно, што би, без његове помоћи још за дуго остало мртво, он 
је учинио оно, што не учинише онп кругови, који су били нозвани да 
то учине. 


2 * 
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se»#*i мж/, гнухгтх ^тмхил за n •'«.*> r*> ка гтитг*е-.ж ш 

**</,;**' хухку.хш/* з/га;. Цкхлх.Х; тл r> <»> rr&easra. ia Е*>жаж- ј*лв-> 
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).* 'лај ж|» osaj хжмжнкжх n\*,nw,s vu> m<> Maiaiuo п{^п><тавЈА 
Јпум, f>m% % и,ухти ул ј\>тжтуј,\ 

Y*m* rj \*>Х f,x.jf>*. tsu> *ti‘> > Мггхаил*, НавловпЈ.! Ипгина. ma 
?u *H‘rt‘>. и>\* *м paavct# 'војим нхт\,*'тт‘,% при паши вина. на пар- 
т*гк*н Жф&мчх * j ткжихухи* иаишпга. али iaj rj*/>a нол<>жити 
и нлјпхн.Ј ж\пну иа олтар н'л\н>хт гтиари. оиха ти јунашг ‘/-нчт 
*л fcSHt*'. M‘>tv> (>*г ‘,нх*>. **“**№ иавхти ПЈ.илнчан број ииткних 
л.ухм т ца^мннио, w>\* r\. urto t* т*ч‘- богат«тва. лалеко намагаи прод 
Михлнхо* \\'аклоии\,“*, али J.oro. иа жалолст, бадаиа трахнтн њихова 
ииона > ru*nu>K ииа ут*мел,ача, до^рогвора или чланова га»шнх натри- 
‘лг.ккх угглнок* ! Однога, tu,:imu> пжиа иојава, толијш н rj»ex</ra. а да 
и ио toKo\>H*o о грдиој гул*</т* ! Јор, ооогатити го из иаЈи/дних жуљова. 
а но приложити баш ни НЈ>ебијеие наро на жртвоник гвоје отаџбине и 
еиога ннјројл , таква *'м/>*чноп — не сано што је жалоетан доказ 
нри« иеблагодириоети ериеких еииова наепЈШИ иај»ж Србцје, него и знак, 
лд мпнчнн гмАичнаиж неиају у <геби ни искрице поноса, а да им 
граизл.ива душа г\т**члно* ТЈ>завицои дрхти над иахоном ззата! 

Сад. ии још остаје, дд Те замолих r. М и х а и л о, да ми опростиш, 
што саи, без Твога знаша и одобЈкгња украсио своју књигу еа Твојни 
ликои ! ОсеЦји искрене благоддрншгтн у мене су велики, али је још 
н«1.а 'Гвоја иаслуга, на не знајуЈ.и, icaico бих одао најдостојнију пошту 
Тиоме иедикем родол,уб. 1 ,у и иеж)»тнонан,у, реших се, да овим начнном 
ирибаним жед.ио задовод,ен,е својој благодарној дунш. Нри крађи 'Гвоје 
сдике беше ии јатак г. Г>ожа (!. Ж и в к о в л ћ, Твој великп ноштовалан, 
који је такеЦ показао особито родол,уб.м!, велику заузимл,пвост и чистн 
интриотизам насцрам онога делз. Израду слике руководио је сам 
г. С п и р п д о н Го п ч е п п I,, који је нз Твоје великодушноети ра- 
вабрио са нрзнпм зидонол.ством, да још нису охладнила сва српска срца 
нас.нрам сноје драге отиџбине. 



Благодарећи још једаред евнлга напред поменутим добротворима 
ове књиге, као u г. г. уреднпцима оних српских листова у кра- 
л>евпни п на страни, којп су доносећи огаасе u нарочпте беаеппсе о 
овоме делу, знатно припомогаи, те је читалачка публика обратила на-њ 
своју пажњу, мило ми је, пгго при завршетку могу са самозадовољством 
лзјавптп : д а ј о ш ж и в и с р н с к и н а т р u о т и з а м п д а с у 
с р и е к а с р ц а још у в е к ж и в о з а г р е ј а н а о д у ш е в љ е њ е м 
з а ,С т а р у С р 6 н ј у и М а к е д о н и ,ј у“, у к о ј и м а с р u с к и 
жпваљ в е ћ давно чсзне л гинс за спасом н осло- 
б о ђ е њ е м ! 

Не онлевајмо, него га што пре ослободимо! 

У Београду, 29. Јула 1890. год. 


ZLv£xxjia,2x 1ЕСа,сзгхловта*Јк. 



СРБИНЕ и СРПЕЗИЊО! 


Са каквдм осећајима посхатрате днвне п тужне слпке у овој књизп? Еако 
ваи је на дупш, кад овде гледате српске хајке и нејаку Српчад, како сви жоано 
упиру очи у вас, опомињући вас, да су они кост од ваше кости, крв од 
ваше крви! 

С поносом певамо своје народне песме, с поносом спомиљемо косовске јунаке 
и подпжемо им споменике благодарностн, али још никад нисмо озбиљно помислили, 
какву свету дужност имамо да вршпмо наспрам овога народа, чпје слпке овде видихо! 

„Македонија и Стара Србија“ 

позорнпце су славне и сјајне српске прошлости, а не ће дуго постојатп и опе ће 

— ако Бог да и срећа јуначка — постати обновитељице српске славе и 
величине! 


Србине! 

Оевести се часком! Обуздај за мало распаљене страстн, ваборави за који 
трен на унутрашњу нартијску борбу — тај отров, који јв вв*Н упропастио силне 
државе и народе, на се сети, да те већ кроз векове чека један величанствен и 
славан задатак, — задатак, који, ако не извршпш, знај, да НИТИ *he ТИ бити 
Богом просто, нити ћеш из своје — иначе сјајне историје — икада из- 
брисати ону црњу љагу, која је пала на српски барјак, на поњу Косову! 

„Македонију и Стару Србију“ 

ове две, по наш будући државнп жнвот најважнпје чињенице, иснитао је чувени 
ориенталски путник Снирндноп Гончевић, а о резултату свог пстраживања 
наиисао је иа немачком језпку велпко дело у 65 штампаних табака, и ово дело, 
које је на себе новукло нажњу читавог образованог света, нзносим ево на нашем 
језику иред васколико Срнство. 

У овом делу, украшеном са 67 дивиих, по фотографским снимцима израђених 
сдика, доказао је иисац, да народ, који у оним нокрајинама жцви и који се цо- 
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вигие , увму у своје руке , те да се постарају о његовом ширењу . Оваквнм rtO- 
ступком учпнпће услугу прекпм нотребама своје отаџбпне п доказаће у исто време, 
да у љпховом срцу тпња пскра родољубља и племенптостп. 

Овом прпликом сматрам за прпјатну дужност, пгго могу заблагодарптп г. 
Гопчевићу на реткој готовостп, са којом мп је — далеко од сваког матзрпјалиог 
интереса — бпо на руцп у свпма пословпма, које сам пмао око пздавања ове књпге. 

Благодарећи у исто време Коларчевом одбору на лепој награди мога пре- 
вода, п свпма својпм добротворима п пријатељпма, којп су ме у тешкпм даипма 
морално п материјално помагалп, желпм из свег срца, да овај мој рад постакне 
сваког свесног Србпна п добру Српкпњу на ревносан п успешан рад око осло- 
бођења наше браће у Македонпјп и Старој Србпји! 

У то име Бог и cpelta јуначка!!! 

Београд, трећег дана Ускрса 1890. год. 


ЗЕСа.сухлови’*.. 



шогаш зешљодеш 

(Из посханиде г. Гопчевићеве, са којом пропраћа српско издање своје 
„Македоније и Старе Србије“) 

Најважније политичко питање за нас је Србе, без сумње, тако звано „ ма - 
кедонско u . Кад би требало доказивати истинитост овога тврђења, онда би се то 
лако дало извести овако: 

Сваки добар Србин мора сматрати за идеал својих тежња: сјвдињење 
свих својих земд>ака у једну ведику српску државу. Али, на жалост, стоје 
многе тешкоће на путу, а да би се овај идеал могао толи ласно и тако на пречац 
остварити. Српство је раскомадано и велики његов део стоји под влашћу суседннх 
држава. Ово нарочито важи за Србе, који су још за сад под владавином Аустро- 
Угарске. Док год ова држава постоји, дотле се не смемо надати, да ћемо приеаједи- 
нити аустро-угарске Србе краљевини Србијп. 

Што се тиче Босне и Херцеговине, које иокрајине, пстина, нису саставнп 
део аустро-угарске монархије , али које су за сад под аустро-угарском управом, 
то је могућно, да ће какав ауотријскп државник п сам можда доћи до убеђења, 
да би бпло много корисније и за Аустрпју, кад би, у случају каквог рата, имала 
уза се војску краљевине Србије, — проширенв Босном и Херцеговином, — 
него, кад би немајући ове помоћне војске, чак још морала оставити два цела 
корпуса у Боснп, па с тиме отворити осетљиву празнину на главном ратишту. 

Осем аустро-угарскпх Срба спадају такође у домашај наших нолитпчких 
аспирација наша браћа, која стењу под бугарском п турском влашћу. Њихово 
оелобођење и сједпњење са краљевином Србијом не само да је могупе, него 
треба да буде цељ сваког озбиљног државника. 

Познато је, да су „111оповп и , — који су, без сумње, наши земљацп, — у 
пркос својим протестима, спојени 1878. год. са кнежевином Бугарском, а то због 
тога, пгго се српска влада нпкад пре није старала за шопску земљу и што се никад 
није противила дрскоети Бугара, којп су жпгосали Шопове именом „Бугари и . У 
осталом, онда је падало у рачун руској политици, да кнежевину Бугарску колико 
могуће више прошири. 



Данас стоје ствари друкчије. Неблагодарни Бугари избацише своје ослобо- 
диоце и понизише их толико , да се Русија не може внше за љих заузети, ако 
није рада, да погазп своје достојанство. А остане ли Бугарска усамљена, онда је 
сва прилика, да ће Србија победоносно изићп из неминовне п одлучне борбе са 
Бутарском, те да ће том приликом опет придобити пределе до Вида п Искра, који 
су и онако њена својпна. Овакав рат решио бп у исто време и македонско питање. 

На свом путовању уверио сам се о непобитном факту, да у крајевима између 
Арбаније и родопских планина с једне, а од српске међе па до Солуна с друте 
стране, живе наши аемљаци. Дужност је дакле сваког Србина, да поради на њи- 
ховом ослобођењу. За сад су Стара Србпја и Македонија под турском влашћу и 
Турска је доста снажна, да одржи ове покрајине. Нема дакле наде, да се пгто год 
може ностићи. силом, као што нема ни пзгледа, да би какав народни устанак у 
оним крајевима могао имати успеха. Ваља нам дакле стрпељиво чекати, док друге 
силе не смире Турску, те да се ми узмогнемо дочепати свог дела из наследства 
„болесног човека“. — 

Али нам ваља имати на уму, да нисмо ми једпни, који полажемо право на 
баштину „бодесног човека и . Бугари суто много пре учпнили, п то са више дреке, 
дрскостп и вештпне, него ми. Иошло пм је за руком, те су уверили недотупавне 
путнике о „бугарштпни и Старо-Србнјанаца, толико, да су ови довели у заблуду 
целу Европу. Изредно се, дакле, радујем, нгго је моје дело довело до убеђења 
научњаке, да су ти тако звани Бугари у ствари правп Срби. Мило ми је, што 
сам својим проналасцима могао стати. на поприште за права нашега народа. 

Али ја сам још много впше пронашао , но праву народност Македонаца! 
Пошло мп је за руком, те сам по аутентичним пзворима, открио бугарску пропа- 
ганду и њена подла средства. Читалац мога дела увпдеће, колико су Бугари на- 
нреднији од нас, како они радосно троше новац, да побугаре наше земљаке, те 
како неуморно раде, да, не бпрајућп средства, своју цељ постигну. 

Ако са њиховим упоредимо наш досадашњп рад у правцу одбране својих 
права на оне крајеве, онда се одиста морамо заруменпти од стида, јер иишта ђ 
а ма баш ништа, писмо учинпли! А будемо ли трагали за разлогом овако стидне 
појаве, онда ћемо наћп, да он лежи у невероватној равнодушности нашега 
народа и његових вођа наспрам македонског пптања, чију сам важност мало час 
доказао. А будемо лл тражили разлог ове равнодушности — шта ћемо наћи? 

-— Још жалосплју појаву, да нам партијска мржња и унутрашњи раздор, 

не дозвољавају, да се бавимо са шга ^литике. 

Да, одпста је далеко дошдо ~ Ђорите које вам драго 

српске новине, па ћете наћи све < "рдњама политичких 

партија и њихових присталшцц, словца, о Ма- 

кедонији и Старој Србији, о вам прете 

од Бугара. У Француској, Ит* заздор, 

али за то ипак поједине ш јбдна 
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партија радп супротно патриотскпм смеровима друге партпје, као што бпва код 
пае. А кад бп данас запретпла каква опасност с поља Француској, Италпјп плп 
Енглеској, онда бп, верујте, пшчезла свака неслога испред правог патрпотпзма п 
од тог часа нестало би, наспрам ипостранства, лпберала п конзервативаца, репу- 
блпканаца п монархпста, а остали бп на белезп само чпстп Французп, Италијанцп 
п Енглезп. 

Еолпко је друкчпје код нас! Родољубп којп отночеше радптп за Македонпју, 
ие налажаху потпоре, шта више стекоше противника п то због тога, нгго прииадаху 
.некој другој партпјп! Није лп стпдно и непатрпотскп, да људп, као што су Не- 
седпновић и Мплојевпћ, којп устадоше, да бране наша нрава на Македопију не 
нађоше потпоре нп помоћп ? Нпје лп одпста жалосно, да још пма толико отменпх 
Срба, којп пзбегавају ступпти у друпггво „Св. Саве ? tt Бар се ово друштво не 
бавп полптпком, те нпшп* не смета стотпнама хлљада Срба, који бп моглп одвојпти 
трпчавп 5 пли 10 дпнара, да овај новац положе на жртвеник отаџбпне п да се 
упишу за чланове друштва „Св. Саве и . Кад бп свакп Србпн, који се размеће 
именом родољуба, нрпступпо овоме друштву, то би оно данас бројало бар нола 
мплпјона чланова са годпшњим ирпходом од 2'/ 2 до 3 мплпјона динара! Са оваквом 
сумом бпо бп ласан отпор протпву Бугарске нронаганде у Македонпјп. 

Знам, да говорпм глухим ушима, јер је партијска мржња већ сувише отро- 
вала наш народ. Срнска • журналпстпка отпочела је тек онда говорпти о мојој 
„Македонији и Старој Србији* и о картн, која је прпложена овој књизп, кад је 
Комаров пзнео на јавност своју вајну карту! 

А кад бпх, по песрећп, бпо нашао, да је у Македоннји претежнијп бугарекп 
жпваљ, на да сам у том смислу наипсао какво дело, то будпте уверенп, да се сва 
бугарска штамна не би уморпла, цптпрајућп моје дело, те бп отворпла јавну и 
жестоку полемпку са свакпм онпм, ко бп се усудпо посумњатп у такво моје дело. 

И за то мп беше баш за чудо, кад ми је издавалац ове књиге предложио, 
да нреведе моје дело на наш језпк. Из тога сам впдео, да патрпотпзам још није 
пшчезао у осећајпма свпх мојпх земљака п за то срдачно благодарпм г. Касумо- 
впћу на његовој родољубпвој ревности. 

А вас, љубазни мојп земљацн, пскрено поздрављам п позпвам: да не заборавите 
пашу браћу у Македонпји и Старој Србпјп, те да, по могућности, допрпнесете за 
њихово ослобођење. Унисујте се у друнггво „Св. Саве“ п не смећите с ума спољну 
политпку, због ваших унутрашњих зађевпца! Данашњи иоложај у Србији иалпк 
је на стање у Пољској, пре ирве њене деобе, или снтуацпјн у Грчкој, у време 
Демостеново. У Иољској беше овладала жестока мржња пзмеђу Русофила п њпховпх 
протпвника и трајала је до иронастп те државе. У Атинн Демостен ненрекпдио 
подсећаваше на опасностп, које прете с поља, представљајући својим земљацима 
неумеспост њпховог унутрашњега раздора! Свз бадава! он говораше глухпм ушпма! 
Иартпјски раздор беше угушпо у Атињанима сваку пекру патрпотизма п онп се 
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међусобно гложаху тако дуго, док Фиига Македонац не учинп крај њпховој 
самосталпостп. 

И оас £е Србе nocrufiu иста судбипа , ако пе усирегнете сооју партијску 
страст , те ако не увидите , да паеирам странства и у иитањима саољне 
иолитике не сме имати ни радикала ни либерала ни напредњака, него 
само Срба! 

„Врат је брату мио, 

Еоје (похитичке) вере био. ц 

У I) е ч у, на Ускрс 1890. год. 


Спиридион ron-'reBzrfi. 



ПРЕДГОВОР. 

Све до 1878. године сачињаваху Босна, Херцеговина и Бугарска око Дунава, 
ону таину тачку, са које се вазда претило покретом источног нитаља. Услед бер- 
линског уговора отпадоше ове покрајнне пспод турске власти, али источно пптање 
остаде ипак и даље на свету. Сада опет покрајине Македонија и Стара Србија 
— хвала бугарској нропаганди — образују на балканском полуострву ону тЈ*мну 
тачку. Народ у тим покрајинама тако је мирољубив, да се не даду ни зампслити 
какви немири, сем ако би ове изазвало какво туђе дражење; алп баш ово потоње 
понавља се од стране Бугара већ од 1878. године, као по неком плану, док слепа 
порта, односно њене од Бугара потплаћене властп у Македонијп, све ово носма- 
трају скрштених руку. 

По што се Србија од времена смртп кнеза Михаила нпје више старала за 
Стару Србију и Македонију, п будући се према томе становнпци онпх крајева 

једва имају чему надати од Србпје, то бих ја, у интересу потпштенога народа, 

одобрио бугарску агитацију, кад бих се могао иадатн од ње каквом успеху. Али 
ја сам се баш потпуно уверио, да је покушај каквог устанка од стране Македонаца 
и Старо-Срба, ствар чисто немогућа, нарочито у том случају, кад би га ошг хтели 
покренутн својом сиагом; јер не само што народ нема оружја, већ је и са свим 

невешт руковању њиме, а поред тога је и без икаквог војничког духа; док су 

међу тнм Мухамедовци (Срби, Османлије и Арбанаси), који се налазе у његовој 
средини, сви до зуба оружани, вепгги руковању оружјем и добри ратиици. И тако 
не би могло доћи до устанка, ма да баш нема никакве турске војске. Кад би 
данас устала нека села — или, да рекнемо, чптава покрајипа, то би ово имало 
само ту последицу, да би Мухамедовци, као дпвљи зверови, напалн на аасленљени 
народ, па бп починпли гора безакоња, но 1870. годиие у Бугарској! И баш из 
овог разлога налазим, да је крајње бездушно од Бугара, што већ од дееетину 
година непрекидно драже народ на устанак. Онп врло добро знају, какве бп но- 
следице имао устанак; али баш ово пде њима у прилог, оии уираво хопе , да 
Мухамедовци по Македонији почине што гаднија безакоња, како би Квроном 
задрмао узвик огорчености, налик ономе од 1876. године, те да би она, као 



ћосредница, протеравши Турке из Македоније и Отаре Србије, на послетку сје- 
динила ове покрајине са Бугарском. Италијанци и Грци покушали су са неким 
успехом, да прођу испод жита — Бугари пду љиховим трагом. 

Али кад већ овако стоје ствари, онда ваља са њима и рачунати и за то 
се може на сигурно претпостављати, да fo се арви аонрет источног иитања 
ивлеКи ua будуКих догађаја у Старој Србији и Манедонији . 

Држим, да ће из овог разлога ово моје дело бити од неке важности. Прво 
и прво нема у опште никаког другог дела о овим покрајинама. Истина, биће 
томе близу 30 годнна, да су Хан, Макенци, Ирби и Барт неке њихове делове 
пропутовали, али бесмислнца, коју су ови путници написали, не заслужује ни- 
какве пажње. Ова осуда учиниће се некоме можда одвећ строга, али ће читалац 
увидети баш из овога дела, да је овај постунак образложен, и кад га буде прочитао, 
пристаће уз мој суд. 

Друго, морају се узети у призрење изненадни проналасци, који су изашли 
на видело приликом мог десетог путовања по истоку, — проналасци, који исто 
толико изненадише мене, колико ће изненадити читаоца. — Први пут дознаће 
свет, па основу тачних нстраживања, ираву истину о етнографским односима 
Старе Србије и Македоније, као и о делатности разних пропаганада. 

Противници не ће доиста пропустити, а да ме не окриве с пристрасности 
наспрам Србије. Али противу овакога приговора могу се лако бранити, кад се 
позовем на моја пређашња дела. Ма да нисам никада престао љубити своју отаџ- 
бину, ипак сам се сваком приликом одупирао њеном шовинизму, кудећи најоштријим 
начином оно, што је за куђење, а не осврћући се при том на дреку својих земљака. 

Ни данас пе би ми пало на ум, да потпомажем српско право на Стару Србију, 
да се нисам нотпупо уверио, да словенски становници Маведоније и Огаре Србије 
махом нрипадају српском племену. Пишући овако, учинио сам једино своју дужност 
као непристрасни истраживалац на пољу народописа и историје, — јер се и онако 
не надам блаходарности. 

Од Бугара по готову не, јер сам извукао на јавност њихову пропаганду и 
њена недостојна средства; од Турака не, јер у њиховом господарству нисам нашао 
иишта, што би било хвале достојно; од Руса не, јер сам осветлио њихову неискрену 
политику противу Србије; по свој прилици ни од Грка—- ма' да сам све учинмо, 
да бих њих задовољио — јер нисам могао потпомагати њихове шовинмстичке тежње; 
али ни од Срба не надам се благодарности, него с&мо новим противницима. Влада 
ми не ће опростити, што сам опггро осудио нехатост и равнодушност њену и њенмх 
прегходнмца према браћп, која стењу под турским господством; иарод бмће озло- 
јеђен због тога, што сам му сваком приликом подносио огледало, у коме је могао 
жрл леи н м мајј^оски Срби нападаће ме за то, што сам им казао 

wcmj: ' иред убеђен, да ћу број својих противника 

i KVTd, пе тражим ничије нријатељство, 

. *wa својим делима према захтенима 
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праведности. При овоме тешп ме, што вазда има поштеипх људи, слободнпх од 
сваког предубеђеља, којп ми не ускратпше своје прпзнање, а одрппем се п онако 
признања шовпнпста свих народа. 

Што се тиче етнографске карте (која је постала, по што сам увео преко 2000 
псправака у аустрпјску ђенералштабну карту), то могу слободно заложптп своју 
часну реч, да сам је састављао но свом најбољем знању п по својој савестп, п 
да је ппсам нигде памерно, ма п најмање, пзопачио. У осталом не ће ваљда нпко 
захтеватп, да п она п моје статпстпчке таблпце, (у којпма ми је, због моје очње 
болестп другп вршпо коректуру бројева) буду аисолутпо тачне, а најмање захте- 
ваће ово онај, којп зна, на какве се тешкоће наплазп у Турској при констатовању 
народностп. 

Али свакако може се као поуздан сматрати заједнпчки рад једнога Србипа 
п једног Бугарпна, чијп су пратпоци нотпуно говорпли грчкп, арбанашкп п турскп. 
Само се по себи разуме, да се моја садашња карта са пређашњпма нп у колпко 
не слаже; кад је Лежан своју правпо (1858.), онда он још не беше пропутовао 
Македонију п Стару Србпју; псто тако нп Сакс не иознаваше оне крајеве пз 
властитог посматрања, а Киперт је слагао своју карту према саоппггењпма путнпка, 
којп не знађаху ни прнблнжно нл српскп нп бугарскп, ни псторпју, ни обичаје 
нл способности југословенских народа. Радп брзлне, са којбм је карта морала битп 
довршена, не беше ми у осталом могуће, да је п по другп нут нрегледам, л за то 
осташе још неке ногрешке не псправљене, а неке од мојих пзмена нревпђене. У 
случају несугласице у правоипсу пмена илп у ногледу етнографскпх односа, ме- 
родаван је увек текст самога дела. 

Слпке су готово све пзрађене uo фотографијама; у овом погледу чпне пзузетак 
само четири слнке, које представљају неке иределе и које су позајмљене из старог 
дела Куспперп-ова а тако псто и слике: Пећи, Дечана, Звечана п Нриштпне, које 
су пзрађепе по каменорезпма. 


ГТисагц. 
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— Ни по што ! одговорих. Као Словении, ие могу друкчнје, но да будем 
наклоњен Кугарима, а како су „страпцн и удал»ени, а Каравелов безоиасан ностао, 
то ваше зомљаке ие мрзим. 

— То ми је мпло чути! узвикну весело Нетров. Онда се нисам нреварио 
у оцени вашег карактера п могу пзнетп своју ствар. 

(Иостадох љубопптљпв). 

— Кажите ми отворено, продужп г. Иетров , бпсте лп се ви још и дапас 
иротпвплп неПраведипм захтевима својпх земљака, кад би они н. ир. затражплп 
бугарско земљиште ? Из 13. главе вашег дела впдео сам , да сте ово бар онда 
чинилп. 

— Ја мрзим све шовпнисте, одговорих, и за то не ћу ппкад пристатп, да 
бранпм ненраведне п смешне захтеве; ну да лп ћу за то наћп за нробптачно, да 
још једном устајем за Бугарску противу Сриијс, то не знам. 

— Иа како ви н. нр. мпслпте о будућем дељењу Старе Србпје и Маке- 
доније пзме!;у Србије п Бугарске ? 

— Веран својпм народноснпм начелима , радпћу увек за то, да Србија, 
Бугарска и Грчка добнју оне турске крајеве , у којпма живп нретежнпја већнна 
њиховпх земљака. Оваква иодела одговара -ia би бар захтевпма нраведпости, која 
ће мп бити свагда нравац свпх мојих нредузећа. 

— То је леио. Више мл ue треба. И ја бих желео нраведну иоделу! II за 
то налазпм, да се само uo себп разуме, да Србпја п Грчка у своје време добију 
оне турске нокрајпне, у којима жпвп нретежнпја већппа Срба односпо Грка, али 
за то захтевам, да Србп и Грцп иама Бугарпма не закраћују, што је наше. 

— Кад би деоба Турске од нас зависпла, онда бнсмо се ми на овај начии 
најбоље сложилп (нриметих ја, смешећи се); алп како ово на жалост није елучај, 
то пе иојмнм, шта тиме намеравате. 

— То ћете одмах чутп. 

Бисте ли вп хтелп, да нанишете једно лепо дело о Македонији ? 

— Како бих ја то могао , кад још нпкад нисам био тамо. Иоред тога до- 
вршујем баш сад нрву свеску свог дела „Србија п Србп“, носле овога имао бих 
да нишем другу и трећу евееку, а за ово ће мп требати унраво година дана, а 
за тпм морао бих нанисатп још нека друга два дела, о чему сам утврдио уговор 
са својим пакладником. Узмпте још и мој осталп књижевнички рад у .рачун — 
новинарскп сам и онако морао оставити због оскудице у времену — иа сад сами 
себи одговорпте, да лп бих могао ппсатп какво дело о Македонији, нарочнто онда, 
кад би нотребно било, да ту земљу иретходно нронутујем. 

— Да ли сте се баш обвезали, да ћете нредати дела, која но уговору нри- 
млсте, до неког извесног рока? 
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— То не, дела ће се штампати, кад предам рукопис. 

— Па добро, шта вам смета, да одложите издаље друге свеске ваше „Србије м 
за идућу годину, а да ове године пропутујете Македонију ? На овај начин могло 
би дело о Македонијп изаћп идућег пролећа. 

— Па за што да то радпм ? 

— Казаћу вам праву истпну. У Македонији ври, п — ако сви знаци пе 
варају — букнуће ове или пдуће године буна, која ће морати изнети на дневни 
ред „македонско шггање. м Помпслите дакле на успех, који бп постигло дело о 
Македонији, кад би потекло из вашег пера, а нарочито кад би оно баш у то 
време изашло; особито кад се пма у виду и та околност, да сличног дела нема 
ни у којој књижевности. 

— Ваша су разлагања (морам признати) доиста занимљива и примамљива; 
али зар ја да напртим себи труд п трошак, који не би ни у каквој сразмери 
стајали са наградом, коју бих постпгао. 

— Ја сам готов да сносим путне трошкове п да вас пратим. 

Изненађен погледах у Петрова. 

— Па пгга имате ви од тога, ако ја напишем дело о Македонији ? запитах 
га зачуђено. 

— То ћу вам отворено казати. Македонија је (како ви самп признајете у 
13. глави ваше „Бугарске м ) бугарска земља . Мп Бугарп радпмо већ од впше 
годпна са свом снагом на томе, да Македонију ослободимо. Ми смо све учинили, 
да придобијемо јавно мнење у Европи и да га заинтересујемо за Македонију. 
Laveleye н. пр. живо заступа прнсједињење Македоније са Бугарском, али како 
није пропутовао Македонију, то његови спнсп немају потребног ауторнтета. Колико 
би била друкчија корист, коју бисмо пмали од дела, што бисте га ви написалп, 
на основу свог сопственог посматрања. Ви се већ и онако сматрате као ауторитет 
на пстоку; зна се, да знате језике и да сте непрпстрасни, а на послетку, суд 
једног Србина , који се заузима за Бугарску , мораће учинитп особити утисак. 

— Ви бисте хтели, да ја агитујем за присједињење Македоније са Бу- 
гарском ?! 

— Ни по пгго! Ја не тражим друго, до да по правој истини пзнесете 
утпске свога путовања. У овом случају мораћете и онако писатп , да у Македо - 
пнји живе готово сами Eyiapu t који жељно ишчекују сједињење са Бугарском. 

— Али ако ја нротивно нађем ? 

— Онда вам опет ваља д/ “^птнп. Али верујте, да вам ја не бпх 

нн поднео овај предлог, кад нв‘ здао, какво ћете искуство стећи 

у Македонијп. 

Предомислих се ча /> * л » 

Македонија и Стара Ч 



— 18 


— ЧЈЈте мој противан предлог (продужпх). Немам повода да се заузимам 
?а Бугарску, али продужимо путовање и по Старој Србијп, како бисмо могли 
углавити границе српског становнипггва. На овај начпн могао бих учинити услугу 
и својим земљацима, јер би ови иначе тврдилп, да сам се продао Бугарима. Исто 
тако не би вам смело бити противно, ако утврдим докле се протежу грчки, ар- 
банашки и цинцарски елементи, и ако ја ове, као п српске, издвојим из круга 
бугарских пожуда. Једном речи, ви бпсте морали пристати, да ја једнострано не 
пропагандишем, веК да свој нутни извештај онако саставим, како одговара 
иравом стању ствари. Ни једна пародност не сме бити окрњена у својим 
иравима ! Ако бих ја друкчпје хтео радити, то бих изгубио своје познато књи- 
жевничко име, а толико ова ствар не вреди. 

— Пут постаје нстина већи, но пгго сам ја намеравао , а немам баш ни 
интереса, да будем услужан Србима, Грцима и Цинцарима, али с друге стране 
опет потпуно разумем, да вам је немогуће друкчије радити. Што се мене тиче, 
то се придружујем вашем назору, да се путни извештај састави са свим непри- 
страсно, дакле верпо према правом стању ствари и без наклоности према пкаквој 
народности. По свему пгго сам до сада слушао о Македонији, у овој је земљи 
претежније бугарско становништво, моји земљаци не ће дакле рђаво проћи, ако 
се будете строго придржавали истине. 

— Дакле, сложни смо. 

— У начелу јесмо! Али вам се још за сад не могу обвезати обећањем, јер 
овако важна ствар захтева зрела предомишљања. Осим тога нисам рад путовати 
у пролеће с тога, што би каква буна или рат могли покварити паше предузеће. 
Причекајмо дакле јога пола године. 

— Станујете ли ви овде ? 

— Ја овуда само пролазим и идем сада у Лондон. Носле неколико месеци 
запитаћу вас, на шта сте се решили. 

С тим се и растадосмо. 

Месеца Маја дође Петров опет у Беч и запита ме, па шта сам се решио. 

— Ја сам о ствари зрело размишљао — одговорих — п готов сам про- 
цутоватп с вама Македоннју и Стару Србију, а пдуће године издатп дело о ре- 
зултатима нашега путовања, под оним претпоставкама, које уг.тависмо приликом 
ваше црве посете. Бећ сам нашао и накладника за то дело. На вама је дакле, да 
одредите време за полазак. Алп, како сам уверен, да само јасне ногодбе одржавају 
пријатељство (clara pacta boni amici), то предлажем, да своју погодбу утврдимо 
писменим уговором. Казаћу вам отворено, за што ово желим. Последњпх месеци бавпо 
сам се озбиљнпје Македонпјом п Старом Србијом, па се нородила у мени сумња, 
није лп домашај српског језпка ипак већи, но пгго ми обојпца мислимо. Ово бар 
тврде моји прцјатељп у Србији, од којих сам потражио мпшц>ен>е. 
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— Е, ако вп будете безусловно веровали својим пријатељима у Србији, онда 
ћете се ви дакако предомислитп. Они су ваљда шовинисте, и то ваљда шовинисте 
оне исте багре, пгго су ову књигу написали. 

Ово рекавши, извади г. Петров неку кљигу под насловом „Браство", која 
мп је, у осталом, већ била позната. 

— Ево чптајте — продужи он — овде стоји, да је у Велесу, Прилепу и 
Охриду већином српско становншптво. 

— То је свакако смешап шовинизам. Хан и Барт изриком означују станов- 
нике за Бугаре. 

— Видите ли, а пгга ћете тек рећи за Веселиновићеву, кљизи приложену 
карту о простору, који заузима српски народ! Шта кажете па ово? 

— Кажем, да је цртач шовиниста. Како он може сву Горњу Арбанију 
узети за српско земљипгге! Између Дрима п Шкумбе с једне, и Црног Дрима 
с друге стране, живи једва ЗООО Срба. Ово сам већ споменуо у својој „Горљој 
Арбанији и . Даље Веселиновнћ продужава српске границе чак до Родопских пла- 
нина, до полуострва Халкидике и преко Костура: е, баш права махнитост! Истина, 
ови су крајеви прппадали некада српскоме царству, алп исто тако могао је цртач 
овде завести Епир, Тесалију и Акарнанију, јер су и ове земље биле под влашћу 
цара Душана. 

— Са свим тако! Али најлепше је то, пгго Веселиновић српску границу на 
истоку протеже чак до Искра, називајући овај део Бугарске земљама „које су 
Бугари Србима одузели.“ 

— Опростите, пгго у овоме не видим никакве погрешке. Ово је земљиште 
шопско, а ако хоћете да будете искрени, онда морате признати, да су Шопови 
Срби, а не Бугарп. 


Петрова, који не познаваше шопске крајеве из властитог посматраља, ово 
је чисто изнепадило. За тим га обавестих о Шоповима онако, како ће читалац 
наћи изведено на другом месту. Нетров изјави, да није у стању препирати се са 
мном о овом питању и отпоче првобитну тему. 

— Ви не одобравате, дакле, оваке смешне ствари, као што је карта у 
„Браству? а 

— Ни по нгго! Кад шовиннзам дотле дође, онда постаје одиста смешан — 
одговорих. 


— Искрено се радујем, игго нмате таке назоре. Али шта кажете на то, 
што је Веселиновић огранично Македонију код Струмнце, Демир-капије, Битоља 
и Костура; док ј% ШЦ^^здни део све до мора, Црне Горе и Србнје обухватио 
као „Огару Србцу* 


— Израз 

грешно, ддтал д — 



стегљив појам. Ово је апсолутно по- 
Србију. Иначе не могу прекорети 
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Веселиновића, јер се очевидно држао границе покрајине Македопије, каква је 
била у старом веку . Посматрајте ову Кипертову карту „Грчке и Македоније“ 
(издану од географског завода у Вајмару) из старог доба, па ћете се уверити, да 
су овде повучене гранпце предела „Македоније а тачно оне исте, које је и 
Веселиновпћ у својој картп повукао. Македонска држава била је дакако много 
већа, п то већ под Фплипом, по*што је покрајпна Панонија освојена и са по- 
крајином Македонпјом здружена. Алп кад се говорп о правој Македонији, онда 
ваља мислити на нредео овога имена. 

— Ви дакле намеравате рачунати под Стару Србију и Прилеп и Велес и 
Штип и Охрид? узвлкну Петров у очевпдном узбуђењу. 

— Будите спокојни — приметих, смешећп се. Име Стара Србија обухвата 
нека права, која би могла дати повода за неспоразум, кад бих хтео под појам 
„Стара Србија“ прикуппти п оне покрајпне, у којима не жпве Срби. Ја ћу, дакле, 
повући границе Старе Срблје тако, да оне обухвате све Србе, који жпве под 
турским господством, а остатак означпћу „ Македонијом у ширем смислу и . Од 
резултата нашег путовања завпспће, где ћемо повући границе између Македоније 
п Старе Србије. 

Петров се задовољи овим објашњењем, и ми се договорисмо о заједнпчкој 
набавци потребне путне спреме. 

У месецу Јулу дође Иетров опет у Беч на коначан договор п да закључи 
са мном поменутп уговор, који је гласио овако: 

У Г 0 В 0 Р 

Између г. Слнрндпона Гончевнћа, књпжевника п г. Димптрија Иетрова, 
рентпјера, закључен је данас следећп уговор: 

1. Оба уговарача предузеће заједничко истражпо путовање у Македонији и 
Старој Србпјн о трошку г. Петрова. Главна је цељ овоме утврђење етнографскпх 
одпоса ових земаља. 

2. Госнодпн Гопчевпћ обвезује се, да ће о резултатпма путовања издати 
дело, спабдевено етпографском картом, у коме Ле, ао иравој исгини, изнетп на 
јавност резултате заједнпчког истраживања. 

3. Господпн Нетров је мпшљења, да у оним земљама живе у нретежнијој 
већнни Бугарп. Ако бн се нашло да овај назор одговара факгпчном стању, онда 
је г. Гопчевић дужан, да са свом важношћу свог ауторитега, к г .о познавалац 
пстока, и са паиором свпх својпх књпжевничких сиособностп, устане за нрава 
бугарског народа на оне земље, у којпма жпве Бугари, и да према томе — што 
се њпх тпче — такође нобија неираведне захтеве Срба. 

4. Ако би се пак, против очекпвања показало, да у Македонији и (Јтарој 
Србијп у претежнијој већпни жпве Србп, онда остаје до г. Гопчевпћеве воље, да 
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лн ће ово откриће изнети на јавност нли не ће. Ако ово учпни, онда се обвезује 
г. Петров од своје стране, да не ће протпву тога иротестовати; шта впше, да ће 
истинитост овог проналаска свагда нотврдити, иа и нротпв својих властитих 
зежљака бранити. 

Б е ч, 9. Јула 1888. године. 

СПИРИДИОН ГОПЧЕВИЂ с. р. 

ДИИИТРИЈЕ ПЕТРОВ с. Р. 

КРОНЕНФЕДС с г. 1 ) 

кдо сведок. 

Л7ДБИК ПРОСКОВИЦ с. р. ! ) 

као сведок. 

Господин Петров није се могао одмах кренути, јер је имао посла у Царн- 
граду. Уговорисмо дакле, да ћемо се састати у Солуну, камо ћу ја путовати 
копном, а г. Петров водом. 


0 Фсрдинанд држ. витсј од КронснФелса ц. к. капстан; Бсч, Алс — улица 28. 
2 ) Чиновник јаванског трговачког друштва; Беч, лева железничка улица Л. 



глш тп 

Пут Зибевча 

Cnpe«aiLe за пут одузе впгае од 14 дапа. Моја спрема беше још опсежннја 
од оне за путовање у Арбаннју, коју сам пзложио на стр. 4. свог дела „Горња 
Арбанија“. Поред тамо побројаних предмета узех са собом још ове: 

Путни фотографски апарат са 60 таблица; хронометар са таблпцом, која 
светли у мраку и исто таким компасом, путних кошуља, Виншестер-репетир-карабин 
од 14 метака, 40 кутија консервисаног меса, ваздушпи јастук, шиваћи алат, шатор, 
сунцобран, огртач (плед), кутију Алберт бисквита, две флаше коњака, и мајушно 
стакоце цијанкалија. Ово последље посио сам у џепу од прслука, јер сам држао, 
да је пут много опаснијн, но што је у ствари бно, те сам хтео ииати средство, 
да могу брзо учинити крај свима неприлнкама. Нисам, на име, држао за немогуће, 
да бих могао допасти ропства код македонских хајдука, који су често тако нељу- 
базни, па препреденим мучењем изнуђавају откуини новац. Овакве муке хтедох 
избећи отровом. 

Данас се смејем, истина, због ове сувпшне предострожности, али онда сам 
узпмао ову ствар са свим озбиљно. 

Свој повећи пртљаг послах непосредно у Солун, а са ручнпм пртљагом седох 
на желевнпцу, рекавши с Богом својој породици и својим пријатељпма. 

Од кад је отворена пруга Брања—-Сконље и тиме Солун везан непосредном 
железницом са целом осталом Европом, од тог времена постоји за Србију једина 
неповољност, пгго свакодневни влак између Беча и Солуна, у оба правца (и одовуд 
n отуд), пројури Србијом само ноћу. Путннци виде од Србије летн само пругу 
Ниш—Врања при одласку, а Београд при повратку; зими баш ништа. Чудим се, 
што не вахтевају у Србији, да бар један влак дању пролази пругом Београд—Ниш. 

У 11 сати у вече крену се наш влак из Београда; па како сам у купеу 
остао сам, то сам лепо спавао, пробудивши се тек кад стигосмо у Нпш (5'/» 
сати ив јутра). — 
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Ову варош, коју је Гарашанин пре кратког времена са свом озбиљношку 
предложио за престоницу Србије — предлог, који и ја одобравам — посетио сам 
већ пре две године. Онда ми је осетљиво поколебано поверење у ауторитет путника 
Каница и Хана , кад се уверих, да у тој вароши, коју оба ова путника пред- 
стављаху као да је Бугарима насељена, ни жива душа не разуме бугарски, шта 
више, да сви становницп говоре чисто српски. У првом часу замишљао сам, да 
је Ниш тек за последњих осам година носрбљен, али кад сам такав назор изразио, 
стаде ми се смејати један трговац, који већ 30 годпна овде живи. 

— Па да лп сте ви икад чули, (рећи ће он) да је немарна српска влада 
покушала, да посрби поданике страних језика ? Село Велики Извор спада већ 
пола столећа под Србију п још ни данас од становника, који бугарски говоре, 
није ни један посрбљен! У Крајинп не само што нико не посрбљава Румуне, 
него, напротив, ови иорумуњују своје сраске суседе. Услед тога расте румунски 
елеменат у Србнји од године до године тако знатно, да ће за неколико година 
читава источна Србија говорити румунски. 

— Како је то могуће? викнух зачуђен. 

— Србима оних крајева особито су омиљене Румунке и они их воле узимати 
за жене, него Српкиње. А ствар је позната, да Румунка никад не може научити 
српски. Њој за љубав морају дакле учити румунски п муж и свекрва и заова и 
т. д., исто тако уче деца само румунски, школе су такође румунске и за то ће 
се будући нарапггај са свим порумунити. И то под очима и иомоКу српске владе. 

(И као добар нријатељ своје отаџбине проклех по иово кратиовидост и 
нехатост српске владе.) 

— Како, дакле, можете мислити (продужи трговац), да се је влада бавила 
носрбљавањем овдашњег становнипггва! Арбанаси нису имали право, што су се 
иселили, као ни Турцп; обоји су могли мирно остати, а нису се требали бојати 
за своју народност. Напротив, влада бн им, без сумње, била подигла и одржавала 
арбанашке и турске школе и на тај начин још пре ноарбанасила Србе! 

— У Нишу се, дакле, говорило још и upe овако, као сада ? продужих после 
кратког застанка. 

— Па разуме се! Ја живим овде већ 30 година, па не ioiy друго да 
кажем, до да је још онда Иитаво становништво говорило српски. 

— Чудновато! па пгга је онда моМо побудити Каница, Хана, Сакса Н 
Киперта, да су огласили Ниш за бугарску варош. 

— То ја не знам, јер ја ту госноду не нознајем, приметИ трговац наивно* 

Угледавши сада uo други пут Ниш, сетих се овог разговбра И рекох у себш 
м<ода ky јЈШШШЧ* смећк слично искуство. 

7 *°ј ^ва нутника. Беху трговци из ове варошИ* 

Дор тцц заиитах их о овдашњим околностима. 

9 
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— Хан у свом „путовању пз Београда у Солун“ говорп, да има неких 
500 турских и 2.400 бугарских кућа, приметих. 

— Бугарских?! узвикнуше оба трговца у један глас и згледнуше се зачуђенп. 

— Па да бугарских. Зар овде нема Бугара? 

— Нити има у Лесковцу једног Бугарина, нити их је ма када овде бпло. 

— Вараш се брате, примети други Лесковчанин, пре 1878. године. имадосмо 
овде бугарских учитеља и попова. 

— А да, али то су бпли досељеппци, од урођененпка беху сви хрпшћани Србп. 

— Па од куда вам онда бугарска школа? 

— Е па Срби се нису за нас заузимали, а бугарска пропаганда је употребпла 
ову нрилику и подигла нам школу са натипсом „ Болгарско-то кародио училигите. и 
Намера беше, да нас помоћу школе п бугарских учитеља п попова нобугаре. Али 
што је најчудноватије нри томе: — књиге нам се шаљу унраво пз Београда на 
бугарском језику. 

— Невероватно! упадох. 

— Поштења ми! увераваше Лесковчанин живахно. Као да су нас у Београду 
доиста држали за Бугаре, јер п у мене бпће још по нека школска књига, штампана 
у Београду 1854. год., у којој се четири нова округа српска (нишки, пнротскп, 
врањскп и топличкп), а исто тако читава Македонпја, наводе као „бугарске и земље. 

— Па нгга ћете, зар нису нашу Мораву, која извире на Косову-нољу и која 
оводњава само чисто срнске пределе, зар је нису у српском званичном стилу 
назвали „Бугар-Моравом! и Ова реч прешла је у све карте и сва дела, а необа- 
вештенп књижевници распростиралп су је све даље и даље! 

Поцрвенех до ушију, јер сам осетио, да се тај удар и мене тиче, по што сам и 
сам у свом најновпјем делу „Србија и , а на основу свих карата, назвао ову Мораву, 
за разлпку од западне, „Бугар-Моравом. и У неколико збуњен промуцах дакле: 

— Па како зову становнпцн ову реку ? 

— И.ти Бпнча пли Бпначка или Бпначка Морава пли просто Морава. 

Ако икад чујете име Бугар- илп Бугарска Морава, платићу вам 1000 дуката. 

— Ама како су мог.ти у Београду доћп на номпсао, да ову реку званично 
окрсте „Бугар-Морава и ? 

— Влада у Београду урадн много што шта, што је још далеко непојмљпвпје. 
Изгледа, као да пре 1878. год. тамо нпко није ни сумњао у нашу бугарштину, 
јер су са нама вазда иостуиали као са Бугарпма, а са она четири нова округа 
тако, као да припадају Бугарској. 1 ) Тек улазак срнске војске разбио је ову бајку. 
Бпо сам присутап, кад српски офицпри, читајући бугарски натнис на нашој школи, 
смејући се рекоше: „ХајдЧ посетпмо учитеља п пропитајмо децу. и 


0 невероватној засЈепл>еностц и незнаљу ондашњих влада причаКу у доцнијии 
главама још других занимљививих ствари. 
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Љубопитљив одох са њнма горе, јер мој син беше у тој школи. И тако сам 
био сведок, кад офицпри зачуђенн узвикнуше: „Гле чуда; у овој бугарској школн 
све су сама српска деца!“ 

— Видите, дакле, примети другп Лесковчанин, да је нре заслужпо онцј Шнаба 
(Хан), кога ви мало пре споменусте, да му се онрости, ако нас јс држао за 1»у- 
гаре, него лп сама српска влада. Ваљда није разумевао никакав еловенски језик. 

— Није, рекох, и то је главна мана, од које нате сви нутиици, који нису 
Словени. У осталом Хан нпје упознат нн са историјом Срба и Нугара, јср ииаче 
не бн поново написао онако велнке бесмислпце у овом погледу. Тако он н. пр. 
зна за неко досељење Бугара у долине Мораве 1 ); историјске јунаке Милоша 
Обилића и Марка Браљевпћа (које назпва Кобилић и Марко Крал) сматра за 
јулаке нриче и бајке*) п још много које шта овоме подобна. 

Оба Лесковчанина смејаху се из свег грла. 

— Та то баш прилпчи Швабн! повикаше. 

— Ми Срби не треба с тога с презрењем да говоримо о „Швабама", иа- 
ставих. Камо среће, да ми имамо толнко добрих особина „шваиских 1 *, у којима 
наша иародност оскудева, као: марљивост, истрајност, трудољубивост, радиност, 
подузетност духа и т. д. Али с друге стране нема сумње, да су шванске руке 
некако несретне, кад пишу о словенскпм народима, чији су језик, карактер, особине 
и нсторија њима обично непознатн. 

Тако је н. пр. једаи од најчувенпјих немачких путника по Африци, д-р. 
Хајнрих Барт, дошао на несретну замисао, да своју африканску славу увећа, 
истакнувши се такође и као истраживалац истока. Без и најмањег знања словеи- 
ских језнка, без нојма о словеиским особинама, обичајима и т. д., не иотрудивши 
се, да бар прочита историју Срба и Бугара, пропутовао је овај човек 1862. год. 
Бугарску и Македонију и пздао о томе путовању врло иаучну расираву, у којој 
је нупо велпких бесмислица. Примера ради буди речеио, да он дотле иије слушао 
о српскои јунаку Краљевићу Марку, па кад је у Нрилепу чуо, да су развалине, 
које леже внше вароши, преостатак Маркова двора, саоипггно је ои то иемачким 
научењацнма овнм речима: 

„Чувени бугарски кнез Марко Коли имађаше овде јаку repfjaeij. “ *) 

Ова замнсао, по којој је српски краљевић н македонскн краљ Крњгевић 
Марко претворен у неког „бугарског кнеза“ Марка л Колн“, учивн се оној двојн!Ц( 
Лесковчана тако смешна, да мало нгто ве прскоше од смеха, 

— То мора да је пгтампарска погрешка, прнметн на нослетку један од њих. 

— Ни ио што, одговорих. Iiaj /т говг»рн врло честг» о Краљевнћу Марку н не 
зове га друјкч^је, већ „Марко Коли.“ 



4d (1Ч«З.Ј| и ш. 


— У осталом доста је леио од Барта, што нам не пориче, да тај наш јупак 
постоји, као н. нр. Хан, коме ннје било познато, да се у београдском музеју 
налази множина новаца Краљевпћа Марка, са натписом „краљ македонскп.“ 

Сад ми баш паде на ум још једна значајна ствар, рече један Лесковчанпн, 
посде неког застанка. За време турског господства узе нпшки паша себп за цен- 
зора, данас чувенога, ранијега бугарског мпнпстра, Драгана Цанкова. Он беше 
на пме чуо, да су у Нишу п околинп становнпцп Бугарп, па по што је знао, да 
је Цанков Бугарин, који потпуно зна турскп, то је њега п одредпо, да му наредбе 
преводи на народни језик. 

После неког времена чпњаше се паши, као да народ не разуме његове наредбе, 
а један Србнн нађе се толпко дрзак, те је тврдио, да ово отуда долазп, што Цанков 
не преводп наредбе на народни, већ на бугарски језпк. Да би ствар испитао, нареди 
паша Србнну, да један оглас на српски преведе, а у исто време даде оглас и 
Цанкову ради превода. 

Првог пазарног дана изађе паша на коњу у пратњп Цанкова међу многобројно 
скупљени народ и заповеди му да чита оглас. 

Народ се згледаше збуњен п ћуташе. 

— Да ли сте разумели ? впкну паша. 

Наста још већа забуна и ћутање. 

На ово извади паша пз џепа српски оглас и даде га једноме, који најближе 
стајаше, да га чита. 

Чпм се ово сврши, разведрпше се лица свпх слушалаца, а иа свршетку 
повикаше сви : „разумели смо!“ 

Пезевенк! загрме сада паша на запренашћеног Цанкова, шта сп се ти усудпо? 
На којн си језик до сада преводио моје наредбе ? 

— На на бугарскп књпжевни језик! промуца цензор збуњеп. 

— Зар сам ти ја то наредио ? Ја ти говорнм само о народном јеаику; 
па по нгго сам се овог часа уверпо, да људи твоје бугарско брбљање ие разуму, 
већ говоре српскп, то ћеш у напредак све наредбе преводити на српскп, иначе ћу ти 
одсећи главу !.... 

У оваком разговору примакосмо се врањској стаппци. Овде пам се ирпдружп 
један Врањанац, ирисни нријатељ обојице Лесковчана. 

— Срећа, рече један од ових, игго ваш Хан ппје овамо дотао нре 11 
годпна, иначе бп панисао, да је Врања грчки варош. 

— Како то ? запитах зачуђен. 

— Јер се овај господин (гледајући Врањанца) и мноЖина његовпх земљака 
нре 1878. пздаваху за Грке. 

— Та ви сте ваљда Србин Р запитах ја Врањапца. 

— Наравно да сам Србнн, као и сви другп Врањанци — беше одговор. 

— Алн онда нпје било баш лепо од вас, што сте вашу народност порекли! 
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— Не судите, господине, по нзгледу! Пстина хи смо се нздава 1 н за Грке, 
алл за што ? У опште нас сматрахт да смо „Бугарп и , ма да са овима не нмађасмо 
ништа заједничког.... 

— То је истина — упдетох се ја — Хан, Сакс и Еиперт означише Врању 
за бугарску варош. 

— Видите! Ну у Врањн никад ннје ни бидо Бугара, а многима је било 
чак и криво, што их сматраху, да су Бугари. 

И кад је поднгнут ексархат бутарски, па кад нас бугарски попови хтедоше 
потчннити њему, онда сам ја са другнм незадовољницпма одзучно, да се пздајемо 
за „Грке“. Овим смо постнглл, да смо остади попггеђени од бугарске пропаганде, 
те смо смели остатн под царпградском патрпјаршнјом. Али како је Србија освојпла 
нашу родну варош и чнм је српска војска у њу ушла, на нашу неизмерну радост 
одбацисмо, као пгго је са свим прнродно, позајмљено погрешно име и огласпсмо 
се јавно и поносито за добре Србе. 

— Чудновато, приметнх; ето , од каквих случајностп зависи нсправност 
путних извештаја! Ви сте пре у шали приметилн како бн Хан, да је лосетио 
Врању пре 11 годнна, на основу привпдне грчке колонизације тврдпо, да је 
Врања грчка варош. Ну нпак Хан не би дошао на ту мисао, uo што је случајно 
грчки разумевао, те би приметио, да људи ни речп не говоре грчки. Али узмнмо 
случај, да је који други путнпк у оно време дошао у Врању, који не би имао 
нојма ни о словенском ни о грчком језнку — а колнко има таквих, који пишу 
нутне извепггаје! тај бп са свим безазлено огласио, да у Врањи има толико и 
толпко грчких кућа! — 

— Збиља, игга ппше Хан о нашој варошп? прекнде ме Врањанац. 

— 1858. год., дакле npe 30 година, признаде он, да има у Врањи 1000 
хрпшћанско-бугарских, 600 махом арбанашко-турских и 50 циганскпх кућа са 
800 душа. 

Врањанац се смејаше. 

— Оно мало Турака и Арбанаса, који још данас жпве у иашој варошп, 
можете пребројати, већпна пх се иселпла већ давно. ПГто се пак тиче „Бугара и , 
то се можете уверитн једпом посетом, да у чптавој варошп нема ни једнога, нптп 
га је ма кад било. 

— Зар Htt у околинп ? Та Х&н пише : „срез врањски претежно је бугарски^ 

— Дивно! На овај бп начип иаш округ био насељен Бугарима, то је за 
мене ново. 

— Али како бп могао Хан тако што ппсати, да му онда нпје казато, да 
је стаиовнпштво бугарско ? 

— Не сумњам о томе, да су се људи Пздавали за Бугаре, као пгго Маке- 
донцп и сад још раде. 

Ја устукнух. 
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— Стој — прекидох Врањанца, ваљда не ћете да кажете, да Македонци 
погрешно говоре, да су Бугари. 

— Ваш ја то тврдим . Истпна, нисам у Македонији даље допро, но нгго 
железница иде, али све до Солуна нисам нашао Бугара, већ саме Србе. 

— Вара вас шовинизам, пзланух се. 

— Ни по што! Алн имам уха, да слушам. Македонцн говоре српскп, о томе 
нема спора; био сам по трговачким пословима у Пловдпву (Philippopel) и овде 
сам имао прилике чути бугарскп. Ако Македонци говоре бугарски, онда ме сло- 
бодно вешајте .... У осталом уверићете се самп, ако путујете у Солун. 

— Јесте ми ви у Врањи рођени ? 

— Јесам; и то 1861. године, те ми је било већ седам година, кад је Хан 
посетио моје родно место. 

— Да ли сте га видели ? 

— Не сећам се, али то знам, да сам већ онда овако говорио, како сад 
говорим и да је онда сва варош говорпла управо овако, као ја. Па ако је ово 
сриски , онда сви Врањанци говоре и говорилп су од вајкада српски. 

— Па кад је то тако, како су се могли Врањанцп у Ханово доба пздавати 
за Бугаре? 

— То ћу вам одмах објаснити. Ви знате, да су од пропасти бугарске др- 
живе, па до најновијег времена , од свих народа балканског полуострва, једини 
Бугари подносили турски јарам без гунђања и да нису нпкад учинилп нп нај- 
мањег покушаја, да стресу овај јарам. Само се по себи разуме, да су Бугари били 
Турцнма најмилија раја. Ми Срби на против не могосмо се никада опријатељити 
са турским господством. Такође после пропасти великог српског царства — п 
не рачунајућп петстогодишњп рат са Црном Гором — морадоше Турцп непрекидно 
савлађивати устанке по Србији и Босни. Нарочито аустрпјско-турски ратови про- 
узроковаше сваки пут немире и устанке тако, да је Турцима омрзло све, што је 
било српско. Реч „Србин и беше за њих псто што п „ усташ и ; и ко год се из- 
даваше за Србина, тај је попреко гледан, гоњен п гњављен. 

Да би измакли испод турског зулума, оставе у 17. и 18. столећу стотинама 
хиљада Срба македонске пољане п иселе се у Мађарску. Преостали Срби, да би 
се осигурали пред турским зулумом, дођоше на мисао, да се издаду за Бугаре. 
Ово је средство помогло, јер ови назови-Бугари не иодносе толпке патње, и за 
то се овом примеру и даље следовало. 

— На зар су Турцп допушталп, да пх тако лажу ? 

— Ваљда им је било мало стало до разлпке између бугарског и српског 
језика, а могуће, да су се они само правили поверљивима за то, пгго им је ово 
ишло у рачун. Јер услед тога, што су се Македонци издавали за Бугаре, морао 
се у даљим нараштајима гасити осећај за Српство, а код Македонаца заборављати 
веза са Шумадинцима. Исторпја нам показује, да се Турци нису иреварили у 
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рачуну. Од оног времена огранлчнше се устанци на Босну, ГОумадију и Новопа- 
зарски санџак, док Македонцп остадоше мпрнп. 

Сад ћете појмитп од куда је дошло, да се становнпци четири нова округа 
пре 1878. г. издаваху за Бугаре, а исто тако не ћете се чудити у Македонији, 
ако људи тамо с вама буду говорилп српски, пздавајући се ипак за Бугаре. Ако 
сте ради знати, којој народности Македонац припада, онда га не смете пикада 
шггати: „Јеси ли Србпн, плп Бугарин? а него само: „Славиш ли крсно име ? u 
Та вп знате, да између свих Словена једини мч Срби славимо крсно име . А 
који ово чинп, нек се по десет пута закуне, да је Бугарип или Кпнез — крсно 
га име одаје. 

(Односно прославе крсног имена упућујем читаоца па трећу главу другог 
одељка овог дела). 

„Јадни Нетрове! и помислих, „ако је све овако, како моји другови у купеу 
причају, онда ћеш узалуд жртвовати свој новац. и 

Али ипак ово, што сам слушао, узбуди у меии наду и љубопитство. 

Међутим било је 8 1 /* сати, кад прпспесмо на српску пограничну станицу 
Ристовац, где нам српски жандарм одузе пасоше. Један од путннка беше пропустио, 
пз незнања, да иоднесе свој пасош на увнђај турском конзулу. У пркос његовој 
кукњавп не смеде нродужити пут, већ се мораде вратити у Врању, да му тамошњп 
турски конзул ударн жиг. Како ми причаху, постављен је турски конзулат у Врањи 
само на ту цељ, јер не прође дан, да необавештени путници не дођу са непре- 
гледаним пасошем. 

После неколико минута продужисмо пут, пређосмо турску границу и заста- 
досмо на турској пограничној станици „Зибевче. и Овде нас дочекаше заптије (турски 
жандармп) и спроведоше у прегледаоницу. У мене беше, истина, само ручни ков- 
чежић, ну по моме знању у њему није било ничега, што би поддежало царини, 
алп да бих осујетио преметање свог нртљага, хтедох турском царинском чнновнику, 
онако пријатељски, руку стиснути. Где год сам у турском царству — у Еврони 
Азији и Африци, имао посла са турским царинскнм чпновницима, ту сам обично 
сакрпо у руку неколико гроша или пола меџедије , па туривши руку у сандук, 
као да сам рад помоћи чиновннку, угурнуо бих му у шаку новац, кад би нам се 
руке у рубљу сукобиле; од једаред рекао би онда „пек ји и (добро је) и овим 
беше иреметање довршено. Никад у мојој нракси нисам рђаво прошао овим начином. 

Ко да оиише дакле моје чудо , кад сам видео, да зибевачки чиновник није 
ни помишљао да тражи моју руку, већ ју је избегавао, па кад сам се упињао 
да му руку ухватим и новац силом утурим, онда је озбиљно одмахнуо главом. 

Не моГох речж! Девет нута нропутовао сам пстоком и тек десети 

нут шфох једкбг^шШшШмвог п ког чиновника! Ни моји сапутнпци не 

могаху ово i оно. Ја сам ову ствар псто онако 

венгго j чогао спазити покушај иодмићи- 


вања; и по томе не могу уздржљивост Турчинову приписатп никаквом другом 
разлогу, до његовом цоштеџ»у. 

Има дакле још белих гавранова. Чиновник је претресао мој пртљаг са пз- 
ванредном тачношћу. Десет кутија консерва привукоше на се његову нарочиту пажњу. 

— Шта је ово ? запита неповерљиво. 

Ја му то објаснпх. 

Некако неповерљпво махну главом и хтеде кутпју отворити. 

— Она је залемљена п не може се отворнтп, цриметих. 

— Мора се отворити. 

— За пгго ? Зар не видите на овој етикети овај натнис и слику вола, којп 
се пече. Свакп од путника може вам казатп, да у овој кутији нема ничега другог, 
до консервисаног говеђег печења. 

— То ме се не тиче. Ја се морам уверити о садржинп сваке кутије. Отво- 
рите кутије! 

— То ја не fiy ! ако се кутије отворе, онда се мора садржина утрошити, 
иначе ностане неупотребљива. Заподену се жестока кавга, сапутницп се умешаше 
и потврдише моје исказе — све бадава. Чиновник остаде при томе, да се кутије 
отворе; па кад се ја томе противих, даде он једну заптији с налогом, да је отвори. 

Као што је познато, за отварање консервних кутија нотребан је нарочити 
патент-нож, а један такав, којн беше у мене, држао сам, наравно, скдоњен. Са 
некпм унутрашњим задовољством гледао сам, дакле, како се заптија безуспешно 
мучи, да својим џепним ножем пробуши рупу у пвици заклопца. 

Оба мала ножа већ се сломише, а велики се показа неудеснпм за отварање, 
јер нпје имао врха. Збуњени заптија изјави, да није у стању отворити кутију. 

Чиновник се ражљути, извади свој џепни нож, стави му велику оштрицу на 
сред заклопца и нареди заптији, да с њим заједнички притискује. Њпховим за- 
једничким напорима не могаше одолетн метал, он попусти, нож се зарони у кутију, 
а у псти мах бризну смеђ сок у лице обојици Турака. 

Злорадо прснух у смех и са мном сложно и остали путницп, видевши за- 
ирепашћена и са соком од печења попрскана лица цариника и његовог заптије. 
Овај се потоњи збуњен само смешио , али онај први погледаше ме срдито, гун- 
ђајући отресито неке клетве. 

Али се он ипак одрече отварања осталих кутија, и тако ја одржах мегдан. 
Сад сам смео моје консерве опет спаковатн, ковчежић затворнти и ући у влак за 
Скоиље, те сам држао, да је овпм ствар на моје задовољство изравната. Али док 
сам се још са мојим новим сапутницпма у купеу смејао због овог случаја, отво- 
рише се врата и уђоше два чиновника, који од мене отресито заискаше једну 
меџедију. 

— Камо царинске признанице ? 

— Тога код нас нем&, 



Имао сам вољу, да не платим, алп ме ућуткаваху моји сапутници, предста- 
вљајући ми, како је некористан сваки протест. Имао сам при себи египатску 
меџедију, која вреди за 10 процепта више од турске. Ипак је чиновнлк не хтеде 
примити у име наплате, те сам морао мењати. 

Разуме се, да ме је ово срдило, али сам по ново пскусио, да је црилика, 
коју сам ја сматрао за неку несрећу или неугодност, у ствари испала на моју 
срећу и корист. Идући станпци прођох поред решетке, 1 де се насошп издају и 
сетих се, да сам са свим заборавио узетп свој пасош. Ово сад хитро учиних и 
остадох овим начином иоштеђен од великих u гадних нецрплика, које у Турској 
(као и у Русији) цовлаче за собом губитак нутног листа. 
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n«‘\> |.U'tju|H‘ittt aoor imohu: t\ Д. \о|шок* \о*\Нк*и *к\ичмти*\ Kvj* vV\\ \таш* 

> ГЦ 1 * tlUUl'Ol 1 . Ilo llliv Г\ \\ЖО H|V*OUH U|'vV|\VI\'KHI* W$v«l* ч'К*\ vVA*MO**V 
‘IUM.>HlMlir VU UpHv U tr Ц 1 \ IIIIIU' HU НН'Ч\КК\ Hv'HHV га АК\Ч\\'* * цодуие- 

П»1М1* l'IIMO, llll'O Г\ H\ К|Ч1 IHv'M U|I0WMH H \ K"*-A\0 Н\Ц\ИМ1* 

• llUUIIU К1Ц»НГ1\ Ki\j\ Ivr UMrtlH \ 0\V>l" v U.MUHIV* O.V \*( k **\\HO \U$UK\\ o*Ko 

11И rimj ii)i|i iiiivn \ nmt\ ии\' Кг v'o \H \4 iH неиоцчцн* ндачо** *uo^\ v\\i\*a * 

I e llrl'tiliivit («»МИ»г||о lv«MI)Ml\rt H IV'lrtV |v'|' rv' V' v v< 4 No)UU' v\\ Uv4‘V$4V* VV 
I.MIH l')»U ll\l 11)М' ItrtlMH 

ll|MUrn, 1и»||М1 И|М'1‘ИИ *Kv' tvUUIUVrt W\ I\ )'vK\' ЦМНИЦО \0 V'KOiVK* v *ЦЈе \>НШ 
MIMhUm •IHIIIMI MIM 11 ч| ll|M» |“ Irt 'U U\IUHK \ V'VIUUV IvHHrtMKO. Koj\ vvr)v*K\jr глјуга 
Г\|»Н1 (4(11 «»U. |H| Hrtn>|(rt l\v‘lllrt)»UH“ )\tt|Uut ,)rt \ц* VKprlvv' rtivUvMHHIV* HU jvi\ 

IM-IMIII.H Г\|ИМ IMrtlHHU llrt II« l-»K\ l\rt|‘rt.\rtl Urt »rtU*WU * U)»WliVi* Mv»)4UUtHKO* H 
Mmiu h<* |“iiHiii нн <* Г \ |»tii uirtuuurt ui\|v» uu\ v»K*i , *мн Kujm .HU' (Ц1»нн и.1*и*на). 
им*ммн 1 i* i i |iin kim I irtUnuuiiKrt u i\|»urt и»)»н*‘, \‘Ццж<» го \v» Kx\2»»». Ou аахватн 
ni* М|*м».| *.|i it•»4i t.1 1 \ huinr. . I»urui\rt, llrt)‘,\rt)»rt u жпичшицо. Иигови ове штаннне 
“ ,, |"П ni « \ 1 \( 1 <н 1 ш>*( 1 *. iv. г> |ц»цонкиш 1 Ч' г-иакојакнн бегунциха. Кара-даг ио- 
( *rti|irtiM..i rtrt*. ir.Miuur. urti.ir.ia u)».i»» жив'»иигаи. Нрхови гу на геверу нањн (1011 m), 
urin iirt j\i t iliuVJ»»» u liVtaui). 
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Да бих дознао што поближе о становнпштву околине, напустпх свој купе 
(coupe) за време вожње и шетах се кроз целп влак. У вагонима трећег реда пађох 
искључпво људе из најнижих слојева парода — Арбанаса, Срба и Турака — са 
којима се упустих у подуже разговоре. Први, кога узех на око, беше пз села Биљаћа. 

— Јеси лп ти Ар.банас ? запитах га, видећи га у друштву Арбанаса. 

— Нисам, беше одговор. 

— Тако! ти си дакле СубинЧ продужпх. Упптани се мало збуни, а за 
тим излану на моје изненађење ово: 

— Знаш , ми смо ao свој арилици Срби , али нам је навика да ка- 
жемо , да смо Вугари . 

— Па за што то? запитах зачуђен. 

— Па ја ne знам , баш тако је наш обичај . 

Овај човек говораше са свим чисто српски, и ово му беше познато, као 
што је знао и то, да Бугари друкчије говоре. И ма да је био у срцу убеђен 
да није Бугарин, већ Србпн, ипак се називао Бугарином, „јер је било ирешло у 
обичај издавати се за Бугаре и . Је ли дакле за чудо, пгго је Хан писао, да у 
селу Биљаћу живе „Бугарп и п Арбанаси? 

Биљаћанин беше прилпчно обпшао Рујап — плапину; он мп пменова махом 
већину села, назначивши ми њихову величину и народност. Он означп да Арба- 
наси живе у Сучеву (50 кућа), Мутилову (15 кућа), Четирцима, Кошарни, Гру- 
шанцима, Орелу u Далги; мешовито је становништво у Биљаћу, Бугарини, Таба- 
новцима и Коњарима, али је у свима претежнији српски живаљ. У осталим селима 
живе људи, који су, као што се мој известилац пзрази, „по свој прилици Срби, 
али који се обичпо издају за .Бугаре. и 

Биљаћанин познаваше такође врло добро чувени манастир с в. о ц а П р о- 
х о р а, који лежи с оне стране Рујна, на подножју Козјака. Слажући се с Ханом, 
он га описа овако: 

Манастир лежи на левој обали Пчиње, у узаној дољи од ливада и далеко 
је на гласу, ua чак и код Арбапаса, који су врло празноверни, те шаљу своје 
болеснике и сумануте тамо на лечење. Како прича каже, оснивач манастира „свети 
отац Прохор и живео је у једној пећини, која је високо над манастпром, и па 
којој још и данас показују његове столе утиснуте у стену; после је живео на 
другоме месту, преко пута од пећине; на послетку је сишао у долину, где је умро, 
и где га сахранише у једној пећипи, која припада данашњој манастпрској цркви. 

У њој се види малп отвор, из кога, по казивању, истпче уље (вејтин). 
Свештеници оквасе тиме кропило и кропе правоверне посетиоце „светим уљем и . 

Мала манастирска црква нема никакве знаменитости. До ње је дозидап 
четвороугласти тороњ, чији пајгорњи спрат чппи малу капелу. Биће, да је то 
првобитпо била кула за стражарење, јер се примећује, да се пре на њу могло 
доспети само лествицама, које су водиде па средњи снрат, и које се могаху за 

Македонија u Стара Срблја 3 
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Ускоро за овпм показа мп онај чпновнпк српске државне железнпце неку 
варош у даљинп, опкољену зеленим дрвећем п џбуљем, која, пзгледајућп као 
каква оаза у пустпљп, јако угађаше оку. 

— Ево, гледајте Куманово, рече он. Не б^сте ли помпслплп да је ово од 
Бога заборављено блатпште, пначе дпвпо обпталпште? 

— Морам одпста нрпзпатп, да ми се положај ове вароши чинп врло прп- 
јатан. Како је само можете назватп тако погрднпм именом? 

— Лер сам, иа жалост, пре неколико годпна бпо приморан, да овде останем 
три дана, које рачунам у пајстрашније у моме животу. Време мп је било страшно 
дуго п очајавао сам због нечпстоће хана, ма да га је држала једпа Швабица. 

— Шта ПГвабпца? Од куда она овде? 

— Она се удала за овдашњег човека, па је остала удова. Не будућп у 
стаљу, да се пробпје до Швапске, отворп овде хап, којп се (па љену срамоту) 
броји међу најпрљавпје у овдашљој околпнп. На пстоку одучпла се од швапске 
чистоће, алп не од швапчареља. 

Разгледах Куманово. Две мунаре и један торољ са сатом нровприваху пзнад 
кућа. Изван вароши логоровагае турска посада у шаторпма. 

— Тада сте бар тачно упознали Куманово, отиочех опет разговор; ваљда 
ћете мп га моћи у кратко оиисатп. 

— 0 врло радо! Шга сте радп знатп ? 

— Пре свега одпосе становништва. 

— У Куманову пма 820 кућа са 5.700 стаповппка; од овпх пма 570 
хришћанскпх са 4.000 душа, 250 мухамедовскпх (махом Арбанаса, али п Турака) 
са 1.550 душа п неколико циганских колеба са 150 душа. 

— Којпм језпком говоре хрпшћанп ? 

— Разуме се, срнски, као свуда у овпм крајевима. 

— А да лп се такође издају за Србе ? 

— То ћете овде ретко наћп. Људи се издају илп за „Бугаре а плп за 
„pajy w илп просто за „хрпшћапе и . 

— Као што мп се чинп, у Куманову има две џамије п једна црква. 

— Тако је; у овој потољој има такође, десио од главпог уласка, рпмскп 
натпис на једном великом четвороугаоном нодножју. Сем тога заслужује да се 
спомене, да варош пма горостаснп торољ са сатом, којп ено тамо видите. Пазар 
је врло живахан, и на љему пма особито много вупе, јер је овде ппјаца за овце 
пз чувеног „ Овчег иоља и (турскп Мустафа оваси), које је југо-псточно од 
Куманова. Чак из Софије и Дреноноља долазе амо људп, да купују овце. 

Кумаиово је, у осталом, са свнм нова варош; чпнп ми се, да је осиовано 
пре 60 до 70 годнна. 


з* 



Нрт су лудц жинвли у Жегдигову, удаљеном одавде сат и uo, где има 

цршм, и кој« јс ирема овоме морало битн већма настањено, него Куманово. 
дм ј« ту била грдна врућина и нездраво место 1 ). 

Кид смо се од Куманова одмакли, шетах се опет кроз влак, упуштајући се 
у \mrwf\nt еа Србима и Арбаиасима, којп су били у трећој класи, нз којих сам 
т рааговора ириличио унознао са иародним одиосима између Куманова и Скопља. 

До Ауирлара возили смо се непрекпдно у јужном правду, широком равпицом, 
с ;\ул-ма са изгледом иа огранак Кара-дага, који се зове Колник, и који је 1.701 m 
виеок, а с лева иа ниске висове, иза којих Пчиња тече у Вардар. Код Аџирлара 
cKpetie железница нагло на запад, држећи правац ка Скопљу. Позорница се при 
том иотпуно измени, лево видимо широку равницу (вардарске долине), омеђену на 
југу високим нланинама 2 ), пред нама Кршњак - планину, десно западну страну 
Кара-дага, односно Колник. 

Пред Маџарликом угледасмо на левој страни први пут Вардар, а у правцу 
влака скоал>анск1г град. Мало још па влак стаде на левој обали, а на станици, 
која је са свим излиина, јер овде нпти ко уђе нити изиђе. Ова је стаиица прво 
иодигнута као крајња сганица па линији Врања—Скопље, ну та је намера на- 
душтена нре иаиршетка сиоразума са бароном Хиршом. Станица на десној обали, 
а на прузи Мшровица—Солун, у исто је време завршна станица нруге за Врању. 

У 12 l / 2 сати стигосмо на ову станипу, где пзредно доручковасмо, јер власник 
хотела Турати држи рестаурацију на станици. 0 овом хотелу, као и о вароши у 
онште, говорићу опширније у једној од идућих глава. 

У 1 7a сат уђох у влак ируге Митровица—Солун, осетивши са лравом тугом 
раалику између остарелих, прљавих вагона ове, и оних красних српске државне 
желсвнице. 

Ово ми надокнади пријатно сапутничко друштво: Србин један из Пећи 
(Инек) именом Никола Савић, врло образован трговац, који већ много година у 
Солуну живи, и који је овеће вароши ове земље прошао. 

Гавуме се, да сам одмах покренуо тему односно народности, јер сам изразио 
своје чуђење о томе, што сам до сада свуда нашао српско становништво, које 
само себи придева име „Бугари\ 

— Па то није ништа ново, што сте пронашли, одговори Савић. Ко год 
српски разуме, ua је нропутовао Македонију, тај зна, да становници говоре српски 
и славе славу, да дакле припадају српској народној грани. Ви ћете се још данас 


i) Хан тврди, да Куманово није нова варош, већ да се тек пре 60 годнна почела 
развијати. Жеглигово нак, вели, напуштено је већ од недогледних вренена. Придружујем 
се његовон мишљењу, јер Жеглигово лежи са свин у раввалннана, а Кунаново се већ 
раније спониње. 

*) По карти и8гледа, као да су ово врхови Салковске и Голежничке планине, 
који достижу висину од 1.061, 1.441, 1.797 до 2.500 m. 
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уверити, да сви словенскн сапутници, а тако исто да се на свима станицама 
српски, а не бугарски говори. 

— Зар све до Солуна? 

— Још и преко Солуна! 

Ја се зачудих. Ако би ово било овако, онда ће Петров начинити грдан 
фијаско, а ја ћу бити у стању, да учиним велику услугу својим земљацима. Али 
се ипак још не смедох надати, јер сам познавао шовинизам многих Срба, те не 
могах право појмити, да се баш тако далеко простире срнски језик. Моје нове- 
рење у ауторитет Хана, Сакса, Кинерта и других беше знатно малаксало услед 
досадањег пскуства и проналазака; али ппак нисам држао, да је могуће, да се 
још и даље од Велеса српски говори. 

Чим се одмакосмо од Скопља упозори ме Савић на неколико угледних зграда 
с оне стране Вардара, које служе за оставку шалитре. Околина је Катланског је- 
зера скоро до железнице мочарна и у њој има шалитре. Цигани пз околине излуже 
земљу, у којој има шалитре, и оставе воду у казанпма, да испари. Добивену ша- 
литру предају у поменута слагалишта по утврђеној цени, а одавде се шаље же- 
лезницом и лађом у Царпград за израду барута. 

Од стаипце Зеленико (правилнпје Зелениково) тече Вардар једном равницом. 
На десној обалп (којом железнпца пролази) нпје она баш много широка и пла- 
нинама опкољена, али се на левој обали протеже до Колника с једне, а до брда 
на десној обали Пчиње, с друге стране. 

Као пгго сам после дознао од једног Италијанца, који је тражећи старе римске 
натппсе обишао већину села у околинп, у овој равници живе искључиво Срби. 

На обронцпма планина, десно од железнице, жпве помешани Срби и Арба- 
наси. Рекоше мп, да су срнска села: Санпје (Солнпч на карти), Ракотнице, Солпца, 
Успје и Драчево; а арбанашка: Студенпчани и Морани. У Аџову има 65 хрпш- 
ћанскпх п 25 мухамедовских Срба; у Лупанима (Лубос на карти ?) и у Батинцима 
претегло је арбанашко становништво. 

Код Орешапа, где Вардар улази у неки кршевптп теснац, упозори ме Савић 
на село Таор с оне стране, које сматрају за Управдино место рођења, који је под 
именом ЈустинпјанТ. онако славно владао византијском царевпном 1 ). Прокоп имепује 


l ) Факат, да је цар Јустинијан I. био Србин имепом Управда, а ue Грк, тако је 
познат и као необорив призиат, да се не може појмити, како је ово могло остати не- 
познато Швајгер ЛерхенФелду. Па је ипак написао у Минхенској „Allgemeine Zeitung“, 
говорећи иначе врло наклољено о моме делу „Bulgarien unđ Ost-Rumelien“, ову чудно- 
ватост: „Шта то вначи вивантијски цареви Јустин I. и Јустинијан I. беху Словени, јер 
иоследњем беше ираво име Управда (!). Ово је чиста историјска харлекинада. Словенско 
име Јустинијаново није ништа друго до пренос из латинског. Са истим нравом могло би 
се такође тврдити, да је Барбароса био Словенин, јер му је унраво име било Мирослав 
и т. д.“ Кад би се Швајгер ЛерхенФелд потрудио, да се о томе обавести у меродавним 
стручним делима н. нр. Јиричековој „историји Бугара“ или у Хановом „путовању у Солун' 
или да је бар бацио погдед у конверсациони речник, не би му се десила помснута омашка 



Тауресиј 1 ) (Tauresium) рођенпм местом Јустпнпјановим. Аустријскп ђенералии 
консул Михановпћ упозорп Хана на велику сличност имена између села Таор и 
Бадер с једне, Tauresium п Baderiana с друге страпе, и позва га, да ово извпдп. 

Хан је пспунпо захтев и нредставио је резултат свог пзвиЦја овако: 

„Оних осам кућа у овом селу 2 ), у којнма су Бугарп (sic!), леже на последњој 
узаној окуки, где лева стена теснаца псиада у равнпцу, која онет некнх 60 стопа 
косо нада у Вардар. Овде, дакле, нпје бпло места за Проконов Тетранпргон, на 
пнак причаху сељацн, да су орућн њпве, које су на впсоравни над селом, нап- 
лазили на темељ од цемента; на кад пх занитасмо, да ли је темељ образовао 
четвороугао, одговорпше нам да јесте, алн мп ппак ни но овоме не можемо сматратп, 
да је пптање коначно решено. Даље су нрпчали пз сопствене побуде, да је до 
овог старог града водио водовод са каналом, озпданим опеком и обложенпм цигљом. 
Рекоше, да у њему нема цевп од п.товаче. 

Раван, на којој је, као што кажу, бпла ова стара тврђава, лежн но ирн- 
лици око 60—80 стоиа над селом, и према овоме пзг.теда вр.то подесиа за какав 
византијски кастел, намењен одбрани реченог теснаца. На иитање, да ли пма старих 
натниса, одговорпше нам најнре да нема, алп кад се почешће новраћасмо на ово 
иитање, тада се сеоски старешина опомену олтарског камена у малој сеоској цркви, 
на .тевој страни, а скоро у ноловини нута што водп у се.то. Ово беше четворо- 
угласто нросто израђен постаменат, на чијој се нредњој страни, но што је нрет- 
ходно добро снегом очишћена, могаше оназити шест редова натниеа. На жалост 
поетаменат стајаше стрмог.тавце, а натппс беше већ тако истрвен, да смо само 
с тешком муком могли раснознати неколико сурово пзрађеннх словенских слова. 
Изгледаше нам, као да овај ностаменат првобитно није бпо намењен, да носн какав 
натнис, и за то иагађасдо, да је овај тек доцпије усечен. 

Доручковасмо у селу, а за то време носматраше uac .тепушкаст младић 
љубонптљпвим оком; ово нобуди мајора 3 ) те заиита, да ли се збпља не може 

l ) Код јевронских Дарданада, који живо иза гранида Епидамњана, беше у бли- 
зини тврћаве, зване „Бадеријана“, село с именом Тауреснј, у коме се родио цар 
Јустинијан. Око овог села направио је зид у облику четвороугла, а у сваком углу по- 
дигао кулу и створио тиме Тетрапиргон (четворокуду) по коме се и називаше. У бли- 
8ини овог села подиже он дивну варош, коју назва „ Justinianca Рпта и } а то у име 
награде овој земљи, која га је однеговада (Prokop de aedeficiis IV. 1.) Justinianea prinia 
je дапашње Скопље. 

*) Савић jc назначио, да има 14 кућа, а 125 српских становника. 

3 ) Мајор Зах, сад српеки ђенерал, беше Ханов пратилац прн путовању. У uo- 
следње доба нападала га је српска штампа, јер је у оно време пропустио, да Хана 
упозори на праву народност словенских Македонаца. Његово је правдање као и моје: 
говорећи оа навови Бугарима, држао је македонско н.тречје ерпског језика sa бугарски 
језик, с тим пре, што су се сами људи издавали за „Бугаро“. Ова заблуда јасно се да 
нротумачити, кад се дозна, да Зах у опо време још није имао нрилике да чује Буга- 
рина, говорити, и да је само толико знао, да бугарски језпк наличи српском, а што 
он баш и није био Србин, већ Чех, који је у оно доба тек некодико година био у служби. 
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замислпти, да оба дара, Јустин и Јучтинијан, припадају грани ових малих Бугара(!) 
Не могасмо прећутати ово питање, јер, као што је нознато, оба ова имена 
долазе од нолатињеног првобитногпменаУправда, а линг- 
вистика је одбацила пређашње покушаје, који су ишли на то, да ове цареве начине 
Готима тиме, што им понемчавају име, доводећи га од „aufrichtig u (пскрен), док 
га она (лингвистика) упоређује са словенским иравда — justitia — и уираво 
recte, и са Јустпнијановпм оцем Истоком, српскп исток „eol oriens u . 

Што се тиче села Бадера, Хан није имао црилике, да га посети, али је у 
Велесу добио копију једног натписа пз манастира св. Јована (на један сат јужно 
од Бадера) из које се види, да је Јустинијан положио манастиру темељ. Овим се 
доказује истоветност Таора и Бадера са Tauresium и Baderiana. 

Код Орешана настају кршевити теснаци вардарске долине, који се, изузима- 
јући поједине прекиде, повлаче до иза Демир-капије. 

Но свом обичају упустпх се у разговор с путницима треће класе, да од 
њих добијем оне податке о народности околних села, које сам употребио у својој 
статистпци места п у етнографској карти. 

Од Зеленикова вожња је за путника врло занимљива. Вардар, поред чије 
десне обале железнпца јури, вијуга се кроз кршевите теснаце, цружајући посма- 
трачу у својим голим (ретко обраслим) стенама нове чаробности при сваком завоју. 

Само се по гдегде опажају знаци живих бића — села — станови и поје- 
једине куће. Но што стене падају махом стрмо према реци, то је вардарска долина 
врло незгодна за насељавање људи. Села су махом горе у планини, и за то их 
путничко око не види. 

Врло је занимљив предео при утоку Пчиње у Вардар. Са пруге се такође 
види његова живоиисна долина, десно и лево дижу се зелени висови. Али се 
манастир св. Јован не види. 

Код Хотовице зауставља нам се поглед на једној особитој стени,- која се 
подиже из Вардарева корита и поред које је млин. Она би била диван преглед 
за сликара. Такође и оближње Башино-село, (по карти Нашакеј) лежи изредно 
живописно с оне стране обале, опкољено зеленим џбуњем и дрвећем. У опште су 
овде (и све до Велеса) обале Вардареве обрасле дивнпм бпљкама. Ова зелена 
страна, посред голих стена, указује се двоструко пријатна и пружа оку угодну 
промеиу. 

Станица Кеприли! 

Влак стаје код неколико зграда на пола сата од вароши Велеса. Многа 
светина на стаппци знак је величине ове варошп. Гомила дечака од 7 до 14 
годпна навали са тестијама старог обдх *оицама, вичућн турскп: Сук 

су ! жефгали! елма! емруд! јаурт! 


»I 


l ) Хладне воде! бресак* 



— 40 — 


Изишавши из вагона дозвасмо неколицину дечака: Не^ша eap ? (Штаимате?) 
Одмах нас окупи читава гомила дечака, а ми стојимо као стена крај мора, кад 
се око ње пенуше таласи, те пмасмо муке, да се одбранимо од понуда, које нам 
се са свих страна под нос подметаху. — Бупи кача верерсин ? (шта копгга то ?) 

— Елли иара (50 пара). 

— Пахали дир! Јерми иара! (То је прескупо! 20 пара). 

Кукајући прича момак, како су брескве ретке и т. д. 

Одрешита реч „ Зиаде веремен и (не плаћам вигае) и момак понусти. 

Али у то насрну друга гомила дечака, вичући српским језпком: добра вода 
вардарска ! Слатка како meftep, хладна како снег ! 

Ко би могао одолетп такој примамљивостп! Иснразнпх крчаг у пола и 
дадох прерадосном младићу грош у сребру. 

Због овог настаде велико чуђење међу турским момдима. Момчић са бре- 
сквама не могаше појмити, да за гутљај воде два пут толико платих, колико за 
неколико бресака. Објаснпх му, да сам момчићу, који српски говори, као зе- 
мљаку више дао, него пгго му припада. 

— Дакле и ти си Бугарин? запита он зачуђен. 

— Не, Србин сам, као п сви овдашњп Словенп, ирихватих емејућп се. 

Момци најпре избуљише очи на ме, за тим се згледаше између себе п uo- 
вукоше се натраг — шанћући. 

Неки човек, који је слушао наш разговор, приближи ми се, нудећи ми на 
продају лончарског еснапа. 

Тек сад нриметих нозади код ограде, неколико туцета лопчарског носуђа, 
дивно израђеног и оригиналне форме. Баш сам посматрао један леп дивит од 
тамно црне пловаче, и размишљах, да ли да га куиим, кад uo трећи нут удари 
звонце, те се морадох пожурити, да уграбим куие. На тај начин изгубпх могућност, 
да поближе испитам велеску земљану индустрпју. 

Не појмим за што је велеска стапица тако удаљена, кад железница нролази 
баш по сред улпца п кроз једну камену каиију. 

Поближи опис Велеса наћп ће читалац у друтој глави. 



ШВА ЧЕТВРТА 

Кроз Тиквеш 

Мало после, по што беше пшчезла испред нашег погледа дпвотпа панорама 
велеска, прпвуче нам пажљу једна уздпгпута стена у Вардару. Живонисност 
њеног облика узвишавала је још већма нека особита зграда, иодигпута на њеном 
врхунцу у впду цркве, о којој бпх могао рећп, да је од внше столећа. Читава 
нозорпица на овоме месту беше тако дпвотна, да још дапас јако жалим, што је 
нисам фотографски снимио. 

Одмах за овим прелазп же.тезница Тополску, код љеног утока у Вардар. 
Овде беше некад стара варош Велес, која је морала бпти врло велика, ако је 
истпна, да је у њој бпло 36 цркава. Данас су од њпх одржане само две иаду 
склоне капеле. А.ти се ппак нознаје још п сада место, где је стајала тврћава и 
метроио.та. Осем тога има још незнатних остатака од темељпих зидова. 1 ) Овакојако 
је стари Велес, судећи ио његовом по.тожају, био утврђено место, јер га је на 
десној страни заклањао Вардар, а на другој она степа, у чији расцеп утиче 
Топо.тска. (Варош је, на пме, лежала на јужној обали овог потока). 

Нос.те пеко.тико минута оставља влак ионосне грађевине манастпра св. Ди- 
митрпја у десно, па скреће из дојакошњег јужног правца на исток. ТГоменути 
манастир чпни врло пријатан утисак. Лево од у.таза узидан је у цркви пеки 
словенски натппс, о коме је већ Хан јавио. 

Наскоро иосле овог прелазпмо Бабуну код њеног утока у Вардар. На један 
сат идући уз њену долпиу, налази се чувена пећина са благом, која је онако 


Ч Хан, којн је вооетмИ^н 
дина, тиме, што су становжШ|И 
грађеље нове. Односло дввдо^Н 
неком грсбену крај Р 
изгхеда, да je ог 
истоветна са ха 


д&ава околност, што тамо неца разва- 
-‘"•небили камен од старе вароши за 
Једна је св. Ииколе на 
ани пута. Нрсма овоме 
foj сам горе говорио, 
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преварила Хана. У Велесу су му приповедали о некој пећини, у којој има пун 
ковчег блага, који се с једне иротпвпе стене јасно види, али се ипак досећи не 
може. Хан љубопитљив уседе на коња код ушћа Бабуне, и.одјаха иреко дивнпх 
винограда према селу Бабуни. Стигавши до јужне стране јужне стене, сиђе с коња 
п поче се пењати на стену, по неком врло теготном u махом оиасном путу до 
воде. Али пустимо га, нека сам говорп: „Све што даље допирасмо, биваше нас све 
то мање. Ја стигох до улаза једне, на обема странама отворене нећпне, одакле 
се, и то са њеног противног краја, види чувена пећппа са благом. Кад сам се 
овде закачио рукама за стену, ua погледао у мало не са свим вертикални понор 
исиод мене, тад осетих први пут у моме животу јаку вртоглавицу, и не могавшн 
јој одолетп, повукох се на једно сигурније место, чекајући ту на повратак д-ра 
Секелпја, који је по прпмеру урођеипка скпнуо чизме, иа се у чарапама пењао 
по стрмени до пећпне. Сишавши сретно са овог опасног места, причао је, да je 
дошавши до другог краја пећине, на супротној страни, а на даљпнн од 500 стопа, 
иред собом видео унравну стену вишс стотина стопа високу. У њој се виде — 
вели — разне округле рупе, а у једној од њих, удубљеној у већој висини, но 
нгго је он стајао, показивали су му неки глатки комад дрвета три до четири цалца 
широк, који је лежао косо на поду пећине, и о коме му причаху, да је то за- 
клопац од чувеног ковчега. Али он држи, да је ово прост балван, који се заглавио 
у пећини, јер по што је овај баш на дну рупе, то у њој и нема места за ковчег. 
Да ли је ово дрво вештачки израђено, то — вели — није могао сигурно опре- 
делити, ма да га је најнажљивије посматрао са далекогледом; али му се ипак чини, 
да ће пре бити да јесте, него да није. При читавој овој ствари долази чудно- 
вато то једно питање: како је то дрво дошло у пећину ? На моје питање : није 
ли оно доилављено, ua се пре изласка из нећине овде заглавило, одговори ми оп, 
да је сам на то иомишљао, али да се узалуд обазирао, да види трагове од киш- 
пице, која је из рупе преко стене цурнла. Решење ове загонетке оставићу, дакле, 
другима и молим читаоца, да нашу опшпрпост извлни с призрењем на то, што се 
из наведеног непобитно доказује, како урођеници оних крајева знају искитити са 
којекаквим претераностима сваки догађај, којп стоји у вези буд’ са новцеМ, буд’ 
са новчаном вредношћу! 44 

„На доњем делу северне стене речног теснаца опазнсмо улазак у једну малу, 


у самој степи утесану цркву, а на нашој страни више трагова од светачких ки- 
нова, који су al fresco били насликани на управним плочама од стене. Ово је 
доказ, да је овај теснац бпо нристаниште пустињичко. И на оном зиду, као и на 
нашем, показиваху се многп заметцп пећина. Оба се дувара уздизаху управпо из 


поточног корита, чије дно на неким местима испуњава међупростор. 

Од ушћа Бабуне постаје десна обала Вардара равна, речно корито пак вр 
каменито, тако да не могу појмити, како се Хан могао возити по Вардару у jej 


великом чамцу. Ако је уоно доба вода мовда бида и већа, то је врло сумнљ 


да су оне многе стене и камење под водом биле, а ако збдља јесу, онда је 
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бпло још опасније! ЈЗа еве време вожн>с иоред Нардара не могах приметити ни 
један чаман, — равуме се, осем ексла. 

На левој обали Нардара, која осгаје бреговита, леже три села: Караслари 
— доњи, средњн и горњи. 

Одмах ва тим описује Нардар лук према севсру. У његовим краднма лсжс 
села: Косплари, Курудере — оба на левој обали — и Нуронолци еа 10 ку1»а, 
у којима живи 110 Срба. Овај к]>ак, као и даљи пут до Ногајеваца (40 Kyha еа 
450 Срба), отварају иутнику живониеаи изглед, који се неирекндно мен.а. Од 
Ногајеваца даље бивају обале све иллћо и виде се леио обра1;еие. Лли нланнне, 
које се впде нз даљине, голе су и иружају жалостан нризор. 

Уток Нретнице у Нардар цена висииски ланац, који окружава леву o(nuy, 
у два дела, којп се нодижу на обема стЈ)анама; На]>дп;> за тим онисује (а с н.им 
и железипца) нолук{>уг, и ми внднмо нред еобом равницу, i:oja се на дугачко 
отегла, али која није баш јако широка. 11зме1;у ссла Ниннчана и Г|>ап,ког лежи 
станица „Неиецнаии—1'рацко 4 -, којој би боље доликов?ио име Уланци, иоштоје 
ово село баш суиротио од н.е на левој обали, те је екелом са њом везано. 

По што је име Ншшчаии у натиису иад етаиицом нагр1>ецо именом Нени- 
цијани, то се не смемо чудити, дознавши да су caio из обзи]>а, како би странци 
могли лакше изговаратп, од свнју станичииих имеиа само иека иравилно иаиисана! 
Коме бн v Нелсу, Шотској или у земљи Паска na.io иа ум, да она незграина имена, 
од којих се језик ломи, удешава нутннцима ради олакшице изговора? (!амо ири- 
мера pa,yi (али пример кб неки лав) гиомеиуку, да се на ирузи „Bangor llolyhead u 
у Велсу прва станинд, ношто се нрође Hritania Bridge, вове у*жасним имецом: 

„Llanfairpwllgwyngyllgogerichwyrndrobwllty8iliogogogocli u . 

IIpiiMenihe мн можда ко год, да нутиици и коидуетери ову страишу (хаиицу 
скраћено зову „Llanfair Р. G. u 

Прпзнајем да је тако, али за егаиице „Llwrff(*ddwllogoch и I)dwffwllych u 
нема још скраћеног им(»на. 

Мало после, uo шго изи1;Осмо из гтанпцс, о<тависмо село Грацко на левој 
(ту>ани п (тигосмо до Д]>не Реке. иреко које ире1;осмо близу н#еиог јтојш у Вардар. 
Мало иа више у долиии. а у иедогледу са железиице, деже остаци Штобнја, које 
је Beh Хан онисао. 

Иочевгои од Црие Реке. прижиче се планииа »лезницл, одиосно Варл^ару, 
док је обњга с оие «т|»аие у неколико равна и зелена. У стеиама с оие (ту»ане 
лежи неко село (по FuijiTH Музаноп). о коме ие могох нигога ноближе дознати. У 
скоро за тпм гуе*бен брда суирогне »траие занесе ми поглед. з»м>г ( # воје сличиоглги 
аашшн MoH»>*paT«of: F;r x'*r;n **у жу. на им^. такоГе зуичагги. 

- Hii кзрги ii' »д именом Лцимирпи. озиачиш** ми са- 
^едимпрЈГ* «*а :W, p:\ha. Дојги н»*ки ' аиутиик твр1 ; аше. дз 
ia, а од п?,\[\ н»*к»*.шг:о МЈхамего&еких. 



— 44 — 


Мало даље описује Вардар лук према северу, где образује крак и скреће 
опет на југ. Железница се придржава свих речних завоја, при чему изглед иде 
увек на лево. До станице Криволака приметих само једно једино село на левој 
обали, Вардар Чпфтлик са 24 српске куће. 

По пгго беше железница обишла поменути крак, указа ми се живописан при- 
зор: с оне стране обале беше угледно село Пепелица са 228 кућа, међу њима 
једна џамија; пред нама беше, пстина, велико село Криволак (132 куће), али са 
јадним обрушеним кућама; нешто подаље блистаху се бели дуварови манастпра 
св. Ђорђа, а поглед луташе дугачком, брдима опкољепом плодном долпном, којом је 
Вардар текао између зелепог џбуња. 

Већ сам од Скопља приметио, да застајање на појединим станицама трајаше 
исто онако дуго, као и на шпанским железницама, а и овде, као и тамо, без по- 
требе. И на најмањпм станицама, где нп жива душа нпти уђе ннтп пзпђе, застајање 
траје бар пет минута. На другпм станпцама, а међу осталпма у Крпволаку, можеш 
се слободно 10 до 20 мннута шетати. За мене беше ово свакојако врло пријатно, 
јер сам бар имао прилпке заподети разговоре са људима на станици или са пут- 
ницпма треће класе; алп за друте европске путнике (на домаће се и не осврћем, 
јер источњацп и не познају вредноет времена) мора ово битп ужасно досадно. 
Кад би се определило застајање на мањим станицама иа 1 до 2 минута, на већпм 
3 до 5, а на са свим велпким на 8 до 10 мпнута, онда би се време вожње скра- 
тило бар за два сата. Најгоре је у овом погледу на прузи Скопље—Митровица. 
Овде износи време вожње скоро шест сати, од којих мало не два сата отпадају 
на застајање на станицама! 

У Криволаку одмах сам се збунпо, чувшп да сељаци, који су на станици, 
српски говоре тако, да сам их држао за Србијанце (Србе пз краљевине). На моје 
иитање пзразише се, као шале ради, да су „Бугари и из Тиквеша. Ово сам друго 
име чуо овде први пут, јер га не беше на картп. Дознадох, да се иредео 'Њквеш, 
који је на гласу са броја становнинггва, са плодности земље (нарочито красног грожђа) 
и отуђпвања свог становништва, простпре од Црне Реке до Демпр Капије, а од 
Вардара до Мурпхова п Моглена. Тиквеш броји преко 9.000 кућа, у којима пма, 
по казивању, 125.000 *) становника—чистих Срба, од којпх је пак 50.000 прешло 
у ислам. 0 Криволаку ми рекоше н. up. : да има 2.150 становника (2.000 Муха- 
медоваца, 150 Хришћана); о Пепелици, да има 3.420 душа (3.000 Мухамедоваца, 
420 Хришћана). Ну морам отворено признати, да ми се ови бројеви стаповииштва, 
на тако и бројеви кућа, од прилике, чине претерапи. 

Какве појмове имају јуначки Тиквешани о својој народности види се одатле, 
што се Мухамедовци, којн сем српског језика други пе разуму, са свим озбиљно 


х ) Скоро по свој Македонвјн пало ми је у очи, да је број становннка тако не- 
сразмеран према броју кућа. Кад би горње оцене биле тачне, морало би на сваку кућу 
доћи 14 становника, а ово ми се чини претерано за југословенске односе. 
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издају за — Турке(!), док се њиови хришћански земљаци називају Бугарима, 
не говорећи ни једне речи бугарски. 

На моје питање казаше мп сви — био сам опкољен ваљда од 40 душа — 
свог свеца, па чак некп од Мухамедоваца иризнадоше, да су рапије славу сла- 
вили. Биће пак, да је још многи Мухамедовци тајпо славе, јер на моје иитање 
прекиде неки Криволачанпн једног Мухамодовца речима: „та ти још и данас 
славиш крсно име и , на пгга онај збуњен ућута. 

Људи се зачудише, кад иж разложих. да онај који овако чисто сриеки го- 
вори и крсно име слави, никад не може бити Бугарии. Један од њих даде ми 
овај класични одговор : 

— Ти очевндно замењујеш „Бугаре“ са „Шоповима а ! Ми нисмо III о- 
пови из Трнова или Пловдива. већ „македонски Бугари а . 

Да би се овај краенп одговор разумео. примећакам, да Македонци чудним 
начином баш праве Бугаре (пз Трнова и Пловдива) држе за „Шонове а , a себе 
саме и све оне, који српски говоре, за Бугаре! Ово мора, дакако, свакога збу- 
нити којп зна, да баш сами Бугарн називају становнике занадно од Иск}>а и Шо- 
повима“. 

Из овакнх случајева нека чпталац оцени, како је тешко дознатн на иетоку 
за праву народност. Ннје чудо што су несловенски иутипци, који не нознаваху 
ни језик, ни обичаје, ни особпне, ни народне несме, ни псторију балшнских на- 
рода, онако велику бесмнцу на впдело изнели! Мислим овде на иутнике, који су 
до сад вредплп као ауторптети: Канпц, Хан, Лежан, Буе, Гризебах, Леаке, liapr, 
Ирбп-Макенцп, Кусинери, Викеснел, Иуквпљ п т. д., чије снисе и данас не могу 
да читам, а да се не насмејем са некпм сажа.Ђењем. 

Оваки су људн својпм незнањем нола столећа, нехотице изоиачавалп нраво 
стање стварп. А честпти Србп плп су веровалп овом иодва.впван>у или су, ако 
им је и било познато, да македонскн Словени припадају срнској народности као 
овејани Срби, гледалп скрштеннх руку, км:о Бугарп са донуштеним и забраи>еним 
средствима раде на побугаравању Македонаца! Да! они су у свом безумљу пшли 
тако далеко, да Бугаре у том потпомажу! У овом бесмпслеиом иредузећу преди>а- 
чила је — та невероватно је — вазда српска влада р!;авим примером! Ала су 
се лукави Бугари морали себично смејати! 

Крнволак пролази код Хана врло рђаво. На основу казивања његовог грчког 
лађара, мастра Христа — Ханова npopota! — тврђаше он, да сваки Кривола- 
чании искључиво живи од пљачке. Овај исти мастро Христо ноказпваше, да је и 
о Пепелицп (коју називаше Иепелиштем) исто тако добро извеигген, пздавајући 
њемо мухажедовско становнпштво за Турке. Хан не сумњаше ни мало, да је сло- 
Криволочани и Ненеличаии говораху, „бугарскп ц , — та ово 
рнето к за то је морала бпти пстина! — Како жалосну улогу 
тквашџг, којима је ненознат језик оних предела, које 
дадд саше у овом цогле^' н. up. Laveleye и Каннц, 
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који све пгго им бутарски пријатељн булазнише, за нстпну примаху и пггампом 
распростираху! 

У Криволаку се задржасмо неких 20 мпнута. Баш пред полазак дође нам 
збуњен Гариб, наш вредни кондукгер (Грк, који говораше српски, италпјански, 
францускп п турски) и умоли uac, да пзвинимо, ако нам пусти два путника II. 
класе, јер је — рече — влак пун, а једна мухамедовска породпца пз Иепелице 
диже галаму, јер за жене нема места у купеу за даме. Ирема обнчају, којп постојп, 
требало би Мухамедовке (Туркпње) пуститп у какав купе II. класе, алп како су 
у овоме два путника мушкарца, то мора ову двојицу иселитн у купе прве класе, 
дакле к нама. 

Ја сам познавао смешни обичај, да жене морају седети саме у једном купеу 
и за то не могосмо нпшта приметпти. Алп је ппак у пеколико предазпло шалу, 
пгго су наша два сапутнлка са собом допели пеколико мртвих риба, које су нам, 
не обзирући се на смрад, баш под ноге бацили. 

У Егишу ми се десио пре две годнне сличан случај. Кад сам се возио пз 
Суеца у Каиро, заузе место према мени баш некп Аранпн, који је са собом носио 
ужаспо смрдљиву рибу. Бадава сам звао кондуктера; обраћајућп му нажњу на то, 
да је овако узнемправање нутника забрањепо. Видећи да кондуктер илп не може 
или не ће да помогне, учииих кавзи крај, бацивши рпбу кроз нрозор. Арапин 
удари услед тога у вриску, а његови му земљаци ирискочише у номоћ. Напо- 
слетку бех приморан повућп свој револвер и изјавитп, да ћу убитп нрвога, који 
би се усудио дотаћи „енглеског офпцира и . 

Ово је за час номогло , али сам за то имао окршаја на облпжњој станпци 
са тамошњим шефом, коме ме Арапп беху оитужили. Ну ја играх своју улогу и 
даље добро, претећн са емЗгеским надзаиоведником и енглеском владом тако озбиљно, 
да је ствар на послетку пснала на моју корист. 

Сетих се овог догађаја, кад ова два љубитеља рпба уђоше у купе. Овде не 
могох извести онакав покушај п за то се реших на једно лукавство. 

По што су нови дошљаци са себе скпнулп мпогобројне свежњеве, накете, 
торбе п т. д. пружише главе кроз ирозор, да се оиросте са својлм пријатељима. 

Овај сретни час унотребих, да дошанем Савпћу неколико речи, иа које он 
одговорп радосно климајући главом. За овим нокуиих полако рибе и бацих кроз 
нрозор, што сам даље могао. 

Дуго је трајало, док ова два нрпјатеља приметише, да им иема рпба. Док 
су они све претраживали, иравпсмо се ми певешти, ма да смо се с тччнком муком 
могли држати озбиљно. 

На послетку обратп нам се један од њпх с пптањем, нпсмо ли видели њи- 
хове рибе ? 

— Какве рибе? 

— Па оне, које сам овде бацпо. 

— Ми нисмо ништа впделл. 



— 47 — 


— Али да, ја саж их насигурно понео! 

— Ви сте их доиста заборавнли, нначе би морале бити овде. 

Несрећни љубитељ рибе завиркиваше допекле иа све стране, али пе могавши 
намирисати мртву рпбу, збуни се, а нама иође за руком уверити га, да је своју 
рибу заборавио у Криволаку у другом купеу. 

Он се није могао досетити правој истини већ 8а то, што не могаше ии ва- 
мислити, да би мртва риба могла сметати другим путиицима, те их иобудитн на 
онаке марифетлуке. 

Услед тога би послаи Гариб, да у иовом купеу за даме нотражи рибе, али 
по што се овај врати без нкаквог уснеха, поче иаш саиутник грдити нрождр- 
љиве жене. Доиста је посумњао, да су оне међу тим иојеле н.егову смрдљиву рибу 
пресну. 

Од Криволака скрећу и железница и Вардар иа југ, за тим опиеују нрема 
северу крак и опет скрећу на југ. На ирвом вавоју лежи манастир св. Ђурђа, 
који је саграђен тек 1860. године, на једном иристранку. Иовод овој грађевиии 
беше подвала а la Lourdes. Једноме се чобанииу нриказа у сиу св. ТЈурађ, и 
причаше му, да је овде био некад манастир и да му је ту слика законаиа. Чобанин 
иека покрене зидање манастира и нека кажс ово власиици земљишта. 

Ова сиромашна али подузетна жена из Неготина, која је очевидно била у 
споразуму са чобаиином, изјави, да је исти сан снила и отночевши конати иађе 
слику, коју су већ пре неки обешењаци тамо закопали. Разуме се, да је она била 
чудотворна, а 1860. године поставише ту лаковерии глупаци и нобожне варалице 
темељ за манастир и богомољу. 

Носле прве окуке Вардар тече даље у југоисточном правцу широком илодном 
равницом. Десно остављамо село Дуброво, у коме има 34 сриске куће, лево Вој- 
чинце са 123 куће и 2300 становника (! ?), од ових 450 (?) хришћана. 

У овом селу (које Хан назива Војшан) нађе ои разне чудноватости, о чему 
је ово писао: 

„Ово село, које добија своју живахност од неколико засађених дрвета, лежи 
на подножју последњих предбрежја Ирометеовог ланца, која изгледају са свим тако, 
као да су носнли какву стару акрополу. На голом брежуљку, који се иодиже са 
свим северо-источно на 120 стопа, нађосмо доиста неко комађе старе цигље (оиеке), 
и рбине од вазна, као поуздане сведоке старе насеобине, али узалуд тражисмо 
трагове старог опшанчења. Дошаввш на врх, показаше нам телесииу иеког разлу- 
паиог голог кипа од белог иермера у природној величини, на којој се добро одр- 
жаше једино прса и раиена, показујући у игто ву>еме дгкта иескладиу израду 
кнпа. Даље, барељефнн одломак неког орла, од кога се виђаху само каш/е, иоге 
х шм х крила нпкако н не беше. Из}>адц беше ПЈккта. (Јлика се 

ШЛШ^Ш^**** ОД emg до еад виђених византијсктгх орлова, какви се често 
1 иутиици држе за руске rj /шве), и за то би 

чиеие. Неки пјккти саркофаг састањвеи из 
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разних плоча, тешко да тако далеко досеже. Биће да је овај, као и остали ко- 
мади, пзвађен приликом тражења неке старе слпке, за коју су суседни Хришћани 
мислилп, да ће је овде наћи по пеком предсказању у сну. Слична томе потра- 
живања доказују толеранцију мухамедовског елемента, који је претежнпји у овим 
крајевима.“ 

Двоглави орлови, које је Хан држао за византпјске, јесу старе српске др- 
жаве. Само су људн, који као он нису упознатп са српском псторпјом, могли овако 
што веровати, па чак орлове држати за руске грбове. 



ГШ& ПЕТА 


Кроз Македоиију 

Приближавасмо се најсјајнијој тачци на путу Врања—Солун — „гвозденој 
капији и (Демир-капнји). На станици Демир-капија поткреписмо се мало јелом. Овде 
држи рестаурацију нека Талијанка. Она нам продаде изврсне, али не баш јевтине 
саламе, жалећи се на лабаву радњу. Истина, Демир-капија је — рече — на путу 
из Солуна у Врању станица за ручање, али само мали број путника са запада 
руча овде, док међутим урођеници понесу од куће пгга ће јееги. 

Иза станице лежи на утоку Бошаве у Вардар село Бања, означено на карти 
турским нменом „Хамам чифтлик и , које има 42 српске куће. 

Одавде је Хан учинио интересантан излет у оближње село Дрен, о коме 
приповеда ово: 

„Јахање у Дрен бројим међу највеће пријатности на читавом путу. Плод- 
ност и добро обделавање ове још непознате, услед многобројних иасеобина живахне 
низпје, у којој је око чисто уживало у зеленилу дрвећа, давно невиђеног, доиста 
ме изненадише. Џбуње и дрвеће беше чисто оживело од цвркутања, лепршања и 
скакутања тица, како то до сад ни 1 де не видех на полуострву. До сад не познајем 
околину богатију у тицама, но пгго је долина бошавска. Највише је било косова; 
са свих страна одјекивао је њихов глас, а по неки полетаху пред нама од грма 
до грма, као да нам показују пут. Беше ми жао пгго не понесох пушку, јер је 
баш ласно било наловити за часак издашну закуску. Коса рачунају на полуострву 
аа вајукуснију тицу, а ја му само предпостављам дебелу јесењу препелицу. По 
mdo о т nfe селнца, то могу љубптељу слободно обећати, да ће код Демир- 

^° т хов 9 да другог јутра при излету, који предузесмо по 
ШШШШШШШШшШк-бшж бжхл сретни, јер сунце још не беше изишло, а јутро је 

чвераваше ме, да је ова околина богата зечевима 
а да је зими и медведи посећују. 
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После једпог сата дођосмо на горе поменуто место звано Царевец и овде 
скрену Влах мало с пута, да ме одведе у долину, где се баш на старом црквинггу 
подизаше нова црква, којој ни Влах, а ни сами зидари не знадоше имена, нага- 
ђајући између св. Атанасија и св. Параскеве. Ово је место познато у околини 
по неком малом извору, над којим је израстао мален шупаљ храст, али тако, да 
вода из шупљине извире или боље рећи цури, јер је извор врло незнатан. Он 
служи као опробано „средство против костобоље и . Ја кушах воду, али ми не 
беше могуће распознати у њој какве минералне састојке. 

На питање: да ли има каквих натписа, показаше ми радници два одломка, 
које су нашли при крчењу темеља, и које одмах са великом нажњом преписах. 
Један је од њих надгробни натпис, ваљда из доцнијег времена, за који је, како 
се чини, првобитно употребљен неки комад камена, намењен за друге цељи, јер 
док је четири стопе дутачак, само је шест палаца широк. Други је натпис, на 
жалост, одломак, а на једној плочи жутог пешчаника, која је од прилике једну 
и по стопу дугачка, а толико исто и широка; слова су чисто израђена, и ако се 
добро сећам, око три четврти палца висока и на крајевима мало засечена; редови 
су, у сразмери према висини слова, један од другог удаљенији но обично. Слова 
хас претпоследњег и iv последљег реда изгледају само као обележена, за доказ, 
да натпис није ни довршен. 

Моја распитивања о Царевцу остадоше у Демир-капији безуспешна. На про- 
тив сваки ми у оној околини именоваше неко село Драгачевицу са 36 (по другима 
са 12) српских кућа. Ваљда је Хан рђаво разумевао име, јер странци немају уха 
за словенска имена и нагрђују их на најневероватнији начин. У овом погледу 
створио је баш непгго изредно чувени африкански путник д-р Хајнрих Барт у 
свом „путу кроз европску Турску а . Да се читалац насмеје, показаћу му. неколико 
примера, како су Македонци говорили, а како је Барт то примио: 1 ) 


Македонци изговарају: 

Краљевић Марко 

Панцарово 

Печова 

Јени 

Смиљанци 

Пбдриш 

Ораховица 

Света Богородица-Трескавец 

Кавадарци 

Конче 


Д-р Барт разумеде: 

Marko Koli 

Panscher 

Bćdjova 

Yeni 

Smilan 

Podareche 

Oreovftsa 

Sfeti-Treieka-Bogaritsa и Treska- 
Etsi-Bogaroi (!) 

Kafađftr 

Kontch^ 


l) Акцентн овначавају нагласа^. 
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Македонци изговарају: Д-р Барт разуиедб! 


Ракитец 

Ratitsa 

Дрананци 

Drayantsa 

Иново 

Hinova 

Враштица 

Vrasnitea 

Дедино 

Gedina 

Тестово 

Tcheshdćvan (I) 

Струница 

Strumla и Strumnftsa 

Воловес 

Weliitis (!) 

Скоруша 

Oruscha 

Загорци 

Zagurtsa 

Пепелица 

Peparishta 

Миран 

Mdrina 

Шивец 

Shewetch 

Дабеница 

Dćrguzel (!) 

Вешије 

Keshie 

Тренник 

Kremme 

Бисрбнци 

Wisheren (!) 

Прждево 

Prishdowo 

Оризари 

Lolzidor (!) 


Ја сан овде само на срећу нзвукао неколико ннена, која је Варт осакатио 
кад бих хгео сва нснравити, норао бих навести неколико стотина инена, а тине 
бих чптаоца унорио. У осталон горњи принери служе за доказ, да неначки научник, 
ви у колико нена уха за словенска инена. Тек ииак бих снео запитати: кад д-р 
Барт лака инена св. Богородица Трбскавец једион разунеде „Sfeti Treska Etsi 
Bogdroi“, a други пут „Sfeti Treska Bogaritsa“ или Оризаре као „Lolzidor“, a 
Дабеницакао „Дергузел“, онда како се управо норају звати оиа 
тешка афрнкаиска инена, која је д-р Барт напнсао??? Прена 
горњнн покушајина, не би не ии нало изненадило, кад би се показало, да се н. пр. 
варош, коју Барт назива „Агадес“ у ствари зове „Иникон“. 

Изнеђу Бање и уласка у Денир-капију, као да је некад била велика варош. 
Ово се изводи не сано из казнвања таношњнх становника, већ н из остатака гра- 
ђевнна, који се на дадеко простиру: нноги тенељнн зидовн извирују на површину, 
а тако исто две овеће плоче и одложак од неког стуба. Хан нађе овде два натписа: 
један надгробни натпис н један ииљоказ за Стобн. 

ПТто Хан каже о бошавској долини, тако је иитересантно и његов суд тако 
праведан, да не ногу пропустити, а да обоје овде не наведен. „Прн повратку из 
Лвев* иресгављаше ни Влах доњу долнну Бошаве као рај чнтаве Македоније, 
ШШШбЛЛш је. ито се тиче наводњавања и плодности, у истн ред са Воденон, а 

* шт игго се тиче здрањга, јер се овде не пати толико 

4* 
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од грозштце као тамо. 
II докста по пзгдеду 
стаеовинка ввдедо се, 
да је ваздух здрав, 
и ја ово CMaTjia« за 
нзузетак од вравнда, 
јер по моме ноема- 
трању скоро гвуда 
има гроашЈце, где је 
аекљиште у повећим 
ироеторима нодводпо, 
na ма и не бкло ни- 
где кичари у близшш. 
Равуме се, да је то 
овде далеко rope, где 
дејств^ду обе врсте 
исиаравања. 

0 Хамам-ЧифТ' 
лику (Баља) рекао је 
Влах, да је бнеер Бо- 
шаве не само за то, 
што овај поток оро- 
шава еав њен дома- 
пгај, на чак донушта 
и сејање ииринџа, ве- 
го и за то, што ио- 
креће пет воденица 
ио шест каменова, од 
којпх ирва, која је да 
главном друму, сада 
ллаћа 10.0СХ) гроша 
(по прплици 900 фо- 
рината;) она до ње 
8.000, а грећа 7.000 
гроша и т. д« у сне 
ннжој cpaaiepir, у име 
годишњег закупа. Оне 
ие служе caio око- 
лини Чпфтлика, иего 
и становници пз Гр- 
кишта, удаљепог три 
сата од Градеца, а 


ШшШ 

ШШп 



Дс¥ 
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швст пшг од Ба&С 
адућл Hihi Вардар, 
доноео своје жито t 
у оио водевпце абог 
оскудицо у водл, Саж 
иут у i.'iitH уштма ili t 
дакло, два дана, а 
iitrrft толико морају 
можда чекати абог вв- 
лнке надоге, док дође 
ред ita жито, које су 
довукди, док н м веђу 
rtiM поред нрата ne- 
употребљепа тече чи- 
тава водена спла од 
Вардара. Околност, 
шти су у овој долиин 
још пеоознати мли* 
иовн \п\ лађама, иај* 
глангшји је нодатак, 
аа и.ено културао ста- 
ше. С обвирок иа 
оваке ирооте окол- 
ностп било би дввако 
тешко, ti ла шошји 
местима можда и не 
могуће одбраиптп ове 
водеииде од nanu.je 
велнке воде, али на 
друпи меетима не би 
ово био баш толино 
тежак вадатак. Ово је 
нрихер великог гу- 
Сштка времена, а уе- 
лед тот u сиаге, који 
претрпи евашг опај, 

KOjll ЖНВИ V HTK'KHI 

културпиж одиоснка. 
Он мора жртвоватЈг 
највеНи део свог вре- 
меиа и евоје сиаге ова- 
ко беекордеиих ио- 












(‘Ловпма; а овај велики губитак главна мује препрека, пгго се при најбољој вољп 
и тежњи не може уздигнути до бољих прилика. Овај губитак снаге, који у овим 
земљама редовно постпгне и најобразованијег становника, не узпма овај потоњи у 
рачуп, и за то његово налредовање, у пркос свима повољним погодбама, не одго- 
вара ранијим очекивањима. 

Иакокултурнинародн, кад се упореде са онима, којн 
стоје на нижем степену развитка, нагло напредују, то 
ово пи по што не лежи уњиховојвећојокретности, него 
у могућностп, коју су пређашња колена радом стекла и 
к °ј°ј Ј е Д ељ > да свусвојуснагуискључиво употреби на 
продуктпвнп рад. 

Ове речи, које заслужују да се у срце упишу, нек не забораве они, који 
тако охоло гледају на необразоване народе балканског полуострва. И ако су их 
Немачка и Аустрија надмашиле културом, то оне за ово у великој мери имају да 
заблагодаре балканским народима, који су управо жилавим отпором одбијали турску 
најезду од средње Европе. Да су Немци имали својпх обиталишта на балканском 
полуострву, а Југославенн својих у Немачкој, то би културна сразмера пзмеђу 
обеју раса данас била управо обрнута. 

Судбина и култура народа зависе у главном од њиховог земљописног по- 
ложаја. Да је српскн народ од вајкада живео на каквом острву, као британски, 
то би он данас по свој прилици био исто онако културан, богат и слободан, као 
и онај, а поред тога не онако нетрезвен и од аристокрације гњављен. 

Са станице Демпр-каппје долази железница ускоро у чувени теснац истог 
имена. Од свпх „гвозденпх врата“, која сам видео, ово су можда најпнтересантнија, 
бар најжпвописнија. Барт и Хан испиталн су их у своје време тако темељно, да 
не могу боље учпнптп, већ да упутим читаоце на њихов опширни опис. Ханова 
је заслуга, нгго је на северној стени Демир-капије пронашао киклопске рушевине 1 ). 
Оне се састоје из четвороугласте куле од 7у 2 m у квадрату (унутрашња плоча) и 
из четири метра дебелих дуварова. 

Приложена слика даће читаоцу далеко бољи појам о величанственостп Демир- 
каније, него најлепши опис. Голе и шумом обрасле стене извирују у вис, и сваки 
завијутак пута ноказује нам другу слику. 

Становнпци су околине на широко и далеко Срби; јужно од Вардара живе 
скоро искључиво Хришћани, на северу су претежнији Мухамедовци. Од села, која 
су око Демпр-кашгје, пмају: 

Челевец 38 кућа са 320 мухамедовских Срба (Хан зове ово село Черевец 
и каже да у њему жпве Турци!) Клисура 42 куће са 340 хришћанских Срба; 
Курешница (Хан је зове Коресјани) 162 куће са 816 мухамедовских и 29 хрпш- 
ћанских Срба; Дубљан 60 кућа са 330 мухамедовских и 180 хришћанских Срба. 


l ) Заслузи се клаљам ! као топограФв, испитнваоце старина н геограФв, поштујем 
доиста Хана, Варта и Каница, алн Mfco етнограФн учиннлж су се свн снешннма за свагда. 
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Почевши од Демлр-капије, octfaje вардарска долина за дуго веома роман- 
тична и величанствена. Непрестано се возиш између стена и живописних стрмени. 
Висови бивају све више шумом обрасли, али се опажају и многи виногради, који 


дају изредно вино. 

Људских насеобина опажа се врло мало. У једној долини с леве стране 
лежи село Кошарка са 80 кућа (и 630 мухамедовских Срба) — мало пре прешла 
је железница на леву обалу Вардара, а нешто даље, у једној долини с десне 
стране налази се манастир св. Николе (Барт је разумео Sfeti Nikćla). Ускоро за 
тим опажа се у лево село Градец, у коме има 68 хришћанско-српских кућа, са 
његовим виноградима и пољима. Оно је по томе значајно, пгго се његови станов- 
ници баве сплавовима од храстовине, због чега купују јеловину, коју снуштају 
становници предела Мурихова, те је придодају својим сплавовима. Од ових се 
веже обично по шест једна за другу, што даје дужину од 10, а ширину од 6—7 
метара. На утоку Вардара у море споји се више сплавова, које гурају по 6 људи 
са лађарским кукама, а све једнако уз обалу до Солуна. 

Мало после по што нам Градец остаде иза леђа, стаде влак на једној ста- 
ници, која се на велико чудо зове „Струмица а , ма да је варош овог имена око 
40 km удаљена, и ма да лежи иза високе Благуше планине! Смешна ствар, каква 
се може наћи само код Хиршове железнице. 

Код струмичке станице планина на левој обали уступа место великој рав- 
ници. И на десној се обали ироширује равница, а железница прелави на њу. 

На првој станици, Мировцпма, изађоше оба љубитеља рибе и ми добисмо 
друго друпггво: једног унијатског владику са својим пратиоцем и једним Грко- 
Арбанасом. Обојица ме стадоше одмах интересовати : владика за то, пгго беше први 
кога сам чуо у Македонији да говори бугарски, а Арбанас због свога изгледа. 
Овај потоњи не може се замислити марцијалнији: висока мускулозна људина, оче- 
видно необично јака, ća импонишућим цртама у лицу, из којих се могаше раза- 
брати охолост, дивљаштво и безобзирна одважност. Ношња му беше као у јужних 
Арбанаса: диван јелек везен тешким златом, исто такви доколенци, фустанела бела 
као снег, сребром поткани појас и читав арсенал дивног оружја: два револвера 
и један бодеж, обоје са дршцима густо накићенима гранатима, коралима, тирки- 
зима, бисером и смарагдима. Још скупоценија беше сабља, чији балчак и корице 
беху начичкани најкраснијим драгим камењем. Вредност овог оружја оценио сам 
на 10 до 15.000 динара. 

Разуме се да нисам пропустио, а да не заподенем са Арбанасом разговор, 


изразмвши 


љаод т 

ИЗ ] 



иад његовим красним оружјем. Запитаном, који разу- 
Ж трчки, đUmA ово очевидно мило, ма да се чисто уси- 
Ф едимишде своје оружје, не дајући га 

мћ у Ђевђелији напусти нац 


куго> т 


— Знате лн, ко је био овај Арбанас ? 

— Немаж ни појма. 

— Ово беше један од најчувенијих хајдука, чија је.глава уцењена са много 
хиљада лнра. 

— Ако је то истина, онда ми је врло жао, што му нисам при излажењу 
пројурио куршум кроз главу, па бих бар зарадио знатну сумицу! 

— Мислите? Ја вам то не бих саветовао! Кад је онај хајдук тако дрзак, 
да чак и железницу употребљава, знајући, да га толики познају, то је онда доказ, 
да се он осећа потпуно сигурним. Ваљда се возе и неки његови другови у другим 
вагонима, нли га овде чекају. Па да сте га којим метком и убили, вас би његови 
људи исекли. 

Та кад не би било тако, и сам бих дошао на исту замисао. Видите да нико 
није вољан заслужити одређену награду из страха пред крвном осветом. 

— Дакле чнсто бугарскн односи! приметих. У Пловдиву и у Софији гледао 
сам такође пре три године најопасније балканске хајдуке, како безбрижно улицама 
1 умарају, ма да су им главе уцењене, јер су ови подггењаци били потребни у 
врема рата са Србијом, у коме су доста изредно послужили, али не у борби него 
у пљачкању и силовању. Пирот може причати о њиховом јунаштву. 

— А гле, та ви сте били, колико сам слушао, једини сведок оних безакоња? 

— Не једини, јер ми је д-р Китил јуначки помагао, кад сам оној рити на 
пут стао, те је у ред дотерао. 

Сад морадох Савићу приповедати моје ондашње непогоде, које ће читалац, 
ако га пнтересују, наћи изложене у моме делу, „Бутарска и источна Румелија и . 

Од Мироваца до Циганин-Дервенда иде железница кроз широку равницу 
између Вардара и планина, иза којих лежн предео Моглена. На оној страни 
обале подиже се мали брежуљак, а на њему су развалине неког замка, који Хан 
назива Јевјит-Кале. Он наводи, да_је на супротној страни од њега нашао такође 
остатке неке вароши. Ускоро после овога указа нам се село Смоквица, у красном 
положају са 80 српских кућа. Предео је с десне стране пријатан, али у правцу 
према Ђевђелијн бива све равнији. 

Ђевђелија, која у Ханово време имађаше само 50 хришћанских и 10 муха- 
медовских кућа, подигла се знатно од тог времена. Данас има 260 кућа са неких 
2.200 хришћанских и 200 мухамедовских Срба 1 ) и неколико Дигана. Зграда, која 
нам највише падаше у очи, беше нека двоспратна кула. Испред вароши нриметио 
сам и неке цигљане, али о предионицама свиле, које Хан помиње, не могах нпигга 
дознати. Пазар ђевђелијски је важан, као пгго се и варош дагло и бујно развија. 
Она лежи у широкој плодној равници, опкољена дудовима и другим дрвећем. Од 
Вардара је удаљена скоро пола сата. 

0 Хан их наравно прави „Бугарима“, иа да и с&м са свим наивно приповеда, 
како му је тај „Бугарин“ на свако његово питаље одговорио са не анам. Та, као Бу- 
рарин требао је да одговори „не ан<ца“. 
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На неко.тико килокетара јужно од Ђевђелије лвжв села Карашњаи и 
М а ј а д а (Хан пх зове Каратиианци и Мајадаха и вели да у ирвом има 800, 
а у другом 860 кућа). Кажу, да прво има 310 кућа са 1015 пореских глава, 
а друго 480 кућа са 1496 пореских глава. У o(ia села живе искљупиво турсга 
ткачи чохе, којп, прииадајући секги Бектаџија, иију алкохолпа пића, и за то сами 
попију род од евојих вивограда. Чоха, која се 
овде m, зове се амбас, врло је дебела, не боја- 
днше се, већ остаје природне црне илн беле боје. 

Према овнм селима лежи иа једиом вису, с онв 
страие Вардара. село Мачнково са 227 српских 
кућа. Чувено је услед своје чиетоће, која одсева 
од обичне оријеиталке п[»љавости, а иха и дивну 
цркву. 

Исиод ових села улази железница заједио са 
Вардаром у „Циганекп теснац 1- (I (иганнн-Дервенд), 
који, пстина, mrje онако узан, као овај код Демир* 
каипје, иу који ипак нредставља ировагију од 10 
до 12 km дужиие. Хаи ra нредставха у врло жа- 
лосној елнци, иаводећл, да је видео само голе 
стене; иу биће да ее ово од овда измеиило, јер 
је на ме учвнио овај тесиац врло пријатан утпсак. 

Ја наћох обе обале засаћене дуњаиа п влпоградниа, 
а стеие махом обрасле. 

На издаску из теснаца лежв стапвца Гпхенџе, 
названа овако uo селу Ђухенџу (420 српских кућа}, 
с оне сгране n.iaiuuie , удаљеном одавде 10 km . 

Одлах носле овог ирелазимо иреко пеког дугачког 
моста на леву обалу Вардареву, коју све до Со- 
луиа више не напуштамо. 

Вардар остаје далеко у десно, а околина 
ностаје хонотона и досадна. Ilo картн би треба.то, 
да железиица за неких 8 km пролази баш тнк 
обале Хуаатовског језера, ати биће да је у картн 
погрешно забележева пли железнпчка пруга, нли је погрешво стављеи иоложај 
језера, јер ја га и не вндех, а иа иесту где бн требало да буде, соазих вект 
иесковнту равнииу. 

У Хаматову упозори ме Савнћ ва леиу ношњу иеве хеие. Oua је била Срикнња 
из Куфалом. Ово се место дели на два села: 1’орње Куфатово са 200 кућа 
(1300 ОрЦ 150 Тјјш) и Доње Ктфалово са 150 кућа (1000 Срба). Случајно 
ф'/тг| 1 афј(ју те и<те :к<:-ае. те moit овде чигз/<цу пзиетн њену 

«j* »• 
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Ивнеђу Куфалова и Јајала (60 кућа пола турскнх, пола српскпх) упозори 
■е Савић на врхунац Олимиа, који се одавде види у вечерњен руженилу. Ну 
врло се слабо могаше распознати. 

Пут до Солуна остаде прилично монотон. Пред станицом Топчин стигосмо 
опегг до Вардара и спазисмо у даљини дугачкн вардарскн мост, преко кога води 
друм из Солуна у Јениџе. За тим скреће железница на исток и спушта се на 
послетку у југоисточном нравцу к мору, 1 де пред солунским зидинама престаје. 

Када стигох овамо, одуве ми један заптија пасош а за тили час опколи ме 
читаво туце људи, који се надметаху нудећи ми хотел, кола, кућу и којекакве услуге. 

Савић мн беше препоручио хотел Коломбо, као најбољи у вароши. Па кад 
се неки Турчин до мене прогура вичући „Хотел Коломбо“, дадох му, држећи га 
за каквог послужитеља тог хотела, свој ручни ковчежић. 

Тек што ово спазише два шпанска Јеврејина стадоше ми довикивати: 

Се n'eet рав ип commisaionaire de l'hdtel Colombo! c'est un coquin! — 
2Ž un briccone, &ignor , non appartiene al nosto albergo! 1 ) 

Турчин не разумеваше, истина, ни француски ни талијански, али се ипак 
досети, шта значе ове речи, јер одгурну Јевреје, грдећи их са псовком „Песевенк 442 ). 
Али Јевреји се не дадоше тако лако отрести, они покушаше да одузму Турчину 
мој ковчежић, довикујући ми овај пут немачки и енглески: 

— Не верујте овом рабаџији; у нас су кола до хотел Коломба: Don't 
believe him, he is а liar, he does not belong to our hotel! We are Mr. Co - 
lombo's men /*) 

Ja ce усколебах, jep не знадох, који je од њих ирави комисионар Коломбов, 
по што се је и Турчин клео, да је то он, називајући Јевреје варалицама. Док 

сам се ја тако колебао, разумех, кад један Јеврејин другоме рече: 

— Hombre ! Este senor по пов cree у guiere confiarse del turco . Quien 
sabe ddonde este impostor va con 61 ! 4 ) 

По што Јевреји нису могли замишљати, да ја и шпански говорнм, то ми је 
ова њихова забринутост улила неко поверење о њима и ја им наредих, да узму 

мој ковчзрић, који је већ и онако хтео да оде у комаде од трзања између 

Јевреја и Турчина. 

Турчин мораде сад попустити, али се због тога толико разјари, да је сваком 
Јеврејину ударио по неколико ваљаних шамара, које су ови, на моје велико чудо, 
са свим мирно издржали. 


*) Ово није комиононар хотеда Коломбо, ово је лола! Лола је господнне, он не 
припада нашем хотелу. 

*) Блудник. 

•) Не верујте му, он је лажов, он не прнпада нашем хотелу! Мн смо Коломбовн л>уди! 
4 ) Овај нам господнн не веруЈе, већ хоће да се повери Турчнну; ко ана, каио ћ§ 
рва^ лажов с* њим. 
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fra послетку ce показа, да саж доиста пмао посла са правиж послужитељима 
хотел Коломба, јер кола стадоше у некој узаној споредној уличици, а • преД 
једном кућом, на којој на моју угеху прочитах натпис: 

ХотелКоломбо. 

Неки италијанскн келнер дочека ме и испрати ме у једну удобну собу. 
Неко поверење побуди у мени и то, пгго сам собне цене нашао на вратима на- 
писане: 4 франка дневно или 10 франака са свима потребама. Ово су биле цене, 
какве нигде на истоку (осем Атине) нисам нашао овако јефтине. При том беше 
соба врло чиста, храна (кујна) добра а гостионичар — Миланез — колико 
услужан, толико предусретљив и пристојан. 

Није чудо, што је хотел Коломбо чувен по свој Македонији; — он представља 
тамо комад запада. 

Са хотелом спојена је кафана и две баште, у којима се у вече врло при- 
јатно седи. У већој је башти трибина за музику. За време мог бављења свирала 
је овде једна аустријска женска дружина и то врло добро. Од њених чланова 
беше само једна једина девојка доиста лепушкаета, а ова је оскудица била с тим 
осетљивија, што су даме после сваког комада скупљале бакшиш. 




ШВЛ ШЕСТЛ 


Шетње по С о л у н у 

Моја прва посета другог јутра била је намењена аустријском ђенералном 
консулу грофу Видковићу, моме ближем вемљаку. Он ме дочека врло љубазно, 
jep је његов отад био у служби мога ода, унрављајући као капетан најлепшом 
његовом лађом. 

Вративши се у хотел, затекох једног Јевреина, који ме је чекао у намери, 
да ми се понуди за драгомана. Али ја нингга горе не мрвим од путних вођа, 
ћићерона, драгомана и сличних нутничких беда, које су са свим ивлишне до- 
мишљатом путнику, упознатом са народним језиком и снабдевеном путничком ручном 
књигом. А ја сам пронутовао све европске, северо-афричке и западно-азијске земље 
бев припомоћи ових пришипетаља и само сам једном учинио ивуветак у Дамаску, 
али сам га и окајао. 

За то сам одбио Јеврејинову понуду. Али кад овај удари у кукњаву, наводећи, 
како има велику породиду, како му иду рђаво послови и да ће бити вадовољан 
са малом наградом, — у кратко, кад га се никако не могах отрести — примих 
га у службу. Али не издржасмо ваједно више од 2 сата. 

Мој драгоман, румунски Јеврејии (који је на моје чудо страшно грдио 
своје солунске једноверде, називајући их ивметом Јеврејства) предложи ми на 
првох месту, да разгледамо варош у елегантном фаетону. Јасно је нак, да се 
живот и рад какве стране вароши, на и ова саиа, најбоље могу уновнати, кад је 
човек пешке нрође. За то и одбих овај преддог. 

Јевреину ово не беше но вољи: 

— Па ваљда нећете непгке трчати по овој врућини ? 

— На сваки начии, то ии је иамера. 

— Ахи се сви отиенији путници возе. 

— То јо иенн све једно. 



Увдишућн повннова се хој драгохан н поведе хе, — не би лн хе козда ваДлашИо, 
— у кесто кров хладовите узане варошке улице — на Марину, 1 де грејаше сунце. 

Хладнокрвно отворих свој сунцобран, те је опет сахо Јевреин био на штети 
не икајући ваклона. 

Сваких пет хинута вивкао хе је хој вођа, да се мало поткрепико у којој 
од кногих кафана или да се бар одморимо. Одговорих му са свим хладно, да се 
ја, кад путујех, просенно по 8 сати дневно не одмарам и да се, сем два оброка, 
само у ванредним случајевиха чиме поткрепљавам. 

Мајер се ужасно нахргоди, приметивши да са оваким путникох још није 
ихао посла. 

— То је хогуће, али биће да је такође врло мало путника, који равуху 
овако пракгично т. ј. овако јефтино и корисно путовати; јер до сада сам се 
увек уверавао, да сам више видео, но путници, који су три пута толико пробавили 
на путу, а пет нута више потрошиди. 

Мајер се шуњаше снужден даље и отпоче своја „објашњавања". Али и ту 
лепо наиђе! Кажу, да међу италијанским ћићеронима има образованијих и вештих 
људи, али су иначе проводиоци махом незналице. Из путописних књига повнавао 
сам солунске знаменитости боље, но мој „ћићерон и . Са свих хладнокрвно исправљах 
бесхислице, које хи хтеде подметнути и по што га је ово бунило, причах ху следећи 
догађај : 

— У Дамаску сам имао драгомана, који је био особито налик на вас. Не 
по спољашности, јер беше хришћански Арапин али по својим причањиха. Тако 
н. пр. показао ми је у видинама варошким онај прозор, кроз који су спустили 
апостола Павла у котарици. Али се на оном месту јасно видело, да дувар захвата 
три доба. Темељ грађевине беше римски, средина арапска, а најгорњи део вида 
(још испод провора) — турски !... 

На скоро после овога хтеде ми тај честити Арапин показати оно место, где 
је опаки Савле обраћен у праву веру. Али га је веома ожалостило, кад му са- 
општих, како врло добро знам, да је пре 100 година село Кокеб, удаљено одатле 
нека 2 сата, било место обраћања Павлова, па је тек онда „због удобности 
п у т н и к a u премештено на неких 10 минута далеко од Кисан-капије. 

Мајер равухеде ово подсмевање и иђаше од тог часа ћутке поред мене. Али, 
шта велим — не баш са свим ћутке, јер ме је код свако* дућана позивао, да 
разгледаи ствари и да пазарим по јефтину цену. 

Испрва сам ово у кратко одбијао, али кад ми већ досади непрестано нава- 
љивање, онда иу рекох отворено: 

— Зар ви заиста хислите да сах ја тако глуп, да ћу се с вама упуштати 
у неке куповине ? Та ви сте са свнжа нр '*луху и добијате од сваког 

павара свој проценат. 

— 0 не, ја ни попгго! То 

У истох часу позва Ђ т 


т а с а м п о ш т е н! 
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Porqu6 7io traee acđ d este estranjero f l ) 

Majep, који пије нн из далека наслућивао, да ја говорим боље шпански од 
њега, беше толико несмотрен, да је одговорио: 

— Ез impo8ible ; este hombre es un demonio t mas taimado que nosotros . 
Por lo demas me fuerza de caminar en el eoi, sin descanso , sin bebida, loco 
como . 61 lo es ! *) 

Ko да опише сада страву и неприлику обојице Јевреја, кад ја брже упадох: 

— No quiero ser tan cruel! Vayase V. luego , у qu6dese con el diablo 
o con aquel picaro , que ев lo mismot *) 

Ha овај начин дочепах се опет слободе, и продужих сроје ходаље сам па 
своју руку. 

Најлепша је шетња у Солуну Марина, са својим продужењем до Каламарије. 
Марина је озидана обала, широка и добро калдрмисана — узгред буди примећено, 
да се на целом истоку само Смирна и у,неколико Александрија оваквом поносе 

— те се повлачи у дужини од једног и по километра, од ђумрука па до Гено- 
веске куле. 

На Марини је врло окретан живот, нарочито у вече, кад се сваки подигне 
у шетр>у. Пристаннште не беше при мом првом бављењу у Солуну овако живо; 
али се после смести у пристаништу — или боље рећи на отвореном мору, — 
енглеска средоземна морнарица од 16 лађа. Носетих неке енглеске оклопнице, 
које нисам до тада видео ни у средоземном мору ни у енглеским водама. При 
том ме је врло пријатно изненадило, да је један кадетан, поред тога, што енглеске 
уши тешко примају наша имена, ипак у мени упознао писца „Тће Conqnest of 
Britain in 1888 u , те ме je представио својим официрима, приредив у исто време 
маду пијанку, при којој смо били врло веседи. 

Моја горе поменута брошура изазвала је на годину дана пре овога у Ен- 
глеској велику сензацију и занимала је дуже времена нарочито „Broad Arow u . 

Отуда је дошло, те је моје име, и ако су га махом накарадили са п Гоцсивик и 

— ипак постало врло познато у енглеским морнарскнм круговима; као што је и 
моје пророчанство о пропасти Енглеске изазвало многа расправљања. 

Официри ме дираху, да сам л а ж н и пророк, јер би према мојој брошури 
сви ови бродови, које овде пред собом гледамо, још у јесен 1888. годцне морали 
бити уништени; али им ја одговорих смешећи се: 

— Један од ваших другова (писац „The great naval War in 1887.“), већ 
je у п p o ш л о ј години збрисао Енглеску са поворнице ; а ја, који н и с ам Е н- 
г л е з, продужих јој опстанак још за годину дана, а ово би сигурно заслужило 

*) 8а што не доведеш овамо тога етранца? 

*) Нвје могуће, овај је човев ђаво, препреденијн од нас. Ооем тога тера хе да 
идем по сунцу, б« 8 одмора, 6es пића, и да будех луд, вао пгго је и он сДх. 

8 ) Не ћу да будех таво свиреп! Вуците се о хеста и идите до ђавола нли онох 
лупежу, што је једно х жето. 
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с ваше стране сахо призна&е. У осталон још ннје пала коцка, н питаље, да ли 
саи ја добар или рђав пророк, иозе се тек решити после првог енглеског по- 
иорског рата. 

Ма да саи се дакле чврсто држао свог убеђења о скорој пропастн енглеског 
господарства, то се ипак растадосно као добри пријатељи. 

Улажење у лађу и ивлажење из ње, тешко је у Солуну у толико, што је 
норе непрестано ненирно, те док се чанци непрекидно љуљају, дотле таласи пре- 
бацују преко кеја. Неки Јеврејин из Будин-Пепгге, који је са својон женои и 
ћеркои ради забаве дошао у Солун, нађе овде баш поред обале неко згодно ие- 
станце и заузе са својон породицон столице нред једнон кафанон. Тек што келнер 
беше положио пред Јевреје три чаше линунаде, кад у један иах запљусну силни 
талас, те не сано, да окваси Јевреииа одело баш до коже, него ин је и норска 
вода утањила лииунаду. 

— Gott iiber die Welt! закукаше Јевреји, нехотице крштени; овако што год 
не ноже се десити човеку у Будин-Пешти па дунавскон кеју! — 

На Маринн ииа такође разнпх локала за забаве, а неђу овина као најот- 
ненији Алханбра, нека врста тингл-тангла, налик бечкон орфеуну. 

На југоисточпон крају Марине стоји значајна бела кула, која сад служи за 
затвор, док је пређе била саставни део варошког утврђења. Говори се, да су је 
подигли Генуези (Византинци), чије ине такође и носи. Она је тако саграђена, 
да неки њен део улази у норе. Cousinery 80 ве је „Јањичарскон кулон“. 

Нре но што се дође до ове куле, наиђе се на Марини на неку фабрику, 
која је у Септенбру 1888. године у онон часу у ваздух одлетела, кад је при 
уласку енглеске норнарице први нетак избачен у ине поздрава. Дејство, које је 
произвела експлозија казана, беше страшно, сва унутрашњост би бага коначно 
уништена, а при тон (како кажу) погибоше на стотине раденнка. 

Нрошавши поред велике куле, долазино на пут, који води ив Солуна у Ка- 
ланарију. Десно остаде норе, лево се подижу брежуљци, на којина су поједине куће. 

Кад се осврнено, онда уживамо у дивном погледу па варош, а нарочито 
на њене старинске, живописне градске зидине (које ме местинице потсећаваху на 
зидине од Заморе у Шпанској), које, на жалост, сада руше на неким нестина. 
(Гледај насловну слику). 

Од куле води пут скоро на 4 килонетра даљине до краја Каланарије, на 
да се до њених првцх кућа стигне већ за пола сата. Неко ново оннибуско друштво 
(Махнуђе) одржава сада редовну веву нзмећу Солуна н сеоског свежег ваздуха у 
Каламарији. Ова доводи своје кне од 1 Каламарије, којон протиче поток 

Василика, ма да је село одвојено од ^рдовитим венцем од 6 ки- 

лометара шпрнне (види карту). 

Село Каланарија ииаће баштама, које су 

нахои својина Франка, Грн 
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Враћајући се из Каламарлје регшпс се, да се ирошетам око варошкнх зи- 
дина. За то још пре Генуеске куле скреиух у десно, идућн узбрдице ка некик 
кућама , поред којих води дру* — остатак рпжског Via Egnatia — ua управо 
кроз Солув ка Вардар-каиији. Оставпвнш ходање окнм друмон за другн пут, понех 
се извап варошких знднна ва град Једпкуле (седмокула). 

Кад сам бно већ доста влсоко одмакао, сретох једну гомилу сељака, који 
ићаху на иазар са својом теглећом марвом. Њихова иесумшпво јутосдавенска ношн,а 

уабуди мп пажњу п не оклевајући nn чаеа 
ночех са шима говоритп срискн. Ко да оипше 
моју радост, кад ми онн стадоше одговарати 
истим језиком. 

— Одакле сте ви? бех пх запитао. 

— Из Иајзанова, одтоворише. 

— Најзаново ? Где ли је то ? 

— Ниједалеко одавде на Хортнћ-брду. 
— Је ли то велико село ? 

— Нмамо преко 6500 стаиовника. 

— 5500 становника! ? Та то би онда 
била овећа варош! Зар ова није убележепа 
у мојој карти ? 

И ја нзваднх ћенера.гштабну карту. 

— Можда је заппсана иод турским 
именом Ћпрећкеј, приметн сељак. 

(И доиста наћох забележено неко мало 
село Керечкиеј). 

— Овде јеиаведеносамо неко мало 
село Лаизаново. Да л' дмате заиета 6500 
становника ? 

— На пего! У вкше од 700 кућа има 
нас 2750 иореских глава. 

— Па да ли су сви Срби као ви ? 

— Срби као ми ? ? ? 

— На зар вн не говорите са мном српски ? 

— Вот ми не »намо, ми говоримо бушрсии. 

— Вушрски — то може бити, али ме болгарски, шти је јелан са свим 
лруш језик. 

Сви ме посматраху са неким чуђен,ем. 

— Та каквп сте ви земљаци ? цродужих ја. 

— Ila Вушри! 

— Знате ли вп, да ми Срби зовемо оие становннке кнежевине Вугарске 
„Бугарима 4 *, који самц себи придевају име „Болгарн“, 
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— То нн не анаио. 

— Да, да, iia по iiito bii српесп говоркте, u будуки се српсвп зове „Ку- 
|'ирии“ онај, к»јп сс овдс зовс „Колгарин", онда се вн пздајете за Кугаро, То 
јс боснислпца! Славите лд вп крсно име? 

— Раауне се. 

— Кто видши! /’де jt> 
елава, ту је Србин! Осеи 
иас Срба ис слави ппкнкак 
други парод крсно и.и«, и кад 
вп. дакле, славите славу и 
говорпте сриски, онда сте ви 
Срби а ие Кугарп. 

— Може бнти, ирпхва- 
тпше људп нлахо. после крат- 
ког разнш 1 шш.а; алп Кугарп 
каа;у да сно нп п.пховп зсм- 
љаци н oii н су нин ногра- 
дилп школе. Мој син учи гим- 
каапју у Солуну. 

— Тако? Ita опдаћеон 
Hch анати добро бугарскп? 

— Него да зиа! 

— Е оцда ст 0 вшкда 
већ порали нрпмстити. да је 
наш citii на гннназнји ваучпо 
неки јеаик, који се веина. раз- 
д и к у ј е од вашега. 

— То је истина. кад 
он говорн „болгарски", мп га 
крло тешко рааумемо, ain он, 
i;’o велп, да је то одатде, што 
нн говорнмо пскиареннм иа- 
рсчјен, докје ou чисто бу- 
гарски научпо. 

— Ну, па шта кажеш 
тн о н о и е језику; да лп мо тешко раауневаш ? 

— Али, господппе, та ni говориш скоро к’о мн. 

— Нидпш, а j;t с тобон ра;|Говнрам српски ио ки, пзи. Иа кад тп ири- 
зиајеш, да ја истии језт;он говории, који* u ти. оида то зпачи другим речина, 
да н uii сриски гсшорите н за то је нојм, 1 »иво, да uu вашега бушрскога еииа еано 
тешко рш1умете, 

Млкедонпјд ш CTupJL & 
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— Е, па да ли сте у Пајзанову све самн СрбнР 
— t£e, кма међу пама око 150 Грка. 

— Каквих још има села у околини ? 

— Xортнћ са од прилике 850 Грка; Капуџплари са неких 750 
Срба и 300 Грка; Л и м б е т са 130 Грка; Е р е и џ и к са миожином порушеинх 
кућа, јер опо пре беше омиљено место за летоваи.е богатим Солуњандма. 

— Пма ли ииаче још српских села у околиии ? 

— На самој 
Хортиђ-иланини Гр- 
ци су нретежнији. 
алц у каламаријској 
равници станују ско- 
ро у свлиа селнма 
(Седице, Мажпјари, 
Нарпаг, Загиш.гијево, 
Новосело, Махала. 
Карабурун - Буриу, 
Чајр, Бал н т. д.) 
самн Срби. 

Ово ие је са- 
општење нзнеиадило 
у највећем стецеиу, 
јер нисам нп најмаше 
сумњао, да ва чита- 
вом полуосгрву Хм- 
кидици нема пи јед- 
ног Србива. 

HJra ли човек 

може још одкрити, баш нред самим канијама Солуна! довикнух ја сам у себи. Како 
лн је слабо поаиат овај крај Македоиијв етиографима! 

Продуживши евој нут дођох до тврђавице Ј едику ле, пад којом нма још 
и један мапастир (Чауга). 

Једикуле оишанчепо је двоструко u то зидовима, којп су врло дебели п 
многим кулама исцрекпдани. Ова еу угврђеша остала без сумше од Визаигвиаца. 
ми биће, да је темел.на грађевина рпмски илп македонскн рад. 

Уиутраиш,е бедеме образују еедам сједињевпх кула, од којих је добила твр- 
ћава своје име. Coueinery је овде нашао у авлијн диздареве (каотеданове) куће 
. два лепа стара стуба и одломак неког грчког иатписа. — Нпсам улазио у град, 
јер су овде владм« богнше. 

У огради сиољног бедема има више касаршг, кућа и једиа џамија. 













Са највише тачке изнад вароши ужива се у дивнох погледу у даљину, на 
варош и солунски залев све до Олихпа, чија се снегох прикривена глава при 
лепох врехену са свих јасно види. 

На повратку пролазио сах варошких гробљех. Испред зидина леже хришћани, 
даље на пољу Турци, а најдаље у пољу Јевреји. Макенци прича, да је једнох 
страшна киша однела зехљу, која је покривала један стари саркофаг. Француски 
конзул нађе га и посла у Париз. Биће, да је то онај исти саркофаг, који наша 
слика представља, а она је снихљена са неке солунске фотографије. Фотограф хи 
не ухеде тачно казати, на кохе је месту нађен тај саркофаг. 



ГЛШ СЕДМА 

——- 

Швтње по С о л у н у 

(Продуже&е) 

Вративши се у хотел, нађох овде Савића, који беше дошао к мени у посету, 
и коме сам приповедао пгга сам све дознао. 

— Ако се ви толико интересујете за ширење српског живља у околини 
солунској, онда ћу вас уповнати са Србима, који овде живе, и ови ће вас о томе 
најбоље известити. Осем тога би било добро да посетите руског ђенералног консула 
Јастребова, који је иначе један од најчувенијих ауторитета на етнографском пољу. 

— Хм, приметих, не мешам се радо са руским државнидима и чиновницима; 
они су ми одвећ охоли. 

Јастребов је хвале достојни изузетак, не ћете се кајати, нгго сте га носе- 
тили. Осем тога сећам се, да смо једном о вами говорили, и он сажаљеваше нгго 
вас лично не познаје. 

Услед ове побуде „одвезох се до руског ђенералног консулата и срећа ме 
послужи, те нађох државног саветника Јастрвбова код куће. 

Он ме дочека доиста ласкаво. Јастребов ме је опчарао својом љубазношћу. 
Он ми похита на сусрет, изразивши ми своје особито задовољство због тога, што 
се могао упознати лично са писцем — како он ласкаво рече — изврсног дела 
„Горња Арбанија и њена лига и , а ово је — вели — већ давно живо желео. 

Пре свега претресосмо успомене на Арбанију (Јастребов беше консулом и у 
Шкодри), а после тога поведосмо разговор о бугарском рату и о владању Ба- 
темберговом у Бугарској. Оно што сам ја о њему знао приповедати — из свог 
властитог посматрања — изредно је занимало ђенералног консула, а нарочито ова 
чудна околност, што махом немачке и енглеске новине још и дан дањи узвисују 
Батемберга као „јунака“ и „победиоца и на Сливници, ма да би он, као нгго је 
познато, пре заслужио име „сливнички бегунац“. Та сам Хун, тај најоданији 
пријатељ кнева Александра, писао је у својој књизи о бутарском рату, како су 
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он и Огамбулов одмах, по пгго је првн топ пукао, јурили у Софију ea Батембергом, 
који је бегао, те су тек по свршетку битке опет дошли на бојиште; у самој Софији 
видели су Китил, Перец и хиљаду других, кад су стигла ова три бегунца, ишче- 
кујући свршетак битке у сигурпој луци (та баш вбог тога беше завладао у Софији 
ужасан страх); такође бугарски министар и државни саветник Славејков, жестоко 
је приговорио Батембергу у свом листу, који је изишао на дан нове 1887. год., 
како је у време одлучне борбе побегао са Сливнице и у Софији чекао на свр- 
шетак, на послетку су и сви консули из Софије јавили својим владама неоспорни 
факг, да је због Батембергова бегства са бојишта све спремно, да се напусти 
варош; али све ово не смета потплаћеним и необавепггеним листовима, да, не 
осврћући се на историјску истину, још и даље славе сливничког „бегунца" као 
„јунака а и „победиоца" сливничког. 

После оваког разлагања поведох реч о ономе, што сам јуче пронашао. 
Господин Јастребов не само, да се томе није ни мало чудио, него му је на против 
било чудновато, како ми је до сада била непознага далека расгранатост српског 
племена. Он ми поклони своју књигу о обичајима и народним песмама Старо- 
Србијанаца, у којој је већ пре две године доказао, да су самоввани „Бугари“ 
око Мораве, Дебра и Орида и по језику и по обичајима без сумње Срби. Ова 
књига учини силну сензацију, и наравно узбуди гњев Бугара и њихових руских 
пријатеља. Па и сама његова влада замерпла му је због ове књиге, по пгго јој је 
Србија омрзла, док она бугарском народу, у пркос његовој црној неблагодарностн, 
јога једнако симпатише. Али се Јастребов одговарао врло лако. „Ја нити сам 
писао у хатар Србији, нити српској влади, а ни Краљу Милану а рече он, „моја 
разлагања не беху политичке, већ само иаучпе природе. За својих 20 година од 
када живим у Старој Србији, имао сам довољно прилика, да се упознам са јевиком 
и обичајима становпика. Ја сам народне песме, које сам скупио, издао на јавност у 
њиховом изворном тексту, т. ј. баш онако, како сам их слушао и побележио из на- 
родних уста. Ако се, дакле, потврђује, да су ове песме састављепе на српском, а не 
на бугарском језику, то ово просто доказује, да народ говори српски, а не бугарски. 
Сумња ли когод у ово, то му стоји до воље, да тамо отпутује, па да се властитим 
очима и ушима увери, да ли сам ја писао истину или не ц . У остадом, (заврши 
Јастребов) ви ћете, путујући по Македонији, вашим рођеним српским ушима нај- 
боље чути, пгга народ говори. 

Можда ће вас такође занимати, шта је овде доживео Стојан Нова- 
ковић, српски литерарни историк и један од најцувенијих језикословаца, кад 
је са мном посетио бугарске школе! 

— 0 доиста! 

— У бугарској женској школи пропитиваше бугарска учитељица разне де- 
војчице из Сереса, Неврокопа, Мелнива ж 0 говораху већ врло 

добро бугарски, ма да је по пека из претеране < жглаголима 

пришивала бугарске члапове то, та, ат. 



ћосле исшгга проговори Новаковић са једнои девојчицон из Неврокоиа 
с р п с к и, а ова одговараше истии јевикои. Заплашена учитељица хтеде ово спре- 
чити, објашњавајући свако питање посланиково са речииа: „Па знаш његова 
Екселенција пита те за ово или ea оно“. Али заииолите учитељичину неприлику, 
а наше сиејање, кад Неврокопка девојка са свии безазлено одговори: „Па за што 
ии преводите речи овог господина на бугарски? Јагапотпуно равумен, јер он 
говори иојии иатернии језикои!" 

И на бугарској гинназији, где су илади Македонци већ са свин побугарени, 
те се стиде говорити својим (српским) иатернии језикои, прииети Новаковић: 
„Мене не могу преварити! Њихове усне говоре, истина, бугарски, али иоје ин 
ухо каже, да говоре српским нагласкои, да дакле не говоре бугарски од 
деггинства, но да су то тек научили у школи“. 

Вративши се у свој хотел затекох овде r. П е т р о в а, који баш беше дошао 
лађом, те се радоваше номе тачном доласку. 

Пре но лгго ну саопштих, шта сам до сад пронашао, хтедох да се јасно 
споравумемо односно својих истраживања, па за то одпочех овако: 

— Ми сио себи одвећ лако представљали проналазак народности Македо- 
наца, али равна искуства, која саи већ раније учинио, побуђују ме на питање, 
шта ћеио радити, кад наиђемо на људе, који нити говоре ч и с т о бугарски нити 
чнсто српски? 

— Па то није тако тешко: према томе, да ли ће дотично наречје инати 
већу слнчност са бугарскии, или више са српскин, рачунаћемо људе у Бугаре 
односно у Србе. 

— Али по некад биће тешко повући иеђу; зар ии у таквом случају, да пе 
узиемо у рачун и друге внаке? Узииио овнј* случаЈ*, неки слави крсно 
ине: да ли ћете онда привнати, да j'e Србин? 

— Ив свег срца! Ко с л а в у с л ав и, т aj' ј е С р б и н. 0 то и е 
нена спора. 

— Овај ваш пристанак узимаи на знање. 

После, ако неки иеупотребљава бугарски члан, него српско иењање, шта 
лћ је тај ? 

— Србин, разуие се. 

— Добро! Али ако би неки употребљавао српске гласове ћ, ђ. љ, њ, џ, 
а не би повиавао бугарско Л\, шта ли је онда тај ? 

— Наравно, опет Србин. 

— Ако неки каже у иесто „аа* Ј а* а у иесто »чер* „цр“, да ли је 
и тај Србин ?. 

— Беа суиње. 

— А нгга ћеио са онии, који ишуући све ове особине, аа које саии при- 
внадосте, да су својствене искључиво срнскои народу, ииак устврди, да је Бугарин? 




Гиш jatzi j Zisftj. 
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— Чоузл « 'Зфгп гажжж vy*r* вуи/хпрлшкти, thsuce клЈчфш*, 
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— Овакпа бестгадтца ие »оже im* mt дггпти! Ono Лм »oivm ftnnr пнимшдп, 
кад би се којн Србпн И 1 гобпчностп илп m Других риидоги иидпино ш 1 * vru|inini> 

— Лкп би дакде овакав (Јрбпн пш cv(n\ lainnu ,ju пш Ијпцгшг" (у piht’o 

n ae с ‘и li о л г ар и it tt ), да ли Iih tv га mt m и»бо рвклпмшмт 1 ? 

— Држим Т да Ue thi;ii п случцемп нлтмјипшиа nmjp luitn riu ■» инјигдишти бцти 
врло реткл, а до таквпх личногги нцји бшн мнои» ни стило мојоЈ И1фод1нкч , и ; ти 
нска слободио буду вашп. 
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Пстров слушагае, еиешећг' се. 

— Пођите у мој стаи, ии ћу rtain претставитл једиог Нутарина, који ће иан 
ствар боље објаснити. 

Г. Иетров ме одведе к своме галди, који нае иоадраии чнсто бугарскет 
варенјеи. 

— Д« ди сте се ви овде родпдн? ашпггах nv одмах. 

— Да како. 



Халрцјавсва жаааја у Оолуву. 

— Одакдв су вам рпдитељи ? 

— Ив Пдовднва. 

(Аха, аамиглих у себп). 

— Где сте ваошггаии ? 

— УЈЦариграду. 

— У грчип шкодама ? 

— Не, у бугарскп. 

















СП. ЂОРЂЕВА ЦРКВА (ТАКОЗВАНА „РОТУНДЛ«) У СОЛУИУ. 
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— Драгн пријатељу (обратих се Иетрову), какав докаа може ваш иријател* 
изнети за бугарпгпгау солунскпх Словена, кад је pol;en од бугарских родшчаа, 
а васпитан на бугарским гаколама ? 

— Али исто овако, као Иванов, говоре и свн други овдагаи.и Слонеил. 

— Да ли сте их ви слугаалн ? 

— Па од куда, кад сам тек данас овамо стигао! Али сам Иваиов то каже. 

— Оно што се дознаје из прнчаља пе може нам служити за доказ. Ноље ироту- 
марајмо ми кроз варош, прислушкивајући, 
кад се равговарају славенскп стаповппци. 

Петров пристаде на ово и ми се кре- 
нусмо да разгледамо унутрагањост варогаи. 

Кроз цео Солун од вардарске ка- 
пије па све до великог славолука водп 
ирав иравцат, али доста узан друм, о коме 
се каже да је преостатак Viae Egnatiae. 

Калдрма је добра, али нечиста, као у 
свима турским варогаима, а живот је на 
овој главној саобраћајној жици солунској 
врло живахап и бурап. 

Хадријанов славолук па југоисточној 
капији — Cousin6ry увршћује га у доба 
Константпиа Великог — представљен је 
читаоцу у приложеним двема сликама. 

Овај славолук беше првобитно састављеи 
из три свода, од којих ова слика иред- 
етавља средњп; крајњи су славолуци ра- 
зорени, исто тако су осакаКеии баре- 
љефп иа оба стуба. Лук од цпгље изгледа 
као да је био првобитно мермером пре- 
крпвеп. Ои је 10 ™ шпрок, а око 10 m 
висок, али је могуће, да је основна илоча 
некад дубље стајала. 

Други је славолук код Вардар-каније 
на противној страни главног друма. Cou- 
ашбгу, који га учвршћује у доба консула Октавпјана п Антонија (ноеле њихове 
победе код Филипије) доноси слику ове старппе са потпуним онисом. Иото тако 
доноси слику са описом једног ходника од стубова, са четири кариатиде, оигурио 
остаци неког цнркуса нли хилодрома, о којима каже, да оу у кући цеког Левре- 
јина, Шфск Алл узалуд смо се о н.има извегатавали. Наиротив 

довнадосмо, да је иа Садок Шњтема недавво нрона1;ена иека иод- 

зенна црква. к Д „коиака 4 , где oa;m меоиа влаигг 



Стуб Хадријановв жапиЈв 
у Оолуму. 
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суди. Bch m«e Ва.тат (од palation) паапачаиа, да је овде цркада стајала прка 
ринска лли впааптијска државиа налата. 



Имдцрлпа црква прииадаше нал.да иекин аанасгиру св. Тројице, јер иоси 
натпис: „4у£«у txete6u> tpia5*“. Поред Црие је ходнпк, којлн су калуђерп 
улааили п пзлазилп из ћелпја. 




























'Вурђева црква је претворена у џамију; интересантна је вбог свог окруГло! 1 
облика, од куда јој и име Ротунда (Rotunda). Cousin4ry је представља у слици 
као некадању цркву Петра и Павла, тврде1ш, да је она некада била кабирскп 
храм. Али изгледа, као да се у овоме вара, јер су археолови (нарочито Красно- 
селцев и Донровскиј) доказали, да је ова црква из доба Константина Великог. 

Цркве: Параскеве или дванаест апостола (норед руског ђенералног консулата), 
које су претворене у џамије и Димитријева, ретке су василике из деветог столећа, 
сличне онима, каквих има у Равени. Cousinćry и Makenzie -ва описали су их век 
исцрпно, осем тога представљају их слике читаоцу по њиховом ивгледу. 

Солунски пазар разликује се од пазара других турских градова једино својим 
великим избором, ма да се не може сравнити са пазарима у Цариграду, Каиру, 
Дамаску, Смирни и Бруси. 

Дуго смо тумарали кроз узане солунске улпце, али нисмо чули другог гласа 
осем турски, грчки, шпански, француски и италијански. У то испадоше нред нае 
два француски одевена човека од којих ће рећи један другоме: 

— Бога ми не знам, за што не верујеш? 

— Стој, ево земљака! шанух ја Петрову, хајд’ да проговоримо с њима. 
Рекосмо н учинисмо. 

Набрзо се упознасмо. Један од њих беше трговац из Тетова, други Солу- 
њанин; онај први говораше само српски, а други срнски и бугарски. 

Пре но што се Петров могаше умешати, занитах Солуњаиина, где је научио 
ерпски? 

— Српски? — развуче он. Па зар ја говорим српски? 

— Да како ? 

— Па бугарски! 

— А ви? (окренух се Тетовцу). 

— Па такође бугарски! 

— Допустите ми, па ви ево баш сад говорите српски, јер Бугарин би од- 
говорио: „Такше или с 1 што болгарскп и . 

— А ништа за то; ми Македопци не говоримо онако, како се говори у 
кнежевини Бугарској. 

— То примећавам! ви говорите, како се говори у краљевипи Србији. 

— Хм, то баш не, примети Солуњаннн збуњен. Има ту доста разлике у 
днјажекту. 

— Шта зар има неке разлике! упаде Нетров. Та ви ваљда не ћете да 
кажете, да се овде говори каквим српским наречјем? 

Видећи Солуњанин пред собом правог Бугарина, дође у још већу ненри- 
дмку и одговори такође бугарски. 

— Ја еамо мислим, да се македонски језик разлнкује од бугарског по 


чсто бугарски, који је ваш матерни језнк ? 
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— Хм, овако чисто бугарски сам научио овде у школама; иначе се овде 
говори рђавим поквареним наречјем? 

— Којим? 

— Оним, којим сам мало час говорио с вама и с мојим пријатељем. Он је 
из Тетова и није посећавао бугарске школе, па за то и рђаво разуме бугарски 
књижевни језик. С њим морам дакле говорити народним дијалектом. 

— Лепо, али тај народни дијалекат није други до српски! 

Господине Петрове, будите искрени, имам ли право или немам. 

— Па знате, одговори Петров збуњен, кашљуцајући, — не поричем, да се 
овај народни дијалекат доста разликује од бугарског књижевног језика, али такође 
и од српског. 

— 0 не! Нећу да тврдим, да оба ова госиодина баш тачно по књизи го- 
воре, ма да господин Тетовац не говори друкчије српски, но што се чује у 
Врањи и Призрену, али солунскп дијалекат примакао се без сумње ближе срп- 
ском но бугарском. * 

У осталом, каквог свеца ви славите ? 

— Ја сам, истина, пре славио светог Димитрија, али после ме уверише, 
да је слава поганска светковпна, која је у опреци са нашом светом православном 
црквом. 

— Јесте ли ви истог мишљења? запитах ја Тетовца. 

— Нисам! одговори овај, климајући главом. Ја сматрам славу за лепу и 
узвишену светковину. Мој је свечар свети Ђурађ. 

— Колико Словена управо има у Солуну? 

— Преко 11.000 одговори Солуњанин. 

— Па славе ли сви славу ? 

— Махом сви. 

— Осталл су ваљда наговорени као и ви, да напустите славу. 

— Ваљда. 

— Господине Петрове! Шта велите на ово ? 

— Ах боже мој! та овде би требало, да човек сазове све еолунске Словене, 
па да их појединце испитује. 

— Али зар не морате признати према нашем 'споравуму, да су солунски 
Словени пре Срби, него Бугари. 

Свакојако има Бугарска на Солун историског права, упаде Петров, из- 
бегавајући. 

— Од куда то? Солун не беше никад у бугарским рукама. 551., 597., 
676., 678.—87. године опседаху га Срби, 996. год. беху овде Византинци по- 
тучени од македонског краља Самуила. 1.207. опседнуо је варош бугарски краљ 
Калојан, али накад не пође за руком отети Солун од Византинаца. Ово је тек 
1.222. год. постигао кнез Тодор епирски, а 1.325. год. млађи Андронжк; 1.349. 
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године опседоше Срби поиово Солун, али опет узалуд. Тек Турци отеше га од 
Грка 1.429. године. 

— Па онда Солун није био словенска варош? запита ме Тетовац зачуђен. 

— Није. На развалинана старије вароши Терме, подиже Касандрос 315. 
године пре Христа, а у почаст својој жени, тако звану варош Тесалонику, која 
148. године пре Христа паде шака Римљанима, а која је у црквеној историји за 
то изашла на глас, што је ту апостол Павао положио темељ једној хришћаиској 
општини, којој је после писао две посланице. 

— Да, да, у апостолској цркви показиваху неки камеи, са кога је аностол 
говорио своје проповеди. 

— Кад би, дакле, било меродавно нсторнјско право, онда би га само 
Грци ииали. 

— Али нсторијско право није данас више меродавно, упаде Нетров. 

— Ако сматрамо да је меродавно етнографско право, онда би Солун 
морао ирипасти или Шпанцима, или Јеврејима, uo што овде број шпанских 
Јевреја износи половину становника. 

— Је ли могуће? На из којих се елемената онда састојп овдашн.с ста- 
новништво ? 

— Од 121.000 становника 1 ) има 11.000 Словена, 14.000 Грка, 25.000 
Турака, 6.000 Мухаџира (бегуиаца) 3.300 Франака, 1.700 Цинцара и Арбанаса 
и 60.600 Јевреја, од ових 5.000 Мухамедоваца (Deunmćs). — 

По што ће читаоца и онако изиенадити, кад чује, да има и мухамедовских 
Јевреја, то ћу му овде саопштити, шта је о овоме дознао холандски (»еиорални 
консул Chevalier de Carboneri : 

„Јеврејско становништво чине банкари, трговци, који ua велико и иа мало 
тргују, мењачи, зајмодавци, старудари, тумачи, телали, ћилимовесци, перачи, миоги 
амали, али врло мали број занатлија, а и ови су махом лпмари. Има иећу њииа 
неколико врло богатих породица са чисто јевронским васиитањем , али је маса 
сиромашна и живи у нечистим кућама и подрумнма; читава туцега поро.џшд зби- 
јена су у једној кући. Они се сиатрају за најбоље Јевреје ua свету и овдашњи 
велики рабин има већи положај од рабина у Цариграду. 

Они се сви сматрају за шпанске бегунце, којн су се населилн 1571. го- 
дине и говоре покварено шпаиски. Они не знају иишта више о каквој пр<'1,ашњој 
Јеврејској општинн. *) 

Изгледа, да се сад у Солуну одоиаћила секта Деунми или Мамини. Они 
отворено исповедају ислам, потајно пак јеврејску веру. Они се склањају шјлико 

‘) Гро* Вмцковмћ, ознзчво мв је мстм број, ну тврдио је уз то, да имз 72.WK) 
ЛВвјмЈм к *0.600 Турака м Црнаца 

■fatokiA Ј» J»*N«** ооштина пг>стојаЈа кроз сав ередњи век, шоже ее разабрати 
“■ie спомин.е; посјрдњи пут споинње се 1430. г. Ниди табду de 
et pasifiio. 
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је већма могуће и посећавају џамије само по невољи, да очувају спољни вид; 
у овој намери предузме по неки Деунмин такође и ходочашће у Меку. 1 ) Они се 
не жене ни Туркињама ни Јеврејкама, чак између двеју секата, у које се деле, не 
бивају међусобне женидбе. 

0 њиховој се веронауци не зна ништа, али у спорним случајевима саветују 
се о религиозним и правним питањима са рабинима, у које имају поверења. 

Броје их на 3.000 2 ). Они се деле у секту Конјо и Кавајеро; ове се између 
себе тако мрзе, да, нарочито Кавајеро са Конјом нити хоће у једној кући да ста- 
нује, нити за једним столом да седи, та чак не ће да пије из исте чаше, из које 
је онај пио; он га окривљује због грозног морала, који чак допушта педерастију. 

Кавајери су трговци и научењаци; скоро сви јавни писари и чиновиици 
у Солуну припадају овој секти. Најученији разумевају и јеврејски. Они имају 
своје трговине у околини пазара, званог Мисир Кјарси и живе у нарочитом кварту 
код Порта-Нове. Конјо су сиромашне занатлије, надничари и амали и живе ра- 
стурени по горњим источним квартовима. 

Зачетник је секге Деунми неки научни рабин, именом Сабатај Зеви из Дре- 
нопоља. Он устаде тамо 1667. год. као проповедник неке нове јеврејске науке, 
па по што беше не само у евојој отаџбини, него у Скопљу, Солуну, Смирни #гд. 
придобио много присталица међу Јеврејима, то се он огласи чак за месију и од- 
сели се из Дренопоља у Дамаск. 

Уплашени Јевреји подигоше се против њега и захтеваху од Порте, да от- 
клони ову новост. И они, збиља, толико успеше код Порте, да је нарочити му- 
басир послан у Дамаск с налогом да уапси Сабатаја, и онај га одиста доведе у 
Цариград. 

Кад га доведоше пред великог везира, шане му неки Јеврејин, који је ту 
служио, да може свој живот једино спасти, ако пређе у ислам. Услед тога Са- 
батај, стојећи пред великим везиром и упитан о његовом месијству, очита муха- 
медовско веровање и изјави, да је сав његов рад имао само ту цељ, да навуче 
на се пажњу високе Порте. На овај начин спасе он свој живот и би отпунгген, 
по што га богато обдарише. 0 његовој даљој судбини није нншта познато*). 

По што се беше рашчуло, да је Сабатај прешао у ислам, поведоше се за 
њим махом сви његови приврженици на броју до 1.000 породнца и пређоше при- 
видно у ислам. Временом повратише се многи у јеврејство и одоше под неким 
туђим именом у Палестину, да тамо окају грехе. Последњи преостатак Сабатајевих 
приврженика јесу солунски Ковгјо. 

0 Гледај о ватајивању праве вере (Кетман) ■ просте назоре мсточњачке о томе 
у: Les religions et les philosophies dans l’Asie centrale par Mr. le Compte de Gobineau, 
pag. 15. 

*) Сад већ 5000. 

3 ) Па мпак Јесте; внасе да Је после доведен у Улцињ (Дулцмњ -Dulcigno) ■ да )е 
тамо у дубокоЈ старостн умро у тМвници. С. Ј\ 
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Дванаест година после Сабатаја појавн се један од његових ученика или 
школсннх другова, иненож Барзелај, проповедајући скоро исту науку као и онај. 
Он придоби много присталица, али пређе са скоро 4—500 породица опет у ислаж. 
0 његовој се судбини незна ништа поближе, од њега потиче секга Кавајера. Они 
имају своју са свих страна зидинажа онкољену, строго забрављену скупштинску 
кућу, која је по наредби Хусни Паше, гувернера солунског, 1855. год. некиж 
поводож претресена. У њој се нађе сажо нека стара жена, која нзјави, да је овде 
нажештена за кључарицу. У велнкој, у наоколо миндерлуцима окруженој дворани, 
вишаше о зиду стародревни персијскн жач и дугачак нож; уједнож подвежнож про- 
стору нађе се неки бич, — иначе беше све празно. 

Пре неколико година дође неки жлади Деунжин пред солунског кадију и 
изјави му, да је вољан постати Мухажедовцеж, по што је он то до сада само прн- 
видно био. Кадија га упутн паши, а овај га отпусти, по што жу је наредио, да 
се још који дан предожисли о својој нажери, па да опет дође, ако би при њој остао. 

Младнћ више не дође, и ствар би пала у заборав, да је се није случајно 
сетио кадија после неколико недеља. Настаде истрага, а Деунжи тврђажу испрва, 
да је жладић отишао из вароши некуд на пут. Али кад му се иже не нађе у 
пасошкиж регистрижа, признадоше Деунжи, да је умр’о. На ископаној лешини на- 
ђоше се, како кажу, трагови да је угушен, ну било како жу драго, Деунжи су 
ижали жуке, да важетну траг. 

— Па кад се на Оолун не жоже приженити ни историјско ни етнографско 
право, онда ваља још узети у призрење географско, продужи Петров, — а за тим... 

— ... ижала би Србија потпуно право на Солун, упадох ја. 

— Како то? 

— Па eap није Солун услед железнице постао природниж пристанипггем 
Србије ? Не живе ли жожда Србн дуж железничке пруге, како саж се већ уверио? 
Па зар жн нису приповедали људи нз Пајзанова, — да у околини Солуна живе 
жахож Срби. 

Петров не хтеде ово привнати и за то се жестоко дохватисжо. Да би овој 
распри учинио крај, скренух разговор на солунске трговачке околностн и дознадох 
о њижа ово: 

Увов је и8носио 1886. год.: 43,194.000 франака; извоз 26,230.800 фра- 
нака, а ови ће се бројеви услед железничког саобрдђаја, изжеђу Скопља и Врање, 
знатно увећати, жожда удесеторостручити. Аустрија је учествовала при увозу са 
10,642.000 франака, Енглеска са 12,111.000 франака, Француска 5,420.000 фра- 
нака, Турска са 4,530.000 франака. Од других држава споженимо још Швајцарску 
са 2,648.000 франака, Белгнју са 1,823.000 франака, Италију са 1,598.000 фра- 
нака, Русију са 1,051.000 франака, Амернку са 897.000 франака, Немачку са 
875.000 франака, Индију са 776.600 франака, Грчку са 731.000 франака, И 
Румунију са 91.000 франакц. 
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Извоз је износио последњих година иросечно 10,000.000 франака у Фран- 
цуску; 5,800.000 у Аустрију; 5,2(К).000 франака у Енглеску; 4,500.000 фра- 
нака у Италију; 2,100.000 у Грчку; 1,200.000 у Америку; 400.000 франака у 
Шпанску. 

Саобраћај на лађама износио је 1886. год.: 

4.606 лађа са 623 164 тоне увоза; и 
4.942 „ „ 620.672 „ извоза. 

На иароброде отпада од тога 600 са 536.859 тона увоза и 602 са 538.193 тона 
извоза. Главни део отнада на енглеску заетаву (175 пароброда са 171.260 тона). 
за тим дођоше Француска (123 нароарода са 145.141 томе); Турска (112 паро- 
брода са 50.600 тона и 3.458 лађа једрењача са 56.417 гона); аустриска 75 
пароброда са 73.846 тона, и 14 лађа једрењача са 5.713 тона); грчка (53 на- 
роброда са 28.750 и 523 лађе једрењаче са 18.846 гона); Шалпјанска, Нел- 
гијска, Шведско-Норвешка, Немачка (3 нароброда са 1.928 гона) и Руска. 

0 томе, што се из Солуиа извози, као и опширан извенпај о госиодарственом 
положају у Солуиу, о трговини и т. д. у Македонији, а нанослетку унусгва за 
трговце налазе сеу „годишњим извеи^тајима ц. кр. аустријских конзуларних власти. u 




ШВА OCffii 

Халкидика 

Кад сам седео за вечером у Хотел Коломбу, прпдружж ми се за стб неки 
мађарски Јеврејин, дајући одушке свом потиштеном срцу. Он беше дошао у Солун, 
да се упозна са истоком, али ма да је тек неколико дана овде био, већ му беше 
исток ипак досадио. 

— Кад се већ исток и вама досадио, који се до сада само жељезницом во- 
засте, а овде живите у великој турској вароши, у изврсном хотелу (приметих) пгга 
да кажем ја, који сам сад ево десети пут па пстоку, и који сам више од две го- 
дине свог живота овде провео ? 

Од каквог је значаја ваше забавно путовање на железници од Будим-Пепгге 
до Солупа, кад се упореди са мојим јахаћим вратоломијама у Црној-Гори, Арба- 
иији, Босни, Херцеговини, Мароку, Египту, Грчкој, Малој Азији, Налестини итд. 
у сразмери са мојим убрзаним маршем на камили трком до Палмире , и са уси- 
љеним вожњама у Бугарској и источној Румелији и т. д.!... А шта би сте ви 
казали, да морате спавати под ведрим небом или у каквом турском хану, или да 
морате јести у каквој турској прчварници. 

— Зар је то још горе ? узвикну застрављени Јеврејин. 

У место одговора ја му издекламовах са нагласком, пуним изражаја и са осе- 
ћајима, које ми улише моје грозне успомене: 

„Ко са лојем није јео пилава 
„Под амбрелом не мор’о да снава, 

„Ко уз мангал 1 ), никад није 8еб’о, 

„Коме бакшиш никад није треб’о, 

„Кога гамад није клала гровна, 

„Тај Леванте тебе и не иозна!“ 

‘) Мангал, игго у недостатку uel* и треба да огреје олеблога, али му, услед угљене 
својс uape само проу8рокује глаиобол»у. 


Макодокнја и Crapa Србија 


С 




— Ах, кукаше жој друг за столож, још сте заборавилн једну околност, која 
же на лстоку доводи до очајаља. 

— Нетачност становника, који не познају вредности врежена. 

— И то, али ја жислиж збрку у новчаном систежу. Овде се дају п узимају 
сви новци, којих ижа, ма да наж је курс непознат; увек нам ваља жењатн те 
мен.ати, а при сваком нас мењању обману, и тако има човек свакодневно по фо- 
ринту и више губитка на курсу. 

— Е, није баш тако страшно. 

— Јест богме, ево гледајте ову турску лиру. Ја сам је добио на пазару 
за 154 гроша. Хотелијер хтеде је примити само у 108 гроша, наводећи, да су 
она 154 гроша била рђав новац, а његових 108 гроша да су пак добар новац. 
По што ово ннсаж разужео, помислих, да ћу најбоље учинптп, ако је разменнм 
на железничкој станици. Али онај обешењак хтеде ми дати за њу само 100 гроша. 
Па да не побегнеш ив коже ? 

— Допустите жи, али ви чините криво и хотелијеру и благајнику на станици. 
Сваки новац ижа овде тројаку вредност: званичну, која је жеродавна за желез- 
пицу, лађу, ђужрук, власти и т. д., добру, по којој рачунају неханџије, позоришта, 
кочнјаши и т. д. и рђаву, која је уобичајена на тргу и међу простим народом. 

Ево из ове таблице 1 ) добићете појжа о овож тројаком начину рачунања: 
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1 
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1 



ЗВАНИЧНН 

ДОВАР 

PTiAB НОВАЦ 


турска алатна лира има гроша 

100 

108 

154 


„ сребр. жеџед. „ 

187, 

19 

287* 


турски алтилик . . . „ „ 

5 

57a 

77* 


„ бешлик . . . „ „ 

27* 

27» 

37a 


„ сребрни грош „ „ 

1 

1 

17* 


„ жеталик . . . „ пара 

10 

10 

15 


наполеон.„ гроша 

88 

S4 

135 


франак . 

47» 

47* 

67, 



Ако дакле, пазарите код кога продавца на тргу што год за 45 гроша, па 
жу ви дате наполеондор, онда вам он жора вратити 90 гроша рђавог новца, дакле 
на пр.: 3 меџедије (857* гроша) и 3 сребрна гроша (4 1 /* гроша). Ако у кафани 
нзноси рачун 8 гроша, а вн дате меџедију, онда вам келнер жора вратити 11 
гроша доброг новца, дакле на пр.: 2 алтидика и 2 жеталнка. 


') Овај курс врсди сахо у Солуну, јер је у другим турскнк варошима са свим 
друкчији У Битољу н. пр. врсди кира 130, меџеднја 23, алтимк 6 1 /,, а оранак 6'/i гроша. 
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— А сад разумем! узвпкну Јеврејин весело. Алн у исто врсме видим, да 
су ме досад свуда обмањивали, јер мп даваху увек само рђав иовац, док сам ја 
добрим илаћао. 

Да це би читалац, дошавши у Солун исто овако прошао, за то сам ианео 
овде овај разговор. 

Идућег дана нредузех с Пегровом излег на равницу Каламеријску, да се уве- 
римо, иха ли на њој словеиског становништва. 

Ио што смо два сата јашили иреко ниског бреговигог нредела, који је огранак 
1200 m високог Хортића (грчки Chortiatsi) и ио што смо оставили село Кану- 
џиларе (грчкп Канутсидес), где живе Срби и Грци у иекој долини на лево, сти- 
госмо у село Седице (грчки Седес), у коме живе 400 Срба и овде одмарајући се, 
доручковасмо у хладу од неколико илатана. 

Становници не ироиустише, а да се не скуие у часу око нас и ми отпо- 
чесмо са иснитивањем. 

Иетрова врло обрадова, кад је чуо, да се Седичани називају Бугарима, али 
му се весеље ускоро ноквари, јер сам му мало носле доказао, да ови самозвани 
Бугари не говоре бугарски, него срнски, и да славе славу. 

Седичани изјавише, да све до Василике ио свој равиици, на чак до врха 
планинског ланца, којн се види на југу, и до нредбрежја Кара-Бурур живе искл,у- 
чиво Срби, и да су ово нешто Грка, што овде живе, као махом и Грци ua Хортић- 
u Атанасијос-иланини, све до преко Галацишта, нојелињени Срби. Ва исирав- 
ност овог твр^ења говоре такође и словенска имена места , која се овде валазе 
(Галациште, Равно, Ливада, Хортић, Лагнинова, Тумба, Гроздово и т. д.). Било 
како му драго, тек се данас појелињени Срби сматрају, као ирави Јеливи. 

Један Седичаиин нриноведаше, да је био иа Хагион Оросу („светом брду а ), 
a како бесмо избрисали овај део нута из свог нутног нрограма због оскудице у 
времену, и знајући, да је у Халкндици, без сунње грчко становништво, то заиолих 
Седичанлна, да хи онише своје путовање. Он је ово учинио са иајвећом усдуж- 
ношћу, и ја ћу његово оиисивање овде изложити: 

— „Одавде до бугарског села Василике биће три слаба сата .... 

— Стој, нрекидох говорника, какви су то Бугари ? Говорели они као и ви 
и славе ли славу ? 

- Да. 

— Па онда cv то Срби. Колико их има? 

— Око 500. 



<и мана(тиј) Агаиаггијос. Ва три сага, идући 
».»шта (грчки i алатисга). у којој има око 
ирло иријатиа. uoivujt жубор< Ј кроз 
улу V НШ^Ч 1 -МА\. Јужна <трмси и 


cipM^B иугга. 
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Од Галадипгга се дрње пут у самнм вавојцима до на врх, са кога се отвара 
диван изглед на равницу и море. За тим идега врхом даље, а после се спушташ 
у село Неџевлар, у коме живи око 200 Грка и неколико Турака. Оно је уда- 
љено од Галаципгга два сата, а шест сати од најближе вароши Леригова или Ла- 
регови. Пут води најпре на неко планинско седло кроз јелашја, пспресецана ли- 
вадама; после овог стигнеш на врх Коломонда (по карти 1.042 m), са кога уживаш 
диван изглед. Одатле можеш прегледати велики део Халкидике са три полуострва, 
пгго далеко у море засежу. Према северу види се Бешик-језеро, а у даљипи опажаш 
васоке планине. Уз пут нема села, али нека су на коси, на пр.: село Топликиа, 
управо Топлица, у коме живе појелињени Словени. 

Ларегови — управо Леригово, чији су 2.500 становника (пређе Срби) већ 
са свим појелињени, јесте пријатна, али иначе мало занимљива варош. Становници 
су делимично рудари. 

Идући путем од Леригова у Низвор — четири сата — пролази се кроз 
село ввано Новосело или Неокори, а у десно се види у даљини пусто Старосело 
или Палаиокори. Оба имена показују, да су и овде живели некада Срби, који се 
после појелинише. Изнад Палаиокора су такође развалине неког старословенског 
градића, каквих има више у Македонији. Сам пут је врло пријатан, он води поред 
винограда, кроз ливаде, јелапгја, бучја и веома годи својом променљивошћу. 

Низворо (од српског „Извор м ) је варош на подноаду стрме и високе Стра- 
венико-планине; она је тек почела цветати, а у њој живн око 3.000 Грка. За 
своје напредовање може она благодарити блиским рудокопима, од којих су по 
неки опет прорадили. *) 

Од Низвора силази се за сат и по доле до мора, па идући поред једног 
потока, прелази се преко друтог и стигне на једно мало стеновито полуострво са 
богатим угљеним мајданима. Идући поред мора долази се, после одласка из Нив- 
вора, за пет сати у село Хиерисос са 800 грчких становника, у близини се 
виде обрушени градићи и развалине (Акантоса). 

За сат се стигне до неког земљоуза вваног Провлакас, кроз којн је некад 
водио канал (познати Ксерксов канал). Неки метох на том месту, звани Пиргудија, 
служи добро за коначипгге. С оне се стране виде такође многе развалине, и кад 
се лрође Света Гора (Megali vigla) дође се у чувенм манастир Хилендар, који 
је основао српски краљ, али је данас пристаниште (чисто) бугарских калуђера 2 ). 


l ) У 16. стомећу И 8 Н 0 СИ 0 је месечни добитак И8 ових рудокопа 28.000 до 40.000 
дуката. У оно време радило је непрекидно 6— GOO пећи. Добиваао се 8лата, сребра, 
оаова и гвожђа. 

*) Тачан опис интереснога Ксерксова канала и ханастнра у Атос-планини има у 
делима Гривебаха и Леаке-а. Хилендар подигли су пре 1200-те год. српски крал> Стеван 
Немања и његов син св. Сава. Око јн српска државна евојина и прнма годишње по 
неколико хкљада динара ив државне касе 



— 85 — 


На повратку скренух од Хнерисоса на југ, па по пгго cai прешао преко 
планинског нагиба стигох у залив Хагион Орос. Са висине овог планинског 
нагиба ивглед је диван. Нред нана видимо у заливу острво (Мулиани), а повади 
дугачко полуострво Лонгос. Нрема југо-истоку сужава се полуострво Атос. 

Пут води дуж обале, а поред једног метоха и више развалина, те је врло 
тежак, због својих вратоломих острмина. Иосле три сата поннеш се на висове, 
који су према унутрашњости, и стигнеш после тешког заморног хода од два сата, 
у село Мелангиди, које има око 300 грчких становника. Одавде има још шест 
сати до Полигороса. Ири том имаш да непрекидно газиш потоке , да се пењеш 
преко превоја, једном речи, нут, којим нисам рад још једном ићи. 

Иолигорос (Полихиерос) је варош од 2.400 становника искључиво Грка, 
иначе је без икакве зиаменитости. Најближи пут за новратак у Седице био је у 
северном правцу нреко Галацишта, али ме склони један нријатељ, да с њим идем 
према југу, јер је ишао неким нослом у Портарију. 

Путања при томе обилази кроз село Штиларе (у чнјој су близини разва- 
лине Олинта) у коме има 1.200 становника и до r.oia се стижеза три сата. Одатле 
има још два сата до Нортарије, која такође има преко 1.000 становника. 

Од Портарије се иде посред нланине долином једног потока, на uo што се 
прођу села Вромосита и Панагија, пређе се једно велико брдо и онда се долази 
у равницу Каламеријску. Од Портарије до равнице има добрих пет сати, а исто 
толико до Седице.“ 

Задовољни са успехом свога излета вратисмо се у Солун. Украј друма се- 
ђаше један ужасно осекаћен просјак. Или је био губав, или га је сифилис толико 
наказио, доста, да још у свом веку нисам видео човека страшнијег изгледа. Нос, 
очи и уши беху му већ изедене, а остатак образа покривен ужасним чировима. 

— И овакав човек не ће да узме сам себи жнвот! узвикнух нотресен. 

— Овакав по друштво човечанско онасан човек не би бар смео слободно 
ходати, нрнмети Иетров. 

Јашућп за тим једном улицом у Солуну, у којој беху махом сиротнњске 
куће, за које сам се чудио, пгго већ давно ннсу порушене, помену Петров: 

— Ово би било достојно нристаниште за оног губавог просјака! 

— Ваљда за то, да би се рушевине скоро на-њ сурвале. 

— Не, тиме хоћу само да кажем, да како год турским властима није upo- 
тивно, што онако опасан човек иде слободно, те својим кужним дахом и додиром 


— јер он ппак мора да даје новац и да једе и да није — заражава друге људе, 
тако се ose не брину ни за то, што ове куће сваког часа прете падом, ма да су 



Само ногматрајто нобоље ове јадне бараке. Зар су ово 
чое лила за све могуће прилепчиве бо.тестн? О, 


■rn Kpaj иустоловном турском госнодарству у 


чие одлосе. 
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— Ја сам већ изгубио наду, да ћу још гледати у 19. веку, кад се по- 
следњи Турчин буде селио пз Европе. 1878. године могло је ово да буде, да 
шарлатан Дисраели није утерао у тикву Русе. А ко да истера сад Турке ? 
Саме балканске државе за ово су слабе, а од велесила само једна једина има 
добру вољу за ово, алп она опет из обзира према другима не сме да ради, како 
би хтела. 



ГЛШ ДЕВЕТА 

~>т<~ 

Од Грацког у Р а х jb е 

Из прва нам беше намера, да од Солуна преко Водена путујемо у Битољ 
и да за ту цељ најмимо кола. Али директор бугарске гимназије г. Попов, који 
познаваше Бптољ од пре, будући је тамо био наставником, саопшти ми, да би 
било целисходније иутовати на Грацко, вде се може добити лепих и јевтиних 
кола. И тако променисмо свој путни план. 

Другог јутра око 6 сати одосмо ив Солуна железницом, доручковасмо око 
10 сати на станици Демир-каиији, а у 12 сати скидосмо се на станици Веничани- 
Грацко. Два сата прођоше, док нам је пошло за руком, да нађемо један едегантан 
фаетон, који је — судећи по његовом грбу — био некад својина какве грофовске 
породице, па Бог зна каквнм је случајем овамо доспео. Позлаћени окрајци и 
позлаћени лак, остаци од свиле и изредни кожни јастуци сведочише, поред своје 
трошности о некадашњем сјају. 

На неколико стотина корака иза станице налази се овећи хан и од његова 
господара најмисмо фаетон. 

Док се презадо, дотле се ми забављасмо у хану са гостима, који се издаваху 
за „Турке“, ма да не беху друго, до мухамедовски Срби, јер говораху поред 
турског језика, такође н српски с неком лакоћом. Петрова је ово последње доста 
узнемирило, али му се око опет засија, кад нам је кочијаш стао приповедати, да 
је Турчин, који се је 1878. године иселио из Софпје. 

— Онда ти ваљда говориш бугарски? запита га журно. 

— Па разуме се, та ево чујк 

Петров се згледну са мном. о чекох: 

— Кочпјаш мисли, да је па бугарски, док он, 

као Софијанац, не гов< 1 «дним дијалектов| 

српског језикат 
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Петров хтеде ово порећи, али сам му ласно доскочио, на основу наречја 
нашег кочијаша, доказавши му, да шопско, тај прелазни језик од српског на бу- 
гарски, није бугарско већ српско наречје. 

Зловољан, отпоче Петров други разговор. Он ме упозори на особени начин 
поткивања. Наша три коња добиваху на име нове потковице. Оне се састојаху 
из једног колута, испупченог на ивици, који има у срединп рупу, а који се 
прикује за копито са седам или девет ексера. Овај је потков у брдовитим upe- 
делима далеко практичнији од поткова са нашим потковпцама. 

Сви коњи ношаху о врату записе и бројанице, да би их то — тобож — 
очувало од падања. И наш кочијаш покушао је да се заштити неким записом. 
Овај беше мала врећица, налик на јастуче, а носаше је, као неки шканулир, 
о враггу. 

Над ханским вратима, беше, у место какве слпке, прикована ноловина за- 
клопца од неког сандука са немачким натппсом „Zundwaare“ (запаљива роба). 
Изгледаше, као да се Турци веома поносе са њим. Свакако се могаху ноноеити 
нре с њим, него са својим нужником, који беше у страшном стању. Као и у 
свима „турским“, не беше ни у њему ништа друго, до једна троугаона рупа, у 
коју се само при великој пажњп могаше ногодитп носле нодужег вежбања. 

Нред нама се возила нека турска породица. Наравно, да се она не могаше 
показати толико „nobel tt , као ми; она се служила таљигама. 

Јадници! Онда још нисам познавао нутовање на таљигама; али сам одмах 
приметио, да се не може рачунати међу особите удобностп живота. 

Таљиге, ово главно преносно средство код Македонаца, јесу кола без фе- 
дера, махом без седала, са ниским округлим арњевима од нлатна и двама нро- 
зорима, нросеченима са стране. Нутник, или лежи опружен или чучи са подвнјеним 
ногама на својим креветним хаљинама (које сваки источњак са собом носи), под- 
носећи труцкање кола, прашину и жегу, а да ири томе не може бар што год 
видети од дражести околине. — С једном речи, вожња је ’на таљигама грозна. 
Она наличи вожњи у валенцијским „tartana tt -Ma, јер ове су нраве сестре таљига. 

У 2 сата остависмо хан, испраћени нријатељскпм „с 1>огом и од оних, који 
остадоше и возисмо се подуже уз неки пространи вис, који, колико сп могао 
допрети оком, изгледаше ужасно пуст. Већ онда паде ми у очи, а после налазпо 
сам свуда, да кочијаши скрећу са насипа. Обично беше цељ овоме, или да се 
пут прекрати или да се избегне на ново иасути комад друма; ну по некад је 
ово бивало баш без сваке цељи, и само за то, нгго су већ нека друга кола 
скренула са насипа. Ово ми беше обично врло несносно, јер су кола на стран- 
путпцама махом јако труцкала а и с тога, што је вожња иначе била ненријатна. 
Даље ми паде у очи велика живахност на свима друмовима и неочекивана 
њихова спгурност. Док су каравани по другим турскпм нокрајинама доста ретки 
и док се тамо не сме путовати без нратње, дотле нас сретаху свуда у Македонији 
ЈЈугачке поворке бпволских и воловских кола, која стењаху под тешкдм теретом. 
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Нема кола, чији (махом четвороугаони) точкови не шкрипе и не кукају у свима 
гласовима. Биволп имају и овде онај тужни и сетни поглед. који ми је пао у 
очи већ у Бугарској и у Србији. 

— Знаш ли ти (довикнух ја једноме Македонцу) да си запрегао под кола 
једну од најређих животиња ? 

— Шта, ретку животињу? викну дозвани зачуђен, иосматрајући свог бивола. 
Зар је бивб тако редак ? 

— Та то није бивб! викнух смејући се. 

— Да шта је? 

— Јединорог! 

— Слушаоци ударише у грохотан смех, јер дотпчни бивб имађаше само 
један рог. 

Наравио је, да сам уиотребио добро расноложење људи, да их исиитам. 
Они сви беху „Бугарп 14 из Мурихова; алп говораху норед тога срнски и славише 
крсно име, те их је п сам Нетров, који их рђаво разумеваше, морао огласпти 
за Србе. Они нам ирииоведаху, да у целом муриховском нределу живе искључпво 
иравославии Срби („Бугари“), који се, како рекоше, овде одржаше прилично не- 
покварени и од Турака иоштеђеии. 

Досадна околина престаде, чпм смо угледалп Росоман и зелене обале 
Црне-реке. Росоман је варошица од 2.800 становника, чистих Срба, од којих 
је иак једва 700 хрншћана, док су сви остали Мухамедовци. Разуме се, да их 
је Петров хтео оценити за Бугаре и Помаке, али разговор, у који се упустисмо 
са неким нраљама, нромени његов назор. Заустависмо се на име код неког бунара, 
где се скупише око нас љубопитне Росоманке, те нас посматраше. Петров ироговорн 
са њима бугарс-ки, али оне га не разумеше, већ га исмејаваше. 

Разуме се, да ме је ово забављало, па за то запитах жене српски, да л’ 
оне нису Бугарке. 

— Наравно! одговорише. 

— Онда не нојмпм, за што да ие разумете мог иријатеља; та оп је бар 
прави Бугарин! 

Жене носматраху зачуђено Иетрова, али оценише климајући главом: 

— Tu нисн Бугарин! пре ће бити, да си какав Рус. 

Нетров, који већ мењаше све боје, викну несмотрено у јаростп: 

— Ја сам бољи Бугарин од вас! 

Кад ово преведох женама, понови се кпкотање а једна запита заједљпво 

— Па кад је госнодпн Бугарин, за шго не говорп бугарскп? 

— Та он је ето и опако говорио бугарски, али га ви не разумете. А то 
долази не разуметс бугарски. 

— игго разумело тебе? Ти говориш скоро тако 

ДО 
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— Ја сам до сада говорио с вама само српски, одговорих смејући се; па 
кад ви дакле налазите, да ја „мало не тако добро“ говорим, као ви, онда то не 
значи друго, ако не, да ви говорнте српски, а не бугарски. 

— Ха, ха, гле ти шаљивчине! смејаху се жене; како нам је рад подвалити! 

— Ни по што! уверавах озбиљно. Славите ли ви крсно име? 

— Него како! 

— Па онда је ствар јасна!... Петрове, да ли су ови људи Срби или Бугари? 

— Петров ћуташе снужден. Али после неког часка излану се: 

— Ово су луде жене, које не заслужују озбиљне пажње. У осталом су 
Мухамедовди свакако Помаци. 

Ставивши женама једно питање по овој ствари, дознадох одмах, да Мухаме- 
довци и хришћани из Тиквеша, говоре једним истим језиком и да се једни од 
других не разликују нпчим, ако не верозаконом. Даље, да хришћани још и сад 
непрекидно нрелазе у ислам, да према томе тиквешки Мухамедовци нису можда 
досељеници, већ нреобраћени урођеници. Просто је дакле смешно, кад их неко 
издаје за Бугаре. 

Зловољаи uoue се Петров опет на кола и нозва ме, да се даље возимо. 
Росоман са џбуњем и дрвећем, које га окружује, ишчезе скоро пспред наших 
очију и ми се возисмо дуж зелене долине Црне-реке — Петров називаше је 
тврдоглаво Черна , док га није упозорио ханџија у Каменову-хану, да се река 
зове Црна а не Черна-река. 

— Наравно, нримегих и ја, та људп говоре овде српски а не бугарски. 

Мало даље од Каменова-хана — на 1 3 / 4 сата после нашег одласка из 
Грацког — указа нам се красна нанорама, која на£ је двоструко усхитила, после 
нрвог дела наше вожње, која обећаваше мало пределних лепота. За тим нам ви- 
ногради доказиваше плодовидост земље (грожђе је тиквешко чувено), у 4 сата ужи- 
васмо опет гледајући чаробну панораму и возећи се у дпвној долини рајечке реке. 

Красни предео изазва опет у Петрову добро расположење, али ипак не хтеде, 
да се зауставимо код Дренова хана (4 1 / 2 сата), јер сам изразио намеру, да ћу 
нроговорпти са људима о становнииггву места Дренова, које беше ту близу, те се 
сигурно бојао каквог новог пораза. Али га наш кочијаш баш жестоко жацну, 
рекавши пз сопствене побуде: 

— Ено тамо озади има село од 220 кућа, звано Дреново. Од њих је 
170 кућа настањено Мухамедовцима. 

— Говоре лп људи као у Росоману? заиитах, 

— Наравно! у целом Тиквешу говорп се једнпм истим наречјем; чули сте 
га пре од Росоманкиња. 

После вожње од четврт сата плодном долином, промени се у једаред 
позорница, узевши некп дивљашко-романтпчнн карактер, који ме потсетн на 
стеновите теснаце Хннтербрила код Беча. Пола сата трајаше вожња кроз овај 
СТеновити кданац, а природне дражп обузеше нас толико, да смо чисто заборав- 
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љали, да смо ретко кад видели овако ужасно прашљив друм и да смо се поред 
еунцобрана пржили ua сунцу. С леве стране беше нам шумни Рајец, у коме при- 
метисмо иелолико стубова од неког моста. Али не могосмо разабрати, да ли су 
ово остаци каквог норушеног моста, или he се можда неки нови овде подићи. На 
једноме месту теснац беше тако узан, да су с тешком муком прошла наша кола. 
По свој прилици биће ово оно место, које д-р Барт у свом смешном путопису 
означава: „малом гвозденом капијом“; јер је д-р Барт прошао 1862. год. истпм 
нутем. Не разумевајући ни један словенски језик, ослонио се он у свему на свог 
зантију, а ко познаје незнање турских жандара, тај ће појмити, какву је бесми- 
слилу прибележио д-р Барт с највећом савесношћу. Заптија је удешавао сва имена 
места онако, како је бпло згодније за његов турски језик, те их је по некад и 
преводио, а све је ово слушао д-р Барт немачким ухом, удешавајући имена за свој 
немачки језпк и пишући их онда по свом сопственом измпшљеном п фантастичком 
правопису. Како су оваквим начином сва имена накарађивана, о томе сам већ у 
неколико говорио на страни 50. Овде иам ваља ириметити, да је д-р Барт назвао 
Црну-реку Кучук Кара-€у, нод којим је именом (сем турскпх заптија) у читавој 
земљи иико не нознаје. У ошнте иреводио је је д-р Барт, односно његов заптија, 
све српске иридеве на турски, па за то он говори: кучук, бујук, кара, ак, дагх 
и т. д. у место: мали, велики, црни, бели, планипа и т. д., ма да ни једном 
урођенику, сем каквог Османлије, не пада на ум, да потурчи српска имена места. 

Око 5 сати би крај свакој романтици. Ирешавши преко једног моста, скре- 
нусмо на десно, возисмо се неком стрмом узбрдицом, за тим опет низбрдицом и 
заустависмо се опет, носле пола сата код Фарпшева-хана. Ханџија беше 
Турчин, а тако исто п његов ортак. Изглед на рајечку реку беше истпна огра- 
ничен, али леп. 

У 57 2 сати оставнемо хан и прешавши нреко превоја угледасмо (за нола 
сата) оиет нред собом заношљиво леиу рајечку долину, коју на далеко могоемо 
нрегледати. Врло добро обрађсне баште и виногради мењаху се са бујном вегета- 
цијом, те се не могосмо сити нагледатп. После четврт сата стпгосмо до неког 
моста и једног бунара, где нанајасмо коње, а док је ово бивало, дотле ми носма- 
трасмо дивнобојне висове радобилске планпне с леве стране, који образују до- 
стојну позадпну за ову долпну. Продужпвши за тим свој пут увезомо се у 6 7 2 сати 
у двориште ракљанског хана. 



ГЈХАВА ДЕСЕТА 

Из Ракала у Прилеп 

Кад се скндосмо с кола, стаде нам ханџија довикпвати на сав глас: 

— Добро лошлг /, госаодо! Ово наје хон , ово је хотел п Коломбо ! и 

Не разумевајућп добро смисао ових речи, ириметисмо: 

— Како то? Је ли овај хан г. Коломбов из Солуна? 

— Није, одговори онај, али мој хан исто толико вреди, колико и хотел 
Коломбо! 

— То би нам било мило! Али се бојимо, да мало претерујеш! 

— Па ја мислим, шта год је хотел Коломбо за Солун, то је хан ракљанскп 
за ову околину. 

Љубопитљиви посматрасмо хан. С поља изгледаше са свим обпчан, састојаше 
се из двеју нростпх једнокатних зграда са великим двориштем. Изнутра је такође 
натичио на сваки други бољи хан, истина, беше много чишћи, но што су иначе 
ориентални ханови, а то много вреди. 

Ханџија неки Цинцарин из Велеса именом Пандо Бога, отвори нам своју 
најбољу собу, — одају са три гвоздена кревета, малим стбчићем и са две сто- 
лпце — која имађаше читаве нрозоре и врата са бравом... срце моје шта ми 
више желнш? Ако поред свега тога још нагласимо, да у овој соби иије било 
никаква гада, онда Le читалац нојмити, да смо са својим станом билн врло за- 
довољни и да смо радо нлатили оне две мецедије, које је ханција тражпо за 
преноћиште у том његовом „хотелу и . 

Хан беше нрепун путницнма: ту беше она турска породица, коју видесмо 
на таљигама, још једна турска породица намерна путовати у Грацко, пека црница, 
један Бугарин из Софије, више македонскпх Срба и неколико рабаџија. 

По што беше још рано, то поседасмо у оградп пред кафаном, разговарајућп 
се о које чему. Македонци, које споменусмо и који беху родом из Мурихова, 
Тиквеша п пз околине између Велеса и Кцчева дођоше, разуме се, први на ред, 
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да буду исшггивани. Сви рекоше, да су „Бугари“, ма да су сриски говорили и 
славу славили; а ово ми је баш и дало повода, да развезем обичио нретрееањо. 
Петров и Софијанац одупреше се мојим тврђељима и ми-се жестоко снорочкнсмо. 

На послетку се умеша у разговор и Иандо Бога. 

— Господин Спира — рече ои, уппрући прстом на ме — има нотиуно 
право. Ја као Цинцарин, са свим сам непристрасап; јер ме се не тичу ни Срби 
ни Бугари. Али ја сам био више година надзорник турске дуванеке режије и као 
такав пропутовао сам неколико пута сву Македонију. Биће мало места, која ја 
не познајем из сопственог посматрања. Ја сам био и у Србији и у Бугарекој и 
у источној Румелцји, знам дакле са свим добро, како се тамо говори. И сада 
могу тврдити са потпуном сигурношћу, да у целој Македонији с ове стране ро- 
допске планине само по где које лице гоиори бугарски. Истина, сии ее зоиу 
„Бугари а , a свој језик крсте „бугарским* : али сваки непристраеан мора унидети, 
да је то јасна бесмислица. Ви сте господин Нетрове, ирави Бугарин, о томе нема 
сумње, и господин Ристо (упирући на Софијанца) труди се, да се као такав ио- 
каже, ма да га већ његов изговор пздаје за НЈопа.... 

— Ми ПГопови смо Бугарн! упаде Ристо љутито. 

— Јест Бугари од јуче! нодругиваше се Цинцарпн... Та шта сам хтео 
казати?... Да, наши Македонци, како нх овде видите, гоноре сви срнски и разуму 
г. Петрова врло рђаво, као што сам се ево и сам уверио. Сви они славе такође 
искључиво српску славу. Они се разликују и по изгледу и по иошњи од Бугара 
а наличе у овоме на Србе, па пгга треба још овде даљих доказаУ Кажиге сами, 
продужи Бога, окренувши се Македонцима — кога боље разумете, r. Сниру или 
г. Петрова? 

— Та г. Спира говори скоро исто тако, као што ми говоримо, одговорише 
они. Господин Петров говори неким са свим другнм језиком; ово што говори 
господин Риста, то је неки прелаз пзмеђу нашег језика и онога, којим говори 
г. Петров. 

Ристо не бсше са овим потпуно задовољан, јер ои беше, како сам vckojo 
дознао, агенат бугарске пропаганде. Један ме Македонац иа име зовну мало носле 


на страну н рече ми: 

— Оно, шта си ти мало нре казао о нашој народности, убедило је мене inrr- 
пуно; ја увиђаж, да је смешно, ако се ми зовемо „Бугарнма а , кад је ваи сва»• 
сумње, да ми припадамо српској народности. Та и сам си Србин, па ми нраво кажи. 
како је то, да се ви за иас баш ии мало не старате? Гледај ти, овај бсли 1 ) дао ми је 
Ристо као дар од стране ексархове. Он иам је обећао, да ће у иашем селу ио- 
дићм бутарску школу, коју ће ммтрополија нздржавати. Исто тдко 1 И>слаће наи бугар- 



■ojm ће иам поучавати децу. А ко овај учител, п>вори ит тако. као 
оида ће наша деиа мо\*аги учити иеки са свии тући језик, иа 


због UAiHf* боје. 


ће можда заборавити овај паш, или ће се чак стидетн, да говоре језиком својих 
родитеља. Зар се не би могло помоћи овом злу тиме, кад бп ти казао тим твојим 
земљацима, да нам иодигну српску школуР Нашој деци не би онда требало, да 
уче страни језик и она би сачувала своју народност. 

Зачудих се здравоме суду овога простог сељака. Да сам бпо нростодушан 
одговорио бнх му: 

— Имаш право, али се одреци сваке наде у срнску помоћ. Истина Срби 
невају и декламују о Косовом пољу, о царству Душанову и о слави својих старих 
јунака; али с овим и свршава се њпхово родољубље. Да бп се у Македонпји 
стало на нут бугарској пропаганди, ногребне су две ствари: радиност и новац. 
На жалост у српском је карактеру, да мрзи сваки рад — ваљда нема лабавије 
народности! — и да најтеже даје новац за натриотске цељи. И нрема овоме не 
да се ни замислити, да ће Срби пкада сузбпјати бугарску нропаганду у Маке- 
дннијп другим средствима, ако не чланцима у новинама, или да ће они давати 
какав новац на ове цељи. Разуме се, да ће бити последицом овакве лабавостп, 
те ће се Македонцн са свим отуђити од својих земљака и да ће похптати у на- 
ручје са свим туђем бугарском народу; а носледицом овога биће опет то, да ће 
у случају каквог народног гласања сви листом захтевати саједпњење са Бугар- 
ском, као што су 1878. год. захтевали саједпњење са Србијом Македонија ће 
онда бити за навек изгубљена за Србију; заглављена пзмеђу Аустрије и бугарске 
државе, изгубиће онда мала Србија своју самосталност; — алн шта се то тлче 
меродавпих српскпх државника! Као шго су до сад, тако ће они и од сад мирно 
гледати скрштених руку, како пм Бугари са свим на тенане узимају пснред носа 
Стару Србију и Македонију.... 

Овако бих од прилике морао одговорити Македонцу, да сам хтео бити пскрен. 
Али сам се стидео, да му ово исноведпм, за то му само одговорих: 

— Ја ћу својим земљацима о томе цоднети сходне предлоге. 

А да бн добио о Србима мало бољи појам, поклоних му наполеондор у 
злату, пгго га је, разуме се, изванредно обрадовало. 

Одмах после овога дође Риста и рече ми: 

— Како чујем од Петрова, ти намераваш нисатн неко дело о свом путовању? 

— То ми је намера. 

— Али онда не заборави, да бар честнто пзгрдиш Турке и да иснриио- 
ведаш њихова безакоња. Недавно (Јула 1888. год.) поналили су хришћанска села 
Попрадиште и Дебране; у Криволаку натерују силом хрлшћане на прелаз у ислам: 
у Мрамору су захтевали при кунљењу десетине од три стотине снопова жита, по 
петнаест турских лпра порезе. Па по што сиромашни л>удп не могаше оволико 
платити, то су им порежџпје — турски бегунци! — све жене обезчастплн и 


l ) Гледај молбе Македонаца и Шопова, које се на ово односе, у другом делу 
(12., 13. и 14. глава) овога дела. 
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&етву попалили. У свој земљи велпко је незадовољство народа са турском владом, 
а последицом биће му по свој прилицп какав устанак. 

— Који би, разуме се, довео воду на бугарски млин! 

— Бога ми, криво нам чпниш. Ми Бугари нутујемо но земљи, номажемо 
сиромашни народ, колико год можемо и тешпмо га, када кука на турски нритисак, 
дајући му наде, да ће га ослободпти његови бугарски земљаци. што и ви 
Срби то исто не радите? За што нам остављате слободан иут? Кад се ни не 
старате за Македонију, онда пристанте и на то, да смо ми толико човекољубиви, 
те номажемо Македонцима... 

Видиш Пандо Бога тврдио је мало нре, да ја нисам Бугарин, neli Орбин. 
Право ћу ти казати, да сам до 1878. године иринадао к онима, који су тежили 
за сједињењем са Србијом, на коју су нолагали све своје наде. ()д онда сам се 
измирио са бугарском влашћу. Једва могу веровати, да би нам нод Србијом било 
тако добро, као што нам је под Бугарском. Ua за што онда да се не ематрам за 
Бугарина Р 

Петров ми рече, да си ти неки чувени нисац, те да си с нама био у рату 
противу Србије. За што не ћеш п даље да радиш за насР И белгијски нисац 
Emil de Laveleye дао се ирпдобитп за нас, па му иде иоред тога са свим 
добро. Уверен сам, да се не би ни ти кајао. 

— Доста! прекидох нанасника, Laveleye није за мене меродаваи. Макар он 
написао још једно туце књига, као што је његова „Pćnineule des Balkan« u и ма 
се осећао поред тога добро, као и до сада, то се мене не тиче. Ја своје неро 
не нродајем противу свога убеђења. Ако наиђемо на нраве Бугаре, онда 
не ћу пропустити, а да ово не истакнем у свом делу, али ме неће склоиити 
никакве понуде, да македонске Србе издајем за Бугаре. 

Овај ме је разговор нерасположио у толико, што сам прозрео, да је Иетров 
саоппгтио бутарском агенту цељ нашег путовања. Нисам, да како, могао разабрати, 
да ли је она понуда, да бих се ја повео за иримером Laveleye-BHM, нотекла од 
Петрова или је нарасла у Ристовом мозгу. У нрвом случају ово је могло само 
доказатп, да је Петров по мало већ одустајао од назора, да у Македонији живе 
Бугари. 

У вече сеђасмо опет у заједннчкои разговору. Иандо Бога тврђаше, да је 
Ракље подигнуто на развалинама старе варошп Херањтиона, а Хан тврди, да је 
баш на месту старог вашарншта. Ако међу тпм иије постојала иека мања варош 
Хераклпон, онда изгледа, као да се Бога вара, јер веллка варош Херањшои 
беше онде, где је даиас Битољ. 

Вечерасмо у својој собп, да нас ие бн узнемиравалн комарци. Бога нам је 
друштво. Извадиемо евоје ј*'<тиво. а од Боге у;исмо само ро- 
је, истина. доиео иеку чорбу н \т:\ вр<ту нечења. 
* обоје беше m;o HevKV' Ho и за јело и 'Нодесио. 

<еде. 
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Чиније, виљушке и ножеви нису ваљда већ од више година чишћени, јер 
се већ беше укорила на њима нечистоћа. Ми смо, истина, носили уза се нрибор 
за јело, али нисмо имали чинија и чаша и за то сам се ослободио учинити хан- 
џију пажљивим, како би било врло добро, да се ове ствари очисте. 

Прегледавши тачно овај прибор, увери се Бога сам, да нам захтев није баш 
толико неправедан, као што је у први мах мислио. На тањирима се беше мести- 
мице ухватило блато на један милиметар (могло се дакле грепсти ноктом) а на 
чашама опажали су се трагови од више стотина лабрња, које су одатле ниле и 
од прљавих руку, којима су држане. 

За то он удари ногом о патос, да се је читав хан потресао — а ово је 
био знак за момка, који је радио у подруму — да дође. 

Кад момак дође, стаде га Бога нападати: 

— Ти свињо, зар ти нисам казао, да чаше и тањире переш бар један пут 
у месецу? Ови судови изгледају, као да нису чишћени пола године? 

Не проговоривши ни једне речи, узе мотак тањир, који му је газда пружио 
и пљуну на-њ, да омекша оно окорело блато! 

Бога, кан’да нађе, да је ово са свим у реду, али се ја не могах уздржати, 
већ скочих и у оној јарости стадох баш поштено грдити. Петров узе стакло с 
водом и опра тањире и чаше, а ја их убрпсах нашим пешкирима. Патос беше 
сав под водом, али изгледаше, као да ово ни најмање није сметало ни Боги ни 
Петрову, ea то сам морао наредити момку, да убрише патос. Ваљда му нпкад upe 
није дата оваква наредба, јер он стајаше с разјапљеним вилицама, те је тек онда, 
климајући главом, послушао, кад му је то по други пут наређено. 

Међу тим донесоше и наручена јаја, а Бога положи поред њих нуну кашику 
неког црног неска. 

— Ево вам соли; рече он поносито. 

— Соли?... Зар је ово сб? v 

— Па но шта је? 

У место одговора извадпх из моје торбе једну кутију са сољу пзредне 
белине и показах је Боги. 

— А! викну он зачуђен; та ово је беље од снега, који је тек пао. Сигурно 
из Солуна? 

— Не, из Беча. 

— Е, баш је чудновато. Хоћете ли ми поклонити на вршку од ножа ? 

— Врло радо. 

Али како се уплаших, кад је Бога ову добпвену co, помешао међу онај 
прљави песак, који бајаги представљаше сб, тако да је она такође поцрнела. 

После вечере лупаше Бога, да се донесе црна кафа. 

Момак дође са трп прљаве шоље, од којих је нарочито она, нгго је према 
мени стајала, пмала на себп неку врло сумњиву смеђу прљу. Услед тога не хтедох 
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узети ову мени намењену шољу, него приграбих другу, која изгледаше најмање 
прљава и тако допаде Богу она сумњива. 

Али тек што је беше узео у руке и осмотрио, викну разјарен: 

— Свинче! зар не видиш , да је овај филџан aocpauf 

Да ли је овај приговор имао баш буквалног смисла, или је само изражен 
у претераном облику, то не умем казати. Момак се није баш много извињавао, 
према овако тешком прекору, већ убрисавши са свим хладнокрвно ону смеђу прљу, 
врати опет шољу ханџији, који је сад испразни без приговора. 

Око пет сати у јутру пробуди нас кочијаш и ми се хитно обукосмо. По 
што су умиваоници у ракаљском хану били неки непознати луксуз; то се умисмо 
на бунару, на велико чудо осталих становника хана. Овај наш пример учини 
толико дејство на Богу, да је, после кратке борбе са самим собом, на послетку 
јуначки узвикнуо: „Е баш би био ред, да се и ја једном умијем!“ и он то до- 
иста учини — разуме се, без сапуна. 

Пре но што напустих хал, потражих оно место, које и владаоци посећују 
пешке и без пратње. Оно беше, као за турски хан, врло чисто. Али тек пгго 
уђох у ову свету одају, у којој се не зна за освету — алп ни за хартију — 
кад лј се нагло отворише врата, која се не могаху забравити, а унутра уђе 
црница и за њом једна Туркиња. 

У место да посрамљене побегну, као што би учинила свака друга њихова 
сестра са запада, чучнуше оне безобразно баш поред мене. 

„Кад човека смота сила грозна 
Чедност, стидак па ни срам не позна! и 

У 5 l / 2 сати бесмо потиуно готови, ади је ипак трајало пола сата, док смо 
се могли кренути. Источњак не држи у опште ништа до вредности времена и за 
то се не смемо чудити што нас је наш кочијаш у место, да нас пробуди у 4 l / 2 
сата, на да пођемо у 5, пробудио тек у 5, тако да смо се кренули тек у 6 сати. 

На послетку је било све у свом реду, рачун плаћен, чак и онај прљави 
момак бакшишом усрећен и по што пружисмо руку честитом Ианди Боги, одосмо! 

Лево остаде рајечка долина са дивном својом плодношћу, десно нам беху 
голе стене, а с оне стране радобиљски висови, по где где шумом обрасли. 

После пола сата заустависмо се пред Топличким-ханом, који је држао неки 
македонски Србин и ту нам је ханџија понудио дивног грожђа. Купих једну оку, 
али дођох у неприлику, пгга да радим са грожђем, код овако густе прашине по 
насипу. Артије не беше ни од корова... На то иввуче наш кочијаш своју џепну 
мараму и осмејкујући се пријатно, понуди нас, да у њ* ~ жђе. 

Ову понуду, колико је била љубазна, морадо™ ^дећи, 

како се у жару новог супца сумњиво блиста Ђшка 

марана. Извадисмо дакле из свог сандука чн< ги 

Цахедонвја ■ Стара Србвја 
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зекљаци држали за нову, па за то говорилн „да је баш пггета". Види се дакле, 
да ови јадници нису имали ни појма о том, да се марама може опет опрати. 

Одмах иза Топличин-хана пређосмо рајечки поток преко једног моста, па 
оставивши долину, стадосмо се пењати на једну планину, шумом слабо обраслу. 
Приспевши на врх, угдедасмо пред собом неко високо и голетно брдо, које ко- 
чијаш називаше Плетвом, док је међу тим на карти означено под именом Козјак. 
Па како се човек не сме увек ослањати на топографско знање кочијаша, заптија 
и које кога, то је свакако могуће, да је наш кочијаш окрстио ово брдо по селу 
Плетвару, које је на његовом подножју. f 

Десно опазисмо село Тројак са 400 Срба. Око 8 сати угледасмо лево на 
једном ниском брежуљку, а баш поред друма, развалине неке цркве. Возећи се 
поред њих учинило ми се, као да је у стражњем дувару узидана нека бела мер- 
мерна плоча. Зауставивши кола попех се уз нагиб. Не преварих се у свом 
очекивању. На спољњем задњем дувару беше узидан неки стари камен; којн је 
представљао једнога, тогом заодевеног човека и три жене у туници. Рељефн беху 
још прилично добро одржани. 

Обилазећи око цркве, дођох до уласка. Над њим беше једно удубљење са 
остацима неког живониса. Врата беху врло ниска и .састављена од три мермерна 
камена. На десном је било рељефа, који представљаху две главе а под њима су 
четири птице. Иреостатак беше понуњен шарама. Лево од улаза узидан је велики 
камен са овим натписом: 

П KAAVAION OOPTIONOV ETPANON 
2ТРАТЕГ2 AMENON ENTPAHG 
PIQETQNI ZEEHOIHS ANTAEKI 
АТКААГД101 ПР0КА02М AZIM 
0СКААГД102 KAI AIAI -к 
ATPOKAAHS ГМ102 KATA Д1А0Н 
KHN KAI ЕАГТОГЕ KAI 
TAS АДЕАФА2 КААГД1 
APAHMONEIKI . . NK 
AI nPOKAANe Т0Г2 

Kao парњак овоме камену, узидан је десно од врата неки стари камен, који 
представља два тогом заодевена човека, између којих стојп неко дете на једном 
постољу. 

Унутрашњост ове мале цркве пупа је рушевина, јер се кров срупшо. На 
оном месту, где је био олтар, налази се једал врло леп камен-жртвеник, који је 
по свој прилици служио као олтар. Лево од олтара прснуо је дувар, а дуварови 
са стране, покривени простим живописима (махом црвене боје), још су доста добро 
одржани. Овде има слика разних светаца са њиховим именима. Колико се сећам 
беху међу осталима представљени св. Никода, Нестор, Ђурађ, Јован и т. д. 
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На дувару с десне етране иринетих мад једнкн прозорон, неки цркпем >- 
c.ioReiiCKn натипс, од кога је нрвн ред одхомљен, док наставак гласи овако: 

Биж« стани caeraio Иинеле в лего 7059 туменп tocnojn ruropu u « 
Ннкола u Димитри/е Миховчк и Доарослав. 

(Ову цркву светог Николе подигли су 7059 [т. ]. 1551.Ј године игулшш 
и госнода тутори нон Никола п Дпмитрије Мпховн)) п Доорослав), 

Нод црквон се ироетире гробље иа к<>ме еан на брзу руку иринетио > iu* 
знааенптости: иекп стари канен с једипм дететом п два тогон ааодепепа човева у 



Србв и з Р е е е. 

рељефу; други исто такав, али без детета; два усправна канена овог облнка Т: 
некп кии беч главе у ирпродној велнчшш, којн иредставља неког старог Ринља- 
шша нлп Грга; другп овоне слпчан кин n иоред и.ега дете. 

Све ове старине — кпиовп — и рељефи, израђеии су врло леио и видн 
се, да су нх израдплп веиггаци. Не да се ни занислити, да j*e то проетн случај, 
што се на истон меету иалазе диа кптта, три жртвени«ша канепа, пет рељефа ц једам 
натпис. Прена овоне занпшљаи, да је овде у блпзивн бпо какав рннскп плп грчкп 
храм а можда п Папдо Бога у неколико има ираво, са својин Хераклионом. Сва- 
како би требало, да какав старивар раеиотри ове развалине. Просто је иеиојмљпво, 

7 * 
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да еу толлка пј"гии 1 Џ 1 (Барт, Ами Буе, м др.) поред опих црквенпх равваллиа 

прошли, не иалазећи за вредио, да 
пх побдиже раагледају, ма да се 
узидаио каиење јасно впдн с друиа 
и да у очи пада. 

Нега Старо-Србнјавац који је 
онде у близиии радио, ла ее из љубо- 
питства к нама црииакао, приповедао 
мп је, да ова црква припада селу 
Белојводици, које угледасно на нола 
сата јужпо, а ua обронку неког брда. 
Оиа је — рече — била поевећена 
св. Ннколи, а upe врдо давиог вре- 
иена, иожда пре 100 годипа, разо- 
рили су је 'Гурци. 

У 8 1 /* сатн иродужисио пуг. 
Лред наиа беше 1674 ,n високи 
огранак Селће-планине, коју иаш 
кочијаш називаше Дреидон. Десио 
нам остаде раздрти али ронантичнн 
Коајак. 

Исоод црквеие paamuune npe- 
ђосио иеки мост u повезосло се у 
десио ua некп превој, на коие се 
видела једна нала бела кућица. 
Како сно после ириметили, ово је 
оила заптијека караула. 

Пут се усннњ&ше у савијут- 
цина. Сусретаху иас стада и кара- 
вани, норед тога и девојке из Реке 
у чудноватој hoiuh.h. (Гдедај слику). 
Али иа да их је Петров све оеловља- 
вао, то је ииак иаседао једио аа дру- 
гиа: пстлна, да се свн иадаваху за 
„Бугаре**, :un ие рааувеваху 6yraj>- 
ски, uero говораху срнеки и славише 
сви крсио пие. 

У 9'/ 4 сати сти 1 Ч)сио иа онај 
иревој и зауставнсио се пред иоме- 
nv гом белов кућицои — а то беше хан н караула Дрвеи. Неки пари изиурени 
аантија изађе и нонудн нас кафом. llo што ову ионуду ие ирнхиеио (еевајући 


. . 
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правог поверења у његову чистоћу) набури се јадник и стаде просити, тврдећи, 
да већ давно није примио плату, а да мора овде са још два друга старати се 
за сигурност друма. Разуме се, да смо му радо дали тражени бакшиш. 

За тим се одвезосмо даље и пређосмо неку чудновату водомеђу. Источно од 
Дрвен-хана извире Рајечки-поток, који код Сиркова утиче у Црну-реку. Западно 
од Дрвен-хана извире такође иеки поток, који тече баш у иротивном правцу, те 
наводњавајући Прилеп слева се у нрплепској равници такође у Црну-реку. Ова 
пак тече најпре у југо-западном правцу, близу до Кенајлиа, после скреће на се- 
веро-исток п текући кроз Мурпхово, спаја се у Тпквешу са Рајецом. 

Одмах после прелаза водомеђе угледасмо диван прпзор: нред нама се про- 
стираше (на 360 m ниже) прплепска равница, а из дрвећа и џбуња промаљаше 
се варош Прилеп са својпм мунарама. Према северу се уздизаше каменита маса 
Златоврха, а на њеном углу стоји као залепљен манастир Трескавец. Са сво- 
јим изврсним далекогледом могао сам разабрати на доксату калуђере. Овај чувени 
манастир „Света Богородпца Трескавец ц накарадио је д-р Барт (како смо већ 
споменули) у „Сфети Треиска Богаритса* и „Треска Етси Богарои ц . 

Десно нам остаде село Плетевар, у коме живи више од 400 Срба, а после 
овога журно се спустисмо низ брдо, тако да смо већ у 10 l / 4 сати стигли у 
Прилеп. 



ГЛДВА ЈЕДАНДЕСТД 

П р и л е п и Крушево 

Долазећи из Ракаља пређосмо пред Прилепом преко неког подужег моста и 
дођосмо најире у источно предграђе ове варопш, вде има доста обрушених кућа и 
где нас окуиише турски и српски просјади ea бакшиш. 

За тим скренусмо десно у једну улицу, пређосмо још један мали мост — 
јер кро8 варош тече поток — и стигосмо у неку живахну улицу, одакле нас ко- 
чијаш одвезе у највећн хан ове вароши. 

Овај хан, својина неког побугареног Србина, који нам даде доста лепу и 
чпсту собу, беше на један спрат и врло велик, механа пространа и пријатна. 

Петров беше пресретан, пгго је једва једном некога нашао, с ким је могао 
равговарати бугарски. Још већа постаде његова радост, кад нам се придружише 
неки поп и учитељ, који се такође представише као прави Бугари. 

— Видите (рече он мени), да у Македонији има такође и правих Бугара. 
Сав је Прилеп бугарска варош. 

— То би ми било за чудо! одговорих. Та Прил^п игра у српским народним 
песмама главну улогу. 1337. год. освојн га цар Душан; 1374. беше он престо- 
ницом српског јунака Краљевића Марка и главна варош његовог македонског 
краљевства, док је 1382. год. пао у шаке Турцима. 

— Али о томе не кажете ништа, да је Прилеп такође био последња пре- 
стбница бугарског цара Самуила, који је 1014. године овде умро од ужаса, 
гледајућп долавак оних 15.000 Бугара, којима су повађене очи по наредби грчког 
цара Василцја? f 

— Драги пријатељу, ви вовете Самуила „бугарским“ царем. Али бугарску 
државу беху у оно време већ освојили Византинци, македонска држава, коју 
је основао узурпатор Шишман вове се у историји само погрешно „западнобу- 
гарском“. Ако је династија била бугарска, а оно се 8а то не може звати читава 
држава „бугарском и , кад народ онда доиста није говорио бугарски, већ српски 



као и данас. С истим правом могли бисте наввати Прилеп епиротском вароши, јер 
га је Тодор, кнез епирски 1222. год. био освојио и подуже времена њиме владао. 

— Ну ви сте бар чули, да су ханџија поп и учитељ говорили бугарски ? 

— Па шта тиме доказујете? Поп и учитељ су родом из кнежевине Бугарске 
и живе овде као бугарски агитатори и агенти. Ханџија је сам приповедао, да је 
васпитан у бугарским школама и у бугарској гимназији. Хоћете ли да чујете 
како -народ говори, онда ивађимо на улицу. 

Надајући се сигурној победи, одазва се Петров моме позиву и ми проту- 
марасмо прилепским улицама. По некад бисмо застали, ваподењући равговор са 
продавцима и пролазницима. Резултат беше, да је од њих 26, са којима смо 
разговарали, говорило њих 17 српским, 7 неким другим, срлскоме наличним, а 
само њих двојица бутарским наречјем. Ова двојица, васпитани на бугарским шко- 
лама, беху једини, који рекоше да не славе крсно име. 

0 величини вароши Прилепа и о броју њеног становништва добисмо не- 
једнаке податке. Бугарски учитељ рече, да у вароши има 2.670 кућа са 11.000 
„Бугара и (т. ј. Срба), 3.600 Мухамедоваца (Турака и Арбанаса), 800 Грка и 
450 Цигана. Ханџија је оцени на 4.000 кућа и то 2.500 словенских, 1.500 тур- 
ских, 30 цинцарских и „неколико“ грчких. Неки ме Цинцарин из Прилепа уве- 
раваше, да у вароши нема више од 2.500 кућа и то 1.600 српских (баш је 
изриком овако казао), 800 турских и 100 цинцарских. Онако од ока држим, 
да ће бити највероватније учитељево казивање, по коме оа 2.670 кућа, ну 
могуће је, да је увећао у неколико број Срба на пггету Мухамедоваца. Исто тако 
чини ми се вероватно, да су Грци, ако не баш сви а оно већи део појелињени 
Цинцари. 

Прилеп ивгледа много већи но пгго је у ствари, кад се посматра са звоника, 
који је у сред вароши, а то због тога, што око многих кућа имају баште. Оне 
бар заузимају велики део вароши, која се дели на девет квартова (махала) са 12 
џамија, а има и вигае цркава, бугарских и грчких. Варош по свом ивгледу не 
разликује се од других турских вароши. 

Има неколико лепих и угледних кућа, пазар је пријатан и богат у стварииа. 

Ручасмо у хану. Иввукох неки брзовар и ставих у-њ наше кутије са кон- 
зервама, да се греју, па га дадох момку, да га постави на жар. 

— Е, али ће поцрнети! рече момак наивно, та то би била пггета! Ем је 
са свим нов! 


Одмах за тим узе момак неку кутију и оде с њом да донесе кафе. Ја га 
посматрах са д оксата, к ад је истресао кафу у један велики камени аван, туцајући 
је онда еа %јсквјож. Овако прост кафени млин не бејах донде 

никад видео, 

F’ * лонија мачака. Вог свети зна, одакле 

је ' и се око нас у полукругу, сеђаху 


1 


дским столицама, жељно игаче- 
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кујући, па чии би који од нас бацио неђу њих какав залогај, настаде лом, којп 
нас иного занииаше. 

— Зар не би човек помислно, да гледа пред собом европскп Ареопаг, како 
расправља о деоби Турске? внкну Петров смејући се. 

Идућег јутра кренусмо се рано, да посетимо развалнне Краљ Маркова 
Града, те некадање престонице славног српског народног јунака Краљевића 
Марка, који је од 1374.—1382. годнне владао Македонпјол под имепом „Краљ 
Марко“. Д-р Барт не бегае тако сретан, да посетп чувепе развалнне бугарског 
кнеза Марка Колп (!) у којима, по свој нрилпцп, нма мнјго занпмљпва за бу- 
гарске (!) старине. И сам се Петров смејао, кад сам м j саопштпо ове Бартове 
речн. — Он пе бегае ни толико незналица, iiu толнко безоб; азан, да Краљевпћл 
Марка огласи за Бугарина. Једпна нриметба, коју је учинио бегае, да овако кратко 
господарство, једног српског кнеза у Прилепу, није бага ни од какпе важиостп. 
Ове развалине леже на један километар северо-западно од Прплепа, на неком 810 111 
високом гребену, који је огранак чудновато формисаног Златоврха. Узлазак је са 
источне стране, код неке четвороугласте куле, крај које је један нзвор. 

Овај брежуљак има два врха, од којих севернп надмашава оиај јужнн. Нај- 
пре се долазп у превој између њих, који се зове чаршија, а био је можда некад 
гдрадска пијаца. Северни врхунац, где је по причању етајала Маркова налата, 
беше, без еумње, засебан град. Нека развалина на доњој тераси овог врхунца, 
зове се амбар а неки мали дућанчић изнад њега, био је — кажу — соба, у 
којој је прела краљева љуба. Од других неких места показују једно, као Мар- 
кову дворску башту, друго као капелу, а неко опет, као његов киоск. У стенама 
су угребене слпке, које представљају коњанике са напереним копљима, којекакве 
животин.е п нека слова. Ове су слике 6es сумње стародревне, али су чпсто де- 
тпњасто и почетнички изведене. 

На западној стрмени приметисмо у стени више гробова, међу осталима два 
реда по шест све један до другога; ивице им беху тако удешене, да се по њпма 
може спустити поклопац. Ту у близнни има такође један детињи гроб. Овп ме 
гробови потсетише на гробове у стенама код Јерусалима, само гато овп не Сеху 
онако лепо и вегато израђени. 

Пењући се по вратоломим путевима, преко стена п пећина, дођосмо до раз- 
валииа иеке цркве, коју је на јужном подножју брежуљка саградио краљ Вукаганн. 
Живописи су још у некодико врло добро одржани а нарочиту пажњу заслужују 
два рн лшипхна араиђела. Чудновато је. да сви свеци имају зелена лица и руке. 

Блиау цркве према „Варогаи" насликана је на некој плосватој стенп, а на 
танкои четворастом слоју од креча, велика коњаничка слика. У противној стени 
усечено- је неко удубљеље и више рупа. У другом удубљењу има врло рђаво одр- 
жан о попрсје неког свеца. 

Оставивши зидине Маркова града, сиђосмо у село Варош. Истина, д-р Барт 
руаинги врло научио, „да варош на бугарском јевику вначи отворену трговачку 
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feapom, пгго стоји у живој опреци са утврђеним градом"; међу тим је у бугарском 
језику реч варош са свим непозната и тамо се зове свака варош, била она утвр- 
ђена или не град. У српском одиста ностоји разлика ивмеђу града и вароши. И 
баш то, што постоји ово село Варош — чије је право име у осталом. „Маркова 
варош“ — већ је и само по себи јасан доказ, да су Прилепци још у средњем веку 
говорили српски, а не бугарски. Данас има у том селу 1.500 становника, који 
говоре српски. Они се поносе тиме, пгго је њихово село било некад главна варош 
Краљевића Марка, јер, по предању, на том месту беше стари Прилеп. Ово докавују 
многе старе цркве, неколико византијских капитла и остатака од стубова, а исто 
тако неко четвороугаоно постоље, са грчким натнисом, које служи као олтар некој 
црквеној раввалини у сред села. 

На повратку у Прилеп, паде нам у очи једно дете, у кога су биле косе 
пола мишје, а пола црвене боје. Од темена беше на 6 см. мишеве, а у продужењу 
лисасте боје. Овакву природну игру још никад не видесмо. 

Ханџија нас замоли, да му дамо празне кутије од конзерава и кад му их 
дадосмо, беше изванредно весео. Изгледаше као да су ове празне кутије за њега 
од велике вредности. Ово нас побуди, те смо после поклањали све празне кутије 
од конзерава гостољубивим Старо Србијанцима, а ово нам је увек доносило велику 
благодарност и пријатељске услуге. За то сам једном дирао Петрова говорећи: 

— Ваши земљаци за цело агитују са жарким одушевљењем по Македонији; 
али се ипак чудим, пгго се јога нису досетили, да празне лимене кутије иввуку 
на бојиште као средство за агитацију и пропаганду. 

Прилеп је главно седиште бугарске пропаганде, која је овде одиста у неко- 
лико постигла успеха, нарочито са својим школама. Још пре четврт столећа Irby 
и Mackenzie нађоше овде српских учитеља и спомнњу, да је школска младеж, 
која је српски говорила, много грамзила за књигама „Историја Срба*. Данас су 
тамо само бугарски учитељи, деца уче бугарски и за то се вигае интересују за 
крваву бугарску историју, него ли за славну српску. 

Са висине Маркова града, врло добро смо видели кроз далекоглед варош 
Крушево, која лежи на 25 километара даље према западу и за то смо уштедили 
излет, који намеравасмо тамо предузети. Сврх свега упознасмо се и с једним Цин- 
царином из Кругаева, који нам је саопштио овај опис: 

Возећи се два сата од Прилепа све самом равницом, пролавн се кроз више 
села у којима махом живе Срби и непгго мало Арбанаса. Иза села Врбовца (120 
Арбанаса, 120 Срба, 80 Цигана), а баш према селу Трстенику, у коме живн 220 
Цинцара, вијуга се пут кроз пеки стеновити кланац, који се после једног сата 
проширује у облику карлице. Ту — једва на један километар испод врхунца — 
стоје као залепљене о стенама, оних 1.650 крушевских кућа са 7000 цинцарских 
и 3000 српских 1 ) становника. 


0 MoJ иввестилад називаше Македонце са свнм простодушно „Србима“ } а тако 
исто сви Цннцарн, са хоЈима се упознасмо, говораху илн баш мврихом о „Србима“ мји 



Поред вароши леже такође развалине неке тврђаве. Ивиеђу 12 пркава наа 
једна врло велика, посвећена св. Николи. Многе ковачнице и салане покавују 
занатлијску радиност становника. Три пута недељно држи се пазарнн дан. 

Крушево је још млада варош. Кажу, да је подигнута тек пре 160 година. 
У оно вреие дођоше у Бптољ Цинцари, протерани из Николице у Арбаиији и 
заиолише од паше дозволу, да би се сиели населити у планини. Овај ии предложи 
предео код старе крушевске тврђаве п тако постаде овде варош, која је услед 
додаска бегунаца ускоро бројно нарасла. 

Срби су Мијаци, досељеницп из Галичника н Лазаровапоља и о њииа ће 
после бити још говора. 

На пијаци пред нашин ханои стајаше неки нродавац грожђа и Петров стаде 
с њни разговарати бугарски. 

— Не рааумем! 1 ) беше одговор. 

Сиешећи прииакох се н рекох ну српски: 

— Овај Бугарин пита, колико грожђа обично дневно продајеш и по што је? 

Човек не одиах о тоие извести и ја га вапитах даље, одакле је. 

— Из Нрилепа. 

— Из Прилепа? Али ти говориш чисто српски, без дцјалекга. 

— Ишао саи више година преко лета у Београд, где саи радио иа грађевинаиа. 

— Дакле ти говориш саио за то српски упаде Петров триуифујући. 

— Бога ии, одговбрп простодушно продавац грожђа: та српски гово- 
рино ни свн још од детинства, али сано не тако чисто к’о у Београду, Јде 
саи се ја усавршио у језику. 

Даље приповедаше Старо-Србнјанац да не саио он, него хиљаде његових 
зеиљака сваке године оддазе у Србију, да таио преко лета раде. 

— За што не идете у Бугарску? прекоре га Петров. 

— Јер тано рђаво разумемо људе, док у Србнји чујеио свој иа- 


терни јевик. 

После овако класичног сведочанства овога непрнстрасног Прилепца ие иогах 
се више уздржати, већ изланух: 

— Петрове, штедите п новац и труд! Ја видии, да сте се ви страшно пре- 
варили. Где ћете ви у Огарој Србнјн наћи правих Бугара? 

— Полако, саио полако! проириља Петров зловољан. Нрилеп, још иије 
читава Orapa Србија. Ми иожено још наћи Бугара. 

— Е до сад, дуж железннчке пруге Врања—Солун, у Тиквешу, у Калаиа- 
ријн, и путеи из Грацкога у Прнлеп налазио сан саио Србе. 


рихову такође живе Срби, прииети онај продавац грожђа. 


Нетрова је ово облчно равјарндо, ааи бш Цвн- 
'оо, да ii Македонцн говоре бугарева хоо rut и 
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— Одакле ти то знаш? осорн се на-њ Петров. 

— Јер станујем код једне породице у Мурихову. 

— Одиста?... Петрове, пгга мислите, зар да не испитујемо те Муриховце? 
— А за пгго? 

— За што? И тако још пита етнографски путник-истраживалац? Кад већ 
не ћемо пролазити кроз Мурихово, а оно бар не би требало пропустити овако 
згодну прилику.... Или се плашите новог пораза ? 

Ова поруга учини своје дејство. 

— Па да посетимо Мурпховце, приметп Петров у кратко. 

Рекосмо п учииисно. Резултат наше посете наћи ће читалац у идућој глави. 



ГДШ ДБЛНЛЕСТА 

Мурихово. Бабуна. Вожња у Битоњ 

Предео је муриховски непристуначан планннски угао, онкољен са свију страна 
високин брдииа, а кроз целу његову дужину тече Црна-Река. Границе су иу са 
севера родобиљска планина, са запада Селче-планина, са југо-истока Ниџе- и Ко- 
шуф-планина, са истока високи планинскп данац, који је у исто вреие п поли- 
тичка међа између вилајета Битољског и Содунског. 

У овои планинскои пределу ииа 22 села, чија ће ииена, број кућа и ста- 
иовника читалац наћи у 18. глави другог дела. Највеће је несто Витољпште са 
145 кућа и 1.300 душа све саиих Срба, сеи 40 Цигана. 

У овај сакривени угао зеиље још никад није продро Турчин. Муриховцн 
су живели доиста независио. Сваке године по један нут долазиле су њихове че- 
тири старешине у Прилеп, да положе укупни данак. Сад је престао овај патри- 
јархални обичај. 

По пгго је зеиљорадња врло отежана због брдовитог зеиљишта, то се иури- 
ховски Срби поглавито баве сточарством. Стоку цене на 130.000 оваца и коза. 
Муриховске су назге познате. 

Огановници су вешти у дрвосечи и тестерисању дасака. Младићи образују 
дружиие од 20 до 40 глава, који изберу између себе старешнну, под чијои управои 
често пропутују читаво балканско полуострво, служећи под најаи. 

Мурихово је врло богато гауиои, за то становници секу дрвеће у блнзини 
Црне-Реке (нахом четвњаре), па га спуштају пиз Вардар до Солуна. 

Муриховцл, тако одвојеии , верно су сачували не саио свој стари српски 
jftuu;, иегп н гтаро-српске обичаје. У овом срегнои кутићу не зна се скоро ни 
ш кш!»< (рцш- 

ђа, који је већ небројено пута прешао Бабуну-нланину, 
даде нам такође њен опис. 
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Од Прклеиа видл пут подножјел Злато-врха л Треекавечког »анаетира до 
ee.ia Иештерице (14 ерпсклх ку1»а), а одавде води доста стрма уабрдица до 104(3 га 
влсоког Присатског превоја. 

Овде је караула, која је у 
стварп n лотребиа, јер је lia- 
буна често нееигуриа од хај- 
дука. 

Оа превоја водп пут нпз- 
брдице до Везпрова • Хана 
(„Абда-Нашпн-Хан 1 *). У бли- 
зиди. а у краснол лоложају 
лежи Свло Црипца, у коме 
ашве Арбаиаси и Срби. 

Друм, којп води доле 
Вабуннну-Хаиу, долииом шу- 
мчх обрасдом, ннје толико стр- 
ленпт. Ово је ина долина, где 
је иекада била одлучна битка 
(1259 r.) пзмеђу Виаантинаца 
u Епирота, у хојој су такође 
учествовалн Французи, Немци 
п Кумаии. У свима околнпк 
местииа живе Срби. 

Дру« се сиушта но лало 
дч Кужсалова-Х&на. Уз иут ее 
иалазе блнзу села Извора 
развалнне иеке цркве са јед- 
нпч мермервнЕ кипом без гдаве 
u MiioniM старнм надгробпим 
камешем n грађевш 1 ским оста- 
цима. 

Од Кумса.1ова-Хана по- 
чиње ио иово узбрдица. У 
околиим српским селима има 
гакође отиаднпка. као на ир. 

у Мелници. Врановцима Српмаа аз Мурвхоза у празввтеок оделу. 

п т. д. Околпна је прнлично 

плодна. Мза неког салаша (чифтлика) соушта се друм востушо до Велеса. 

У 12’/, еата остависмо Прилеп. Пред иама се цростнраше широка равница 
Нелагонска, која међутим ннје токико р&вна, као што би се дало заиислити цо 
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карти, већ је изпреплетена разнин ома&им висовима и таласастим земљиштем. Управо 
пред пама у позадности беше наша цел», врхунац 2.359 m високих Иеристера. 

Да ли је друм из Нрилепа у Битољ баш онако изведен, као нгго је у карти 
означен, то не умем казатп, јер га се наш кочнјаш врло слабо придржавао. Обично 
је возио или иоред &ега, или га је остављао далеко на страни. Негде је тврдио, 
да је друм тек насут, негде да се поправља, а uo нетде, да је много заходан. Услед 
тога је било доста тешко испитнвати тачност карте. У даљини смо доиста видели 
неколико села, али њихова имена беху непозната нашем кочијашу. Све дакле, што 
могасмо дознати, ограничавало се на саопште&а сељака, који нас сусретаху често 
у караванима од 20 и више биволских кола. 

Код Лака лежи неки, до сада на картп незабележени, манастир Иерлепец 
илп Прилепец, до кога је неко сеоце истог пмена, од некаквих девет кућа. У целој 
равници живе скоро искључпво Срби. У некпм селима (Мусинци, Канатларци, 
Јерековци) има и Мухамедоваца, који — uo казивању — говоре такође дели- 
мице и српскп, те ће бпти ваљда српски одметнпци. Људи с којима говорасмо 
беху из села Дедебала, Ношпала, Беле-Цркве, Неготнна, Трна, п т. д., а сви, 
без изузетка, говоре српски и славе крсно име. 

Иосле вож&е од једног сата, дођосмо на једно место, одакле не могасмо због 
обостраних узвише&а земљишта нипгга видети. Мало после могасмо опет прегле- 
дати равницу, коју заклањају с истока Селце-нланина (1.674 m), а са запада 
ниски брегови. Она је врло плодна, алп по пека места служе само за попашу. 
На једноме од ових места приметисмо неку жену, која брижљпво сабираше крављу 
балегу — али не могасмо погодпти, да ли ea ђубре или за гориво. 

Цриближивгаи се Црној-Реци заустависмо се, да напојпмо коње. Кочијаш 
им још повуче и уши, како је то обичај на читавом балканском полуострву. Тврде, 
да ово повлачење за уши, одржава коње живахне и чиле. 

Док смо тако стајали, долажаху нам сељаци, нудећи нас лебом, ракијом и 
грожђем. Кад сам им хтео ово нлатитн једним грошем, не хтедоше га они примити, 
наводећи, да се овако странац код њих дочекује по адету, на ваљда не ћемо 
ни ми хтети грешити противу обичаја. 

И тако морадосмо овим услужним људима заблагодарити речима. Они беху 
родом из оближњих Тополчана и говораху доста чисто српски. Светац им беше 
св. Јован. Изненадило ме је њихово питање не би ли им знао казати, кад ће се 
градити жељезница до Бптоља. Ово би бпло велика благодет за овај плодни нредео. 

Прешавши Црну-Реку, стигосмо код Хана-Вашерице, где нас дочека домаћа 
чељад са доиста ретком усрдношћу, послужпвшп нас одмах кафом. Неки старац 
око 80 година, који сеђаше пред ханом и за нас се особито интересоваше, не мо- 
гаше се доста начудити, видећи једног Србина и једног Бугарина, да заједно путују. 

— Бфга ми, рече, ми овде често впђамо у проласку „Болгаре ц , али ови 
говоре уввк противу Србије и противу Срба, и за то ми је баш чудо, игго видил 

9 ЈЗохпш**- дојк добро жпви са Србином. 
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— Зар не пролазе овуда и Срби? прекиде га Петров, коме старчево брбљање 
не беше са свим по вољи. 

— Већ давно нисам видео никаквог. Пре 20 година разговарао сам с једним 
Србином, који ми рече, да смо ми његови земљаци и да је то бесмпслица, кад се 
ми зовемо „Бугари“. Ово је само дотле довело, да нас странци држе за „Болгаре“. 
Адп Болгари говоре, разуме се, друкчије. 

— Па шта мислиш, ко има право? 

— Бога ми не зпам! Истина, Срби имају с нама исти језик и исту славу, 
али и то је истнна, да се з£ нас само Болгари заузимају, да нам онп подижу 
школе, да онп износе на јавност наше жалбе протпву турских власти п да нас 
потпомажу новцем. Орби су наша рођена браћа, Бугари наша полубраћа, али ови 
се владају према нама као права браћа, а они као иолубраћа. 

Нетров ме погледа на ове речи иун задовољства, а ја — нек је част истини 
— ја се у души постпдех својих земљака, па не могавши одговорнти баш ништа, 
стајах обореног погледа, као неко ђаче, које је заслужило казну. Ово беше нај- 
мучнијп час у моме животу. 

„Доиста ц помислих сам у себи, „не могу замерити Бугарима, што напрежу 
све силе, да побугаре македонске Србе, које је Србија баш са свим напустила. 
Искушење је тако близу а добит тако велика! ц 

Иосле пола сата заустависмо се опет пред новпм ханом — Петплапом, код 
кога се одваја пут у Србце. Многа пмена места у Македонији, која су спојена 
са „Срб ц (Србин, Србци, Србце, Србаново, Србиново, Србовце, Србовци, Србица 
и т. д.) јасно означују народност, која се најпре досеснла у Македонију. 

Од Петилапа нам је требало још 2 сата до Битоља, где смо дакле стигли 
у 5 l / 2 саш- Не рачунајући одмарање, нашп су коњи, ирема овоме, прешли пут 
од 40 km за 5 сатн, што се код овако тешког терета може сматрати као добар успех. 

На нола сата иза Нетилана, пређосмо иреко пеког нотока и прођосмо кроз 
село Могила, које се састоји из некпх јаднпх кодиба. Десно прпметисмо неки отвор 
у брду; широку долину Шемничку, кроз коју водн друм у Кичево. 

Мало после прпмакосмо се Битољу, другој пајвећој вароши Старе Србнје, 
али нам огранак неке планине, високе 821 m спречаваше изглед на варош. Ири- 
метисмо је гек онда, кад смо већ дошли иред прве њене куће. 

Код села Горњих Орпзара нриметисмо велпкп артпљеријски парк — 72 
тоиа с иредњацима и муниционнм колима. Мало даље прођосмо иоред цркве св. 
Недеље, где се заустависмо код једног бунара, код ког се не знађаше нити ко 
нпје нити ко илаћа Турски војнпцп, сељацп u девојке ћеретаху вадећи воду, 
а два нросјака употребише ову згодиу ирилпку да се наврзу на нас. 

IIpotjaKa има само у великим варошима u то су махом Турцп п.тн Туркиње. Међу 
просјацима налазно сам врло ретко Срба. Да ли ће ово до.тазити одатле, што се маке- 
донеки Срби одшкују особитом нрпљежношћу, 1 ) док је турска лењост већ позната? 

‘) Ова прил>ежност наде нам толико у очи, да је Петров с потнуном озбиљношћу 
одатде закхучивао, да Македонци поред свега нису Срби , него Бугари. Овај начиц 



Најпре дођосмо у неко блатаво битољско предграђе, прођосжо кров једно 
гробље, па провезавши се кроз читаво норе од блата, доспесио на послетку у главну 
улицу, где је и аустријски конзулат. Пред њин се заустависно, да запитано кон- 
зула, где је најбољи хан. Каваз одговори српски: 

— Господин Сонер је отишао у шетњу, али и ја ти могу казати, да је овде 
сано једна једина гостиопица ,Локанда“, која је одавде ва неколико кућа даље. 
И са великон услужношћу показа пан пут. 

„Локанда“, како се овај хан — ие знан ea што италијанским навивои — вове, 
изгледаше с поља са свин лепа и за то ми није толико ни пала у очи фирна 
„Hotel de l’Orient 1 *. 

Такође изнутра врло ни се допадаше велика кафана, широке степенице, про- 
страни ходник са балконом и спретне еветле собице. Алн једна жалост беше у 
тоне, што је све врвело од стеница, а друга, што је била оскудица у најпростијим 
преднетина sa тоалету. 

Срећон сно однах осетили, да овде нна гада и за то се спремисно па од- 
брану са Захерловин прашкон. Ноге од гвоздених кревета стајаху у иекин, са 
водон напуњенин линенин посудана, средство, с којин су наивни Битољаии нанера- 
вали спречити навалу стеница. Али шта помажу тврђави нокри шанчеви, кад се upo- 
тивник већ у унутрашњости учврстио, или кад ноже евентуално одозго да капље. 

Захерлов је прашак — рекао бих — у Битољу још иепогнат; ја то бар ea- 
кључујем одатле, што се слуга другог дана нашао у чуду, кад је видео кревете 
жуте од прашка, а у њина неколико туцета нртвих стеница. 

Хан је својина неког Грка или Грко-Цинцарина, јер ни хаиџија, а ни његов 
слуга не разуневаху много српски и говораху најрадије грчки. 

Онај од конзулатских каваза, који нас је водио беше из Орида. Он говораше 
дакако српскн и слављаше славу св. Констадина. Ово откриће нало што не одузе 
Цетрову вољу, да иде у Орид. 

Друга каваз беше Арбанас нз. Дебра, који је већ прошао доста света, и 
који беше у стању, да ни, позпавајући већнну села западне Македоније из соп- 
ственог поснатрања, достави о њиховој народности тако тачне податке, да сан се 
доцнлје на моју радост могао уверити о њнховој иотпуној ноузданости. Сано у 
једнон ногледу беху његови подаци нетачии, а то односио разликовања народностн 
у Мухаиедоваца. За њега беху сви Муханедовци „Турци“, на да сан ну чешће 
објашњавао, да се под Турцина искључиво разуневају „Оснанлнје", од нојих добро 
треба разликовати Србе, Арбанасе и Грке. Услед тога је ногуће, да у некин се- 
лнна, која сан у статистнцн и у карти као оснанлијска означио, у ствари живе 
арбаиашки или српски Муханедовци. 


доказввања ве моасе ее с озбмљне етране уважитв, јер ■ вод других народа ииа дењах 
imim mi кнајева. Наводах, прниера ради, ирм&ежве Пвјемовтезе ■ Ломбарде, 
***** Иигволвтававд ■ Свцвлвјанаца. Илв упоредммо Каталопце е Аидалу- 


ГЈ1АВА ТРИНАЕСТА 


Б и т о л> 

По што се сместисмо у хану, одох по ново у конзулат, да чекам г. Сомера, 
који је онда био отправник конзулатских послова. Баш сам се од срца радовао, 
да ћу се опет с њим видети, јер се још пре 8 година упознасмо у Шкодри, где 
сам имао прилике уверити се о његовој услужности и предусретљивости. 

Господии је Сомер немачки Мађар, којиједуже времена живео у Хрватској 
и за то говорио хрватски, што му беше врло добро дошло у Битољу при саобра- 
ћају са македонским Србима. Од 20 и више година живи он као конзуларни чи- 
иовник у Арбанији и Старој Србији, на велику корист државе. 

Угледавши још из далека овог љубазног господина похитах му на сусрет 
и ослових га. 

Биће, да сам се јако променио, јер ме г. Сомер не познаде чак ни онда, 
кад сам га, смејући се позвао, да претресе своје успомене. Тек кад му споменух 
своје име, узвикну он весело: 

— Гле чуда, зар ви овде? Ја вас не бих више познао. 

И у нрвом изненађењу, учини ми г. Сомер комшшменат о мом изгледу, али 
тако ласкав, да га из скромности ие смем поновити, а одмах ми за тим изразп 
своје живо сажаљење, пгго сам се толико променио на своју нггету. 

— Брада вам је већ оседеда! заврши он своје тужно посматрање. 

Похитах да га уверим, да су ово ивазвале околности, над којима ја пемам моћи. 

— Код мене је, као код јужних депотица, које рано сазревају и рано старе. 
Кад ми је бидо 23 године, онда су ме већ рачунали у 32, а сад кад сам у 34. 
години мисде, да ми има 43. Telle eet ld vie ! 

Уђосмо у конзулат, који се надави у поноситој згради ЈГазариста 1 ). Ову је 
од придике пре 30 година купио Наподеон III. — ако се не варам за 20.000 

0 На слици „Главна улица у Бнтол>у“ отоји на дееној страни, а познаје се по 
мотци од ваставе и по гвозденом балжону. 
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форииата, на је за тим поклонио францускии нисијонарииа n пропапшдиспша. 
Уграда је ирдо пространа са велпкип зрачипм дпоранама n соолла. 

Г. Соиер и ја седосмо на ба. 1 ксн и он иареди, да се доиесв неколико ф.таша 
пнна. Ilperpecajjliii старе успомепе, нриноведах му о великпм иутовањима, која сам 
предузео за последњих осам година и о цат.и свог садашњег пута. 

— Та је ствар јасиа, рече г. Сомер, људи у Македоннји називају се сви 
„Г.угарииа" а говоре ирн том српскп. За то ја, 3uajylin довољно хрватскн, врло 
лаено разговарам с иародом. Али тако што год ие сме се овде јавно говоритп , 



Гзавза улаца у Ватољу. 


јер бугарска проиаганда има на све стране својих дошаптача и уже да досади 
свакоме, ко ne дува у исти рог са њом. 

Тако су и. пр. Бугари ие давно денуицирали једиог мог позианика Лааара 
Думу, професора на рунуиској школи, да агитује за Србе. — Цинцарин, као 
срнски апггатор! 

Ово је нпак имадо ва-њ у толико непријатгаге последица, што су прекјуче 
ва иоћ нродрлс заптије у његов стан, иа по што су пзвуклв из крстта и њега и 
еупругу му, ирегресоше их до кошуље, па окренувши у куђи све иаоиако, кои- 
фисковаше сва <*«•»«■« црдбелешке н књиге.... А за што све ово? За то, 

што је Дума ** числица, кад Бугари тврде, да су Маке- 

донцп њпхов чкадемски доказао, да Македонци ие 

8 * 
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1 Грипадају бугарском, већ српскоме народу; он је ово учшгао као иаучењак, а не 
као по.тит!Гчар; алп Бугари му не могоше ово опроетати, већ подбодоше противу 
шега Турке, који су доста кратковиди, те не виде опасвоет, која им прети од 
бугарске пропаганде, већ гопе све оне, који иису противу Срба непријатељски 
расноложени. 

Хоћете ли, да се упозпате са г. Думом? 

— У другим околноетима радовао бпх се, 
али овако, не само, да бих ставио њега под 
већу сумњу, пего п еамог себе. 

Г. Сомер прпповедио ми је за там, да је 
ои, после опозива коизула Загорског променпччг 
из Шкодре у Битољ, али да иије повео поро- 
дицу, по што ће ускоро уступити место иово 
постављевом конвулу Погачеру. 1 ) 

Бнтољ би био за меие далеко прпјатнпје 
и згодније прпстаииште од Шкодре, заврвш ои, 
да није овако рђаво ждеран.е, Из прва сам no- 
кушао узимати храну иа турских пиљарница; 
али је турска кујна стављала такве захтеве ua 
мој стомак, да сам оболео ж радошћу дочекао, 
кад су се наши домаћиии, Лазариети, смпло- 
вали, те ии почедл слати јело. Да како, да 
је и ово са свим иросто и скромно, али је 
оиет свакојако боље од јела у прчварницама. 
Да и сан писам гост код Лазарпста, радовао 
бих се, кад бих вас могао поавати; али овако 
не могу. 

Г. Сомер, у колико се таче турских 
нрчварница, ннје претеравао; и сам хтедох, да 
оиако гладак, савладам гађење — алп просто 
не беше мн могуће. Г. Петров, који је покушао, 
да то учиил, оболео је тако, да је два даиа одлежао у кревету, ие могавши впигга 
окусита. Меие је то сиасло, што сам био преноручен неком Ципцарпну, који не 
је идућег дааа позвао на ручак, а другог дана однео у бољу ирчварнлцу, где 
сам се бар могао најести добра пдлаиа. 

Првог дана носле иог доласка у Битољ, или како се зове иакедонским 
именом Монастир, шетах се кроз варош с драгоманом аустријеког копвулата, 
неким Грком. 


') Ово је оивј иети, вога свм уиовнво као ввце вонаула у Иловдиву, као што 
озм еиоменуо у своме делу „Бугарска а Иоточна Румедаја.“ 
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Уз пут саж се обавештавао о Битољу. Број љегова становништва назначише 
ии сагласно са 50.000 душа, али, нгго се тиче народности не подударају се по- 


даци ea то, пгго су нам долазили некад из цинцарског, некад из бугарског извора. 
С тога их упоређујем: 

Османлија. 

4.000 

4.000 

Појелињених Цинцара . . . 

10.000 

7.000 

Правих Цинцара. 

800 

1.500 

Побугарени 1 Срба .... 

2.000 

18.000 

Правих Срба . 

6.000 

— 

Појелињених Срба .... 

2.000 

— 

Мухамедовских Срба .... 

10.000 

10.000 

Мухамедовских Арбанаса . . 

8.000 

5.000 

Појелињених Арбанаса . . . 

1.000 

— 

Јевреја. 

4.000 

4.000 

Грка. 

50 

50 

Цигана. 

2.000 

— 


Први бројеви чине мн се вероватнији. У етнографском погледу отпало би 
онда од битољског становннштва на Србе 20.000; на Османлије 4.000; на Цин- 
царе 11.000; на Арбанасе 9.000; на Јевреје 4.000; к томе би још дошло 50 
Грка и 2.000 Цигана. 

0 школама сам дознао ово: 

У Битољу постоје четири гимназије: бугарска, грчка, румунска и турска, 
даље четири девојачке школе, бугарска, грчка, румунска н јеврејска. Лазаристе 
држе француску школу, али је ова слабо посећена, јер је н>ена права цељ, — 
као лазаристскога мисионарства у опште — да иноверце преводи у „једино спа- 
савајућу“ цркву. Али и Турци посећују ову школу, да се вежбају у француском. 

Американски мисионари заступају протестантску пропаганду и чувени су са 
растурања библије, по англиканском примеру. Они ивдржавају четвороразредну 
мушку и женску школу на бугарском језику, на којој раде три учитеља и три 
учитељице. Они имају своје сопствене куће и лепе школске зграде п уживају врло 
велики углед. Децу, која су изучила школу шаљу у Цариград на више образо- 
вање (на бугарском језику) а одатле се враћају потпуно побугарена, као учитељи. 

0 путу и начину, како се варају „побожне ћери Сионове" — једна од 
оних 400 американских верозаконских секата — слушао сам ову веома ваним- 
љиву причу: 

Један од оних многих ажериканс °лица, који се користе 

глупошћу богомољаца, беше се наст ie је писао „ћерима 

Сионовим“ у Америку, да је овд' па за то, да му 

се слободно шаље новац. 
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Његова жеља нађе одзлва и од 
тада учесташе пис*а једно за другим, 
свако пуно радосних вести. По вара- 
лнчииои уверавању беху се већ нре- 
обратили на стотине л>уди и за то се 
указада потреба, да се иодигне црква 
и школа. Услед тога долажаху, грдие 
новчане суие из Анерике у Битољ, 
а не ирође дуго и варалица беше 
у стању, да иошаље тамо фотогра- 
фије jiobo иодпгнуте школе n цркве; 
он је на иие за ову цељ фотогра- 
фисао најлешпе куће у вароши! 

Bunie годнна лагао је он овако, 
а сретне ђери Сионове живеле су 
доиста у убеђељу, да је њихов вовац 
хиљаде „несретних l>yvapa“ ослобо- 
дпо од криве науке нравославне 
цркве и да их је прпдобио за њи- 
хову секту. Не могавшн више издр- 
жатп у Америцн, хтедоше да виде 
своје дело властнгим очнма, тим ире, 
што су се друге секге, из злобе, 
абог оваквог уецеха, дрзнуле чак н 
иосумњатн у сјајне податке, који еу 
нзиошени у ГОДШШ1.ПМ нзвештајлма 
„ћери Сиововпх". 

Једиог леног дана изненадц 
варалицу једиа гомнла „ђери Сио- 
нових". IIo што се беше повратио 
од своје прве страве, иосла он њих 
са својнм слугом — којн ће пм у 
исто време иоказати школу п цркву 
— да се прошетвју кроз варош, а ои 
иеђу тпм нобеже са својпм новцем. 
Слуга, цод вндом, да је погрешио 
пут, водао је ћерн Сионове у на- 
крст кроз пајвеће варошке баруш- 
тине, а па послетку оставившп их у иекој брљи, ухвати и он маглу. 

Ио што се ћери Сионове опет сретно докопаше сувоте, нађоше се у највећој 
ненрилнцп, јер ии жива душа ue ризуиеваше свглески. На послетку дође аиђео- 
сиаситељ у слпцп енгдеског конзула. 
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Човек бв жислио, да су ћери Сионове услед оваквог искуства и овакве 
бруке о иеста побегле? Али ко ово мисли, тај рђаво повнаје англиканске верске 
фанатике! Сад тек остадоше ћери Сионове и покренуше онет жисију, која, истина, 
најбоље не успева, иа да не престаје делити библије. Ко ии се прииакне, тоие 
крадои ућушну библију! 

Од пркава ииа једна грчка и једна бугарска. На иоје питање, ea пгго Гр- 
цииа треба црква, гииназија и толнке школе, кад их неиа него 50 у Битољу, 
објасни ии Грк, да се чак и појелињенн Цинцари, Срби и Арбанаси сиатрају аа 
Грке и да принадају грчкој партији, тако да ова нотоња у ствари обухвата неких 
13.000 душа — преко четвртине становништва. Довнао саи такође, да „алатна 
младеж" иде у Атину на науке. Због овога је грчка партија у Битољу равна бу- 
гарској, ако не н претежнија од ње. Српске партије нема у Битољу, ма да, како 
рекосио, 40 процената становнипггва етнографски припадају српској народности 
и иа да је најиање 16.000 становника очувало српскп јеаик. За Србију је ово 
врло сраино. Она је, истина, у најновије време подигла ђенерални конзулат у 
Битољу; алн Боже преиудростн! за ђепералног конзула поставила је неког Грка 1 ). 

Турци у Битољу деле се на разне секте. Јевреји ииају 2—3 синагоге и 
школе. Разгледао сан једну од ових синагога*), по што је ово предстојник доз- 
волио тек носле дугог нољакања драгоианова. 

Бао што ии овај рече, Јевреји у Битољу не играју баш толику улогу, као 
другде, они се не ногу по лукавству упоредити са Грцина односно са појелиње- 
ницииа, па чак и Срби не дају се варати од њих 1 ). Услед тога Јевреји нису 
богати и принуђени су, да се баве занатон. У Безестану сан доиста видео многе, 
да раде. Тип ин је био чисто јеврејски. 

На жалост они су криви, те и у Битољу опада вредност аустрцјских за- 
натлијских производа, јер они од своје аустријске браће добивају најшкандалоз- 
ннји изнет еспапа, који се најпре нагло продаје због своје јефтиноће, алн га за 
то преварени купци више не узимају. Последица је овога, да се бол»и енглески 
еспап одржава на мегдану по читавом истоку, док се аустријски производи сиа- 
трају на истоку за истоветпе са „измет-еспапои“. 

Од донаће индустрије нарочнто ии падоше у очи радови у сребру, који су 
скоро једнаки са онина у Призрену и Софији. 

Због ног пасоша односно због продужења иоје тескере одох с драгоманои у 
полицију. Она је у некој грдној зградетини са великии двориштеи. Попевши се 


‘) Оваку будалаштину могао ј« учннитв оамо ouuo чудан мнниетар сиол»них 
поелова као Иијатоввћ. Ђенерал Грујић, који ra је срећоу сменио, опозвао је одмах 



два 


«<<Mia су оба пода. 

te Једног Србина, два Србина једног Грка, 
‘ С^а ица, тако да би један Иерсијанац 


ра» 
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иа ирви спрат, долааи «* на некп доксат, који иде око читаве зграде, а па који 
излаве беабројна ирата, aacq)Ta ћпллжииа. На вратииа, кроа која се улази у одаје 
ва. 1 ије Халпл-паше n гарниаоиара, беху увеаеиа Соломуиова слова, као да ђаво 
вреба оза љих. 

Пред иолипнјскои аградои иа иосту, 
којн води преко Драгора, свира турска ну- 
вика, али впше иа досаду, него лл на радоет 
оних који се шетају. 

Еад пзађосмо иа полиције, упоаори ие 
драгоман na једног старда са нрло препре- 
деним изгледом: иа кадију битољског. На- 
скоро за тпи говораше он еа јндпим Турчииои 
— ие знаи више, беше лп офицпр илп војнп 
лекар — и рече ии ири растапку: 

— Хоћете ли мн веровати, да овај 
човек тако добро неиачкн говори, као n ви? 
— Овај Турчин ? 

— Ои iraje 1урчин, иего Мађар, који 
је прешао у иелан, гори потурчеиик иего 
нрави Турчин, који где год може, нрезире и 
прогања хришћане, а у онште Франке.... 

— Једнои речи „репегат", овим је 
све казаго. Овп су увек иајгорн, 

Пролазећи поред пеког турског купа- 
лишта, позва ме Грк, да уђемо. Нађох ra 
елучајно иразна, еамо дпа дечачића од 12 
до 14 годипа беху у еоби за парење. Мој 
пратилац придоведао мп је, да овп иеерет- 
ннци етоје на расположек.у опии носетио- 
цпма кулалишта, којп по турском обичају, 
уживају у иедерастији. Овоие гадноие оби- 
чају одаио је пвјмање 99 ироцеиата свих 
Осмаилија u мпожпна отаадника (н. пр. uo- 
којни Мехмед Али-иаша — немачки реиегат 
— иозпат са берлииеког KoHrjieca благе усломеие). Такође Мидат-пагаа, оиај вара- 
лица, ког еу Туркофили уздпзали у иебо, беше најгаднпји блудиик са дечацима. 

Нреко пута од иолиције ва другој странп Драгора, иа.ши се турска пошта, 
у којој у иоттаиске дане влада ужасиа збрка. Позоато је, да еваки Турчнн иора 
сах нодићи na иошти своја ннсна, јер се тахо ( ие зна за писиоиоте. Они, којп 
обичло одржавају лвсмела саобраћај, морају дакле слати сваког дана, кад пошта 
дође, uo своја шк-ма, ма да често шаљу уаалуд ио двадесет пута. Онн нак, којп 



СрпкЕ&л xi Еухова. 




















ее лбпчно ие доппеују, па за то и не гааљу на пошту, логу дакле доћи до свог 
писаа еамо случајво. Овакво ненодигнуто тасмо иатожи се у једном орману, тако 
да сваки може прочитатп иатппс. Иретпоставља се, да ће ее наћп какав повнаиик 
адресатон, којп ће пзвестити овога о доласку 
дотичног нисма. Ако ли се ово не дееи, онда 
је она.ј сам крив. Турска погата ве брнне се 
за доставу писама. 

Поред тога вал>а ти пааптп, да се први 
прогураш до преграде, ако ннси рад, да писмо 
доспе у непоавапе руке. Али пи то није доета. 

Кад прође нрва навала, онда се још једиом 
мора упитатн. јер обичио бива, да се пакиадно 
нровађе jom во које пнсмо. 

У таквпд околностина ирава је благодет, 
што у Битољу цостојп в аустријска пошта, т. ј., 
што се и ауетријски конзулат бавп прииањек 
и испшпиљањем иисама. 

Битољ. чије име ваљда долаан од српске 
речи обитељ (стан, породица), лежв близу овог 
места, где је у старо време била варош Хе- 
раклија, од које се још данас виђају остаци 
према Букову. Овом нрилпком буди примећево, 
да су у равишш између Битоља и Кукуречана 
провађеие неке 24 црквепе раавалипе, које, по 
казивању, иотичу jout из времена српског цар- 
етва. Овако иего ирпповеда и Хаи о развали- 
нама вароши Дериоиоса, које се налазе код 
сеоца Чепигова {14 ернских кућа, измећу То- 
нолчана и Клепача). У ошнте могао бн какав 
старинар још много користити Македонији и 
Отарој Србпји, кад би се иотрудио, да ову земљу 
испита. Ово је, ua жалост, не могуће, под тур- 
еком влашћу. 

У вече пспратпо ае је каваз аустрвјског конзулата до хаиа, да ме ие би 
нриТворпли, јер је забрашено ходати у.лпцом по мраку без фењера. 

Другог даиа цродужих шети.е uo Битољу с госиодпном Сомером n драгоманом. 

Најпре прођосмо дуж читаве главне уллце, у којој је конзулат. Ова се улица 
одлпкује правилпошћу, лепи* кућ ма и ирнлнчнои чвстоћом. Идући јужним нравцеи, 
пзађосмо код великих в>*јша -t j 

У Битољу пиа тр 'тане 15.000 људи. У манастир- 

ском вилајету шш сада пољских u неколико брдских 


Сравзаа as Буказа. 
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батерија. Слушао сам од грофа Вицковића, да је Порта последњих година (1885. 
до 1888.) пребацила на Солун преко 300.000 момака. Према овоме може се увети, 
да је 150.000 људи укрцано на лађе, а исто толико искрцано. Судећи по овоме 
пеће се погрешити, ако се јачина турских трупа оцени у најмању руку са 50.000 
људи, од којих ће бити у вилајету косовском 15.000, а у солунском 10.000 момака. 

Сем касарне има у Битољу још и оружница, кадетска школа и војна болница. 

Пред касарнама су велика вежбалипгга, а на крају ових је дугачак дрворед, 
којим се Битољани шетају. 

Кроз варош тече, као што већ рекосмо, поток Драгор у озиданом кориту. 
Поред његових врло пространих обала стоје леие шарене куће отмених Турака. 
Идући поред потока, дођосмо на једно пријатно местанце у пољу, где се под хла- 
довитим стародревним дрвећем налази једна кафана. 

Овде се забављаху г. Сомер и драгоман играњем „дугачког пуфа (trictrac), 
— игра, која је ваљда најомиљенија по целој Турској, јер је играју по свима 
крајевима. 

Међу тим посматрах Перистера, који се пред нама дизао у облаке — доиста 
у облаке, јер беше рђаво време. 

Нри повратку успесмо се на вис северно од вароши, где је гробље. Одатле 
уживасмо диван поглед на варош, која изгледаше врло романтична. Из оног мора 
од кућа уздизаше се небројено дрвеће и џбуње, једно туце мунара и тороњ са сатом. 

После иодне предузесмо излет у Буково, које лежи јужно од Битоља, камо 
Битољани најрадије излазе. Над селом лежи Манастир, како Турци обично зову 
и сам Битољ. Калуђери се баве гајењем пијавица. 

Близу Букова је село Крстово са киселом водом. 

Кад се вратисмо, понови се опет онај призор, који сам описао на 75. странн 
своје „Горње Арбапије“. На висовима и у касарнама стојаху постројени војници, 
дерући се по групама: „ Падиша чок јаша! и да би заборавили на глад. 

Повративши се у вече кући, нађох, да је Иетрову пошло на боље и за то 
сс решисмо, да идућег дана отиутујемо. 

Петров изађе у вече са мном у шетњу, да би бар што год видео од Битоља 
и разговараше се с разним људима. За Нетрова беше прави мелем, кад нађосмо 
вЛне лица, која говораху право бугарски, тврдећи, да су одавде родом. Али му 
је у неколико малаксала радост, кад му они после признаше, да су побугарени на 
бугарским школама. 



ШВД ЧЕТРНАЕСТА 

ВожњауОрид 

Већ се у 4 сата кренусмо из Битоља, да би што пре стигли у Реси»у. 
Најпре се провезосмо поред оне кафане, до које бех дан нре изашао у шетњу 
са г. Сомером и драгоманом. Овде се друм дели на двоје. Леви води у циицарска 
места: Дихово, Трнова, Магарово, Драгово п Нижоиоље. Али ми оста- 
досмо у једној долпни, пз које се отвара изглед само према југу. Овај изглод 
беше свакако диван, јер падаше на величанствени Перистери, на чијем иод- 
ноаду, — алл ипак још доста високо — пријањају о стену села Трнова и Ма- 
гарово у живописном положају. 

После једног сата и пб остависмо долину иза нас, пређоемо неки мали 
поток, а за тим се нађосмо у једној малој висоравни. У около бегае неколико 
села, о којима се известисмо од нролазећих сељака. Имена села означигае нам сви 

подједиако, али, што се тиче иародности, то се подаци нису слагали нарочито 

односно Мухамедоваца. Махом евл означише их да су „Турцн и ; другн опет, које 
потање нспитасмо, признадоше, да су многи „Турци а прави „Арнаути и , а трећи 
опет тврдише, да ови „Турци и говоре „6угарски. и У последњем случају биће, 
да имамо лосла, са мухамедовским Србнма, којих ваљда има више на броју, но 
пгго је до сада рачунато. Бар сам се уверио на многим местима, да људи, које 
издаваху за „Турке и . и не разумеваху турсга, но да говораху искључиво српски. 
као што то бива и по Босни. Услед тога инак је могуће, да су још мнош од оних 
„Османлпја и „Арбанаса*. који су у мојој етнографској карти и у мојим статис. 
тичкш дист аиа, као такви означени. у <ггвари мухамедовски Срби. Име „Ifo- 
Бугари)) иисам иигде чуо занадно од Иа(>дара, а ово је 

ЧИ ОВО Г 0 ®>ри у иеколико за то, да македоиеки Сјо- 
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У 7 7« сатп аауста- 
ввско се у селу Ка- 
жњу, тде су станов- 
иици махокАрбанасп, 
али нма u пекодшсо 
орисккх кућа. Нода 
сата одавдс. идући 
према југу, лежн ве- 
лико иинцарско ee.io 
Мадовишта. 

Од Кажн.а настаје 
јака увбрдиид и те- 
шко иењање na стр- 
иеиити 'Ваватов rtpe* 
вој, који у иисини 
од '1.161 w. лежи аа 
360«. више од Ка- 
жња. Друм води жи- 
влписним аавијутцима 
до на врх. Внсови су 
махом шумом обраслп. 
Да би олакшалн терет 
коњима, иђаемо иеш- 
ке, те смо баш за то 
имзлн прилике разто- 
варати еа људима, 
који нас сусретаху, 
терајућн мавге или 
нодећи биволе. Пе- 
трова је мпого једило, 
што еу га људ* све 
то рћаније разумева- 
ли, што смо се ближе 
примицали Ориду. А 
зиало ra је довегги до 
очајања, кадбињуди 
иа моје питање: „сла- 
вите ли ви n сла- 
ву?“ обцчио одгово- 
рплв: „разуме се!“ 
нли ч наравно!“ Лош 
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се јоднпо ааносно mt- 
дон, да Iicmo у Ко- 
стуру, а нарочито и* 
еточип од Вардпра, 
иш 1 к ш«ћн прнних 
ВуГАрА. 

IIа ноелогку одма- 
piii'Mo со у 9 сат |1 na 
Врху КОД ’BaHATOBA- 
tuiia. Миглсд на iiitcu- 
paHaiiiiipcKo којс мало 

11{»0 JlflcijOCMO, )[» Г»|' 

до |>итол,а, finiie тако 
диваи, да jt* човока 
чисто уапосио. Игто 
тако бајаи Jicuii* xa.ni 
ногде иагдсд на ј»ч> 
и.а«гку |iiiiiiiui(y и јс- 
даи део преспаисхог 
jraepa. 

Силааак m* (tcinc 
толико стЈЛсинт, као 
уаЛнААК, ll аато сио 
много lijiao* идхиц;ии, 
тс аа in? цуно нола 
сата бссмо у jicrM.au- 
ској ДОЛИ1111 — I'ojiit.a 
IIjMrna ii.i и 1’ссн.аи- 
ско jiaimo- којомиро- 
ју рпсмо omrjiBM касом. 
У 10’/« гати i'THro- 
смо иа јсдио раскр- 
inlic, где сс сагтајт 
чстири ДЈ»ума код ссла 
Коајака, у комс а:ивс 
му хамсдоцски (Ј]>6и в 
Лрбаиаги, а nnc.ic 
no-ta гата увсзосмо сс 
у itajioni 1'ссп.у. 

У l’ceiLu ша njr- 
ко 8ЛО кгћа и вмшс 





















од 5.200 становника, од којнх је 2,400 хришћанских и 750 мухамедовских Ćpda, 
900 Арбанаса (и Османлија), 650 Циндара, 500 Цигана и 10 Грка. Од хришћан- 
ских Срба неки су побугарени, а то су они, који су посећавали какве више школе. 

У Ресњи нема ништа знаменитог. Највећа црква је пространа и заслужује 
да се види већ ea то, што се у њој налазе неке старине као: неки натпис, који 
се једва може прочитати, узидан у сред патоса, о коме већ и Хан говори; и 
нека плоча од пешчаника око 1 J | 2 метар висока, 1 широка, узидана лево од 
главног улаза. Изгледа, да је ово неки надгробни рељеф, јер је на њој пред- 
стављено неких седам попрсја (три човека и три жене) од којих стоје упоредо три 
горе, а четири доле. Хаљине су им пуне набора, две жене имају неки огртач, 
који, досежући од рамена до рамена, виси преко прсију; трећа павукла га је 
на главу. Рад није баш вештачки изведен. 

Варош се може најбоље прегледати са неког малог виса на западу. 

По нашем првобитном путном плану требало је, да смо прошли и око 
Преспанског језера; али Петров није имао за ово баш особите воље, бојећи се, 
да ћемо изгубити одвећ времена, на штету даљег путовања по источној Македо- 
нији. Сем тога, држао је, да су нам са свим довољни подаци ханџијини, који 
је прошао око овог језера. Овп се подаци чине и менп врло поуздани, па за то 
их у кратко наводим, нримећавајући само то, да се сви подаци о обиму и на- 
родностп појединих места, могу наћп у статистицп (види табеларни преглед у 2. 
делу ове кљнге). 

На равници Нреспн (између Ресње и језера) живе скоро пскључиво Србп, 
од којпх су, истина, многи прешлп у ислам. И оии се сами називају „Кугарима а , 
али је ван сваке сумље, да они говоре српскп а не бугарскп. На занадној 
обали жпве само хрпшћани Срби, на источној има такође неколико села, у ко- 
јима живе мухамедовски Срби и Арбанаси. 

У језеру су два острва, од којих се јужно зове Мали-Град, а северно 
просто Град. Ово нме, заклоњени положај у језеру, у вези са близином обале, 
ua послетку казиваље, да се на Граду налазе развалине неке тврђаве, за тим 
развалине једие мале и трпју велшсих цркава у средини, а неколико зграда и 
једног манастира на јужном деду острва; даље предање, да је у великој цркви 
закопано неко грдпо благо, све ово доводи ме до убеђења, да је на овом 
острву некад била варош Нреспа, од које језеро носи име и која је чувена 
у историји Македоније, као престоиица и главна варош македонске државе у де- 
сетом веку. Познато је, да су се сви путници чудили, што се не може ућп-у траг 
овој вароши и што се у народу изгубило свако иредање односно места, где је 
она стајала. С тога двоструко жалим, што се нисам боље заузимао око тога, да 
изведемо свој нутни план, или што бар сам не испптах ово острво. Мој наследник 
нп по игго нека не пропусти, а да не испита Град и да — ако му буде могуће — 
не би предузео копаља на томе месту. 

Данас жпви на овом острву 50 Срба. 
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На југоистоку деди један плоснати језик ово језеро од неког другог језсра, 
које Турци зову Вентрок, Срби Трново. У њему има такође два острва: Ајл 
и Видринец, са развалинама неких цркава н манастира. Кажу, да на јужноме 
крају у неколико подеземно отиче у Девол. 

По пгго се у Ресњи одморисмо три сата, продужисмо у 2 сата путовање у 
Орид. После пола сата прођосмо кроз село Јанковец, насељено пола Србима, а 
пола Цинцарима. Даљи пут постајаше врло романтичан. На стрменима с обеју 
страна, стајаху, као излепљена српска села, околина изгледаше врло нлодна, ви- 
сови шумом обрасли. Друм водп многим завијутцима уз брдо, док се у 4 l | 4 сата 
не попесмо на превој, који образује водомеђу пзмеђу Преспанског и Оридског је- 
зера. Силавећи такође у завијутцима, ето нас за мало у долини Криве реке, које 
се придржавасмо све до Горњега Косена, где смо стигли у 7 сати. Вовећи се 
махом кроз шумске пределе, падаше нам у очи слаба живахност на друму. 

Код Косена *) ступисмо у оридску равницу, а у сам Орид у 8'| 4 часа у вече. 

Охрид — а чује се и Орид и нека више грчка форма Охрида, — је 
варош од 2800 кућа и 18.000 становника. Међу њима има 11.500 хришћанских 
око 1500 мухамедовских Срба, 2500 Арбанаса, 1000 Османлија, 1000 Циицара, 
400 Цигана и 10 Грка. 

Од хришћанских Срба бићеда их је око 300 појелињено и 500 побугарено; 
исто тако су махом нобугаренп Цинцари и многи хришћаиски Арбанаси. 

Орид је по свом положају најдражеснија варош у Турској. Кад је носма- 
трамо од језера, изгледа нам изванредно чаробна са својим двама замцима и ам- 
фитеатрално нодигнутим кућама „Вароши и ; даље са оним леио грунисаним огран- 
цима, који се виде на обема странама и на нослетку са брдима у дну. Са највиише 
тачке вароши отворен нам је опет дражестан поглед на куће л бапгге под нашим 
иогама, на безкрајну површииу језера и внсоке планине, које га окружавају. 


] ) Не имађасмо времена да се бавимо у Косену и да овде посетимо сумпорне 
мајдане. За то Куовде само ноновити, шта Хан о њима каже: „Баш тик јужнога краја 
села отпочињу ови сада напуштени мајдани и повлаче се подножјем источне стране 
долине према југу. Овај је крај са свим пуст, на њему нема ни рбуна, ни бил>ке; он 
је светлосиве боје а сумпор баш осетљиво утиче на чула мириса. Главни отвор кроз 
који сумпор испарава, лежи око три минута удаљсн од села; И8 дубине јаено се чује 
жаморење неког извора, хоји тече изпод једног етењака. покривеног танким земљаним 
слојем; у овом етењаку има мали кратер од једваједне стопе у пречнику, а из његове 
дубине избија веки хладни сумпорасти ваздух са таквом силом, да непрестано изба* 
цује мале камичке, еа којииа је кратер испуњен. Гледајући како на овај начин камен 
чићи од ио две линије дебљиис, одлећу за целу стопу у вис, па се са ивице кратера 
онет откотрљају у дубину, и;ј које за иали час опет избачеии буду, забављасмо се посиа- 
трање# Ш шЦ* шрраора све дотле, док иаи ие иочеше дебљатк главе; иојава, коју скоро 
i niih iianiiii «еткри члана ottoi инлнтл, али која се одмах онет изгуби, како 
‘•fCfor иаздуха, *‘тоЈсћи на оиом ваздушном кратеру чује 
>r подзиммог иззора, коЈи је, како се чини, покри* 
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Ви<\ око кога је варош Јрудисана , уздвже се до 806®.. д&кде за 116«. 
иад иовршииои језера, а украшеи је са два аажка. који су векад иридовагалл, те 
је Орид био јака тврђава. док су ^цшас без лкакве вашости. На јужној етрани 
сабијају се Kyiie у гоиилу. o6paayjy]iH орндску „Варош “ *) т. ј. унутрашњост 
вароши. у којој скоро искључиво живе Срби и чију «*лику доноеиио читаоцу у 

ИрИЛОП'. 

iipena југу нада градски ви<* управно у језеро. Ко хоће дакле да иде у 
Opviv. тај иора иа далеко обилазити око чигаво!’ виса. Источио се излазж sa 
Варош - канију, Јде су иесарвице и дродавиице рибе. — Цролазећи поред 
ових долази се у иухамедовскн кварЈ. где у осгалож жшг и Циицарм. Богати 
Мухамедовци ииају махом <воје куЈле иа бајеру. којм иружа норед обале јвзера 
у близиии пазара. 

Цазар је иа исјочиом крају градског виса. а нрс но што се стигне до 
jj>eja, види се грдии нлатан. окружеи дашчарама. Ilocae назара долази ндгански 
кварт. којим се завршује варош. 

У вароши иам нрнвлаче нажн>у многе сгарод{>евнв куке, које су често са свим 
склоне наду. 

Ца узаном али веода живахном друму. који води од заика к јеаеру, лежп 
вегдашЈва оридска катедрална црква, која је била иосвећена светој Софнјн, па 
ј«‘, јјојшо су Турцн освојнлн Орнд, цретворена у џамцју. 

Хаи ју је «eL тако олширно описао, да ue би могао цримегити више ни- 
шта. У о<ггалом добпва чнталац пз ирплошеие <лике довол*но јасан иојам, о 

вен само једном пјочом од иеколико стоиа дсб. 1 ,иис Ilpeua овомо са свмм је блиау 8а- 
мисао, да се у овом иавору раавија сумиорасти гас, који одатле иабија. 

У близиви вавдуишог кратера, дзри тако1>е на асмље |сдиа слабачка жцда овог 
иавора, а уро^еници je сматрају аа врдо лековмту, иарочито иротиву кожних болести. 
Пробасмо ову воду, ова бешс са свим бистра u чмста од сваког мириса, само се осе- 
hauie неки веаиатви укус, налмк ua гове!)У чорбу. У свој околмни не чогасмо нигде 
иримстити особито иаредиих сумиорних сдојсва, ади аа го беше асм.киштс скоро свуда 
вишс или мање помешано са бедим сумиорним иорцуданом Око коиања ових мајдана 
радидо је у пре^ашња времеиа неких овдам обдмжњих села, која беху оелобо^ена од 
сваког uopeaa. Али она осскаху, да мх одввК тмштм. ов^ј кулук, и аа то еу молила uo- 
анатог Ддн пашу'Јан.инског, који је својом влашћу 8асвгао u у ове иределе, да их од 
њега оелободи. Кажу, да је иаша уодед овога јавио у Цариград, да у овим мајдаиима 
нема више сумиора и да би аа то корисиије бмло, кад бм се од дотичнмх седа, која 
еу на рад употребњавана, оишгм uopea куиио. II влада јс усвојида овај нреддог Овако 
нам ирмповедаху, а ја могу са.чо носведочити, да ови чајданм ве1> давно не раде. 

Хан тврди тако))С, да ово место и.ча своје мме од „бугарске‘* речи kucu.i, сумиор. 
Али еумиор се аове бугарски cjtjpa. 

l ) v'pucKa реч „варош*' не аиачм ово исто u на бугарском језмку и ова је окодност 
нек довоњна, да нам обЈасни, које оу народностн , ормдскм становнмцм« У остадом 
морао Је и Петров ирнанати, да се оридско наречје врло раздикује од бугареког, ади 
да је ua иротнв много иалмк на српски језик. 
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овој мтерсспој грађевини. Са иетом опшврношћу описао је Хан садашњу митро- 
политску иркву у Ориду, која је посвећена св. Кшвеитију, а стоји иа пајвишој 
тачци вароши, те ми ue треба друго, до да упутпн читаоца на тај <шис. То исто 
вредп и о старивама, еклоњенеим у дворпшту Сараја, који стоји ua управној 
стенп а у западиом делу вароши. 

Оба занка су веаапа севериим варошким зпдом, којп се иротеже грбииом 
виеа. У средини је зпда леиа двокрпдиа капија, у чијим су дуваровима узидани 
иеки грчки иатпиеп. Унутрашњоет западиог аамка сва је разорена, сем једне жале 
џамије, десио од улааа. По једном предашу, запалио ју је гром, по другом нека 
злостављена ропкиња. 

Чудновата је једаа разорена џамија, југоаападно од замка, за чији је иредњи 
трем употЈ1ебљено неколпко грубдх округлих стубова, капитла и подножја стубова, 
који еу ваљда иекад припадали каквој цркви, Сад је развалпна густо обрасла бр- 
шљаиом , као што се впди из горње сдике. 

У трговинскон погледу 
Орид не игра баш особиту 
улогу, алп се ииак овде 
израђују нноги кожуси, а 
извоз је рибе такоће зна- 
тав, Језеро, чија је вода 
биетра н ироввдиа, крије 
na иае грдно богатство у 
риби, од које Хаи набраја 
неких 13 врста. Кажу, да 
јегуље достигну дужину до 
два метра и да су врло 
укусне. Риба, коју емо је- 
ли, бешг нзредно нежна и 
укусиа. 

У историји је Орид тиме чувеи, што је upe 1000 година постао главиои и 
преетопом вароши македоиске драсаве (у место Пресне, која је ову чает уживала 
од 995. год.). 1015. год. одсечева је овде иред црквеиим вратима глава срискоме 
кра.' 1 >у Владмиру (вндн моју „Вугарску" стр. 86.). Три године после, допаде 
Орид шака византпјском цару Василеос-у (Пасилпју), кад је учпнио iqiaj маке- 
донекој државн. 1220. год. освојн Орид Тодор киеа Киирски, а 1337, г. срискп 
краљ Огеван Душан, 1374 r. нрииадаше он македонекој држави, којои је владао 
Краљевић Марко, а.ти ra 1382. год. као и Внтољ освојише Турци. 
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ГЛАВА ПЕТНАЕСТА 

Из Орида у Костур. 

У Ориду отпустисмо кола, јер смо путовање у Костур могли продужити само 
на коњу. 

Због тога поведосмо са собом слуге, најмивши коње и један чамац. Један 
од нашпх слугу зваше се Јован, родом из Орида, други беше појелињени Арбанас 
пз Горице — и за то се зваше у место Џон — Јани. 

Јован је говорио сем српски — на жалост Петровљеву славио је и св. 
Климентија — још турски и арбанашки; Јани арбанашки, грчки и нешто српски. 
Обојица показаше се, да су врло поуздани. 

Нредложих Петрову, да пошљемо слуге с коњима у св. Наум, а ми, да се 
међутим тамо одвезеио па чамцу. Овај предлог би усвојен и тако се укрцасмо у 
2 сата после подне у једну велику барку са осам весала. У исто време кренуше 
се и паше слуге с коњима и пртљагои, јашући поред источне обале у св. Наум, 
камо стигоше у 10 сати у вече. 

Наш чамац удари најпре правцем према полуострву Љину. Поглед с језера 
на Орид и околне висове беше чаробан. Вода беше са свим тиха, бистра и про- 
видна, те си могао видети рибе како пливају. Што је дубља, то је хладнија. 
Зато Ориђанн , кад се возе по језеру, спусте лабаво запушене тестије дубоко у 
воду, па извадивши запушач другим канапом на поље, тргну тестију брзо на по- 
вршину. 

Становницп уверавају, да ово језеро од 70 до 80 година непрестано расте. 
Вода нокрива данас многа места, која су пре била сува. Особито је важна окол- 
ност, што се код манастира, св. Наума види, по мирнои вреиену, на 2V 2 m * испод 
водепе површине једно калдриисано гуино и неки калдриисани пут. Огена, на 
којој стоји манастир св. Наум, пада сад непосредно у језеро, док је пре измеђ’ 
ње и језера водио раван пут дуж целе обале. 



Чамац, на коие бесмо, разлнковао се непробитачношћу од тако »наних Лондра 
наскадарском језеру. Док су овп внтки и висококљуни, дотле чамци на оридском 
језеру личе на оне из каменог доба, као што читалац може видети на олици 
Орида. Да се не би претурилн у време честих олујина, учврсте се на обема 
странама дебели, велики балвани. 

С погледом на овакву примитивност, Петров и ја говорасмо о иитаи.у паро- 
пловства на оридскои језеру. Ја изразих своје мишљење о томе, како би била 
изредна шпекулација, кад би се нренео уОрид пароброд од каквих Ж)тоиа, који 
се иоже разложити, те кад би се на љему вавео редован саобраћај између по- 
јединих места. Т&, на обалама леже две вароши од 18.000 односно 5.800 етанон- 
ника, три манастира и до 20 села, а нрема овоме био би саобраћај назда жи- 
вахан. Непосредни превоз од Орида до св. Наума трајао би само 1 '/* еат, а цена 
вожње могла би се установити sa нрву класу са 9, ea другу са 0 гроша, на кад 
би се баш спустила и на половину, извадио би се још увек доста велики доби- 
так. Вржња око целог језера трајала би око 4 1 /* до б сати, а могло би се увести 
и крстарење по овим станицама: Струга—Калићија—Орид и Љин (или Радоета) 
—Пештали—Мумулншча—Подградец—Св. Наун — св. Саум—Худумншча—Неш- 
тали—Радоста (или Љин)—Орид—Калићија—Струга. Овакво крстарење би тра* 
јало 12 или са застанцина на станицана 18 и uo сати, а ово све могло би се 

свршити у времену од 6 и но сати у јутру до 8 сати у вече. 

Мој рачун о трошковнма и нрнходу беше толико нримамљив ■ - uaiuao сам, 
да ће чисти прнход износпти у најгорем случају 40, у најбољем 120% — да ми 

је Петров са евим озбиљно нредложио, да заједнички покренсмо : „ Иауоиловилбу 

ми opu/tcKOM jeaepy. u Мораи нризнати, да сам и ја озбиљно размишљао о тој 
ствари, али сам се уздржавао од нристанка једино због тога, што бих иорао у 
томе случају становати у Ориду и напустити свој књижевиички рад, И ако је 
Орид лепо место, ппак не бих био рад у њему становати, бар дотле ие, док тамо 
влада полумесец. Ко јс навикао на живот у Вечу, raj се нора осећати несрстнии 
на пр.мвом истоку. 

За време вожње иснитивасмо своје веслаче о селима иоред обале, У снниа 
живеСрби, т. ј. „Бугари“, који срнски говоре и славу славе — само«е на југо- 
западном крају језера говори и арбаиашкн. Алн, ko.ihko дознасмо, тамо нма врло 
мало Шкилетара, остало све, што говори арбанашки, припада срнском племену 
т. ј. ту n имамо посла са поарбанашеиим Србима. 

Као nrro нас уверава само један поглед на каргу, оридско је језеро окру- 
жено са нстока и са запада приличпо високнм нланпнама, на сев<?ру се граничи 
једпом малом плодвои раввмцом, у tui јој су села Ио.џра.дец н Оарово, Оиа броје 
J^^IOOO стааовннка пола хрншћана, пола Мухаиедоваца, нола чистмх, пола 

се протеже у незиатној шнрнни до св. Саума. 
ш код чувеног мана/гнра св. Наума, којм, како 
стара високој плосиатој етеим, о уда- 
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рају таласићи језера. Он је велика двокатна кућа. У привемљу има само мале 
рупе, у првом спрату мале прозоре са решеткама, у другом спрату доксате и велике 
прозоре. Кроз велику јаку капију долази се из дворишта, окруженог господар- 
ственим зградама у унутрашњост. Црква је у унутрашњости манастирске зграде. У 
њој има много живописа без вештачке вредности. 

Гроб св. Наума је у једној споредној грађевини, накићеној његовим насли- 
каним животописом. Гроб је озпдан, Ј / 2 m. висок и покривен дугуљастом белом 
мермерном плочом. Гола стена образује доњи део противног дувара. У овом је 
ДУ ва РУ У неком удубљењу чувени извор зејтина. Али зејтин цури тако слабо, да 
се једино може ухватити с памуком, који се притисне правовернима на чело. И 
Петров је ушао у ред тих правоверних и он ми рече, да баш нипгга није осетио 
од зејтина. Ја, као неверник, не хтедох пристати на тај угурсузлук, а ово је као 
што ми се чини, било игуману доста неповољно. И за то ваљда није пропустио, 
а да не напомене, како чак Турци и Туркиње овамо долазе на молитву, јер светац 
ужива опигге поштовање. Али ово уверавање није баш ни мало дејствовало на мој 
окорели осећај. 

На жалост, наплатише се калуђерп на нама због мог неверства, јер нам не 
хтедоше показати књиге и остале знаменитости, које вреде, да их човек види. И 
за то, пгсле доласка наших слугу, одосмо одмах спавати. 

Кад се другог дана кренусмо, падаше киша као из кабла, што нас је, ра- 
зуме се, ^ђаво расположило и смело, те не могосмо уз пут хватати прибелешке. 

— Jfi , рече Нетров , ласно ли је бити путник - истраживалац при лепу 
времену, али кад пљусне киша, онда сам ђаво нек мисли на иетраживање. 

Мепи беше од вајкада, а нарочито при јахању, киша страшно неповољна, 
јер ми је сметала, те нисам могао носити наочаре, без којих не распознајем чо- 
века ни на три корака, па за то не могу честито ни управљати коњем. 

Н лре јашисмо у источном правцу преко Мокрог-потока према селу Љуба- 
ништу, де махом живе закупци манастира св. Наума. Одавде отпоче пењање на 
стрмен 'аличице-горе. 

У сати у јутро остависмо манастир, око 8 s / 4 пређосмо поред Љубанипгга, 
а y‘ e ll Ч 2 сати одмарасмо се у селу Бљаци. 

После пола сата цродужидио пут кроз планину, прођосмо у 1 сат кроз ве- 
лико село Подгору или Подгорицу, насељену Мухамедовцима, делимично поарба- 
нашеним Србима (рекоше нам да има 2000 становника на име 1600 хришћанских 
и 400 мухамедовских поарбанашених Срба), а после једног сата угледасмо Ма- 
личко језеро. Обале су му мочарне. Једна воденица изгледаше као да је са свим 
пуста. 

Од прилике у 3 сата одмарасмо се код села Пољана, у коме живи 1200 
махом мухамедовских Срба (од њих је половина поарбанашена). Пред нама се 
простираше далека плодна горичка равниЦћ. Из прва намеравасмо, да преноћимо 
у Горици, али нам рђаво време одузе сву вољу, да пут даље продужимо и за то 
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се решисмо, да данас стигнено до Биклишта. После пола сата кренусно се, дакле, 
даље, јашући на делинично калдрнисанон друну, поред ночарних ливада до Дево- 
ловог-носта, а прешавши преко њега, дођосно на друн, који води из Горице за 
Биклишта. 

Јани, који је рад био да опет види своје родно несто, покушавао је свако- 
јако, да нас склони, да свратино у Горицу. Стога нан је описивао своје родно 
иесто у највећен сјају. Он нан казиваше, да у њену пна изредан хан, да је место 
врло велико и лепо по положају и да у њем има 1500 кућа са близу 10.000 
становника, од којих је — вели — 5.500 хришћанских и 2.500 нухамедовских 
Арбанаса, 1.000 Срба и 1.000 Цинцара. Међу тим пронађосмо из даљег испн- 
тивања, да су од оних 8.000 Арбанаса, половина поарбанашени Срби, а остатак 
појелињени Арбанаси. Чисто српска села, хришђанске вероисповести, једино су 
још Дренова и Бобошчица, укупно са 1.400 становника, јужно одГорице; Малик 
и Крстеник укупно са 200 становника, северо-западно од Горице; сен тога ина 
још у осталим селина ове равнице, растурених хришћанскпх Срба. Већина ста- 
новника ове равнице јесу поарбанашени Срби и појелињени Арбанаси. Први се 
сматрају за Арбанасе, потоњи за Грке — жалостан пример народног одрођења. 

По Јанијевом уверавању ина у Горици пола туцета цркава, две џамије и 
много савреиених кућа. м 

И не додирнувши се села Плеса, чија нан џамија показиваше др овде ина 
Мухамедоваца, Ј ) одосмо даље друмом кроз чувену курјачку провалију <(арбанашки 
Грик е никут) или Чангонски теснац (правилније мозвда Џакони, по' истоименом 
селу, које броји 80 српских кућа). Лево од нас брујаше Девол у дубини. С оне 
стране лежи село Нрогри, у коме живи 600 пола нухамедовских, пола хришћан- 
ских, али махом поарбанашених Срба. 

Било је од прилике 7 сати у вече, кад изађосмо из овог романтичног тес- 
наца. На вису, с оне стране, лежи село Трн, настањено са 400 пол ^хришћан- 
ских, пола мухамедовских, махом поарбанашених Срба. Код овог села лзлази из 
брда неки поток, који се слева у Девол. 0 њему се тврди, да је Tfl подземни 
о^ток Вентрок-језера. 

Већ смо били јако уморнн, кад пређосмо преко Девол-ћуприје и^зато цред- 
ложи Петров, да овде поставимо шатор. Али због рђавог времена држао сам, да 
ће бити пробитачније, ако одемо до Биклингга , где сам се надао добру конаку. 
Скоро је било 8 и по сати, кад допресмо до хана испод Касабе Биклишта. Мртви 
од умора поједосмо две кутије конзерава, а за тим легосмо онцко обучени на неке 
жалосне нечисте кревете, и не осетивши ноћне госте — скакавце и иузавце. 

Али, ако нам је гамад ноћу и пуштала крв, а оио је тек другог јутра хан- 
џија пустпо крв нашим новчаницима. Због овог бесмо зловољни и проклињасмо 




авг 


-** 1 ви до 400 душа самих Арбанаса, ссм 50 Цинцара; 
( *н дсо од њчх моарбанашени Срби. 
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ово јадно гњездо, које игра улогу неке касабе, за то, пгго има два конака, од 
којих је новији окружен зидом и кулама. Рекоше нам, да има 700 становника 
Арбанаса, од којих су такође многи појелињени а други поарбанашени Срби. 

Има — веле — и нека мала цинцарска колонњја, али је она, као и оне 
друге у Горици, Николици, Грамости, Височишту, Булгарецу и Плесу — махом 
појелињена. 

Кад смо другог дана у 8 сати одјашили, падаше кнша још жешће, но првог 
дана, а нарочито беше нам непријатно, што нам је киша ударала у лице: па како 
сам морао иавући кукуљачу свог мекинтоша до пола лица, то сам могао још мање 
посматрати околину, него прошлог дана. Право да кажем, био сам у таквом рас- 
положењу, да бих био најволео да сам за 100 миља одавде даље, а више него 
једном проклео сам свој ћеф за путовање. Никад нећу заборавити оних 7у 2 сати, 
које проведосмо путујући у Костур (путем се одмарасмо у селима Косинецу и 
Славенима; у првом станују Срби, у другом Арбанаси, Османлије и мухамедовски 
Срби; у блнзини је манастир свети Никола)! Ногружени јашисмо један за друтим 
а целим путем не проговорисмо једва 100 речи. Вода леваше од свих страна са 
наших мекинтоша и досађиваше нам у толико, што нам је — не знам ни сам како 
— текла у панталоне, те смо јашили као на неком мокром седлу. 

Наш долавак у Костур у 4 сата учини крај нашим мукама. Одосмо код неког 
Цинцарина, коме донесох писмену препоруку од свог циниарског пријатеља у Би- 
тољу. У његовој кући осећасмо се, као у својој рођеној! 






ГЛШ .ШЕСНДЕСТА 

Костур и околина 

Костур („окостница") познатији под грчким именом Касторија (тзгрски 
Кесрије), лежи врло дивно на једном полуострву које се пружа у костурско је- 
зеро. Како нам казиваше наш домаћин има у вароши 1.800 кућа са више него 
10.000 становника, а од ових је 4.200 Срба, 2.200 Мухамедоваца, 2.400 Грка 
н Цинцара и око 1.500 Јевреја. Од Срба је пак око 1.500 појелињено и 200 
побугарено, тако исто су Цинцари иахом сви појелињени. Од Мухамедоваца има 
200 Срба, 500 Османлија и 1.500 Арбанаса, али и од ових последњих многи су 
(500—700) појелињени. Како у Битољу, тако и у Костуру образованији свет го- 
вори грчки, српски се говори само код куће или у саобраћају са сељацииа. 
Костур ме је пзненадио само у толико, пгго сам све до онда тврдо држао, да у 
вароши нскључиво живе Грци и Арбанаси, као што сам у опште био мишљења, 
да се грчки елеменат протеже до близу Битоља. Али сад се баш уверих својим 
очима, да Грка нигде нема, сем у повећим варошима, а да чак и у варошима 
људи, који говоре грчки, махом нису Јелини, већ Цинцари, Арбанаси и Срби. 
Ово је, разуие се, изменило моје назоре о томе, да ће грчка настојавања у Ма- 
кедонији имати каквог успеха. Истина, Грци имају на својој страни поред неко- 
лико Јелина, који тамо живе, још и многобројне Цинцаре, многе појелињене 
Арбанасе п Србе; али сви ови људи живе у варошима; док је сељачко станов- 
ништво, које је управо пресудно, сачувало свој матерни језик и своју народност. 
Не ће бити сувишно, ако се у овоме погледу позовем на једнаки сразмер у Ру- 
мунији. Пре, но пгго је створена румунска народна држава, беше онамо сав обра- 
зовани део становника — дакле вароши — коначно појелињен, а само су сељаци 
сачували руму^ски језик. Образованији су се стидели свог жатерњег језика и 
гдоавдст јавно caio грчки, јер су имали и грчке школе и цркве и прваке. Али, 
"•жунска народна држава, одмах се пробуди на све стране и 
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народна свест, настаде нречишћавање грчких школа и цркава, и све би поруиу- 
њено. У часу изгураше Грке, који су ипак већ са некин правон сматрали, а и 
иогли сиатрати, Руиунију ва грчку зеиљу, па ва то и отпоче грчка борба ва не- 
зависност у Руиунији. 

Исто ће овако проћи, колико се иоже предвидети, такође и Грци у Маке- 
донији. Ако би ова зеиља иа када припала Србнји или Бугарској, онда се иоже 
слободно за извесно држати, да ће се за најкраће врене појелињени Словени, 
Цинцари и Арбанаси или вратити својој првобитној народпости или ће прииити 
народност владајућег народног плеиена. Ако ли би Македовија до Битоља припала 
Грчкој, онда је врло у питању, да ли ће поћи Грцииа за рукон, да се тако лако 
разрачунају са Словенииа и иухаиедовскии Арбанасииа, а иарочито за то, што 
ће овда Србија и Бугарска употребити све иогуће, да спрече појелинење Словена. 

Горе више саи назвао словенске становвике костурског предела Србииа. 0 
овоне је било ивиеђу иене и Петрова подужег објашњавања. Истипа, он привна- 
ваше, да он и не разуие Костурце (да ии је дакле језик са свин различан од 
бутарског); али ипак тврђаше, да Костурци нису ни Срби, по што саи их и ја 
тешко равуиевао. Не иогу порећи, да се костурско наречје од свих наречја, којииа 
се говори у Македонцји и Отарој Србији, највећиа удаљава од српског јевика, а 
то вбог тога, што се употребљавају иосни гласови, каквих неиа ни у српскои ни 
у бугарскои. У иесто рука , кажу н. пр. у Костуру ранка (ан носни); 
у иесто tpeja — гренда (ен носни) у несто ледиња — лендиња (ем носни); у 
иесто аедесет — и емдесет (ен носни). Сен овога сан прииетио баш виатну pae- 
лику ири употреби речи, тако се н. пр.: каже у Костуру ести у иесто је и биде 
у иесто буде. Али ове равлике ипак нису довољне, а да би се костурско наречје 
иогло сиатрати ea какав васебни јевик,’) а пајиање ииа оно какву везу са бугар- 
скии јевикои. Ове разлике нису ни из далека толике, колика је разлика нзнеђу 
бечког и берлинског иаречја, па ипак не ће никоие пасти на уи, да посуиња, да 
оба ова наречја припадају истоие јевику. За ие је пресудно баш ово: 

1. Граиатика је ea костурско наречје она иста, која је и ea српски књижевни 
јевик, иста правила, иста сннтакса, исте проиене и т. д. 

2. Костурци уиотребљавају гласове, које ииа и српскн језик ћ, ђ, ц, љ, н>. 

3. Сви славе славу. 

4. Они кажу ја, а не аа и неиају члана. 

Како остали Македонци тако и Костурци кажу о себи, да су „Бугари". У 
толико беше снешиије, што се Петров не иогаше споравуиети са костурскии „Бу- 
гарииа“, док саи се напротив ја, ири доброј пажњи и јаснои говору, лепо иогао 
забављати с иародои. 


>) Па протвв, дпказано је, да је баш у најстарвјмн облнцана српског јсзака нжа 
носннх гласова, нарочнто оно старо *• 



На дан додаска у Костур, нисжо ннкуд ивлазили, бесмо одвећ уморни а и 
време беше рђаво. Употребисмо дакле ово време да се у разговору са својим газдом 
известисмо о односима ових крајева. 

Другог дана је било облачно, али по што беше престала киша, то протума- 
расмо кроз варош. 

Пазар је ван вароши на друму, који води на север, дакле у једном пред- 
грађу као и у Шкодри. Из овог предграђа води други друм на југ. Варошка 
је капија у једном зиду, који пресеца земљоуз и који је некад ваљда имао три 
торња — по један на крајевима а један у средини — од њих стоји данас само 
још један, који ће бити по свој прилици ив римског доба. Калдрмисан узлаа«води 
до капије. Прошавши кроз њу, долази се пред конак, у који воде три улаза са 
по два стуба и два спрата. Овај конак и нека мала кафана на противној страни 
заједно са друмом, 8ау8имају читаву ширину земљоуза. 

Кад се остави конак иза леђа, онда се улази северном обалом језика у 
варош. Ово полуострво се састоји из стеновитог венца, који се свршава у један 
виши и шири брежуљак од кречњака. Варош се простире на подножју полуострва, 
а на обе стране поред обаде. На северној страни има само један калдрмисан 
друм са споредном стазом, а од овог друма воде споредни узани сокачићи на вр- 
хунац стеновитог гребена. На овоме, вде је некад стајала стара варош „Celetrum a , 
има данас само неколико кућа и главна црква. 

Костур се, по својој унутрашњости, ни мало не разликује од других прљавих 
турских вароши. Куће су на један или два спрата и многе имају доксате. 

Диван је изглед, који уживаш, од митрополитске цркве, на језеро и околину. 

После подне провевосмо се крајем јевера, да му поближе прегледамо обале. 
Овом приликом казаше нам веслачи, да лети, кад је велика врућина и кад нема 
ветра, неко зеленило прекрије ово језеро. Нешто налик овоме видео сам и сам 
1887. год. на језеру фоксенском на шведско-норвешкој границп, 1 де је пароброд 
пролазио „расцветаном водом а т. ј. кроз неки танки велени слој, који је по свој 
прилици, постао из малих расцветаних биљчица. 

Сва села, поред обала костурског језера^ насељена су Србима; али ипак има 
у Маврову и Личишту и Мухамедоваца и то делимично Османлија, делимично 
Срба и неки део Арбанаса. 

У вече ћеретасмо с нашим домаћином, који врло добро познаваше костурску 
околииу. Он нас је тачно известио о путу из Костура у Хлерин (Флорина) и 
преко Влакоклисуре у Каљар. На основу његовог казивања сам могао исправити 
погрешке у ђенералпггабној карти и установити етнографске односе оних крајева. 

Петрова је љутило, пгго је наш љубазни домаћин, говорећи о Словенима 
оних крајева, увек их означавао као Србе. За то он једном примети. 

— Доиста је чудновато, да вп овдашње Словене, који сами изјављују, да 
сУ Втгарж, тако упорно означујете за Србе. 

ш одговорп на ово, смешећи се : 
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— Заиста је чудновато да овдашњи Словени навивају сами себе Бугарима, 
ха да сви подади за то говоре, да припадају српском племену и да немају са Бу- 
гарима баш нншта заједничког! Ми, истина, не оскудевамо у бугарским пропаган- 
дистима, али при томе је смешно, да ови људи не умеју ни да говоре са нашим 
Словенима. Оно јест, да се сада бугарске школе старају о ширењу бугарског 
језика међу овдашњим Словенима, али то ипак иде споро, те ако дођете за 30 
година, чућете мовда само обравованије, да говоре бугарски, ади сељаке не. 

— За 30 година биће већ све побугарено! узвикнух. Земљади г. Петровљеви 
раде са неким доиста чуђења достојним жаром, на побугаравању Срба у Македонији 
и Огарој Србији! И ако се чему чудим, то се чудим једино околности, пгго већ сви 
стаповниди нису побугарени. Та Срби не стављају Бугарима баш ни најмањих 
препрека. 

— То је истина и управо непојмљиво! упаде наш домаћин. 

— Баш и није толико непојмљиво! подсмеваше се Петров. Ми Бугари давно 
смо доказали, да смо народ, одушевљен патриотизмом, који не жали жртава, да 
постигне велике дељи, за којима тежи. Наша приљежност и радиност такође су 
познате. 

На против, погледајте Србе! Шта су они до сада урадили на остварењу 
велико српске мисли? А шта ea своју навови-браћу у Македонији? Ко може твр- 
дити, да су нам они равни по приљежности и делатности? 

Петровљеве речи дирнуше ме толико осетљивнје, што баш није имао ни 
криво. Али осетивши у себи дужност, да се ваузимам за своје земљаке, одговорих 
му ево ово: 

— Ви чините криво Србима. Ко се је дуже опирао Турдима Срби или Бу- 
гари? — Срби! Ко је носио турски јарам скоро 500 година, а да није гунђао? — 
Бугари! Који је народ балканског полуострва најпре извојевао себи слободу ? — 
Срби! При том не треба заборавитп, да један део Срба (Црногорди) у оппгге 
никад није ни изгубио своју самосталност, да се данашња краљевина Србија 
сопствепом снагом ослободила и да у ту дељ није тражила помоћи ни од 
какве друге силе. Србија је развила још 1804. год.* устанички барјак, по што је 
већ у 17. и 18. столећу понова покушавала, да дигне устанак. Грчка и Руму- 
нија дигоше се тек 1821, год. и првој пође ва руком, да само помоћу читаве 
Европе иостане слободна. Румунија има такође, да заблагодари за своју слободу 
благонаклоности сила, а Бугарска је мирно ишчекивала своје ослобођење од Руса. 

— Охо! прекиде ме овде Петров, ви заборављате бунтовничке покушаје 
Панајота Хитова, Филипа Тотјова, Хаџи Димитија, Стефана Караџа и оне од 
1876. и 1877. године. 

— Баш ови устанички покушаји доказују малодушност бугарског народа, 
јер усташи, који се подигоше, не само пгго не нађоше у Бугарској никакве пот- 
поре, већ беху још и помлаћени. Што се тнче устанка од 1876. год., он баш 
доказује, да у бугарским жилама у место крви тече млеко, јер сваки други народ, 
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ког бн Турцн овако срамно влостављали, дигао бн се, као један човек; али тако 
јуначки Бугари пустише, не сано, да их кољу као јагањце, већ да им слободно 
бешчасте хене и кћери. 

На послетку, што се тиче 1877. год. то такође не налавим, да она служи 
на особту част Бугарима. Јер у место, да су се при доласку Руса листом дигли 
и напали Турке, сви остадоше мирни, радећи само о томе, да преваре ослободиоца 
где год је могуће. Хоћете ли ми можда да порекнете, да је у свој руској војсци 
владала безгранична огорченост противу Бугара? Зар вам није познато, да су се 
Руси жалили, како Бугари бесплатно хране турске трупе, док Русима не 
ће да продају, чак ни за новац средства са живот? Знате ли ви, шта је принц 
Емил Сајн-Витгенштајн — Берлебург писао својој жени у Новембру 1877. год.? 

„Какав прости, одвратни и неблагодарни народ су ови бугарски 
сељаци!“ писаше он од речи до речи. „За њихово се ослобођење жрт- 
вују стотине хиљада војника, а они нас дочекују као псе, намргођеним 
и нерасположеним лицем, а јављају се и осмејкују тек онда, кад им 
човек поднесе песницу под нос; али им ово ипак не смета, да служе 
Турцима за шпијуне. Него их наша војска баш толико мрзи, да се 
израз „бугарски брат“ сматра као нека псовка.“ 

Или хоћете можда да поречете, да је сам данашњи цар Александар III. ea 
време рата наредио, да се као шпијупи повешају, ништа мање од 30 бугар- 
ских попова. 

Ако ли можда нишаните на то, пгго је бугарска легија учествовала у бит- 
кама на Шипкинож кланцу, онда ми изгледа, да не знате, да се ова легија састо- 
јала искључиво из оних Бугара, који су већ служили у руској војсци. Оне 
Бугаре, који се у самој вемљи подигоше, можеш слободно пребројати у прсте. 

Напротив су се борили Срби 11 година са свиж сами противу Турака, 
они су се 1848. и 1849. год., удружени са својом ауетријском браћом, борили 
противу мађарског насиља, а тиме су учинили Аустрији велику услугу, за коју 
су на жадост награђени неблагодарношћу. Они су 1876. год. у Босни и Херце- 
говини, 1876.—1878. год. још и у Србији и Црној Гори извојевали јуначку 
борбу противу турске надмоћне силе, а за то их је европска дипломација на 
берлинском конгресу преварила за тешко заслужену награду на најподлији начин, 
док је жеђутим Бугарима, који ништа не учинише за своје ослобођење, понуђена 
на послужавнику нека великобугарска држава. 

Па док је Србија, према обавези, која јој је била наметнута, извршила же- 
лезничке грађевине и тиме се бацила у дуг од 200 милијона, које јој позајжише 
0ШЏ иужшарска друпггва под сражниж условима, дотле је Бугарска просто пре- 


чивује, да су Бугари препреденнји диплоиати од Срба: упаде 
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— То нећу да поричем, алл само не заборавите, да је препреден дипломат 
обично несавестан, коме су сва средства добра, само ако га воде до дељи. 

— Може бити, одговори Петров благо, али то ви расправите са Бисмарком, 
на кога се угледају наши дипломатп, а који за своје успехе једино има ваблаго- 
дарити својој безобзирности. 

Слуга, који уђе да нас зове на вечеру, учини срећом крај овоме разговору, 
који постајаше све непријатнији. 1 ) 


*) Један од мојнх познаника, нриповедао мн је, како је нашао у Атинн једног 
слугу, који је говорио српски у костурском наречју и кога је он абог тога питао за 
његово порекло: 

— Ја сам H8 Костура, беше му одговор. 

— Па да ли си ти Србин, Бугарин, Грк, Циндарин или Арбанас? вапита мој 
пријатељ дал»е. 

Слуга се нађе у неприлици, а мало после рече са некии устевањем: 

— Македонац! 

— Добро, али то није никаква народност; коме народу припадаш ? 

Не добивши одговора запита мој пријатнљ даље: 

— Славиш ли ти славу ? 

— Равуме се, одговори онај хитно и усправи се с неким поносом. 

— Кога свеца славиш? 

— Светог Јована. 

— А да ли си ти кад видио да Грци, Бугари, Цинцари и Арбанаси држе славу? 

— Нисам 

— Е онда си ти дакле Србин. 

Неки весели осмејак показа се на лицу овога човека и он викну усхићено : 

— Господине, био сам 6 година у Србији, где су ме звали Рекалнјом, Гогом, 
Шопом, Бугарином, Грком, Цинцарином, Македонцем и шта ти ја внам како још, али 
нико ми не рече, да сам Србин, дакле њихов вемљак! Ти cu први, који ме sa таквог 
приповнајеш 1 

Ове речи учинише дубок утисак на мог пријатеља и он је прнповедао овај случај 
грчком министру председиику Трикупису. 

— Ви Срби, баш сте чудни људи! узвикну оваЈ смејући се. У политици се не 
равумете ама баш нвшта! Кад вам дођу ваши земљацн из Старе Србије и Македоније, 
ви их не предусретате као вемљаке, већ их зовете Шоповима, Торлацима, Торбешима, 
Гогама, Бугарима, Рекалијама Македонцима и т. д., као да они нису исто што и ви. 
(Ова глупост иде тако далеко, да Србан из краљевине зове свог земљака вз Мађарске 
„Швабом“! С. Г.). У том смо ми Грци и Бугари лукавији: кб нам дође ив Македоније 
— био то Цинцарин, Србин, Циганин или Арбанас — тај нам је земљак, јер ми сма- 
трамо Македонију, да је грчка земља. Ако тај још говори грчки — а то је случај 
код свих Арбанаса, Цннцара и Срба, који су посећавалн грчке школе — онда га ми 
сматрамо ea Јелина, али и кад не говорн грчки, ми га ипак дочекујемо као „зем- 
љака“ са раширеним рукама, ако с&м изјави да је Грк. 

Овако од прилике раде и Бугари, који су вас на овај начин исћушкалн. Ми 
Грци врло добро внамо, да у Македонији нема Бугара, а да онајжи- 
лаљ, који се за такве издаје, прмпада етнограески српскоме народу; 
али ми не можемо допустити из политичких равлога, да у Македонцји буде других 
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Ј»уди, сем Грка, јер Македонија мора бити наша т. ј. права (стара) Македонија, док 
вам радо уетупамо земљу северно од Демнр-капије. 

Ова је простодушност изненадила мог пријатеља с тим већма, што је и он српски 
државник. И за то он упозори Трикуписа на okoihoct, да је број Грка у Македонији 

врло мали. 

— Признајеи, рече Трикупис, да сељади не говоре грчки, али је у варошима 
превладао грчки живаљ; скоро сви Цинцари сматрају се sa Грке, исто тако хришћански 
Арбанаси и они Срби, који су у нашим школама васпитани, и ea то имамо више из- 
гледа, да ћемо добити Македонију, него ви, који нити сте се кад старали за ову земљу, 
нити ћете се кад старати. Радите пре свега, да ив Старе Србије ивбаците бугарске 
наметнике, ова вам је много блвже, а с тим имате и онако толико посла, да немате 
кад ни мислити на Македонију. 

Ове речи доказују, да је Трикупис изредни државник, који Србе добро познаје, 
па за то и зна, да их се не треба плашити, јер се њихова немарност не да искоренити. 



ГЛШ СЕДАМШСТА 

Из Костура у Кожаие 

Другог јутра бесмо већ заборавили на нашу жестоку пренирку, иа опро- 
стивши се са нашим љубазним домаћином, одјашисмо у најлепшој слози јужним 
друмом даље. 

Наше се слуге посвадише због правца нашег путовања. Јован хтеде да 
ударпмо на Дупјак, Здреоца и Дреново па у Сиаћишта, а Јани предложи преко 
Хрупишта и Лапшишта. Први тврђаше, да је његов пут ближи, а други, да је 
његов бољи. Ја држах страну Јовану, а Иетров Јаниу. По што се не могосмо 
споразумети, расдвојисмо се, уговоривши састанак код Сиаћипгга. Примећујем одмах, 
да је разлика у даљини била незнатна: ја претурих за 14 сати 45 km Петров 
47, за исто време. 

Док су Иетров и Јани јашили ye завијутке доброга друма, који води преко 
стрменитог гребена у Хрупипгге, дотле сам ја са Јованом јашио поред обале 
језера у Дупјак. Стаза је укопана у стеновити нагиб, а изглед је на варош и 
језеро доиста красан. Крај друма избија из стене извор са изредном хладном 
водом и слева се у језеро код неке мале развалине, која је некада ваљда била 
какво купалипгге. 

На каменитим су наслонима по негде засађене лозе, од којих се добија 
добро вино, али га надмашује доброто* вино, из околине Сиаћипгга. 

Дупјак лежи близу обале, а у њем је искључиво српско становнипггво. Над 
њим се распростире кречна стена, из које такође избија извор. 

У 6 сати кренуо сам се из Костура, а два сата доцније стигох у село 
Здреоца.') 


l ) Бугарски би се seajo ово ceio Здредда Околност што становоици, по српској 
особини, прстварају л у о показује такођо у њшма Србе. 
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Од Дужјака до Здреоца веселжше ми око ограде од ружа и другог биља, 
а у Здреоцима жене и девојке, које су прале поред речице истог имена. Затекох 
их скоро до појаса узгрнуте! — где по води газе испирајући рубље. Због тога 
су вавевале хаљине озади, а кошуљу високо вадигле. Кад се приближих мосту, 
који води преко реке, усправише се девојке, које дотде беху сагнуте и ставише 
руке над очи, да би нас могле боље посматрати, а није им баш много сметало, 
што су биле у пола голе. Неки странац сматрао би ово за високи степен безо- 
бразности и покварености, али ја сам уверен, да се ова простодупшост једино 
може принисати некој рајској невиности. Ко се јутром вози нз Турн-Северина у 
Видин, може исто ово видети на српској дунавској обали, а после и на бугарској; 
а ако му ово није довољно, нека се вози Невом од Петрограда у Шлиселбург 
или на Волги од Твера у Астрахан. Ту може видети жене и девојке, како се 
купају голе, а ни пароброд, кад долази, не буни их ни најмање. Али највећа 
неусиљеност опажа се у овом погледу у татарским барама код Казана: тамо се 
купају заједнички мушко и женско, старо и младо, све голо и једно поред другога! 
Jpse vidi ! 

Здреочка река постаје из отицања костурског jeeepa и слева се код смишког 
моста у Бистрицу. Близу здреочког моста одмарасмо се под неким орасима и до- 
ручковасмо. Међутим ћеретах са девојкама, налазећи, да су врло расположене. 
Кад ме упиташе за цељ мог путовања, одговорих им озбиљно, да тражим девојку,' 
ua како сам чак у Бечу слушао sa лепоту Здреочкиња, то нисам — рекох — 
жалио дугог и тегаког путовања, да се о томе уверим на месту. 

Овај мој одговор изазва, разуме се, код старијих громотан смех, а код 
млађих весело кикотање. Растадох се врло расположен, по пгго сам најпре попио 
чашицу ракије у здравље Здреочкиња. 

Путујући даље, придржавах се здреочке реке све до њеног утока у Бистрицу, 
где се, као што већ горе рекох, налази смишки велики камени мост, преко кога у 
осталом не пређосмо, по што смо се придржавали тока Бистрице све до ушћа 
неког потока, који, ако и није широк, а оно је дубок и брз. Ми га прегазисмо, 
али како је вода досизала коњима до трбуха, то смо имали муке да их сачувамо, 
те да их не однесе бујица. 

Супротном обалом јашисмо дуж потока, а у правцу према вароши Богаци- 
кону, у коју стигосмо у ИУа сати. 

# Богацикон (турски Богаскеј) варош, чије име по свој прилици долази од 
околних кланаца, броји 500 кућа и око 3.000 душа; осем неколико Срба остали 
су махом Грци и Цинцари. Од Грка су — као што Јован трвђаше — многи 
појелињени Срби, као што су појелињени и тамошњи Цинцари. Исто тако увера- 
ваше Јован, да између Грка има и такових, који су мухамедовске вере. 1 ) 


0 У Сиаћишту казиваху ми, да CTfti 
на дадеко познати као ваљанн људ* 


јн су на широко и 
дариота, т. ј. 
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Варош, коју окружују виногради, нисам прегледао изнутра, по што сам упо- 
требио застанак од пола сата, да ручам на пољу. Ручак ми беше, истина, врло 
прост, али ми ипак иђаше у сласт, ваљда за то, што сам га сам кувао; он се 
састојаше из ових јела: 1. ризота 2. консервисаног гуљаша 3. сира. 

* Око подне кренух се из Богацикона. Пут на коњу не беше непријатан, по 
што је киша од пре неколико дана врло охладнила ваздух. Пролажах кроз многе 
винограде и поред неке канеле, посвећене св. Михаилу, па како је земљиште 
испресецано многим провалијама, у које се слевају потоци, то сам непрекидно 
јашио уз брдо и низ брдо. Напротив речица Садово има увек воде. С тешком 
муком је прегазисмо , по што су се коњи нећкали. У близини приметисмо две 
воденице. 

Прво село у које стигосмо у три сата беше Дреново, где живи око 250 
• појелињених Срба, и где извиру два извора, из којих вода тече у Бистрицу. У 
наоколо су виногради, који, по казивању дају добро вино. 

Ирешавши преко неког гребена и оставивши на лево село Пелику, прега- 
зисмо сисанску реку, којом су ми приликом упале чизме у воду до колена, те 
сам се горко кајао нгго нисам послушао Петрова, који је сигурно прелазио преко 
каквих лепих мостова. Али ме Јован тешио, да нам ваља прегазити још само 
један мали поток, а онда ћемо — рече — јашити све сухим до Сиаћишта. 

Оставивши на лево у долини велико село Селицу, са од прилике 350 кућа 
и насељено појелињеним Србима грчке и мухамедовске вере, пењасмо се на брдо, 
на чијем наслону стоји Сиаћпште, као на неком престолу. После теготног пењања 
састадосмо се око 7*/ 2 сатп на оном месту, где се на карти показује висина од 
967 са Петровом и Јаниом, који нас исмеваху због тога, што ни ми не дођосмо 
раније до цељи. Сад се заједно уиутпсмо у варош, камо стигосмо у 8 сати. 

Путем прпповедао ми је Петров о свом путовању. Но што је — као што 
он увераваше — по врло добром путу прешао било, стигао је у 8*/ 4 сати у 
Хрупишта, где некад беше стара варош Орестиас. Петров ми рече, да у овој 
варошици има 2.700 душа т. ј. 1.500 Бугара (дакле Срба), 450 Мухамедоваца, 
350 Грка и 400 Цинцара. 

После овога јашио је Петров поред Бистрице, прешавши је на смишком 
мосту (у 11 сати, дакле за три четврти сата доцније, но што ми бесмо на истом 
месту), а носле одмора од пола сата у селу Шервијадесу (Сербиадец?), у коме 
живе Грци и мухамедовски Бардариоти, стигао је у 2 1 /* сата у Лапшишта.. Ова 
варош, која по казивању Петровљеву, има 1.800 душа (Грка и мухамедовских 


хришканскнх Перснјанаца, који побегоше пред мухамедовскнм насиљем у ВизантиЈу 
и који се, неких 30 000 душа на броју, под царем ТеоФихом (82)—842) наседише у 
Македонијл дуж Вардара, који је потоњи — како кажу — од њнх и добио своје име. 
Оваквих бардариотских потомака има још и у разним варошима; неки су остади хриш- 
ћанн, други су примили ислам. Многи су већ појелињени, али их има много и потурчених 
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Бардариота) би основана од ових последњих у 14. столећу и то на месту неке 
старије српске насеобине. Није дакле немогуће, да су данашњи Грци из Лапшишта 
само појелињени наследници онћх старијих српских становника. Узгред нек је 
поменуто, да но цричању Петровљеву у пределу Анаселици, у коме је главно 
место Лапшиште (познато такође под именом Лепшиста и Населица), има такође 
врло много Мухамедоваца, од којих су по неки Османлије, по неки појелињени 
Бардариоти, а има и много мухамедовских Грка. Многа словенска имена (Крмени, 
Церепјани, Извори, Рутовингги, Бургаси, Кривци, Бубипгга, Врања, Вронтишта, 
Селица, Дрепово, Рехова, Сербиадец, и т. д.) доказују преко тога — што нам 
је у осталом познато и из историје — да су ови предели некад били насељени 
Србима, који су доцније појелињени те који још и данас сами себе сматрају за Грке. 

Ио што сам добивао нетачне иодатке о оним крајевима, у којима махом живе 
Грци, то ми је било врло отежано бојадисање карто. Колико ми је било немогуће 
обележити, да ли су н. нр. станоиници села Иилора, Виииаиа, Јанкова, и Хо- 
тура и т. д. Османлије, Бардариоти, или Јелиии, толико сам био такође у не- 
прилици, каквом бојом да означим нојелињеие Србе. Према захтевима етнографске 
карте, требало је, да сам их као Србе обедежио жу гом бојом, а да их поред тога 
означим са плавим тачкама као нојелињене. Али у овом случају 1"рци не би 
пропустили, а да ме не окриве са шовинизма. Ва то се реших, да се, односно 
ових одрођеника, баш строго не нридржавам захгева етиогрнфсже карте и да 
Србима п Бугарима оставим грчку основну боју, шкгганивши између ове и нрво- 
бптне боје њихове народности т. ј. Јелина, само узане цјјтицо, као једину разлику. 
Исто тако учиних и код ноарбанаш<чшх (Јрба, по што <;у сзш одрођени Словени 
већ заборавили матерни језик, а тиме иосгали изгубљени и за своје земљаке. 

Друкчије сам ноступао код појелињеиих Цинцара и А|>банш;а као и код 
побугарених Срба. Сви су ови још задржали свој маторни језик, ма да га се 
стиде и радије говоре грчки односно бугарски. HajmBiio, да сам морао овима 
оставити основну боју њихове народности, али сам се ностаЈшо и за то, да танким 
цртпцама у грчкој односно бугарској бојп буду обележсни као од|>ођеници. 

Овом приликом сноменућу одмах, да не могу јамчити за НЈШнилну поделу 
боја, што се тиче нредела занадно и јужно од Гримос-нланине, ц тако ни за 
нределе западно од Ланшпшта и источно од Србице, но што нисам нроиутовао 
ове крајеве, који леже изван граница Македоније. И П|н*ма ономс ј<* могуђно, да 
онде, где сам ја бојом обележио Грке, живе унЈшво Цинндјш и Арбшпк-н или 
нојелпњени Срби илп да су они, које сам држао, за Осмаилије, у стиа|ж муха- 
медовскн Грцн. Свакако могу поуздаио тврдитп, да <*ам ка|>гу гистанљао ло <*ном 
најбољем знању и но својој савестп, те да нисам пиигга уж*о, што писам држао 
за ислравно. 

По што саж РШј^ИЦш о од предмета, иредставићу сада читаоцу у кратко 
Сиаћиште, коју ЋшШШШШшк *та, Цинцари ИГатиста. 

М&ке^ожцј* ш 


io 



Снаћиште су основалн циндарски пастири у 12. столећу, на дадруги опет 
тврде, да је овде већ пре била нека стара варош Sisanium или Sizanion. Наш 
цинцарски угоститељ увераваше нас, да сви становници још и данас припадају 
цинцарскон пленену, и ако је већ највећи део са свин појелињен т. ј. заборавио 
свој натерни језик. Од 10 хиљада становника 1 ) разуне их данас једва још 2.500 
цинцарски, а и ови се служе грчким језиком на улици и у друштву. И за то 
Сиаћиште са свин личи на грчку варош. 

Куће, на броју 2.000—2.500, подигнуте су на једној стени, на чијем је 
врху црква. Само на северо-источној страни нема кућа због јаког нагиба. Куће 
осталих трију страна врло су живописне и виде се из далека (до бдиву Лапшишта). 
Њихов ме положај потсећаваше у неколико на Крују у Арбанији. Најживахнија 
и највиша четврт вароши лежи према северо-зададу. Куће су од камена а по 
неке врло красне. Улице су калдрмисане и доста чићге, али се мора пењати час 
ув брдо, час низ брдо. Цркава има четири или пет, од ових падају у очи једна, 
која је на вису у сред вароши и друга, окружена дрвећен, прена истоку. Отене 
су у околини пусте и жалосне. 

У подне одјашисмо из Сиаћиигга у Кожане, камо стигосмо око 8 сати у 
вече. Пут беше врло досадан. 

Најпре се спустисмо са голих варошких стена, а за тин се промени позор- 
ница и најдивнији виногради обувеше нан око. Оставившп их ива нас, јашили 
смо кроз неки дугачки кланац, а за тим дођосмо на неку доста плодну, адл слабо 
насељену долину, са свих страна, опкољену брдина. Становници су у овој око- 
лини Турци, и то од оних, које је Сулејман Дивни овде населио из Коније. 

Даљи пут И8 Кожана вођаше ив једне долине у другу, али све изгледаху 
жалосне, оскудне у води, слабо насељене, а висови беху голе кречне стене. Баш 
сно се од срца обрадовали кад у вече стигосмо у Кожане. 

Кожани — грчки Ковиани — варош од најмање 4.000 становника, имаће 
до 100 Срба, 3.000 Цинцара а остатак Грка. Али је број Јелина ипак мали, 
јер су становници, који говоре грчки, махои само појелињени Цинкари и Срби. 8 ) 
Становници живо тргују, нарочито памукои, водећи ову трговину чак и далеко 
са иноземством. 

Кожани чине врло пријатан утисак, нарочито када их човек посматра са 
красног, 30 метара високог звоника. Овај је звоник подигнут тек пре 28 година 
и копггао је онда 90.000 гроша. Грађа му је из самих четвороугаоних плоча. 


l ) Ив равнога иосматрања сам етекао уверење, да је ведмкж део од њвх српског 
порекла — алн већ оада свакако поједнњен. 

*) У Кожанима ми рекоше, да Јужно има још неких седа, чије становннштво 
говори српски н. пр. Баница, где има 1.200 становника, којн су махом рабаџије. У дру- 
гим седнма н. пр. у Ведишту и Радовншту, жнве такође појелжњени Србж. 
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Најбоља му је особина, што је са њега слободан поглед на све стране. Нод 
ногама нам лехи варош са красним својим кућама, које су окрухене бапггама. 
Најсјајнија је тачка поглед на Олимп, који се косо пронаља над високон стенон 
Бистрице. Не мохе се човек сит нагледати овога при8ора. 

Хан, у који свратисмо, одликовао се чистоћон, а и јела нас прилично 
задовољише. Најбоље је било сиаћишко вино, које је угоститељ називао грчкин 
именом „ИЛиуменон“. 


ГЛАВА ОСАМНАЕСТА 

Из л ет у Србицу. Путовање у Воден. 

У почетку намеравасмо путовати из Кожана у Хлерин ; али ми пође за руком 
склонити Петрова, да свратимо у Србицу. 

Хаиџија нам нађе таљиге, на којима дођосмо за четири сата до места. Кре- 
" нусмо се у подне и возећи се у лево поред винограда, уживасмо опет у дпвном 
погледу на Олимп, који стајаше пред нама у својој величанственој дивоти. 

После овога прођосмо кроз кланац Џиџилер, назван по оближњем селу. 

У овоме селу, као и у осталима у околинп, живе искључиво Османлије, који, 
ако и ревно, а оно рђаво обделавају своја поља и винограде. 

Овако стигосмо до обале Бистрице — грчки Вистрица, турски Инџе Кара 
Су — коју пређосмо преко једног моста, гледајући на разна турска села (која се 
распознају по својим мунарама). Ускоро стигосмо на подножје плаипне, па пре- 
шавши неколике висоравни, које се увдижу једна за другом, дођосмо око 4 сага 
у Србицу. 

Сервија, — грчко име за варош основану одСрбабЗб. године под именом 
Србица, коју Турци вову Селфиџе или Сервиџе — лежи прпличпо впсоко у 
планини. Од неких 3.500 становника данас су у претежиијој већини Мухамедовци 
(махом Турци, али и многи турски Срби и Грцп) остали су Грци и Цинцари. 
Надао сам се, да ћу у Србпци наћи старих Срба, али се преварих. За време 
нашег кратког борављења тамо, не угледах ма баш ни једног чистог Србина и ако 
смо слушали, да се нађе још по неки. По свој прилици и ово се односи на по- 
јелињене Србе, који можда још нису са свим заборавпли свој матерни језик. Сва- 
како би ме интересовало, да сам могао чути, како звони српски јевпк из њихо- 
вих уста. 

Србија или Србица је основана, како рекосмо, одпрвих српских досељеника 
636. године; 1001. год. освојише је Вивантинци, 1342. задоби је опет српски краљ 
Душан, а осам година после опседоше је Грци безуспешно. 
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Срблца л«ки око 170 m над коритом Впстрнце и 433 m над морско* повр- 
шннох. Опа је на једној вксоравни; са које човек ужнва дпвап ноглед, а на под- 
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ножју неке стрхе стене. Варош је врло нкрна, а слабо су јој живахни н трг и 
главоа улица, на чнјем је доц,ем крају коиак. 
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Ивнад варошн налазе се раввалине старе тврђаве. До њих се иоже попети, 
кад се обиђе нека провалнја, која са стране до варопш, одељује од осталих стр- 
нени онај вис, на коне је занак, а после ea не пуно пола сата стигне се до нај- 
више тачке, а то је нека усанљена кула на северо-нсточнон крају четвороугла. 

Занак, који је до 50 нетара над варопш, норао је некад бити врло јак. 
Данас још стоје сано спољни зидови и у сваконе од четири ћошка по једна 
кула. По ноне нигаљењу, тенељ је остао од старог српског града, а ногуће је, да 
су и доцнији владаоци дограђивали и поправљали зидове. 

Наш угоститељ приповедаше нан, да међу селина, која припадају Kasa-Ce- 
фплџу, ина њих девет, у којнна још живе Србн. Занолих га, да ни навначи њп- 
хова инена и он ни их написа на једној цедуљици, коју сан, на жалост, ваљда 
нзгубио. И због тога ни није ногуће убележити у карту ових девет српских оаза; 
И8 ииена иеста једино ногу нагађати, да су била ова села: Кастаиица, Криники, 
Скуљарн, Витивјани, Восова, Кокова, Мокро, Лабаница, Рахово, Лическо и Глин- 
гова; Дуклишта, Садово, Днлиништа и т. д. биће, да већ припадају к Еласопу. 

Другог јутра вратисно се уКожане, вде се баш ваљано прихватисно, а у 11 
сати пре подне одвезосно се на другин таљигана у Каљар. 

Пут води поред винограда , најпре уз брдо, а ea тин се спушта у турско 
село Ислаили, одакле кров неки кланац у долини, долавино у Карадалар, на крају 
равнице, зване Егрнбуџак. 

Уњој живе скоро саие Оснанлије и нуханедовскн Срби. Али ина и неколико 
села са хришћанскин становништвон (н. пр. Треннино, Ранци) о којина се нисан 
ногао уверити, где леже. 

Друи иде поред нагиба брда ирђав је до зла Бога. Нека усаиљена турска 
села гледају са висова (као н. пр. неста Кара-Агач н Ердо-нусли, која су окру- 
жена лепин дрвећен), а нека се виде растурена у равници. У даљнни се виде 
иунаре варошице Џуне (3.000 турских становника; ине које се често понавља, 
а турски значи „пешак"). 

Овај велики турски предео ина неки чудновати вначај; то ван је нека врста 
неправилне долинске равиице, окружене од голнх сагорелих б&ла, у равници су 
поља засејаиа јечнон и пшеницон. 

У V* 4 сата стигосно до села Дурутлова, у коне живе хришћански Срби, 
а после пола сата заустависно се у Доњен Каљару, турски Кајлар-ашаги. Бу- 
дући нан је хан ивгледао доста нечист, а како је и онако био леп дан, то оста- 
висио таљиге са кочијашен н коњнна у хану, а ни са слугана разанесно свој 
шатор иввап неста н ту преноћисно. 

Преостатак дана проведосио тунарајућн кроз оба Каљара, који су удаљени 
један од другог пола сата. Наоколо се простире плодна равница. У Доњеи Ка- 
љару, где ина три џаније, живе саио Оснанлнје (и ножда неколико иуханедовских 
Срба) у горњеи (званон и Јокари-Каљар) са једнон џанијон нна и Срба, од којих 
су нногн прешли ислану. 
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Оба Каљара паће укупно 500 до 800 кућа, а међу ставовшгцима биће дб 
2.300 Осжанлија, 700 мухамедовских и 800 хришћанских Срба. Судећи онако од 
ока, држим, да је овај последњи број одвећ велик. 

Каљар, што се тиче ширине и прашљивости улица и невнатности кућа, личи 
на какво маџарско село на нустари. Само је једна улица калдрмисана и прашина 
лежи на једну стопу висока. Куће су ниске, иахои приземне, окрухепе живицама 
и решеткама, улице су пусте, пазар незнатан. 

Идућег јутра кренусмо се већ у 4 сата, да бисмо раније стигли у Хдерин. 
Онако дремован, као што сам био, спавао сам, ма да су таљиге друцкале до пред 
Новосело, 1 де се четврт сата одмарасмо и доручковасмо. Уверио сам се из кази- 
вања једног Новоселца, да су сва села око островског jeeepa погрешно убеле- 
жена у карту. Овде би требало још много што шта увести. Али на другој страни 
бунили су ме описи ових предела од Пуквиља, Буе-а и Барта, јер у њима има 
непојмљивих ваблуда. Ове се заблуде могу сано тиме протумачити, игго дотични 
нутннци нису ништа бележили, или су прибелешке погубили, па после подужег 
времена, на памет писали. А колико човека памет вара, то ја најбоље внам, на- 
рочито кад се много и хитро путује. 

Чалџилар има 150 кућа и око 900 становника, од којих је — као што 
веле — једна трећина Османлија, трећина мухамедовских и трећина хришћанских 
Срба, док Барт не наводи више од 150 до 200 кућа, чисто мухамедовских. Такође 
је не могуће, да је он одавде могао видети и Костурско јеаеро, највише, да је 
видео само Рудничко. Можда је и онда, услед кише, нарасла бара, звана Сари-гел 
(„жуто jeeepo 11 ). На против, истина је, да су обале око jeeepa обрасле ловом. 

Не имадосно времена, да испитамо обале Островског језера, које беху много 
удаљене од нашег пута и за то се ограничих једино на то, да према кавивању 
Новоселчеву исправим имена и положај места на карти. Мој наследник нека после 
на основу научњачког премеравања тачно установи нрави положај. 

У 6*| 4 сата одвезосмо се даље, па оставивши лево варошицу Врбени (турски 
Екши-Су), у којој живе сами Срби (2,700), и десно Петрско-језеро, почесно се 
пењати ye неки кланац (Клисура). 

У 9*| 4 сата одмарасмо се код иека два храста, где се укрштају друновиХле- 
рин-Бањица н Каљар-Битољ. За тим скренусмо на запад и продуживши вожњу у 
Хлерин, стигосмо овде око подие. 

Хлерин или Лерин (грчки Флорина) је стара варош основана одСрба, са 
више од 11.000 становника, који су, изузевши једва 1.000 Османлија, Арбанаса и 
Цинцара, сами Срби. Од њих 5.800 исповедају ислам. 

Варош лежи у једној дољи, окруженој с једне стране неким високим брдом, 
с друте некиж инсои^шресецании јендецима, између којих се вијуга поточић. С 
тога се варош жоа шД^ЈЈИШ И кину, а пикако у ширину, и за то 

треба досга дуг i брду леже развалине неке старе 

тврђаве с кглу. 
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Наш хава?гја беше око себе скупио велико друпггво, у коме је било пред- 
ставника из читавог тудета околних села. Према њиховим подацима могао сам 
исправити на карти околину ивмеђу Хлерина и Битоља све до близу Мурихова, 
а у исто време утврдити и народност места. 

При том је било, разуме се, опет окршаја са Петровом, који је хтео све 
Србе огласити 8а Бугаре, али по што је на послетку опровргнут, мораде при- 
знати, да су и овде сви „Бугари и без сумње прави Срби. 

Највише га је болело, што га људи исмеваху због његовог изговора. Оно 
има речи, које се у српском и бугарском јевику са свим једнако пишу, али се са 
свим различно паглашавају, тако н. пр. вода , какво , aa гито, једна , добро , 
врата , сестра , Стсјан , душа , слуга, mpa, стена , дома , лежи , шуми , иоток % 
и т. д., у којима Србин наглашава први, а Бугарин други слог. И по што се 
Македонци, без равлике, придржавају српског нагласка, то није чудо, 
што се Петровљев изговор чинио смешним не навикнутом уху 2 ). Представимо себи 
н. пр. кад би Немац овако наглашавао: „Gebćt điesćs Wass6r јепбш Weibe. tt 

Друцкање на таљигама већ нам беше баш пресело, за то најмпсмо у Хле- 
рину коње и одјашисмо другог дана у 4 сата у јутру у Бањицу, где доручко- 
васмо. Бањица је варошица са више од 1.600 становника (искључиво Срба) и 
у њој има један велики хан. У 7 сати опет поседосмо коње и јашисмо уз неки 
кланац. У 8 и по сати прођосмо кроз српско село Горничево и стигосмо до једне 
8&птијскб карауле. Одавде настаде опет низбрдица, десно угледасмо летимично 
Петрско - jeeepo, а после, прошавши сурдуком неке бујице, која се у време кише 
слева у Островско језеро, угледасмо и само ово језеро, 

Око 11 сати сиђосмо и равницу, која је на рубу северне обале jeeepa и 
ударисмо пут Острова. Пут беше врло пријатан, вбог дивног изгледа, који нам 
пружаше језеро, окружено са истока и вапада стрмим обалама. Близу северне 
обале приметисмо мало островце са једном џамијом. Како нам рекоше у Острову 
(гдо смо стигли око подне), оно је некад било везано са копном, али га је — веле 
— одцепила нека олуја( ?). 

Острово је село од 1.000 становника са живописним положајем, али жа- 
лосним изгледом; осем неких 100 Арбанаса остали су Срби, од којих је пак 500 
прешло у ислам. 

После одмора од три сата, који употребисмо, да се наједемо изврсне рибе 
из jeeepa, продужисмо пут, јер нам се конак у Острову није особито допао, а 
чули смо, да је пут у Воден много бољи. И доиста, ea 5 и по сати, рачунајући 
и одморе, стигосмо у Воден, прешавши, према томе, тога дана 16 и по сати — 
или по одбитку одмора 12 саш на коњу. 

*) Међу свима словенским је8ицима, само се русви и бугарски равли^ЦуЦБ! 
осталих обриутим иаглашавањем речи. Ово ће бити отуда, што су орпски, ж\ 
словеноки, чешки, словачви и пол>ски чисти словенскн језици, док су руови \ 
еки јевик пронвашли из претапања страних народа са Словенима. 
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Пут беше леп, али ипак ваморан. По кад кад уживасмо обазревши се на 
језеро. За тим приметисмо у лево баровито Теховско-језеро, иоред 4ige смо 
обале подуже јашили. На крају језера лежп српско село Владово — по кази- 
вању — од неких 1000 становника. Овде видесмо један водопад Воден - потока, 
који се грмећи и пенушећи руши низ повише одсека. 

На жалост, беше већ мрак, кад стигосмо у Воден (8 и по сати у вече) и 
за то се не могасмо науживати оног „најдивнијег погледа и , који Хан онако при- 
мамљиво описује. Не остаје ми друго, до да наведем његове сопствене речи: 

„Благо узвишепа долина, којом тече Водена , показује се овде у један пут 
као одсечена, а варош је баш на окрајку овог одсека. Са овог се окрајка гледа 
у једно доле дубоко лежеће корито, обрасло читавим морем од дрвећа, па кад се 
у-њ сиђе по стрмим степеницама, онда се, погледавши у натраг, видп пред собом 
управна стена од неких 60 стопа висине, чији је руб ограђен кућама, а низ коју 
се руши Воденски поток у пет огранака. Кад се погдеда одозго према пстоку, 
онда се између брда, која су са обеју страна простране долине, отвара изглед 
преко равнице, којом протиче Вардар, а добре очи могу, кад је чист ваздух, ра- 
забрати беле зидове солунске тврђавице и обрисе кортачког (хортичког) ланца, 
који лежи иза њих. 

Међу тим нас је тешила околност, пгго смо другог дана уживали ивглед, 
сличан овоме, од владичиног двора. 

У Водену свратисмо код једног прнватног човека, коме ме је Савић препо- 
ручио. Врло пријатно нас је изненадило, што смо опет једном могли спавати у 
честитом кревету. 


ГЛШ ДЕВЕТШСТА 

Воден и Моглена. У С о л у н. 

Усиљено јахање учини, те сам спавао десет сати. Петров дође, дамепробуди, 
вичући ми с триумфом, да је већ данас у дворипггу слушао бугарски равговор. 
Али му, на жалост, није славје дуго трајало, јер ми је, на моје питање, објаснио 
наш домаћин, да тај Бугарин није Македонац, већ бегунац из источне Румелије. 

Будући је наш домаћин исто онако говорио српски, као што се говори у 
Београду, то га запитах ea његово порекло. Рече ми, да је родом ивВодена, али 
је био у гимназији у Београду и тамо научио књижевни ерпски јевик. 

— Како говори овдашње словенско становништво ? прекиде га нагло Петров. 

— Македонским нарјечем српскога језика, одговори домаћин простодушно. 

— Ваљда хоћете да кажете „бугарскога“ примети Петров љутито. 

— Не, српскога. Кад се будете шетали по вароши, уверићете се. 

— Дакле, овде се људи ивдају за Србе ? 

— То не! По пгго сте већ били у Солуну, Тиквешу, Битољу, Ориду и 

Костуру, то ћете ваљда знати, да ми Македонци имамо ту особину, да се ивда- 

јемо „eaByrape tt , па и ако смо без сумње, Срби. 

— Шта велите на ово г. Петрове, повикнух триумфујући. 

— Ја кажем, да господин.припада српској партији. 

— У томе се варате. У Македонији баш и нема српске партије. Али то- 

лико ласкам себи, да припадам оној неколицини обравованих људи, који су стран- 
ствујући, научили, да мисле логично. Што бих се дакле правио смешним, тврдећи, 
да ми Македонци припадамо бугарском народу, кад противу овога говоре: јевик, 
слова, историја, народне песме, обичаји, навике и т. д.! 

— Па ea што се онда сви ваши земљаци издају за Бугаре ? ' 

— 0 томе сам већ и сам чешће размишљао, не могући наћи објашњења. 
Сем ако није то, да су нам Грцн и Турци! ово име наденули, а да смо га ми 
примили. 
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— Па каквог бн разлога инали Грци н Турци, да вас „Србе“ држе за 
Бугаре ? 

— Ив незнања илн из политике. Еолико ина старијих грчких оисаца, који 
тврдоглаво навивају Србе п Тривалииа“, жа да се они нису никад овако звали. 
Поред тога Бугари беху кроз читава столећа заклети непријатељи византиске др- 
жаве, којој су, дакде, били цознатији од Срба. Грци се нису никад бавиди иву- 
чавањеи и испитивањеи „варварских“ јевика, и за то је са свии појиљиво, пгго 
се иного не потрудише, да испитају равлике ивиеђу братских језика (српског и 
бугарског) и да прена тоие поделе 1Македонце на Србе и Бугаре. За њих беху 
„Бугари“ сви Словени, који живе на граници.“ 

А што се тиче Турака, то је појиљиво, да су они, налазили своју корист 
у тоие, што су накедонски народ одвојили од ненирног српског народа, придру- 
живши га иирољубивој бугарској раји. 

На послетку нећу да притајии, да се иноги од иојих венљака, противно 
свон убеђењу, издају за Бутаре и говоре бугарски (али су ово тек у бугарскии 
школана научили); јер ииају за то свог рачуна. Бугарска пропаганда не шаље 
узалуд овано сваке године 700.000 франака! 

Навешћу ван још један принер. Учио сан уБеограду са некин Ризовон из 
Велеса. Дошавши у Србију, говорио је велескии наречјен, које се врло нало рав- 
ликује од београдског. Снатраху га дакле за венљака, а он се ивдаваше ea 
Србина. Али не ногавши наћи уСрбији вгодан положај, оде у Бугарску, научи 
тано бугарски, ивдавајућц се као Македонац, за „бугарског зенљака.“ Бугари 
беху препреденији од Срба, они га назише и он постаде једног лепог дана пред- 
седникон накедонског одбора, а као такав најопаснијиж бугарскин пропагандистон 
у Македонији, којн 1885. год. играше велику улогу. 

— Шта ? викнух ивненађен, та то ће бити онај исти Ривов, с којин сан се 
ја после државног удара у Пловдиву тано уповнао и договарао због бугарског 
бунта у Македонији '). 

— Тако, ви га дакле повнајете ? 

— Да, али оида говораше он баш упорно књижевнии бугарскин јевикон, о 
коне сан нислио, да је накедонски и одакле саи црпео уверење, да су Македонци 
Бугарн. 

— Та улизица! Он говори српски, као сваки други Србин, али, равуие се, 
као однетник нора да се покаже већин фанатикон, него прави Бугарин. 

Петров прекиде овај разговор, позвавши ие, да с њин разгледаж варош. 

Воден — у старо доба Едеса, 1342. год. освојен од српског краља Ду- 
шана, 1350. г. отет по Грцина, 1353. г. коначно освојен царон Душанои — варош 
је са близу 1.600 кућа и око 14.000 становника. Од њих ина 11.000 Срба (иеђу 
овнна 500 Муханедоваца) 2.500 Оснанлнја u Арбанаса, остатак су Цинцари и Грци. 


*у „Вугарску и Источву Румслију". 
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Вариш ложп на ивицп једце плоспате стеие и кроз њу тече рева Водена, 
која се за тим руши плз степ>е, образују!)П пет већпх и више мањпх водопада. 
ЈТриложена слпка (нзрађена ло Cousineiy-o»oj) даје нам еамо ирвблпжни иојам 
о величаиствености ове ириродне иг|)е. Кад се поематра пз неке даљпне, впде 
се куће u шест воденских шунара, како провжрују преко горње нвнце, увећава- 
јућп жнвоиксност нрпзора. 

Носле иодие разговарасио у векој кафапи са људима пз лредела Моглене, 
чимр сам се, наравно, корпстно, да иокупив извештаје о н,ему и љеговом стапов- 
пиштву, а ррзултат ових пзвештаја добро је догаао картп н то не само у топо- 
графсков, већ n у етиографском погледу. 



Водоиала код Водсва. 


Иредео Моглена, чнје име доводе од сриске речи магла — а који се турски 
зове Караџа-ова (Караџа — равиица), зваће се у ствари ио реци, која крова-и, 
тече и коју Срби вову Могленица, Турци Караџа илн Кара-Лзмак. 

Предео Моглепу нредставише нан, као неки диван крај: рашшца је — 
рекоше — особвто плодна, брда обрасла густо* шумом, Главни еу производв: 
иаирика (шиаиски бнбер) од које се годишн.е добвја нросечно ио 3U0.U00 ока, 
за тим свнлени кокоии и жито. 

Моглена јс, но казиваи.у, густо насељена; осим оних места, која су ua 
карти вабелржена, назначише ми још inoia ;t|>yr» , као што се чпталац може 
уверити ii3 статнстике места. Што се тнче стаиовиишгва, то tj Србц претежлнјм, 
али је иајвећн део од н,их прешао п<‘лаау, терајући фаиашзам слично мухаме- 
довошм Бошшацима. tia северо-истоку жпве, ка<* нека етнографска зваменитост. 
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мухамедовски Цинцари, о којима кажу, да у фанатизму надмашују мухаме- 
довске Србе. У долини има такође турских Јирика. 

Тог се вечера разговарах с Петровом о путовању у Солун, које сам био 
рад предувети преко Ниаупгге и Верије. Али Нетров одговори смешећи се: 

— Сутра ћемо се возити у лепом фијакеру управ у Солун. 

— Зар овде има фијакера ? запитах изненађен. 

— То не, али сам наишао на једног фијакера из Солуна, који је јуче до- 
везао неког отженијег господина, па се сутра враћа. 

— Ах, то је пријатно ! Али се онда морамо одрећи Ниауште и Верије ? 

— Па шта је стало до тога? Онде и онако живе Грци, који нас се нетичу. 

— Охо! упаде наш домаћин, који је час пре ступио у собу, није онај 
предео баш тако искључиво грчки. Био сам често у Ниаушти и Верији, а јашио 
сам и по више пута кроз Кампању, познајем готово сва села. 

— Е, па то је баш добро дошло! Бисте ли ми у кратко описали пут ? 

— Врло радо, одговори услужни Воденлија и саопшти ми ево ово: 

Од Водена до Ниауште има два пута, који нису баш особито интересни, а 
који се састају код српског села Царморинова. Такође и најближе село Арсен, 
које остаје мало но даље, насељено је Србима; али их трећина исповеда ислам. 
Могуће да има и некодико Османлија у селу, али их не може бити много. 

Мало после се долази у варош Ниаушту или Ниаусту, названу такође и 
Ниаугуста — основану од Срба у 7-ом стодећу под именом Његуш — пред 
којом поток прави водопад. 

Ниаупгга имаће можда око 500 кућа, од којих има половина Јелииа, 150 
појелињених Срба, 80 правих Срба и 20 Цинцара и Осмаилија. Главни иредмет 
трговине чини извоз чувеног вина из околине. 

Од Ниаупгге опет воде два пута у Верију, један равницом, други косом. 

На овом другом су оба српска села Купанова, као и села Рупан и Јаворница и 
заселак Каравата, у којима живе појелињени Срби. 

Равница између обеју вароши припада Кампањи, а у њој живе неки део 
Срба, неки појелињених Срба, а неки део Грка. И Верија, српски Верхоје, тур- 
скн Караферија — има мегаовито становништво. Од 8.000 становника биће 2.000 
Мухамедоваца (Османлија и Срба), (неколико стотина Срба и Цинцара, остали су 
ваљда Грци, или појелињени Срби. 

Верија (Ве^оса), бегае некад тврђава — још и данас се виде развалине 
замка изнад вароши — коју су 1342. и 1353. г. оевојили Срби , 1350. Грци, 
која је дакле имала једнаку судбину са Воденом. Варога је чиста, по што вода 
тече кроз све улице. 

Од Верије до Солуна јагае се непрестано недогледном равницом Кампање, 
име, које је ваљда остало на истоку јога од времена франачког господства. У 
•®*koi њеној доловинн живе Срби, а у осталом делу Грци, али и од њих нма бар * 
^ених Срба. 
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Пружих ВоденЈгоји своју карту, накојој он означи народност свнх познатих 
му села, обележивши их писаљкама разних боја. 

Другог јутра још у 4 сата беше наш фијакер већ спрвман — тачност, која 
нас је изненадила на истоку у највећој мери. Наше слуге са тешким пртљагом 
имале су, према датом пм упутству, ићи на коњима за нама, али они држаху само 
кратко време са нама корак и за то им наредисмо , да за данас јашу само до 
Вардар : Хана, а сутра да дођу за нама. 

Силазак је од Водена у равницу занимљив, а кад се човек осврне, ужива 
диван поглед на варош и водопаде, после овога пак нема путник ништа да види, 
сем у даљини Ниаупггу и за то држасмо за пробитачније, да мало проспавамо. При 
том ивгубисмо с тим мање, што је наш љубазни домаћин исправио и етнографију 
и топографију између Водена и Јанице. 

Бидо је 9 сати, кад стигосмо у ову другу варош, где доручковасмо. Како је 
кочијаш хтео дасе одмори сатипо, то се ми зато време прошетасмо кров варош. 

Јаниџе (Вардар) српски Јаница, јесте варош од близу 9.000 становника, 
међу њима 3.500 хришћанских, 2.000 мухамедовских Срба *), 3.000 Османлија и 
500 Цинцара, Грка, појелињених Срба, Јевреја и т. д. 

Јаница нема баш ништа занимљивог у себи. Она личи на обичну, пола турску 
пола хришћанску паланку, има више џамија, те је једино значајна по свом ро- 
мантичном положају, јер се изнад вароши нагло ивдиже брег, чију стеновиту 
стрмину оживљава просто зеленило, док му је врхунац шумом обрастао. Јаница 
је средиште македонске трговине с дуваном; у свој околини има дуванског сада, 


х ) Макенци — Ирбвјева, које такође пооетише Јаницу, овначују онамошње Србе 
као „Бугаре“, и додају оа овим беваблено, да јо тамо обични поадрав „ добро дошли* 
и „ боле вае нашли * Да оу ове чистито Енглеокиње маао боље 8наже орпоки и да оу 
имаае појма о бугарском јевику, то би се дооетиае, да оу ови побдрави чиото срп- 
о к и. Са поздравом „добро дошли и у дочекују се путници само у српскоме делу бугарске 
кнежевиве (дакде западно од Искра); иоточно од Искра и у источној Румелији нисам 
нигде ч) ) ове речи. „Етногра«“ Каниц, истина, опомиње овај побдрав такође у свом 
делу, али ваљда само у пределима, где Срби живе. Невнање орпскога и бугарског је- 
аика довело га је на ту глучост, да је Шопове држао sa Бугаре и да се за време свог 
двадесет-годишњег путовања о њима није иввестио I Што ми српски кажемо ,, добро 
дошли а } то би Бугарин казао : „ хубаво дохождали и а „ боље вае нашли “, кавао бп Бугарин 
, у иохубаво вас намирали “ Ово је, као код Хана, чији Бугари упорно говоре у Ја незнам 
у место „аз не анаја и Иб ових малих околности, може читалац већ увидети, шта вреди 
ауторитет оних путника, који ивдаваху Македонце за Бугаре, ма да ови не говоре бу- 
гарски, већ српски. Врло је важно, дакле, да Dr. Јоси« Милер. Чех, који разуме српски 
и који је, као турски војени лекар, више година путовао по окрувима битољском, 
оридском, дебарском и прибренском и т д., спомиње у свом иввештају једино српске 
становнике; али да ни једном речи не спомиње, да у оним крајевима има Бугара. 
(Види његово дело „Albaoicn, Rumel!en“ etc. Wien 1874.) Баш m то, што је Милер го- 
ворио српскн, не могаше он становнике горњих округа, који су такође говорили срп- 
ски, држати ea Бугаре 1 
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а повнато је да „жакедонски дуван" (чувен под нненон „Македонац") стоји на 
доброн гдасу. 

У 11 сати кренусно се ив Јанице, а после сата н по прођосно поред села 
Постола (Алакилисе на карти), где — као што кажу — разне већ чешће опи- 
сане раввалине, показују несто, где је била стара 11ела (Pella). Али се овде не 
заустављасио, већ се однарасно тек у 2 сата код вардарског хана, ва један читав 
сат. За тин пређосно дугачкн вардарски ност, а у 7 сати ступисио опет неђ’ го- 
стољубнве зидине солунске. 


гллвл двлдвсш 

->т<~ 

Из С о л у н а у Серез 

У Солуну остадосмо овај пут само један дан, који употребих на то, да, како 
је описано на стр. 62., разгледам енглеску ескадру средоземног мора; док је ме- 
ђутим Петров, очекујући наше слуге са пртљагом, који су требали доћи још у 
подне, најмио коње. 

Не могосмо се сложити, којим ћемо правцем нутовати и за то се решисмо, 
да разним путевима одјашимо у С.ерез. Нетров удари севернијпм правцем цреко 
Негована, а ја јужнијим преко Суха. Састанак би уговорен код господмна С. кога 
ми је препоручио Савић. Јани опет оде са г. Петровом, Јован са мном. 

У 4 сата у јутру кренусмо се заједно из Солуна и ударисмо северним путем, 
који пролази поред гробља и поред сеоца Кара-Изима. Један сељак из овог села 
беше већ устао и тераше своју мазгу у варош. Из кратког разговора са њим 
дознасмо, да говори српски и он нам такође приповедаше, да слави славу и да 
у његовом селу нема ни Турака ни Грка. 

У 7 l / 2 сати одмарасмо се на оном месту, где нам се пут делио. Иетров оде 
даље северним путем, који изгледаше врло добар, ја скренух на запад, где неки 
низак друм вођаше долином у село Лангазу, чије куће већ примећавасмо. Али 
ипак стигосмо у село тек у 9 1 /* сати. 

Лангаза (такође Лангадина) пма 2.200 душа, од њих говори 1.250 срнскп, 
550 турски и 400 грчки. Друмови су шпрокп, али неправилии и врло прашљиви. 
Једна речица тече кроз плодну равницу и слева се у блиско лангаско језеро. 

После одмора од једног и по сата, продужисвГо-иутовање и прођосмо кроз 
села Баловец и Зарово (2 сата). Ослањајући се на старе етнографске карте, 
надао сам се, да ћу наилазити само на турска н грчка места; н према томе може 
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се замислити, како сам био радостан, кад сам нашао само српско етановништво, 
све до близу Чериништа. У Суху мн у неколико покварише радост, кад ми са- 
онштише, да по околним дланинама има знатан број Турака и Јирика. 0 овид 
другима тамо сам дознао ово: 

Јирици су турско скитничко племе, које се неком судбином заметнуло у 
Европи, где живи нарочито између Солуна и Сереза. Име „Јирици значи — 
како веле — „они, који иду“ и ово им је ваљда приденуто због њиховог не- 
сталног живота. Јирици на име ретко имају сталних седипгга. Истина, у карти су 
убележена многа јиричка села („Јирик-Кеј“); али им се положај често мења. Ји- 
рици су слабо одани земљорадњи, они се баве више сто- 
чарством и сељакају се са својим стадима по планини. 

Они се приближују туђим становима само онда, кад су ради 
продати угојену стоку. Они махом живе под шаторима, а 
ретко подижу себи слабе колибе. 

Изгледа, да се Јирици не држе баш толико ислама, 
јер не посећују џамије и дозвољавају, да им жене и ћерке 
иду непокрнвена лица. 

Што се тиче горе напоменуте вароши Суха, то сам 
је сматрао за грчку варош, не само према етнографским 
картама, већ и према томе, пгго је тамо зову грчким именом 
Сохос. Али сам довнао, да ту нема ни једног јединог 
Грка и да од 6.500 становника, најмање 5.500 припада 
српском народном племену. Истина је, да је само њих 
5.000 хришћанске вероисповести. Остали су становници 
1.500 на броју Мухамедовци и то, како рекох, 500 срп- 
ских одметника и 1.000 Османлија. 

У Суху (од српског сухо) преноћих у неком великом 
хану. Сухо има диван положај и окружено је од вино- 
града и других плодних засада. Био сам прилично уморан, 
јер, не рачунајући одморе, седео сам неких 9 l / 2 сати у из Сереза. 

седлу, пењући се последња три сата преко планина. Али 
идућег јутра био сам на ново поткрепљен, и на чплим коњима одосмо преко Ба- 
шик-Дага. Један заптија из карауле на врху, враћајући се на своје место, беше 
ми добровољни пратилац — сигурно занешен слатком надом, да ће добити какав 
бакппш. 

У 5 сати у јутру кренух се из Суха. Најпре се спуштасмо нрнлично стр- 
менито у неку долину, па прегазивши један поток, попесмо се на протпвној страни 
тевком муком узбрдпце, пентрајући се после неком окуком до карауле, која кру- 
JMMtfK унац високог планинског ланца. Поглед одавде беше од заносне лепоте 
шадио све наше натње. Са далекогледом могао сам видети Серез, 

СрбнЈ*. 



Н 
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У караули пиешо кафу из ирљавкх шоља, а бакшим испадс ио свој ирплтгцп 
неочега 1 ваио пздашан, јер се друтн заитија одзгак поиудп, да иас иепрати до друте 
карауле. Ма да сам био убеђрп о сигурности пута, то ипак не хтедох кварити 
вессље ваљаноме зантији и за то иристадох да ve прати. 

Одавде настаде нрплична стржеи; код дон.е карауле пређосио мост преко 
пеке бујиде, а у 9 7* сати ирођосмо опет кров село Черипишта, у коме живе 
Турци и Грци. Али овде ее задржасмо само неколико зпгпута, ва тпм продужнсмо 
пут до Нпгрите, где смо стнгли у 10'/* сатп п одмаралп се три сата. 

Нигрита је прпјатпа варошпца од 2.750 стапов- 
пика; трећина Срба, друга трећина иојелпљепнх Срба, а 
трећатрећпна Грка. С оне страие потока лежп село Сарпа 
са 750 стаиовника, самих Грка, од којпх је — како веле 
— половина српског порекла. Тако *и бар рече један Сар- 
ианад, чији ии савршеио словеисви тин у очп паде. 

Од Herj.rre до Сереза има још четири сата. Око- 
лина Нпгрите врло је плодпа п прпвлачна, впноградп п 
васађеиа поља мен.ају се взмеђу себе; папротив северо- 
западни крај тахишског језера баровпт је. Друм води по- 
ред ових бара. 

Некако око половине лута пређосмо преко Струме 
код села Хрпстиапа л Кампле, а мало после преко једиог 
њеног рукавца код села Касеппкеси. Срце ми је куцало 
кад сам стао разговаратп са једипм станов 1 гаком овог по- 
следњег села, којп управо нђаше путем. Јер, како сам нај- 
после замншљао, да је Отрума међа намеђу српског п бу- 
гарског језика, то сам очеклвао бугарски одговор. Али 
колпка «и је била радост, кад се уверих, да још п овде 
ашве чисти Срби, који славу сдаве, а за које су прпопуле 
особпие српског, не пак бутарског језика. 

Српкиаа Серески&а. Ну овако мало село ие могаше бпти меродавио и 

аа то нестрпељиво ишчекивах, да стигиемо у Серез. 

Лош је у велико био дан, кад уђосмо у Серев, где е тешком муком иро- 
на1)0Х гоеподива С. Петров сгпжр за један сат доцпије и известп ие о свом 
путовању овако: 

„По што се растадосмо, јашпо сам леппм путеи до иланинеког нодножја. 
После отпоче блага увбрдица, а у 10 сати одмарах се у селу Грамиичеву 
(такође п Гивешне и Гиненце зваиом), у коме живе 1.600 Турака. Али су 
миогп од и.их слоиепског порекла. 

После однора од два сата креиух се, алн нељућп се па планппу, пе дођох 
јој на врхунац, врћ јаших једиако насловои, ие папшав ии иа једио село. Људи, 
које сам уз плт сусретао, беху делпмпчио Словени а делижично Турци. Одмара- 
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јућп ce по неколико иута ститох у вочо мртав од унора у Нсгован (Лнкован), 
паланку од 2.600 душа, саипх Словена, иаувевши ноица пских 1(Х> Турака. Од 
Словепа обраћепо јс, у осталои нешто више од 200 у ислан.“ 

— Стој, ирекппух Петрова; каквн су то Словенп, о којина унек »•оворите; 
Срби пли Бугарп ? 

• — Па еад, одговори Петров мало абуљеп, они се пазивају Бугарима. . . . 

— .... Али славе крсно име н говоро српски? упадох смејући се. 

Не опровргнувшл ово, продужи Петров: 

„ Јутрос се кренух ток у 8 сати п етнгох, оосле 
једног еата у село Лахиу, у коме живе сани Муха- 
медлвцп, пола Осмаилнје, пола Иоааци. Лево су ва 
једном вису остаци пеке старе варогаи. 

Нешто даље од Лахне, ноиех се ira највпгау 
тачку друма, одакле сам уживао најдввнији и нај- 
нростраивји видик, који се може »амислити. Лепо и 
пријатно је пронутовати и дал.ш пределом. Само је 
неповољно, што у околини лма тодико грчких u тур- 
склх еела. 

Код Орљака (Словени) се дође у равницу, на 
оо што се иадо после пређе Струма иреко једног 
моста, пресече се на лосдетку велика плодна ранипца 
на друпт, покривеном иебројенпм нутпицима свих 
пародности.“ 

Петров, кад га иачућен »апитах, објаеии нн, да 
он под овпма разуиева сељаке, који се служе овим 
друмом, а то су — вели — Словеин и Грцн и 
Турци. 

Господпи С. рођени Серезаиик, показа се, на 
жалост Петровљеву, као непристраеаи трговац, јога 
ве предобнвеп од бугарске иропаганде. 

Кад га запнтасмо о односпма сереског стаиов- 
ништва, одговори ои равнодушно: 30.000 тновника 
и то 12.000 хришћанских и 4.000 мухамедовских 
Срба, 4.700 Турака, 7.СХХ1 rpica. 1.900 Јевреја и 400 Бутара. 

— Шта. илану на ово Летров, зар жеђ' овдашк.мм стаиовиицииа да ииа 
само 400 Бугара према 16.000 Срба. 

— Тагл је. одгов-ЗЈ.п r, С. injmo. Газумем дака »1 праве Бугаре, као што 
УЗИМ1Ш f рацув f №' 1 ' ' I pce^ Јер од ових 16.000 Срба има моада до 3.<ХЈ0 
иоједшкетшх .. 4 . е код куће српски, али јавно гј»чки п мисле 

да | Jgfe Грке. 

u* 



Cpczzaa Сересхмаа. 
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Та такви смо ми Срби! Одбите још оне 4.000 мухамедовских Срба, јер се 
они сматрају за Турке, а не за Србе, онда још остаје 9..000, од којих је подовина 
побугарена т. ј. у рукама је бугарске нропаганде. Млађи се од њих киње, да 
нагрде свој матерни језик побугаравањем речи и додавањем члана, а старији се 
придржавају бугарске странке. Ако много рачунамо, биће, да је још остало на 
4.000 Срба, који нису под утицајем, ади и од ових има само неколико образо- 
ванијих, који знају, да су Срби; сви други називају се „Бугари“, како је то већ 
постало навиком у овој земљи. 

Ово разлагање пробуди у Петрову опет неку наду. 

— Из овог дугачког говора произлази дакле кратак резултат (отпоче он), 
да од тих неких 16.000 Срба ни њих 16 сами не кажу, да су Срби, алп на- 
против, да се њих 9.000 издаје за Бугаре. То је доста! 

— У политичком погледу може вам ово дакако бити довољно, приметих, 
али ми смо непристрасни етнографски путници-истраживаоци. Као 
такви не можемо назови-Бугаре изадавати за праве Бугаре. Ако дакле серески 
Словени доиста говоре српски и славе славу, то их ми, према нашем уговору, 
не смемо рачунати у Бугаре. Сутра п нрекосутра имаћемо у осталом доста при- 
лике, да се дружимо са народом и да утврдимо његову народност. 

(Приметићу одмах сада, да смо се уверили о исправности података, које 
добпсмо од свог домаћина). 

Серез најважнија и највећа варош псточне Македоније лежи на ивици ве- 
лике равнице, а северно од ње, на подножју брдовитог краја. Стара варош, у 
којој живе Срби, Грци и Јевреји још п данас се зове Варош, што би већ било 
довољан доказ, да је словенско становништо српског порекла, јер — као што је 
већ изложено не стр. 106. — само српски језик зна за израз „варош и , али 
не бугарски. 

Изнад „Вароши* има брежуљак, на коме некад беше јака тврђава. Cousi- 
nćry, који је поближе испитао њене развалине, нађе у њима остатке неког старог 
храма, бунаре поред неког средовечног торња, а у средини замка малу цркву, 
посвећену Атанасију, са живописом ив једанаестог или дванаестог столећа. 

Онда још стајаху неки остаци старих зидина у средини вароши. Они су 
спајали замак и варош, окружавајући и њу саму, те су били на путу промету и 
грађевинама, по што је било тешко разорити њихово гранитно камење. Ну сад 
су ти зидови ишчевли, а варош се внатно улепшала. 

Све ово гранитно камење извађено је из корита речице Дутли, која тече 
поред Cepeea на источној страни, падајући у Тахињско -jesepo. Вода га наноси 
са планине и оно служи још и данас за калдрмисање улица. 

У вароши има такође митрополитска црква и архиепископски двор. Ја нисам 
био у њима и за то упућујем читаоца на опис Сопвшбгу-ов, који је нашао 
такође и натписа. 
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У новој варошн жнве трговцн, јер је тамо и пааар; онде се држе дааарни 
данн н ту се концентрнше жнвот и промет. Серев је важда трговачка варош и 
ппјаца за богате производе његове птодне равнице. 

Cepee је три пута освојен од Срба: 1283., 1339. и 1345. год., оба по- 
следња пута од Душана, којн је у бдизини основао манастир свети Јован 
Претеча (Јован крститељ) и (ако се не варам) манастир Кошвиницу, на исто- 
ниеној планннн јужно од Драиа. Кажу, да у овом потоњем има још неки ваним- 
љиви летопнс из доба српскога царства. Алн како су Кошвину наседнли бугарски 
калуђери, то је летопнс или yтaмaљeн , ) или се бар вакраћује његово иадање и 
увиђај у-њ. 

Манастир св. Јован Иретеча, код Cepeea чувен је нарочито због слике 
свог оснивача српског цара Стевана Душана. Али кад иајавих намеру, да посетии 
тај манастир, одвраћао ме је од гога господин С. речима: 

— Била би штета, да губиге време и да се једите. Прво је сумњиво, да 
ће бугарски калу!;ери вама, као Србину, довволити улавак, па све ако би ово и 
учинили, пз иризрења насирам г. Петрова, а оно би сте се само страшно једилн, 
видећи, како су фанатички поиови нагрдили и раворили слику оснивачеву. Ове 
будале радише по налогу бугарске пропаганде, односно бугарског егварха и ииш- 
љаху, да ће, утаманивши ову слику, ивбрисати ив нсторије света и тај факат, да 
је један краљ српски основао овај нанастир. 

Овакво варварство ражестило ме је и ва то се одрекох ивлета у ианастир. 

Кад смо већ били у Мелиику, иороди се у Петрову суиња о томв да ли je 
управо истина оно, што наи је саопштио господин С. Да je он ову суињу ивравио 
још у Серезу, онда бисио ииали разлога, да се увернжо иа лицу ивста. Али тако 
беше већ прекасно и иени не остаде друго ништа, већ да овбиљно препоручии 
своие наследиику, да посети св. Јована Претечу. 


*) Е бмш је грозно кжд ее чује, кжко Бугари скетематичкн на томе раде, д а 
потамане еме ерпеке етармне, које мм падну шака. Шопски окрувк (т. ј. 
крај аападмо од Иекра) пунн еу успомена на ернску вдадавмну. Та српски крад> Мк- 
лутжн еахрањен је у Средцу, евојој престоннцн, која се од оног доба по црквн св. Ссмшје, 
коју је он подигао, зове Соенја, данашња престоннца Бугареке. Бања код 'Буетен- 
днха (Ееетендкда) беше некад престовмца српског краха Стевана Уроша II., којн се 
прена тоне 8ваше н „крад> Бањски*‘. Он Сеше поднгао на внеу, којн је над варошн, 
евоју преетоннцу, гдавму цркву ж један манаетмр (ев. Стеван). 18S6. г. д о ђ е надог 
18 СоФнје, да се рааваднне еруше м еве срдске стармне, које ее 
тамо нађу, потамане! Тако мето наредида је бугарска вдада, да се у евнма 
ка до 8бмд»и, у мувеју л у бугарским манаетирима туреких крајева, потамане 
етарине, нисма м <к;тале успомене на срдско господство у Македоннји н 
— ЈуШИ ЛТШЏф аоме нису дорасди ни Хуни, ни Монгоди, ни Осман- 
тмл нојмл.иво је да српске патрноте Бугарима одричу 
1|И8Ндиаоване мароде! 
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Да бих бар што год урадио саошптнћу, што Соившбгу прнповеда о својој 
посети у нанастиру (1814.). 

Описавши пут у ианастир, код кога се по његовон казивању, сваке године о 
светковини Јована крститеља скупља безбројни народ у госте, продужује Соовпбгу: 

„У једној дворани испред цркве налазн се у прпродној величини слика 
оног бугарског (!!!) краља, кога оввачују за оснивача нанастира. Ова слика 
на дувару, а спојена са још друге две у истон оквиру, изгледала ни је одвећ 
нова, но да би ногда бити ив доба оснивања нанастира. 

„Услед ове ноје принетбе одговори ни ној вођ, да је неки грчки слнкар 
пре некодико година, ноновио све слике у овој дворани, али да при тон, како и 
сан иоже иосведочити, ништа није ивненио ни у бојана, ни у изражају лица. Он 
принети, да се онај краљ прена предањина сачуванина у нанастиру, звао Стеван, 
да ну је у Сереву била престбница и да је узео себи ea жену Јелену, ћер Ан- 
дроника III. (Палеолога) а сестру Јована V., чији је савладар био Јован Кан- 
такувен. Још додаде, да је Огеван био побожан кнез, као и Јован V. п да су 
се као шураци ујединили те овај нанастир основали. 

„Ма да се у исторнји не спониње ине краља бугарског (!), који се је вен- 
чао са Јеленон ћеркон Андроника III., то се ипак из приповедања нашег калу- 
ђера ноже ласно увидети, да је овде реч о приицу Стевану, који беше саврененик 
и шурак (!) Јована V. 

„Живопис, о коне је реч, састоји се из три слике и то: краљеве и краљи- 
чнне у краљевскон руху, а неђу њина њихов 8—10 годишњи син. Може се за- 
нислити, да живопис, кад се поснатра са вештачког гледишта, неиа у себи ничега 
особитог, до ношњу ових трију лица, али он ипак осветљава разне стране псто- 
рије Палеолога, као и бугарских (sic!) краљева. 

„Иие бугарског (!) принца, са којин беше венчана Јелена, бнло је непознато, 
а тако исто ине варошн, вде је живео краљ, њен нуж. Слика објашњава сад обе 
ове тачке, она износи на видело, да је Серез једна од оних варошн, у којина 
су седели краљевн бугарски (!)...“ 

Овако испреда Соившбгу своју крајњу бесннслицу врло научно и изводи 
најоштроунније рачуне, оглашујући као њихов резултат, да је нанастир иорао битн 
осиован 1367. године. - 

Сваки читалац, коне је нозната српска историја, биће се, као и ја, слатко 
наснејао горњен равлагању ученог Соизшбгу-а. 

Али како је ножда по некон читаоцу неповната српска историја, — јер се 
на неначкии средњин школаиа, сравнерно врло опширно предаје историја Визан- 
тинаца и Португалаца, Турака и Арапа, док се историја словенских народа, 
ближих но ноложају, свршава у неколико страна — то ћу овде ставити на супрот 
Соившбгу-овнн фантазијана оно, што нан историја кавује: 

Срнски краљ Стеван Душан завадио се са Бугарскон ускоро но крунисању 
(1333.). Овде је владао онда Александер, коие је Душанов отац, носле осво- 
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јења Бугарске (1330.) иоклонно ову крад.евину. Александер беше ЈЈушаиов брат 
од ујака, јер је његова мати Неда бнла еестра Душаноиог ода. 

Тек игго се иодиже Душаи, да ио другн нут осиоји Бугароку, кад оо 
Александер досетн нечен бољену, иајавнвши, да је снреиан нонуетити у енниа 
спорнин тачкана а за јенство нонирен.а даде своју рођену ееетру .1елену крал.у 
Душану за жену. 

За тин се зарати Душан са византијскин цареи Андј^оникон Ш. н нринуди 
га, да уступи варош Cepee, Чрнен, Струиицу, Косгур, Трикалу, .1оанину (Jip 
њнва), Прилеп и Орид (1340.). Исте годино обрадона Душана пород енна 
иу Уроша. 

Цар Андроник III. унре 1341. год., Ловаи Квнтакузеи уае цареку круну, 
али већ 1342. годиве нораде нобећи и оде ка Душану, с- којим бешо у нрнЈа- 
тељству. Обојица закључише уговор, по коме ho Душан н.еиу ноноНи, да оцет 
добије византијски престо, Кантакузен нак, да не|»е никод нише захтенати иаке^ 
донске вароши, које је Душан освојио. 

С почетка је спречила куга озбиљније ратован.е, али Је ииак внзантнЈска 
царица Ана држала, да је нудрије, ако одвоји Душана од Каитавунеиа и ва то 
иу обећа још неке градове. Али Душаи ие хтеде иогазити своју реч, већ оешде 
Кантакузену вераи, иозајиивши иу војску за осиоЈење Серена, а иеђутии он tm 
освоји Воден. Аиа обнови своја обећања, покушавајући, да цреко Једеве в 
Александра дејствује на Душана, али овај остаде веран и ородужи своја осва-- 
јања, заузевши за Кантакузена Верију и Србицу (Scrvija), 

Идуће 1343. год. уире српски војвода Реља, којн беше основао оода 
независну владавииу (Мелник, Неврокои и т. д.) у родоискоЈ нланини, коју Душав 
сада присвоји себи, као феудии госиодар. Каитакузеи заоери иу ово и шншллт 
иа иеко нздајство. Кад се Душаи уверно о тоие, објави иу par, Кау 
свом очајању дође иа иесрегну заннсад, да иозове Турке у nonoU, к//ји 1344, 
год. први пут стушше ногои на евроис т мшљп оте, али их Душав уииит, Ои 
дотера у ред и Грке, узе опет Серез ва јуриш (1340,) и <»'Нојш сву Макед/уввју 
(осеи Солуиа) до ушћа Месте (КараДЈу), Каитакузев извври се сада са дарин//и 
Аиои и обоје покуншше, да у вези еа Турцина отву Душаву 'усвојеие крајеве, 
Ну све узалуд! 13 bh. гох. днже <*, ма нослет ,(учваи — »>j* давег годива 
пре тога беше ОЕруњеи аа њара cpnceot, трчког, бутареког и арбаиашког — еа 
60.000 нонака. да освојн Царнград, алн уире иагло 16, ,lme*6pa иете гојџт у 
46. годијш. ш се већ беае пршшао емујој аел-и. 



Д1 јв киоетнр «*, Ловаи Нретеча <>еиоваи »ек иоеде <е:во- 
Г да уелед тоуа Јовам V, мри »<у*е иије и«ао ми- 
. ироиузоЈкао је Душм и даријкао мамаутире 


цмишда<уи а<ујшио у св, ЛоЈкам 1Јре«>ту 


h да ce овде сликао. С овии се слаже и навод Соовшбгу-ов, што се тиче ста- 
рости принчеве, јер Урошу беше у оно време 8 година. 

Незнање Соивгабгу-ово, у погледу свега, што је словенско — а то је у 
осталои особина и других несдовенских иутника — опет наи је нов докав, колико 
су без важности онн „ауторитети“, који су до сада све оно, што је у Македо- 
нији српско, простодушно оглашавали за бугарско, а у исто је вреие опоиена ва 
оне, који не познавајући словенске народе н њихову историју, ннак се усуђују, 
да о тоие пишу. 




РЛЗВЛЛИНЕ ЛМФИПОЛИСА. 




















глш двддесет z првд 

Из Сереза преко Драма и Неврокопа у Разлог 

Господин С. беше тачан познавалад сереске околине и тахииског јевера. 
Његовин саонштењиха благодарим, нгго сах хогао иснравити околину око јеаера 
и путпу пруту Серез—Драх—Неврокоп—Разлог, коју не хогосмо уврстити у свој 
путни план. Исто тако послужили су хи његови подаци за допуну етнографске 
карте. У следећих редовиха саопштићу читаоцу, шта сах у овох погледу довнао 
од господина С-а. 

Тахинско језеро је врло дубоко и богато рибох. По њеху вове чахци, али 
сано до јужне половине, по што је северна са свих баровита од утока Отруме до 
близу Провишта. На јужној су обали претежнија грчка села, али тамо живе 
такође и Турци и Срби. На северној страни иха опет читавих циганских насео- 
бина. Оток jeeepa у море засут је пескох, али би се корито дало очистити од 
наноса, а тихе би се отворио пут морских лађана до бливу Сереза. За трговину 
би ово било од великог захашаја. 

Од исто толике користи би била железница од хора, поред јужне обале 
тахинског jeeepa преко Сереза, Петрића, Струиице, Штнпа у Велес, јер би иро- 
лазила кроз све плодне равнице источне Македоније, а и пгго би сразмерно хахо 
коштала. 

При истоку Струие из jeeepa начињен је нреко ње кажеии хост на сводове. 
Лево је грчко-турско село Неохорн или Јеникеј са 100 или 160 кућа, близу 
развалина ахфипољских, које је Соизшбгу већ опширно описао. 

Приложена слика израђена је нрена његовох нацрту, који је снихио од 
села Оршаве, у чвдј су близнни разваанне Cerdilium-a, које је Сохшпегу 
пмфе ошао. 

^ ~ ~тетребљава и за то је управо чудно, 

1 би ихало теренских препрека. 
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Све до Сармтса- 
кли-а ввде се иоља за- 
i -ађеиа пврипџеа н ви- 
ноградима, аод овог села 
нма диван иреглед врево 
чптавог јеаера. 

Такође д среа зих* 
њаиски, у који сад до- 
лазиио, алодан је и до- 
бро пасељен. Зихна сана 
(одакле је Cousin6ry сии- 
мио нриложену изврсиу 
слику гахннског језера) 
је мало село од 300 душа, 
пола Турака, нола Грка, 
са средњевековннм раз- 
валинана у близини. Зе* 
љахово је sebe (2.700 
становпика) са грчко-сло- 
веиско-турским ставов- 
ништвом. Што се тлче 
Словена, то се оии могу 
сматрати као ноки прелаз 
од Срба ua Сугаре, бар 
ни је језцк нека средина 
између срнског и бугар- 
ског језика. Али како на- 
хон сви славе олаву, то 
се може сматратн, да су се 
нримакди блнже Србима. 

Такође и у Али- 
сграти (грчкж Хагион- 
Страти), најближој ове- 
hoj варош н, чн ш! Сдовенн 
некн нрелаз. Тек у драм- 
ској долинп, где рагте 
иамук, ннринаџ, ДЈван, 
жвто н вино, почнн.у 
нрави Вугарп. Драма 
дежи на иодножју јед- 
иог виса u насељена је 
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Бугарижа, Грцнха и Турцииа. Испод вароши ииа иного иввора, који добро 
служе бојаџијана. 

Од Драна води други друи поред развалина неког занка, кроз бујне засаде 
пиринџа, дувана, жита н паиука, као и кроз вннограде натраг ка западу, па до 
паланке Просјечина, која је средиште таиошње трговнне. Одатле се нде токои 
Анчнште до пећнне, нз које она извнре н о којој доносии чнтаоцу слнку по 
СоизШбгу-ову цртежу. Река се губи на северној страни Боз-Дага у пећини, тече 
подвенно и ивлази опет у поиенутој стенн. Соившбгу опнсао је ову стену тако 
опширно, да не иогу друго, до да читаоца упутии на тај опис. 

Од Просјечина водн стаза узбрдицои поред неколико развалина преко Боз- 
Дага у Лисе и Зирново. Изиеђу ових двају иеста, у којииа живе Бугари, По- 
иаци и Турци, а западно од њих, пружа се једна плодна висораван. 

Од Зирнова се иде теготнои стазои преко планнне у Неврокоп. Ова је 
варош на једнои потоку, који се један сат, идући на ниже, слева у Месту (Ни- 
шаву). Један је део вароши у равници, други је заглављен изиеђу подножја 
неког високог брда и једног виса. Неврокоп ииа 1.410 кућа са 11.000 станов- 
ника, од којих ииа 2.500 хришћанских, 5.600 иухаиедовских Словена, 400 Цин- 
цара и 2.500 Осианлија. Словени етнографски припадају српскои народнои 
плеиену, али су у пола побугаренн. Њихов јевнк чннн прелаз од српскога на 
бугарски, али се зближује више са онни него са овии. Ко жели да се о тоие 
увери, нека саио говори са женана, које нису школоване и које су преиа тоие 
задржале таиошње наречје. Јер код људи, којн су васпитани у бугарским шко- 
лана — нарочито код илађег нараштаја — не иоже се сакрити бугарски утицај. 1 ) 

У Неврокопу ииа дванаест џаинја, две цркве, један тороњ са сатои, при- 
лично велики пазар, иного ханова и кафана. Куће су при веиљи од каиена, на 
горњеи боју од дрвета или од набоја, кровови су ћеранидои покривени. 

Сваке године (у Августу) у Неврокопу је панађур, који траје несец дана 
и који је врло јако посећен. Главни су преднети трговнне дрва, која дају посла 
нногии оближњии водении стругараиа. 

Од Неврокопа до Разлога ииа још 10—11 сати. 11ут води деснои обалон 
Месте поред два чифтлика. Код Зиропоља сужава се долина, окружена с обеју 
страна високии стенаиа, које се сужавају на једнон иесту (таио где стоје разва- 
лине „девојачког заика ц — Кис Кудеси) — образујући кланац. 

У долини Месте нађе се тек по који хан и караула; села су сва у планини 
или у доловииа са стране. Ови се долови обично отварају преиа западу, тако 


l ) Ова околност даде ми повода, те сам представио на карти околину измсђу 
Перина и Деспото-Дага у нола бугарски. ЕтнограФски правилније би било да 
сам српски елеменат продужио до Деспото-Даг ** бих се уклонио свакој сенци 

шовинизма, и водеКи рачуиа о нанретку побу * сам бугарском еле- 

менту, да се овим користи. 
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да путник мора прећи, нидгга мање,‘ од једанаест потока. На једном месту води 
преко Месте дрвени мост. 

Код Вучјег-хана удаљује се путник од Месте и ускоро стигне у село До- 
бриниште, где отпочиње пењање на једну висораван. 

Силазак је лак и води нас у Бању, која носи име од лековитих И8вора, 
што су, судећи по преосталим развалинама морали бити познати још у старо 
доба. Село је поред обеју обала једног потока. После једног сата се долави у 
Равлог — турски Меомија, Ami Воиб у својој високоучености, тако се далеко, 
занео да је ставио питање, да л’ име Разлог не долази од арбанашког ррассе (ка- 
мена плоча). Какву ли је лудорију кадар написати овакав један научник! Та здрав 
разум показује, да овакав замишљај нема места! Како је Разлог удаљен 150 ки- 
лометара од најближе арбанашке насеобине, могао позајмити своје иже из арба- 
нашког језика? Да је Boue само иовршно нознавао словенске језике, то би он 
внао, да је разлог српска реч, која немачки значи „разбор, памет, узрок“. 

У Разлогу има 1.100 кућа са 8.400 становника, од којих је 4.700 хриш- 
ћанских, 3.500 мухамедовских Срба и 200 Турака. Од Срба су пак многи 
побугарени. 

Разлог је на једној висоравни, одакле је диван поглед на 2.681 метар 
високи Јел-тепе! 


ГЛШ ДВАДЕСИ Z ДРУГА 

Од Сереза, преко Петрића и Меиника у Џуму. 

Дознавшп, да код Струме престаје насип, предложи Петров, да пошљемо 
слуге с коњима и с пртљагом донде унапред, а ми да се другог дана кренемо 
зором на колима 8а њима. Због уштеде у времену прнстадох на то. 

Још у 2 сата после по ноћи пробуди нас господин С., јавивши нам, да су 
кола спремна. По пгго смо их наручили за трп — потпуно уверени, да ће онда доћи 
до 4 сата, то не могасмо појмити овако прекомерну тачност и тврдисмо, како је 
не могуће да је кочијаш источњак. 

Али ова се загонетка брзо реши. Господин С., прерачунавајући франачко 
време на турско, збунио се за два сата п наручио кочијаша ea 1 сат после по- 
ноћи alla franca , тако да је онда наравно морао доћи у 2 сата. 

Ну по што смо сад и онако већ билп будни, то се хитро обукосмо п 
опростпвшп се са својим љубазним домаћином, одзврјасмо у 2'/ 2 сата после поноћи. 

Тек пгго одмакосмо са сереске џомбасте калдрме, заспасмо обојида и про- 
будисмо се тек трп сата доцније, кад се кола зауставише у Жељезнаду (Де- 
мир-Хисару). Овде смо пили дрну кафу и заподевши разговор са људима* 
довнадо смо од њих, да у вароши има више од 13.000 становника, а међу њима 
9.000 Срба. Од ових је 1.500 вере мухамедовске , а исто толико појелињених. 
Број Грка и Циндара износи 250, остало су Турди. 

Језик жељезначких Срба више се разликује од српског књижевног језика, 
него ли језик макендонских Срба западно од Вардара, како смо то већ приметили 
у Серезу. Али ипак у њему се огледа прави српски карактер, а ни по што бу- 
гарски. Услед тога, а и за то, што и становниди серески махом славе славу, мо- 
раде и сам Петров признатп, да овде нема Бугара. Да како, да му је то годпло, 
што је могао утврдитп, да су се они Срби, које нијо прпдобила грчка — бацили 
у наручје бугарској пропаганди. 
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— Шта то хасни вама Србима, (довикну ми он триумфујући), ако ви и 
констатујете, да су овдашњи Словени искључиво ваши земљаци. У ствари ми смо 
их задобили и ми кажемо са Бисмарком: beati possidmtes ! 

У 7 сати у јутру заустависмо се на обалама Струме,: код превоја, вде на- 
ђосмо своје слуге и коње. Превезосмо се преко реке на врло трошним скелама, 
уседосмо на коње и одјашисмо уз реку. 

Скоро три сата јашисмо кроз теснац у долини, кроз који тече Струиа, а 
који образују Ченгел-Даг и Белеш-планина. Овај комад нута је богат природним 
леиотама, али је више мртав. 

Већ пред утоком Бистрице у Струму проширује се долина, образујући малу 
равницу. БГа њеној је ивици Тополница, вде се у 11 сати одмарасмо и ручасмо. 
Становници говоре неким српским наречјем и славе славу. 

У 1 сат кренусмо се по ново поткрепљени и одосмо у Петрић, камо сти- 
госмо у 4 сата. 

Петрић, (који је име добио од старе вароши Петра, коју Сотшпегу овамо 
премешта) живописно лежи на подноаду Белеш-планине, а на ивици велике стру- 
мичке равиице. Он изгледа много већи , но што је у ствари, јер су му куће, 
нарочито у предграђима врло растурене и баштама поодвајане. Рекоше нам, да 
има 7.500 душа п то 5.600 Срба, 200Грка и 1.700 Турака. Од Срба има 1.600 
Мухамедоваца и 2.000 појелињеника т. ј. они говоре, истина, српским наречјем, 
али је смешно, нгго се издају за Грке, ма да их има много, који једва штрбецају 
грчки. Као што ћемо чути, наилази се ова иста особина и у Мелнику, као што 
смо је нашли у Жељезнацу, Серезу и Неврокопу. По казивању неког Бугарина 
из Петрића (т. ј. неког „Источно-Румелиота“, који онде живи) исто је овако чак 
и у Струмици. 

Ни ја, ни Петров не могасмо појмити, како је могуће, да је ова шака Грка 
могла ea се придобити толике Србе. Али нас Бугарин о томе извести овако: 

Пре, но што је отпочела бугарска нропаганда и пре, но што је постављен 
бугарски ексархат , Грци беху свуде господари положаја, и користише се овим, 
подижући грчке школе на сваком оном месту, вде је живело само по неколико 
Грка. Отменији Словени, који не хтедоше, да им деца одрасту у невнању, беху 
принуђени слати своју децу у грчке школе, вде научише грчки, уповнавши се и 
са грчком културом. Природна је последица овога била, да су они уображавали, 
као да су нешто бољи од својих земљака, који нису васпитани на грчким шко- 
лама и да су, да би показали своју образованост, јавно говорили само грчки и 
почели, да се стиде свог матерног језика и своје народности. Рђави пример 
постаде прилепчив и тако наша пропаганда, отпочевши после установљења ек- 
сархата свуда по Македонији сузбијати грчку пропаганду, нађе по свима великим 
варошима (Серезу, Петрићу, Жељезнацу, Мелнику, Неврокопу, Струмици и т. д.) 
већ са свим појелињено словенско становништво. Истина, ми не клонусмо духом; 
сузбијајући корак по корак Грке, данас можемо са поносом казати, да је далеко 
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претежнија већина оних Словена, који су већ били појелиљени, опет 8адобивена 
ea Бугарску, и да се они осећају, као да су Бугари. 

Ова потоња приметба даде ми повода, те сам од своје стране казао овом 
бугарском агенту — јер се је овај „Источни Румелиота“ као такав показао — 
своје мишљење о народности македонскнх Словена. Петров ћуташе, осећајући 
истину мојих доказа; али Бугарин се разгоропадн и не даде се никако убедити. 
„Људи сами се пздају за Бугаре (викаше он) и најбоље ће знати, којој народ- 
ности принадају.“ Што они пак не говоре бугарски, него српским наречјем и што 
они славе славу, то су за-њ биле само маленкости. 

На послетку прекидох разговор , увиђајући, да се 
борим са ветрењачама. Овај агитатор , кога сам потпуно 
убедио и равуверио, да нема право и да брани неправедну 
ствар, ипак не смеде признатп, да има криво. 

Другог дана рекосмо „сБогом и вароши Нетрићу, која 
на пас обојпцу беше учинила непријатан утпсак за то, 
нгго у њеном становништву нема праве самосвести. Преја- 
хавши равницу попречно п прегазивши Струмицу, преве- 
зосмо се на скели на супротну обалу Струме (8 сати). 

Посде кратког одмора, јашисмо дуж мелничког jeeepa, 
непрекидно увбрдицом, док око подне не стигосмо у варош 
Мелнпк. 

Мелник или Меленик лежп врло живописно у 
једној доста узвишеној долини (370 m дакле близуЗООт. 
над површином Струме), окруженој брдима. Онако од ока 
бих оценио , да у далеко растуреној вароши има 1.500 
кућа, али ме увераваху, да ће их бити око 650. Рекоше 
мп, да има 5.500 становника и то 3.500 Срба (од ових 
500 Мухамедоваца) 600 Турака и 1.400 Грка. 

Али како је већ ранпје примећеио, појелпњен је 
; велики део Срба (неки тврђаху 1.000, други чак 2.000) 
т. ј. они припадају грчкој партнји н воле да говоре грчки, али нису још забо- 
равили свој матерни јевик. 

Што сам пре казао о Петрићу, вреди и у погледу побугаравања осталих 
Срба, људи се сматрају за Бугаре и припадају бугарској парпгји и ако говоре 
српски ц славе славу. 

У осталом је вредно, да се спомене, да изван вароши Струмице, Петрића, 
Мелника, Неврокола, Жемј ~ л за нема појелињених Словена. Објашњење 

је за ово врло проето. 1Ш ог сеоског становнипггва (сем оног на 

тахинском језеру), то не т српско сеоско становнигатво. 

Појелпњење се вршило * ишх грчких насеобпна, 

које се тамо на* »орадох насмејати у 












брк једном грчком учитељу, кад нам је, држећи се озбиљно, хтео под истину про- 
дати, да у срезовима Нетрићу, Мелнику, Жељезнацу, Серезу и Огрумици, живе 
Грци у цретежнијој већини. Иа да би поткрепио своје тврђење, донесе неке но- 
вине, у којима беше привидно тачна статистика све Македоније. Ова беше пуна 
шовинизма и управо смешва. Према њој би нзносио грчки елеменат две трећине 
укупног становнипггва! 

Нетров и ја згледасмо се, па викнусмо, смејући се: 

— Поштовани господине учитељу, па ми смо баш сад пропутовали махом 
све овде побројане крајеве и подвукли смо плавом бојом сва места 1 де има Грка и 
појелињеника. Ево, погледајте нашу карту, па судите сами! 

Али повнато је, да је Грк исти шовиниста, као и Бугарин и тако се врли 
учитељ само ражљути, не давши се никико убедити. На жалост је имао рђаву 
навику, да балансира на једној нози од столице. Па док се онако жестоко раз- 
метао, изгуби равнотежу и паде на леђа заједно са столицом. 

— Sic ветрег Graecis ! ‘) викну Петров смејући се. 

— По овој злорадости познаје се Бугарин; одговори разјарени Грк. Во- 
лемо десет Срба, него једног Бугарина. Али рачунаћемо се! 

Другог дана кренусмо се из Мелника још у 5 сати у јутру, па јашући истим 
путем натраг, којпм смо дан пре дошли , до Дере Чифтлика (село, јужно од ва- 
роши, у коме има преко 400 Срба), скренусмо за тим на запад. Пут иђаше час 
уз брдо, час низ брдо, док у 10 сати опет не дођосмо до Струме, чијег се тока 
придржавасмо узбрдицом до Џуме. 

Јашући добрим друмом кроз широку пријатну струмичку долину, стигосмо 
у вече у новоселски хан. Сем неколицине Турака, сви људи, који нас сусретаху, 
беху Срби хришћанске и мухамедовске вере. При томе паде нам у очи обојици, 
да је наречје, којим говораху сељаци, увек више наличило на српски књижевни 
језик, него оно, којим су говорили варошани. 

Ово се објашњава тиме, што су варошани због бугарских школа већма по- 
бугарени од сељана. Али највећма нам је падалауочи околност, пгго су жене и 
деца најчистије говорили српски. Често се дешавало, да је у једној истој поро- 
дици отац мешао у свој говор по неке бугаризме, док је мати у истим приликама 
у место бугаризама употребљавала србизме. Ја ово отуда доводим, пгго жене 
слабо илп никако школу не посећавају, па за то свој материи језик одржавају 
најчистији и најненокваренији, док се мушкарци одрођавају но туђим школама. 

Најпре хтедосмо преноћити у новоселском хану, али како не ивгледаше баш 
особито примамљив, то сам саветовао Петрову, да ће бити боље, ако одемо до 
Крсне, где ћемо можда наћи бољи конак. 

Петров пристаде, али већ после једног сата навали, да разапнемо свој 
шатор у једној стени у десно. Како сам био врло уморан и будући, при онаквој 


l ) Тако и треба увек Грцима! 
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ноћној топлотн, не беше нн најмање опасно преноћити на пољу, то се ннсам нро- 
тнвно. Сано сан поставно једини услов, да наше слуге наизненде стражаре. 

Кад се пробудих поче свитати. Изашав из шатора, нађох обоје слугу поред 
коња — 1 де спавају, као мртви! Баш права срећа, што хајдуци нису приметили 
наш логор, јер су овде имали најзгоднију прилику, да нас све побију или да нам 
бар отму пртљаг и коње. Као што се после покавало, Јован, коме је био ред да 
први чува стражу, заспао је првог часа. Изгрдих га, али врло мало, јер сам 
појмио, да је морао бити сањив и уморан, пооле онако усиљеног јахања од 10 сати. 

Попнвшп црну кафу, увјахасмо коње и кренусмо даље. Већ после четврт 
сата стпгосмо до Кршљанске скеле п одатле продужисмо пут на десној обали 
Огруме. 

Овај део нашег путовања беше, без сумње највећма романтичан. Један зап- 
тија кршљанске карауле праћаше нас, под изговором, да је пут несигуран због 
хајдука. Алп сва је нриллка, да му је било само до бакшиша, јер сем мирних 
путника, не приметисмо нипгга сумњива. Стаза иде правце пристранком планине, 
до.уе је жаморећа Струма, а над нама се вију јастребовп. Мењају се шуме и 
стеновити пределп и сваки нам завијутак пружа нових привлачних призора. 4 

У 8 сати одмарасмо се у селу Крупнику, у коме живи 700 Срба и где от- 
почиње нови пут за Бугарску. За време доручка разговарасмо се са становницима, 
од којих нам један рече са свим отворено: 

— Ми смо баш Срби, као и они, које Бугари зову Шоповима, јер наж је 
језлк онај исти, алп ми смо тако сити турског господства, да се издајемо за Бу- 
гаре, само у нади, да ћемо се ослободнти; јер не прође ннкад година, да не 
долазе Бугари, којп нам приповедају, како' се бугарска вдада живо заузима, да 
нас ослободи од Турака. Кажу, да српска влада осујећава све њихове 1 рудове, 
али ово не могу да верујем. 

— Ето видите, Петрове, са каквим средствима ваши земљацп раде! при- 
метих заједљиво. 

— Ко зна, да ли је то пстина ? 

Овпм одрешитим речима извуче се Петров из неприлике. 

Алп после, кад Петров стаде порицати, да су Крупничани Срби, упре 
један старац прстом на противно брдо и рече: 

— Онај брег и сеоце, које му је на подножју, најбоље вас о том обаве- 
штавају; они се зову „Србин.“ У своје младе дане очекивао сам, да ће пас 
ослободити наша српска браћа, сад да како остаје нам последља нада у Бугарима. 

У 9 сати одјашисмо лепим иутем даље кроз шуме и поред њих, имајући 
диван изглед са њихових ивицњ ~ * *»г доброг сата прођосмо кроз село 

Семитле, у коме живе Мухамедови ia и 1.500 Срба). 

У 11 сати пређосмо код Т 1 "а Струму и одмарасмо се 

за време ручка. Али већ у * да смо норед тога, 

Стара Срблја х Макадох 



што cio се два пута оджарали, ипак већ у б сати у вече стигли у Џуму и овде 
свратили у неки велики Хан. 

Хануија беше врло цивилизован човек, јер имађаше један нредмет, за који 
не бих могао номислити, да ћу га наћи код њега. Из нрва сам држао ту ствар 
за какав чибук и хтедох га разгледати. Али ме ханџија збуњен одвраћаше, гово- 
рећи, да ће бити боље, ако из њега не нушим. 

— Па за што не ? запнта Петров зачуђен, увевши цев са ниском. 

— Врло је гадно! клео се ханџија у још већој забуни. Али Петров но- 
стаде тиме још љубоннтљнвији и узе писак у уста, али га опет нагло нспустп, 
кад ханхија очајнички викну: 

— Та то није чибук, већ клнстир, којим се човек сам може 
клистирати! * 



ГЛШ ЦВАДЕСЕТ Н ТРШ 

Малеш, Радовић, Тиквеш, Велес 

Џума је варошица, турског облика, од некпх 4.000 становника, на обема 
странама бистричког потока, удаљена само 5 километара од бугарске границе. 
На левој је обали хришћански део вароши, на десној мухамедовски, у коме живе 
поред 1.000 Турака, 1.500 мухамедовских Срба. Покривен дрвени моет, на коме 
су с обе стране понамештане шатре, везује оба дела вароши. Место је врло живо 
прометом: ту има предионица, ткаоница и бељарница; али је особито живахна 
трговина с дуваном; бар на свима кућама и плотовима виси сухо дуванско лишће. 

Био сам рад ударити у Малеш лутем преко Царева села, да се уверим, 
да ли је то место доиста онако велико, како нам рекоше у Џуми т. ј., да има 
700 кућа и то: 500 хришћанско-српских, 100 мухамедовско-српских и 100 тур- 
ских; алн Петров не хтеде нристатп на овај обилазак. По што се већ беше до- 
вољно уверпо, да је рђаво пошла за руком цељ његовог путовања, то му је била 
већ са свим иалаксала нада, да ћемо наћи правих Бугара и у оним пределима, 
којима још нисмо прошли. Он би био најрадије отишао из Џуме у Софију оста- 
вивши мене, да сам довршим путовање. 

Ну колико год сам се придржавао нашега споразума, толико сам га и иа- 
мамљивао с примедбом, да ће можда бити правих Бугара у Радовићу, Велесу, 
Скопљу, Паланци и т. д., или да ћемо бар наићи на чисто побугарене Србе. 

Оваквим иобудама Петров се даде склонути на истрајност, али за то сам 
морао пристати, да скратимо свој првобитни правац. Услед тога отпадоше из нашег 
лутног Дрријан, Кукуш и Женско, али на нашу утеху, бесмо 

-^чне додатке, за које имађасмо бити благодарни 
илоздасмо нутем. Овако спречисмо да не 


л 
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У 5 сати у јутру кренусио се ив Џуие и после три четврти сата пређосио 
Струну (коју Барт тврдоглаво зове Кара-Су) преко једног дрвеног носта. Од 
југа се блнстаху иостаничке куће. (Барт је накарадно Моштаницу ииенои 
Сгганца). Сунце, које се рађаше, од једаред повлати пред наиа врхове Звегор- 
планине. 

После пењања од нека четирн сата, однарасно се у селу Габрову, чије 
становништво говори некии старии обликои српскога језика и иного дрхн до славе. 

Јашући дивљии пределои одиарасио се један сат, а за врене ручка у селу 
Панцареву (код Барта Паншер), пзвештавајући се о околинн. Кренувши се опет 
у 3 сата, прођосио l‘/» сат доцније кроз татарску варошицу Черник или Црниг и 
стигосно у 7 сати у вече у варошицу Пејчово (код Барта Беђова), где преноћисио. 

У Пејчову ииа 2.250 становника, од којих су 1.150 хришћанских и 1.100 
иуханедовских Срба. Као пгго се црквени тороњ поносито уздихе поред главне 
џаицје, тако нирно хиве овде хришћани и Муслонани у заједници. Варош је 
главно иесто Малеш- или Мулеш-нахије. Становници хиве од земљорадње, 
сејући јечан, шпеницу, рах, а делнннчно панук и дуван. 

Читалац ће наћи 16 малешких села у статистици места. На његову вабаву 
навешћу овдејошсамо, како је Барт накарадио њнхова имена; тако је нзопачио: 
Унљење у Хуиина; Мирово у Смојнир; Родмерци у Будинасх; Рушново у Русин; 
Ратово у Фратова; Радово у Негревац; Владимирово у Ладими и Ладомир н т. д.! 

Друтог дана у 5*/ 8 сати бесмо опет у седлу, па спустивши се у доловиту 
равниду Брегалнице (звана н Желебица), пређосмо је попреко и у 7 s / 4 сата 
одмарасмо се у селу Владинирову, |де хиви 1.000 Срба. У 8 сати продухисмо 
пут преко Плашкавица-планпне па Кечи-Каја-Дервендским кланцеи у Подриш, где 
стигосно на конак у 6 сати у вече. 1 ) 

Идућег јутра у 5 сати остависно Подриш и одјашисио ea три сата у Ра- 
довић, где доручковасмо. Пут беше једнолик, водећл нас преко поља н винограда, 
без икаквог интереса. 

Радовић, варош од 7.000 становника (4.500 хришћанских и 1.500 му- 
ханедовских Срба, 1.000 Осианлија), лехи на крају дугачке, плодне струннчке 
равнице на изласку из једне долине. Њу оводњава поток, који тече кроз варош. 
Огановницн се ивдају, као и свугде за Бугаре; али славе славу и говоре некии 
старосрпскии наречјен, у коие ни је највећиа пао у очи нзраз јаа (ја) ea то, 
hito представља везу изиеђу српскога ja и бугарскога аа. Ово јаа чуо саи у 
осталон у Велесу, Штипу, а -делиинчно и у Кратову, Кочаннна и у Паланци. 


*) Д-р Барт којм је прошао од Џуме до Кавадараца нотнм путем, којн мн бесмо 
ивабралн, опиоује ra таво опширно, да нам преостаје оамо нешто мало, да допувнмо, 
упукуЈући читаоца ва његов опис. Обим овога дела тако ми раоте под руком, да 
морам бити војико већма могуће кратак, аво ниоам рад, да преворачим границе, воје 
оу ми уговором постављене. 
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Петров се хтеде овиж користити, али ни дако беше доказати ну, да таношње на- 
речје ипак нного надичи српскоие, а напротив, да је врло различно од бугарског. 

У 9 сатн остависио хан радовићски и одјашнсио преко Инова, Гавревада 
и Враштице у Гавран, где се однарасно ва врене ручка од l 1 /, до 4 сата. Ово 
село лежи већ прилично високо на ивнци неке нровалије, којон се долази до 
Пронета. 

Преко овог брда пређосио у 4’/* сата при чену ииађасио красан поглед на 
Тиквеш. Али не ииађасио вренена, да се дуго днвино, јер сно се норали журити, 
ако сно хтели још за дана стићи низ теготну и опасну стрнен до Вардара. 

Од села Пронета, па док не дођосно у Пепелицу (8 сати у вече) сретасно 
путен сано нуханедовске Србе, који живљаху у свина селииа украј тог пута. Та 
ни бесно у Тиквешу, где је становништво на гониле прелазило, н још данас пре- 
лази у ислан — врло жадосна околност! Истина, да се нуханедовски Срби не 
турче, јер придржавају свој језик, али они са свин изгубе већ у првон колену 
српску народну свест. Муханедовски Бошњаци показују нсти грозни принер! Ма 
да не разуну баш ништа турски, и ако у опште сано ерпски говоре, то се ипак 
не снатрају, да су Срби, већ Турци, па и сани Аустријанци зову их „Турцина“. 
Муханедовски Бошњаци држе, ва су они „као Турци“ нека особитост и да су 
нного бољи од своје хришћанске браће, на да су у ствари нного горп, и то 
однетници и лењпггине. 

Писац је доиста најтрпељивији човек у верозаконскпн стварпна, (јер он сан 
не верује ана баш ништа); алн се ппак одуппре нслану, снатрајућп ra за веро- 
вакон опасан по државу, који треба утананити у интересу културс. 
Ислан спречава сваки напредак, сваки полет и сваку културу, он је прави грч 
ea норал. У несто нажења, којнн аустријска влада, о трошку и на незадовољство, 
хришћанских Бошњака, предусрета Муханедовце, боље би било, да ин стави на 
вољу: или да се одрекну ислана, или да се иселе, оставивши своје инање. 
Кад би ин се предложио овакав избор, онда би 90 процената нуханедовских 
становника, снатрали као пробитачније, да се покрсте. Њихови преци наговарани 
су у своје врене од Турака на прелаз у ислан обећањен, да ће задржати оружје 
и инање и за то бн било данас баш у реду, кад би се окренуо ражањ. 

Идућег јутра одјашисно преко хришћапског села Драчевнце на железничку 
станицу у Деиир-Капији, Јде дочекасно солунски влак, који нас одвезе у Велес. 

Положај сан Велеса описао још на страни 40. а сен тога добија читалац 
о њену добар појан и из придоданих двеју слнка. 

Варош Велес (турски Кеприли) врло је велика, онако од ока рекао бих, 
да ина 4—5000 кућа, али у ствари ииаће сано 2.500 са 15.000 душа (12.000 
хришћанских, 1000 нуханедовских Срба, 1.500 Осианлија и 500 Цинцара. 

0 пореклу инена вароши Велеса доноси Хан у свон делу „путовање Бео- 
град—Солун" (стр. 166. другог ивдања) нножину најчуднијих беснислнца, заоде- 
вених у неко научно рухо, које сваки, забаве ради, ноже тано прочитати. Не 



треба бити научењак, те да се појми, да је Велес сахо скраћепо виаантдјско иие 
ове вароши — ВоХа^шра, што се новогрчки изговара Виласора. Срби, који у 
почетку средњега века поплавише и населише Македонију, скратише Виласору у 
Вилас, одакле је врененои постало Велес. Ово је унрав онако, као што су Срби 
начинили од Салоника Солун, Улпиана Липљан, Од Шкодре Скадар и т. д. У 
осталон ово није првииа, да се Хан сиешнии учинио, тежећи, да свуда проиађе 
Арбанасе и арбанашке речи. 

Ако би Србија (или Бугарска) иа када добила Тиквеш, онда ће ииати да 
бира: или да попусти по иои нредлогу или да одржава у својој уиутрашњости 
вечитог непријатеља. Надајио се, у интересу културе и Словеиства, да оида Ср- 
бнја (или Бугарска) неће иодражавати погрешке аустријске владе у Босни. 

Другог дана кренусио се у 6 сати из јутра и одјашисио — ирегазивши 
Вардар — у Неготин, варош од 4.700 становника чистих Срба (као што у 
опште у свеи Тиквешу, сеи Срба неиа ни једне друге иародиости), од 
којих је пак 700 прешло у ислаи. Варош је, преиа верозакону иодељена на дна 
кварта, који се расиознавају по звоннку и по џаиији. Каиени иост веже оба 
кварта вароши, јер су ови један од другог одвојени једнии сухих јендекои. Ивие1;у 
кућа ниа башта и чардаклнја, али куће ивгледају јадие, а н жалосна околина 
ннје кадра разведрити око. 

У 8 1 /* сати остависмо опет варош и јашећи преко њива, поља и других 
незанииљивих предела, стигосио у 11 сати у Кавадарце. 

Кавадарци (по Барту Кафадар) највећа је варош у Тиквешу. У њој ииа 
око 6.800 становника (разуие се чистих Срба), од којих је, иа жалост, саио 2000 
остало верно својој вери и народности. Јевик Тиквешана не разликује се битно 
од српског књижевног језика, а по што се и у Тиквешу слави слава, то је хорао 
Петров признати по што, по то, да су Тиквешани не суињиво Срби. 

После продужисио пут у Бесвицу — такође Бесфица и Бесница. Од села, 
која уз пут видесио, беше у Орлову хришћанско, у Вешју иахои иухаиедовско, у 
Горњеи Дисану саио хришћанско, у Доњеи Дисану иухамедовско становпинггво. 
Саиа Бесннца, где у вече стнгосхо, ииа изиеђу 2.500 становника једва једно 
туце хришћана. 



ГЛШ ДВАДЕСЕТ ЧЕТВРТА 

Штип, Кратово, П а л а н к а, Скопље 

Кад се у јутру у 6 сатн кренусмо из Велеса, беше небо навучено црнпа 
облацнма, који нам ea тај дан не обрнцаху нипгга добра. Срећом отпоче киша 
тек два сата доцније, по пгто већ бесмо прешли нланину, која одваја висораван 
од Вардара. После пола сата одиора у Картманову, (Караианли), јашисмо no нај- 
већем пљуску на поменутој висоравни, која је дугачка и узана и на чијим иви- 
цама има турских и српскнх села. За тим се одмарасмо под својим шатором два 
сата, а после сиђосмо нив планину ка Брегалници, коју у б сатн пређосмо преко 
моста. Пола сата доцније дођосмо у варош Штип — турски звану Иштип. (Облик 
Штипље не нађосмо нитде). 

Штип ме је изненадио ea то, што сам ишчекивао са свим турску варош, 
док се међу тим показа, да је од 10.000 становника, више од половине Срба. 
Истина да- међу овима има много Мухамедоваца, али се број хришћана увек мохе 
рачунати на 4.800. 

Штип је подигнут амфитеатрално у полукругу ивмеђу висова, а на подножју 
оводњава га поток Хотиња, који одиах испод вароши код Новосела пада у 
Брегалницу. На западу су на једном вису развалине неке старе тврђаве, на 
истоку се уздиху висови, на југу (према вароши) су падине повисоких брда. 
Турци хиве највише у југоисточном делу вароши, где имају више лепих џамжја. 
Ина много и врло снретних бунара, пазар је велики и доста богат 

У горе поменутом Новомселу, које се мохе сматрати као неко нредграђе 
Штипа, хиве искључиво хришћани и овде има врућ сумпорни извор од 55° Целз. 
Оно је на једној малој плочи на поднохју неког стрног брега, везано је мостом 
(преко Брегалнице) са селом Рибником. 

Ив Штипа се кренусмо другог дана у 12*/* сатн. Пут, који je у врло 
добром стању, иде левом обалом Бреталнице, поред села Караормана, Тарајиаца 
и Карабинаца неком долииом, у којој нема нигде дрвећа. 
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Еод Крушшћа пређосмо на десну обалу, које се придржавасмо до Угљараца, 
1 де се Брегахннца састаје са влетовском реком. Поред ове речице, а њеном десном 
обалои, нђасмо све до внше Трипутанца. У осталом овог дана тако далеко и не 
стигосмо. По што се већ стаде хватати мрак, морадосмо равапети свој шатор и 
преноћити под ведрим небом. 

Већ у 5 сати кренусмо се и прошавши поред села Гајноваца, Лопопелаца 
и Трипутанаца, одмарасмо се ва време ручка на утоку лесновског потока у Зле- 
товску, а после подне придржавасмо се лесновског потока све до његовог иввора. 
Лево нан остаде нанастир св. Отац, који не посетнсмо вбог уштеде у времену. 
У осталом Вопб га је већ посетио и описао. 

Одморивши се у селу Леснову, пређосмо 1.100 ш високу планину (чини ми 
се, да се зове Плавица), која одваја Злетовску од Криве-реке и стигосмо у 7'/* 
сати у вече у Кратово. 

Кратово је варош од 4.500 становника, од којих је око 850 Турака, 250 
Цигана, а остало су Срби. Међу Овима има 850 Мухамедоваца. 

Језик је кратовских Срба, као и онај, којим говоре Срби у Кочанима, 
Штипу и Овчемпољу — нека вастарела српштина — т. ј. неки старији облик 
српског језика, али који ни најмање не личи на бугарски. Па ипак за то и поред 
тога, што сви у опште славе славу, нмају овде људн смешну навику, да се на- 
зивају Бугарима. 

Али на Петрова ово није више нн утицало, јер се беше већ довољно уверио, 
да су бугарски и болгарски два врло равлична језика и да би требало у 
место бугарски правилније казати српски. 

Кратово је нека баш чудновата варош. Она је у једном казану, окруженом 
брдима, а кроз њу тече кратовска река и још два друга потока. Улицама се мора 
непрекидно пењати уз брдо и низ брдо, прелазити преко мостова, уклањати се од 
бара и других сличних непријатности. Џамије су незнатне, главна је црква овећа 
зграда. 

Како нам рекоше, цела је околипа богата у рудама — а веле — да има 
и мина (од олова, сребра и гвожђа). 

По што смо имали да претурино велики марш, то се другог јутра кренусмо 
већ у 4*| 4 сата и одјашисмо преко Железнице у Каваклију на Кривој-реци. Први 
део нашег пута вођаше нас кроз винограде, који — као што кажу — дају добро 
вино, и плодним пределом, али после настајаше све жалоснија околина. 

Од Каваклије, где се одиарасио нола сата, кренусмо се опет у 10 сати, 
придржавајући се до Паланке тока Крнве-реке, којој име долази сигурно од 
многобројних савнјутака, што их прави. Долина, којом тече је узана, по негде 
романпршЈкЈИТ врло добар. 


в 


Ј 


f/fc мл 


чароши Паланке — назване аа раллику од других 
ол жди Криворечном ЈЈаланком (турски 
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Егри-Паланка). У њој ииа преко 5000 становника, од ових 100 Цигана, 300 
Турака, а преко 800 жуханедовских Срба. Сви су остали хришћански Срби, који 
говоре прилично чисто српски, те ме у неколико потсетише на шопско наречје. 

Паланка је на обежа обалажа Криве-реке; врло је дугачка, али и врло 
узана, слична Хлерину. Главна улица у исто је вреже и пааар, а нарочито има 
жного шатри са жеталниж еспапож, (оружја, посуђа, окова, гвожђарије и т. д.). 
По неке су куће зарасле у лози; виђа се и неколико општих буиара. Иначе иежа 
у вароши ништа знаженитијега. 

Бесжо већ легли, кад нас пробуди наш дожаћин, питајући нас, да ли не 
би ижали вољу спавати сутра на вече у Скопљу. 

— Како би то било могуће? викнусмо зачуђени. 

— Неки кочијаш, који је чуо за ваш долазак, стоји ево доле и нуди се, 
да вас сутра одвеве на двоја добра кола у Скопље. 

— То није баш рђава зажисао. 

— Он тражи до Скопља за двоја кола, по три коња, 14 турских лира. 

— То је сувише! прижети Петров. Дао бих радо 12 лира. 

После подужег ценкања, погодисмо се за 12 7 2 лира и бакшиш. Али се за 
то и одвезосжо баш удобно до Скопља. 

Кренусжо се у 5* | а сати из јутра. До Таш-хана, према великом селу Псачи, 
придржавасмо се истог пута, којим смо јуче догали, за тим се постепено удаља- 
васжо од Криве-долине и возисмо се прво неком равницом, а после преко огранка 
планине Страцине. Код великог села Страцина (1.250 становника), одмарасжо се 
од 9‘| g до 10 сати; у Куманову (које сам већ оппсао иа стр. 35.) од 1 '| а до 
3'|, сата; у 8 сати стигосмо већ у Скопље, где свратисмо у хотел Туратн. 

Хотел Турати прилично личи на хотел Коломбо (у Солуну). Власник је Ита- 
дијанаџ, жена жу је, рекао бих, Немица, бар са својом децом говорила је наро- 
чито немачки. Са хотелом био бих врло задовољан, али мање се жогох задовољитп 
са ужном снагом његових власника. Та очекивао сам Скопље као иеки Елдорадо, 
по што саж наредио својој породици, да жи тамо пнше под адресож хотела Турати! 
Већ више недеља не добих од куће вести и за то се жоже зажислити, како сам 
дрхтао, очекујући пријем писама. Прво ми беше да запитам за писма... 

А шта жи одговорпше ?... 

„Под вашиж именож ижало је четири до пет писажа, али ја саж их, наравно 
(!!!) вратио у Беч, јер вас нисаж повнавао. 

Оно се да зажислити, какви же се дојжише осећаји, при овож признању 
овако ужасне глупости! Обузе же неописано беснило, коже саж дао одушке, како 
је баш и требало. Гостионичарка, нападнута оваквиж грдњама, не жогаше појжити 
жоју разјареност, налазећи, да је са свиж у реду, што је урадила. 

— Ви глупакињо! ивланух се раајарен; кад не по8најете најобичнија пра- 
вила хотелског еаобраћаја, онда не отварајте хотел! Може ли путник, (а нарочито 
у овиж крајевижа) унапред определити, кад ће стнћи у овај или онај хотел? и 
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коже лн он своје дописннке тако иввежбатн, да ку пи један ne mtme npo, tto 
што ои стигие на несто? Чин у неки хотел стигну иисна аа какпог путпика, који 
још није дошао, то онда захтева здрав разун, да хотелдјер црини иисна и да ttx 
чува ea путника. За последњих 16 година проиутовао сан 150.000 килонотара и 
свуд сан у хотелина налазио своја писна; сано је требадо да дођои у Окоиао, 
па да ие снађе оваква глупост! 



Срнсха x«u *» Татом. 


Гостиоипар дао бн јом иекако и убедати овнн ргчммл-, ллп њетоиа 
жеаа, као права хева, бте иепршгтупачиа за скакн ра *лог. ИокааујуКи иа липу 
увређенн поиос н увређеиу иевниост окрете нн деђа Н ноиуче ее, 

Хотој Туратн је сано иеколико корака удален од аселеаннчке еданнце, Ои 
је једаокатан. ина добре чнсте собе н бантгцу, 

У трааезариуи се сасгајаме у иодае н у нече друнгтжо, у коне беиу он* 
члановн: новн сриеки генералнн коизул ПонокнК н неггов нретходннк ннце- 
ивуз MaHojjoBit, (сада нрснсшен у Кнтол;. сриски кнпе-к/отзул Марннконн^ 
ппнпп атстрнјскш внпе-конзул — т сткари нак желсзтгнткн тнтвеигнк — Шно|и»р; 

шрпа, H'>-.r,tfr o.r бсрлншчте ака,ге»нјс. конс са* на жалоет забо 
4 квжж чшжлжвк. 
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ЈТетров u ja писко w мешали у н.ихове равговоре, да се ие бисмо одали: 
јер би ово мозда инало рђавпх последии,а: или нан је Tvp'iim ногао постатп 
опасниш, пли су uac Срби, иашншљвјућп у иама какве бугарске пропагапдисте, 
могли иптказати Турцима. *ia то се ограпичисмо на просто слушаи.е, које беше 
и опако доста иаучно. Научељак живо нсмеваше аустријског миипстра просвете 
Гауча, о коме је приповедао прпчпце, које су пмале цељ, да представе шегово 
ueaiiaibe u љегову иадувсност. После је приповедао, да ну је аадатак, да цре- 
гледа све римске натписе и да их још једном тачно и правллпо прспишс. по што 
опи, које је саопштио Артур И. Еванс, иису са свим тачнн. 1 ) 

Госоодии Манојловић 
уиесно -принетп, да би било 
много важније ио науку, на- 
рочпто за историју, кад би 
он, у место виштатгах над- 
гробних иапшса, пренпси- 
вао мање поанате старо- 
словенеке иатписе. Алп 
„камеиокуцкало" (како га 
госп. Шпорер шшиваше у 
iiia.ni), одговори са свпм 
презлрно. да берлииска ака- 
дрмија није словенска, него 
класпчна п да се за то 
више иптересује за иад- 
гробни каиеп каквог непо- 
знатог детета, него за ка- 
кав староедовенски натипс, 
из кога би иа црпмер иромадазило, да је оиде била нека од црвих српских 
варошп. 

Зиао сам шта бпх му иа иво казао, да сам хтео цроговорити 

„Каменокуцкало 11 рече, да намерава посетити села у околшш, не би лн 
пропашао нових натписа. Мннојловић нађе, да је ово особита замисао, али, кад 
га иаучењак нозва, да иде са н.пм. одби он ту понуду уилашен! 

— Куда ви мислите? То би било одвећ онасио! Видите, ја сам овде већ 
годииу дана и писам још мзашао п» околние вароши! 

При овпм речпна згледасмо се Петров u ја. Кад бесмо ua само внкну 
Петров презирно: 


*) Комнчно је, како се иаучем.ак оиде саотакао, пркмстивши, да је Евано, као 
mito јс козкато, пропутовао овај крај „рсг podea а р о * Iо lo ru m“ што је иаравио 
пааавало грохотан смех. 



Србз вз Тмова. 
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„Сад сам спокојан, што ое тпче срнских конзулата у Македоноји. Овп нам 
неће ми ддачпце попернтл! Онакав готовап, као што је г. Ноповић: онакав 
нлашљпвац, као што је г. Манојловић и онако одврнтап госноднн, као Марни- 
ковлћ, зар овп, да се аере са нашнм агентнпаР Па овп себи још уоћражавају, 
да еу кадри чинити сметње иашој пропаганди ? 

И Иетров се стаде весело спејати. Меие као да нешто стегпу у гушк, јер 
увидех да је Петров у праву. Неспособиије тројице ие би се ваљда нашло у 
целој Србији. А тек да је Петров знао, да су Срби 
поставилп једног Грка (!), имеио* Боди-а, за геие- 
ралиог конзула у Влтољу! Иети у овом савезу, срп- 
ски гепералнп конзул еолуиски Карастојановпћ, иеки 
трговац, који је за ово место баш са сиин неснособан, 
може се слободио означитн за иетп точак на колима. 1 ) 

Скопље (турски Искип) је варош од преко 
20.000 душа. Међу становнпцима има око 11.1НХ) 

Срба (од ових 3.500 Мухаведоваца), 1.200 Јевреја, 

150 Цинцара, 400 Цигана, 3.500 Арбанаса и 6000 
Турака. Срби говоре прплнчно чисто ернски, али их 
пма много, који еу нридобијенн и побугарепп од бу- 
гарске пронаганде. Б баш »н беше мнло, кад сам 
Истрову иовааао натпис иад црквеним вратима: овде 
беше иаписано иа бугарском језику: 

„Врата на болмрека-га черкви*. (Брата 
бугарске цркве). 

— Зар ово иије чиста епрдња? впкиух. У овој 
вароши, о којој ми ви, као ноштенн Бугарин, овај час 
пришасте, да је становииштво без сумље сриско, а 
ие бугарско; у ово] вароши, која некада беше сре- 
дпште српске државе, главна и престбна варош Ду- 
шанова, на чију владавину још потсећава српскп 
двоглави op’o у овдашњој грчкој цркви: у овој ва- 
роши стоји ua црквп бугарски натиис, у коме се оиа назива ,бугареком“ 
црквом !,.. 

Али доћи ће време — и ја осећам, да вигае није далеко — да ће 

Скопље поково поздравити српскога краља, као господара, а да ће се са 
оне тврђаве лепршати српска тробојка! 

Q«t vivra verra! приметп Пегров, сле;кући с рамеиима. Видећемо да ли 
ћете се показати, као добар иророк. 

*) У u*juoua -"о је Каравтојановпћа неки други, од кога се unjo 

мадати мпчеху 0<i 



Србав Гоствварац 
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- У. *з мјш иуфжштл џ<> глзл ry /•#• m/pe увж Ковгпеов 

tUilM/k U Л-р 1(//ЈВ«Г влгу //»/» MiNBIL 

Н«л4о»»и u№ в/>глсф чпжтг C&/U.U- i ова жт бохг представха по- 
,«>шу клј^вш лд t'Hiur ‘>пж‘ * На nj— ,?д/>ј «траиа се гадв жглозввтзз стаЈши, 
*м и* мгм vn -л Tjrjfa« ш илј-гд жсЈвЈвви« д«во cpsna iraopain кшзтлат. 
Од v/v -лш ko,im јсдма juaiu н*-кс rraj«* ктде ■ Добрхавесове јодво- 

ииме соде, иа старв кавеив aocr npeso Вар- 
,иул. Саво *v ј<* D'UocBna д«6ро «д[<хава. По- 
ч*-вјии од f*j*e,ij|j*ra 'Tj6a ј« цорушен. Видеево 
ииоге Ј>а,1ИИЕ<* и\>и ноелу, где твлаљајт Ј.ушевине 
Друге иоловвпе и откопавају тевељ стубова. То 
6<‘iu»* Јрдаи шн^ао, јер иоједпно Kaietbe од сту- 
бока биие од •|етвртаемг тесаног кавева. скоро 
оле пете величиие, као и ош» вз кога се састоје 
гиасчкс 1ШЈ<аииде. 

Ова ие |»колиосг побуђује те завпш.т,ав. да 
је onaj аоет далеко етарвјв, во nm Хав хпслв, 
којп држи, да је ову грађевтшу взрадпо иекв пт.»- 
лвјпвски ицјстор у иоеледља два столећа. Турци 
II*' беху баш тл људи. којн су иодизалв тако дивае 
■ocToifo п за то се прпклап.ан назору, да је овај 
иост иодигиут за »ладе цара Душана, да иу дакле 
u »а 8ВШС од 6<Х) година. 

Дпиас је, uajtanrio, onaj ност абог поиопл,сња 
иатиорев — јер се paaojiemi ноловвпа сада ио- 
днхе — n иа то си Hojia сићи иа ииже, где једаи 
vnann дриевв иост везујо обе обате. Нзиећу оба 
uoctu ниа НЈнмаа, којпи НЈимазе кола п теглећа 
mijina. Овде rtecio сведоцц једиог коиичпог при- 
aojiu; један вагарац вагубшвш иутеш терет, raeito 
је евокојио дал,е, док је иећутии вођ био при- 
иућеи, да jjrjnt кроз иоду »а те|)ото 1 и да га вуче 
nu Kjiaj. 

Ilu рпииии иеепши у Иардару (а гако псто у р ^су п другпи шсстпиа) 
nHpi' „гроимк toBKoan ии т 1 де, који «ii ирви поглад иагледају, tao ј.пинчси точ- 
кмии: ii iii иису друго, д« точкони. са којима се ивв. 1 ачп вода пз Вирдара, па се 



Орбиа •» Квч»»». 


спиа у Једну хгсб, која иоди кућаиа. 

Цдућп од дјжсиог иосга оист ии »niue ка кавепож аосту, иршсћује се, да 
шегоио 11 родужеВ>с водп у namijicKV улипу. l’Koiuae и*а чаЈ>шпју (отвореип иазар) 
u flc'iccraii (iMiqitiii'>im тшар) а гако ncw tpr аа ДЈшеип угм.. 










МОСТ lll’KKO ВАРДЛРА У СКОИ.КУ. 
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Од нааара се такође додазп горе у тврђаву. Као игго иокааује слика, твр* 
ђава је на једној стени, која се стрмо напгба нрема северу п занаду. Око стене 
ее вијуга иоток, који образује прлродни јарак. Нрема каиији од тврђаве стојп 
конак са велпкпм кругом и једиа велика џамија, даље na miuie има ц понгга, где 
нађох неког врло пријатног чииовиика, који гоаорагие фраицуеки. 



Пратаа у Гаапаику. 


Иза ноигге отвара се леп впдик на варош, цз чије се средине издиже нека 
вслика — зграда — џампја или куиалиште. Идући још даљс долази се у аеко 
сиротињско иредграђс, у комо станују Цигани и изван кога се новдачн неко 
велико гробље.') 

У тврћави има вшке кас&рни, а виде се такође u ua десиом вису. Носада 
у Сконљу имоће шчап 7< м м i ,i 


Oemcna* аш •» чигалац види иа бедог турског 

иадгробв- t ч *од Сконл.а. 














ГЛШ ШДЕСЕТ z ПЕТА 

Тетово. Гостивар. Кичево. Струга. Дебар. 

Кад смо посде дводневног бављења у Скопљу оседлади коње и оставили 
варош, привнаде Петров отворено: 

— Не рааумем, шта ли моје земљаке иобуђује, те полажу неко право на 
Скопље, та становници су бев сумње Срби; географски могли би се они нре ра- 
чунати Србији, него ли Бугарској, а чак и у историјском погледу имаће Срби 
веће право на Скопље. s 

— У томе имате право. Колико знам на памет, припадаше Скопље маке- 
донској царевини, док 1002. год. овде не би потучен цар Самуило од цара Ва- 
силија. 1019. год. постаде оно седиштем грчког над-намесника, 21 годину после 
потуче овде Грке Петар Дејан, син македонског цара Гаврила, (који је у Нишу 
поввао Србе на устанак); 1180. год. освоји Скопље српски краљ Немања; 1336. 
год. постави српски краљ Огеван Душан овде своју престоницу, а 11 година после 
држао је овде чувени државни сабор, на коме је издан нови законик. 

У овом равговору остависмо варош, обавревши се још један пут на тврђаву, 
која се онако живописно издизаше на стени, баш ив сред равнице. Још и данас 
стоје темељни зидови из времена сјаја срнскога царства притиснути турским горњим 
грађевинама. Да ли ће они некад видети препорођај српске државе? 
Или им је можда суђено вечито туђе господарство? .... 

До Злокућана јашисмо кроз вардарску долину, за тим пређосмо преко моста 
Лепенац, митровачку жељевницу, а на посдетку (у 7 сати из јутра) и сам Вардар 
код Сарајског моста. Један комад друма иде после поред Треске, али у скоро 
скреће на запад и придржава се неког потока до бжжзу Группшна, а за тим окреће 
неком долином са стране, опет Вардару. Вардар образује у равпици четири 
огранка, које ваља прећи, а после долаве још два прелава преко потока, пре него 
што се дође у Тетово. 
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Са нрлнког се вардареког лоста ужпва у дивно* погледу na цолу Шар-пла- 
ииву, са високпн голии Љуботраож, као и на тстовску равницу н истоимсиу варош 
у повадности. 

Било је 2 сата, кад стнгосмо у Тетово, (правилиије Хтетово — турски 
Калкаиделе), где вав неки Арбанае укааа своје гостопрниство — мнслии, да се 
вваше Џои Сии — коие Иетров беше преноручен. 

Тетово је иа подножју lllap -плшшне, на улаву у пеку увану попречну до- 
лину и покривено је дрвећен. Шарска - ријека шумп kjiob варош, која је добро 
саграђена и у којој има, као иахои у 
свнма македопскпм варошина, не 
само Kyha, иего и mioro велпквх rta- 
шта. У горњеи делу вароши (са јед- 
иим пазаром) жпве иарочито Муха- 
медовцн, удоњем делу, где ииа та* 
кође пазар) хришћаии. Становни- 
iiitbo изиосп до блпзу 14.000 душа, 
од крјих су више од половипе хри- 
шћапскп Србп, 1.000 Арбаиаса, 150 
Цпгана, 50 Осмаилија, а остатак су 
муханедовски Срби. Од ових је пак 
једаи део ноарбанишем. У опште се 
мора приметити, да су већииа на- 
званпх Арбаиаса у Каза Тетову само 
поарбанашени Срби. 

Тетовски Срби говоре нсто онако 
добро сриски, као и иризренски, 
чије српство mi сами сеБугари ме 
усуђују порицати. За то је чак и 
Буе сиео устврдити, да у Тетову 
живе Срби, ма да су ее овп Срби 
«нда, као и данас, ивдавали за 
„Бугаре' 1 . Иеам Петров налажаше, 
да је ово емешно, Ои сад беше већ толико убеђеи о српетву Македоније, да се 
воћ хтео оиростити са мном, сматрајући даље цутовање за излиошо. Али потсе- 
тившп га na н.егову обавезу, поетпгох тиме толико, да ви је обећао, да ће ме 
пратити иреко Кичева у Орид п натраг преко Дебра у Приарен. Овде да се ра- 
стаиемо: а иосде да ја за свој рачун иосетим Косово-поље, Иећ и Ђаковицу, 
Иетров нак да се врати кући, — богатији за једно горко искуство, али и за 
једно интер>сно иутовање. 

Другог се даиа кренусмо у 5 сати у ЈутрУ п одјашисмо за четири еата кров 
целу долину у Гостнвар, Прм томе прођосмо многа села, а друга видесмо у око- 

18 * 































лпни, те tua тако иође за pjkoi, да за четири сата могасао оиредедпти народпост у 
26 мсчтд. Стаиовницц су михом мухамедовски Срби; ади у појединин местима 
живе n xpinuliUHCKii и uo&jićaiiauieun Србн, као 
и Арбанаси. 

Гостинар (рсђе иазван Космво) лсжи 
нрло угодио на крају равнице, али је прплпчио 
ирл.ава варошнца. У ц,ој пна иреко 2.000 ста- 
иовипка т, ј. 1.200 грпш^анских и 500 муха- 
медовских Срба, 300 Арбаиаса u 100 Цигана. 

Све juto нам је пало у очи, беше једва кула 
са сатом и један четвороугаови грг у средини. 

У 10 се сати опет кренусмо, јер иам 
нрсдешјашс тежак иут: ирелаа преко иланииа, 
које деле Гостивар од Кичева и које су врло 
иесигурие. Нредвиђајући ово, поведосмо са ео- 
бом из Тетова четирн суварије (жаида|>и ко- 
њаипци). Сеи тога, замолише нас још два Го- 
етиварца, који беху пошли у Орид, да им до- 
аволпмо да јашу иод нашоа заштитом с нама у 
друштву. Овако иам иарасте караваи на десет 
глава, које раснолагаху са 8 реиетирака п 10 
револвера, које дакде беху у стаљу, да и не 
пунећп, избаце плотун од 204 метка. Са свии 
безбрижио могасмо се дакле мерити са хајдуч- 
ком чстом од oO глава. 

Оио јест, да смо наилазили иа доста које 
каквог арбавашког пзмета — марочито у За- 
јаеу — али већ у напред беше јасно, да бп 
нред онако добро иаоружапии караваиом сваки 
нападај био безуспешаи. 

Лрелаз преко Нуковика остаће ми аа увек 
иезабораван, јер он ми беше једап од најввћих 
иослова, извршених ua иољу јахаља н иодпо- 
шеља иапора. Само један свој оут на кољу могу 
сравпити са њпм: јахаље преко снсжник иоља 
Haukelid-Fjelds-a (у Норвешкој), у лаком гим- 
настпчком оделу. Исгвпа, онда ean био н млађи 
аа седам годинз. 

Пуиих пет сати пењаемо се кроз неке 
провалије, долине, хунове, илаипнске пределе и jul иослетку ио иштом добром 
путу, у безбројним савлјутцпма до врха (1184 e ™*>. Од умора са свим малаксали, 
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одларасш) се горе два сата, кувајућв ручак. На једној страни посжатрасжо те- 
товсву, ва другој кичевску равиицу и сажу варош Кичево, од које бесжо удаљени 
још четирн eara. 

У 5 сатп иавалих, да полааихо, јер cai хтео, да још ире мрака дођем у 
зајашку долину. Лли се ова жеља не испунн, јер тек у 7 сати пређосжо Вајашку- 
реку, а два сата доиинје уђосио у Кичево. 

К п ч е в о') (звано н 
Крчово) је варош од З.600 
душа, од којнх је 800 хри* 
шћаиских, 1.200 иухаме- 
довскнх Срба, остатак су 
Арбанаси. И овде нжа миого 
поарбанашедих Срба. Ва- 
рош је јадиа, има рђаву 
калдрну, мали иазар и ран- 
валиие неког замка. 

По што бесмо ухорни, 
>стадосмо уКичеву, (које је 
на крају једне врло плодне 
долипе) до друтог дана у 
подне. Што је бидо шу 
теже, то бесжо већ upeua- 
тили, јер нам остаиза леђа 
хајдучко ПБеадо За ј а с. Али 
смо ипак имали доста теш- 
коћа прн нрелаау Турче- 
иланине* Нај upe ј ашисмо 
плодном долином, за тнм 
отпоче доста стрменит уалаа 
н тек у 4 1 ], сата иосле uo- 
дне стигосмо на врх, ода- 
кле ужнвасмо у ааносиом 
иогледу иа оридско језеро 
д рааиолике долине нсиод пашнх ногу. Посде једног сата сиђоемо ирекоТурја н 
Слихова доле и разаиеемо у 7 u по сати свој шатор блжзу села Песочена. Ноћ 
беше хладиа, али нае каиш нокрнвачи бранише од иазеба. 

Ј ) Иреводклац пЈГтујућл по унутрашњостн Србмје, дођ© у Велико*Градншт@. Нека 
господа, прсгледају^ц у каФапи „Европн 1 * едике у ориђаналмои делу Гоичевн||ево11 т 
праметише елвку л Србип иа Кнчева * 1 (етр. 100 ) в доеетише ее ( да у месту нка један 
фурунџвја родои нзКнчева, Да би ввделн, квкав Le утисак учнинтн на Кнчевца сдика 
његовог аемљака, поелаше нонка да ra зовне, Кад му покааасмо елику, промени се 



Заручжкпн нз Гаднчннка. 
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У 5 еати ив јутра кренусмо се опет, придрхавајућн се тока Сутјеске-реке, 
до струшке равннце, која је колико пространа, тодико и плодна и добро обде- 
лана. У 10 сати уђосио у варош Стругу, која лехи на обеиа обалаиа прног 
Дрииа, удаљена четврт сата од оридског језера, идући у унутрашњост веиље. 
Огруга има 8.500 душа и то: 3.200 хришћанских и 1.000 иухаиедовских Срба, 
250 Цигана, 150 Цинцара, 1.200 Арбанаса. На западној је обали Дрииа хриш- 
ћански, а на источној иухаиедовски део вароши; али и у овои другои ииа хриш- 
ћаиских кућа. Пазар је велики; на њеиу ииа око 200 шатри. Варошке су куће 
иахон леие, а иарочито иадају у очи оне на три сирата, које су својина бога- 
таша. Два иоста одрхавају веву изиеђу оба деда вароши. 

После нодне извезосио се на језеро и разгледасио при тои ианастир Ка- 
љишту или Кадићију, чији хивоиисни полохај читалац види на страни 196. 

Другог дана одјашисио у Дебар. Кренусио се тек у 4 и по сата, по што 
инађасио пред собои далек пут на коњу. 

Прва два сата прејурисио нагло чистои равницои. У селииа овога дела 
равнице хиве иахои Срби, од којих, истина, иноги исповедају ислаи. Ув пут ви- 
десио и једно цинцарско село. 

Преиа Мороништу красни предео постајаше брдовит. Лево наи беше 2.282 m - 
висока Јабланица са својии 1.600 m високии окоицииа; десно иало не исто то- 
лика планина; при тои се пут удаљаваше све више од реке, пењући се једнако 
на више. Тек испод села Модрнча (са развалинаиа тврђаве Модрице чувене 
из Скендербегове историје), прииакосио се опетДриму, придрхавагући се његовог 
нагло падајућег тока. Испод развалина тврђаве Коџаџика, која је такође чувена 
из Скендербегове историје под ииенои Светиград, пређосио реку преко ка- 
иеног иоста. 

Овај је део реке најронантнчнији, јер шуии кроз узану провалију, у којој 
једва пиа иеста за стазу. Код села Правоваљаника престаде роиантика; ускоро 
за тим стигосио на уток Радике у Дрии. Идућп уз воду поред Радпке, па пре- 
шавшп је код Горенаца преко иоста, стпгосио у Дебар у 7 и по сатн у вече. 

Дебар (чује се и Дебор) — арбанашки Дибра, лежи на подножју Крин- 
нланпне (пајјјужнијег огранка Шар-планине), на чпју се стриен наслања варош. 
(Види слнку на стр. 204.). Становништво броје на 12.000 душа, н то 1.000 хри- 


човек од једкред у лвцу и, као кров плач увввкву: „та то је мој внлајетлнја, 
ја ra добро повнаЈен?* На то аанолн преводвоца за доаволу, да прегледа књвгу, 
а кад то довршн, отрча куКи н врати ее опет, водеКи са собом још двојвцу својнх 
земљака. Цело друштво, коЈе се десвло у гсстионици, беше потрешено, посматрајућн 
оно одушевљеље, које се опажало на лицу и у покретима вредннх Кичеваца, при пре- 
гледању књвге. ПраштаЈуКи се са преводиоцен, вамоли га Један у име све тројице: 
„Иолнм те, госиоднне, да и нама пошљеш поједну овакву књнгу, ми 
Кемо тн платити, па ма шта она коштала. И онда нека Још ко год каже, да ова књнга 
није најподеснвје средство за сувбвјање бугарског безобразлукаI 



шћанских н 4.000 мухамедовских Срба, 3.000 поарбанашених Срба и 4.000 Ар- 
банаса. Поарбанашени Срби већином су заборавили свој матерни језик; од муха- 
медовских Србђ, говоре многи не само српски, него и арбанашки, тако да поарба- 
нашење напредује. Значајно је међу тим, да се само мали број дебранских Срба 
издаје ea Бугаре. 

Дебар има велики пазар, на коме нам нарочито падаше у очи шатре ковача 
оружја и кујунџија, који су скоро равни онима у Призрену. У вароши нема баш 
никаквих реткости, које би заслуживале да се внде , она је као и свака друга 
турска варош. 

Наш домаћин, који разумеваше непгго француски, страшно нас је с њим 
кињио. Међу осталим нудио нам је ^fromage de mouton. u Зачуђен викнух: 

— Шта ? Зар овдашњи овнови дају сира ? 

— Па да, eap код вас не ? 

— Хм, до сад нам је ишло за руком добиватп сир само од оваца, коза 
и крава! 

— Ох, parđon, збуиих се! хтедох рећи : fromage de brebis ! 



ШВА ДВАДЕСЕТ И ШЕСТА 

Река. Ка етнограФији Горње Арбаиије. 

Наш домаћин беше Србин из Галичника. Кад ми ово каза, мислио сан, да 
је пореклом са брда Галишника, које стајаше на карти северно од Дебра, а 
које се у ствари зове Крчин. Алн Ристо махну главом и одговори: 

— Брдо Галичник не постоји, али пма варош. 

— Варош ? У карти је нема! 

— Томе ја нисам крив; Галичник је доста велики. Имаће ваљда 3.000 ста- 
новника чистих Срба, као игго смо ја и ти ! 

Овај ме проналазак највећма изненади и потрудих се, да помоћу карте онре- 
делим положај Галичника. При овоме доспевах из једног чуда у друго; јер све 
што сам овде чуо, не беше друго до проиалазак неког великог, до сада ненознатог 
предела, званог Река, са чисто српским становнпштвом, чија је најважнија осо- 
бнна, да се, противно обичају, који пначе влада ио Македонпјп, еамо.назпва 
Србима, а не Бугарима. 

Да бих извидео овај крај, креиух се другог дана после подне са Петровом, 
и за пет сати одјашисмо у Галичник. 

Пут води уз радичку долину, све кроз српска места. Истина, да су ио некп 
од Срба поарбанашенп. Радика постаје саставом двеју река, које се зову Голема 
п Мала Река. Голема Река долази са севера, где јој је један извор на Корабу, 
други на Радомир-планини (ова је чувена због изредног сира). Мала Река пзвире 
на истоку, такође из двају извора, северни је над селом Тресончем, јужни у 
Стогово-планпни пзмеђу Лазарева-поља и Гаре. Галичнпк је северно од Мале- 
а источно од Големе Реке у дивном пределу. (Гледај слику на стр. 197.). Број 
кућа пзносп 450, међу којима пма много велх <чак на два спрата), а 

све су добро озидане од камена. Број поре ie ми на 850, а 

становника у опште 2.700. Брдо, на ' »тга варош, при- 
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пада Бпстри-плавнпп. С тога је диван видвк иа 'Бурђево-брдо и Сгогову-планину 
(види слику ua стр. 206.). 

Све до 1885. године првпадао је Галичник са околлном нутесарифлвку Де- 
барскон, а носле се оцеппше сва села северо - лсточио од Дебра n обрановаше 
кајиакаилук Жерноницу. Кајиакаиова је стодица на корабскон кнсу уселуЖер- 
нонпци, у коие жпве нухаиедовски, а делилично и поарбанашеип Срби. 

Од Галвчника води васип иреко Бнстре-планине у Кичево, али се саио лети 
употребљава; зимн се иде у Вруток u Гостивар кроа чувепи веоиа роиаптпчки 
Барички-Кланац (види слику иа стр. 205.). 

Вруток је ea то чувеи, што је у саиои селу иавор Вардара. 

0 поједивпм иестима Жернонице, пека читалац иоближе потражп у стати- 
стици меета, (друга део). Овде hy само jom додати, што сам дознао важилјега на 
лпцу места: 



M;saerap Св. Јоваи Бигор. 


Блиау села Маврова (четири сата северо - источно од Галпчника) пзвире 
нека прлтока Големе Геке и тече кров страшии Барички клапац, слевајућп се 
пспод илаиинског села Гадоиира у Голеву Реку, која таио извире ‘)- 

Северио одГалпчипка је чувени манастир св. Јован Бигор, (види слику) 
где се 24. Јуна n 29. Августа (no стар. калеидару) екунља многа народ, због 
црквене славе. Маваетир лежи у сред шуме на некој стрмевл, а упутра је дво- 
ришго са леиии ;кивоплсива (впди слпку) и једна чатрња. 

Ја саж пвабрао нме Река за сав предео, којп оводњавају Голема Река п 
Радпка. јер се тако аове и ународу: његови ставовннци зову се Реканци, по- 


■) Н{1нб)-лснЈка, коју ми је Галичничаиин Оги.аноинК наиисао од речи до речи 
у путничку киигу, гј&сн: 

п Влиз$ ссла Maepvea изапрс tspntoH Раднкс [Галсме Речс), којч тсче кроз еграхоеити 
теснац Еарич и елиаа се иод аланннском се.Радомиру, odar.te оеа река изеире и носи 
имс* Ова речепица, ж*Цу у исто време паводнм, као мри«ер Гајнчннчког иаречја — 
није jmeaa, нарочнто кад се са њом упоредн кзрта, коју сам исправао преиа кадинању 
другах Галичивчдма, 
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rpemno Рекадпје. Овк припадају rpatm Мпјвка, а;ш сиатрају au иогрду, кад 
их ко год овако аове. Име сигурно долааи отуда, ипо Мијаци у иеето .*«, кажу 
мнја, због чега пх иекевају Брсјацп. Ови други, којп живе око Кичева, такође 


с« љуте, вад их ко зове |>рсјап.нни. јср ue аиају, да ово пже долаа« од стари! 

Берсота. 

I. . i адаЈвс рфте Јпореди са војо«, тоие he у очи иасги 1 рдна разлива. 

иа|)ОЧнго у оотледу кајиаиаилтка Жерионицс. Иа ппак 
•оцографек')И иогледу иоиосити са ra'iuoinlij', јер 
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нлса« пкао вреаена, да raj предео нремеркм, uu еаа се иорао ограпичити ua то, 

да доведеи у еагласиост податке 
Га шчничана, са пределом на 1н>- 
нерал-штабпој картп, а ово је че- 
сто било врло тешко баш због ие- 
тачности карте. 

На послетку напомлњем, да 
северио од Реке жлве миоги Срби, 
који су свој материи јеаик заиенилк 
арбанашкпм, алн шш ннак јога елаве 
елаву и сачувалн су сноју хрпш- 
ћанску веру, те ее пред снојом сри- 
ском браћом сватрају заСрбе; иред 
Турцпма п Арбанаеима издају се 
аа Лрбанаее. Ово је баш иротнвнс 
оиоме. што раде Торбешн. Овако 
зову хршићанеки Срби оне Србе, 
заиадно од оридског језера и између 
Сгруге ii Дебра, који су ирешлп у 
ислам n који се пздају за Арба- 
иасе , ма да разуму еамо' ерпски. 
Пме ин долазп отуда, што су аа 
једиу торбу оетавили евоју веру. 

На једвом ограику Шар-пла- 
ииие живе други ериекн одистници, 
који су такође делииичио забора- 
вилн свој језик, те говоре неком 
мешавивом сриеког н арбавашког на- 
речја. Ови се назцвају Горанпма. 

Вративши се у Дебар, рекох 
Петрову: 

— Је ли, да се томе ипсте ва- 
дали, да Кете врв евршетку uanicr 
путоваша цронаКн још неки до свд 
непознатп иредео, у коме жние л>удн, 
који се ио врх свега, сами издају 
за Србе? 

— Ах, ја увиКам , да сам 
грозно васео! внкну Петров у оча- 
јању. Новац, време, чруд и паиор; све еам ичгубио оез успеха! 
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— Колика штета, што не »оже читав евет да чује ово скупоцеио ii[iiianan.e, 
викиух, снејућн се. Бар би ваше земљаке са њнховни иеправеднии и смешним аа 
хтевима једнок аа свагда испратили! 



Из Дебра се кренусмо у 4*/« сата на јутра, До Ирнареиа иридржаваеио се 
истог иута који је 1863. год. Хан ирошао и ошпнрно га онисао. Уоућујући за то 
читаоца, што ее гиче оииса веста на „ Путонање Дрии-Ва 1 )дарско“, оии<*а!»у одде 
симо оио, иш> v ' ' о знати. јер о томе није нигата рааукенао, — на нме 

о етнограф« -на. 
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Од Дебра до Мелапа живе иекључнво Србн, који су сачували свој језик. 
Оии су махом хришКанк ’); алл у селииа Горњеи и Доњеи Влату, Макеларииа и 
Довољаиу жнви н негато Мухамедоваца. Од Греве ла даље наилази се иа noap- 


баиашепе Србе, који су лрешли у нслаи, н.т чак n заооравилн свој језик. Саио 
у нојединии селина (1'рекај, Тумини, Лујсна и т. д.) жине и ирави Шкипетари. У 


l ) Под оввма равуиси свуда у опом делу ХришКж<е грчио - upasoejaniic цркве. 
Китолмци оу увек н&рочито означени 


b* 

гЧ 
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Умжшту нла опет жухамедовских Срба, који говоре српски, али и арбанашки. У 
Колесњану су половина становника Срби, половина Арбанаси (сви Мухамедовци); 
у Бици ipehma су Срби (мухамедовски), две трећине Арбанаси. Нанс је чисто 
арбанашки. Горе у планини, 1 де су места Брод (до сад не повнато, ма да има 
700 кућа!), Новасеја (100 кућа), Бачко (60 кућа), Репггелица (ЗбОкућа), Топо- 
љани (20 кућа) и т. д. живе сами Срби, Мухамедовци. Љума и Штићни имају 
претежно српско-мухамедовско, Гостил само мухамедовско становништво. 

Овом ћу приликом одмах напоменути, да велики део данашњих Арба- 
наса није ништа друго до поарбанашени Србин! У време српског царства 
скоро сви Малисори, Дукаџини, округ Елбасан, а по свој прилици и Миридити — 
беху Срби. Овосеравбира чак јошиданас из српских имена појединих племена и 
села. Многа су од ових имена нагрђена у току столећа; (Голобрдо на пр. у Ко- 
лопарда, Белград у Берат, Сокол у Зогољ и т. д.), али обично постоје још сва 
српска имена. Нарочито код Малисора и у Елбасанском округу још је прилично 
жива успомена на српско порекло. Од оних првих многи јога славе славу и чи- 
тава племена имају свога свеца. 0 многим племенима чак тачно зна се, како су се 
поарбанасила. У Елбасану има (како тврђаху, два Елбасанца, који с нама путоваху 
из Радомира у Призрен) чак још много потајних Срба т: ј. људи, који код 
куће гаје српски матерни језик, који су хришћани, који славе славу, па се ипак 
јавно издају за Мухамедовце и само арбанашкп говоре. 

Ово одкриће изненади до крајности и мене и Петрова. Из прва не хтедосмо 
ово веровати; али оба Елбасанца ставише себе за пример, кунући се: нека Вог 
ме убије , ако то uvje устина ! 

Оба ова Елбасанца говораху само онда српски, кад није било у присуству 
каквог Арбанаса или Турчина. Број Крипто-Срба износи по казивању „више од 
20.000 људи. “ 

0 племену Хаси слушао сам такође негато интересантно. Оно се простире 
много даље, но игго би се замишљало по ђенералштабној карти. Хаси живе у 
прегибу, који образује Бели-Дрим од Швањског-моста до ушћа Груме (кодСпаса), 
а чије је средиште Паштрић-брдо. Читав срез пма 49 села са 430 српских (међу 
овима 400 мухамедовских) и 380 арбанашких (од ових 260 мухамедовских) кућа. 
Западно од Хаси је срез Маљ-и-Зиј („црни брег и ) са племенима Краснића, Би- 
тући, Гаши и т. д. У њему има 600 српскпх (од ових само 10 хришћанских (!) 
и 1.600 арбанашких кућа (од ових 550) католичких), чија је већина мухамедовска. 

Налажење Срба*(ако и махом мухамедовских) у пределима, који су до сада 
вредели као праарбанашки; факт, да су толики Арбанаси српског норекла; нала- 
жење Крипто-Срба: ово су околности, које, како се само по себи равуме, морадоше 
непознате остати конзулу Хану, који је јурио само ea Арбанасима, за то, што 
није имао нојма ни о српском језику, ни о српској историји. Да сам за време 
свог бављења у Арбанији (1880. г.) долазио у Елбасан или Маљ-и-Зиј, Хаси, 
Љуму и т. д., открио бих још онда ово, што би било за науку од велике користи. 
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У осталом сам могао дубљим размишљањем и подробннјим лроучавањем арбанашке 
историје 12. 13. и 14. века и сам посумљатп, да је управо не могуће, да су у 
оно доба живели Шкипетари у Горњој-Арбанијп. Јер свуда налазимо , да се о 
Горњој-Арбанпји говори, као о српској земљи, којом управљаху српски жупани 
и кнезови. Нарочито је владала највећим делом Горње Арбаније црногорска кне- 
жевска породица Балша. Становници Горње Арбаније војеваше увек у ваједници 
са Србима и њихова судбина стоји у тесној вези са српском историјом. У њој се 
такође ншде не спомиње, да су Шкипетари живели у Горњој Арбанији. И Душан 
се назва тек по што беше покорио Доњу Арбанију, Епир и Акарнанију „царем 
Арбанаса." Скоро пола столећа, после пропасти српског царства, беше српска 
народна свест у Горњих Арбанаса још толико јака, да их је Србип Скевдербег 
могао око себе скупити и безусловно покорити. Скендербегови ратни другови не 
беху Шкипетари, негоСрби, и то српско стаиовништво Горње Арбаније, а 
овим се објашњава н она пначе непојмљива околност, да су Шкипетари пз 
Доње Арбаније, Епира и Акарнаније могли равнодушно посматратп 
24 Скендербегове бптке. У пределу, у коме је бпло главно ратиште: у Дебру, 
односно у оним крајевима, које оводњава ЦрниДрим, живе још и данас Срби. 
Истина, да су данас многи од њпх Мухамедовци, други су се поарбанасили, алп 
од правих ИГкипетара тамо се нађе само по неки. Ово је дакле нов доказ за 
моје тврђење, да Скендербеговп борцп беху Срби, а не Шкипетари. У оно доба 
зваше се Скендербег „кнезом од Арбаније“ и „кнезом од Епира и , а историја га 
сматра јунаком за ослобођење Арбанаса. Али не треба заборавити, да не постоји 
арбанашка народност, него само географски појам Арбаније. Што мп просто 
зовемо „Арбанаси и , то су у ствари Шкииетарп. Ово је псти однос, као и са 
географским појмом „Угарска. и 0 Угрима се говори, као о Арбанасима само 
обичаја радц п за то, што се тако зове земља. Алп правилно би требало, да се 
говори само о мађарској народности, јер Угрпн може по народности да буде и 
Србпн, Словак, Румун, Немац плп Јеврејпн; исто тако као игго Арбанас може 
да буде п Србин и Турчин, Грк или Јеврејин. 

Наравно, у средњем веку није се знало за овако нежне разлике, и за то је 
појмљпво, да је пме предела Арбаније, пренето u на његово становништво, па 
да је према томе Скендербег, који је владао Горњом Арбанијом, сматран за кнеза 
арбапашког. Међу тим, његови савременпци и потомство често су га звалп „кнезом 
Еппрским и , ма да нпкад није нп ногом крочио у Епир, а ^амо ли, да је тамо 
владао! 

На послетку ваља упитати, одакле долазп да се данашњи Горњи Арбанаси, 
Геги, у сваком погледу толико разликују од Доњих Арбанаса, Тоска, 
п да су једнп другима толико мрски и огадпли? Као што је познато 
Тоска скоро пикако не разуме Гегу (и обратно); њихова ношња, лпце, обпчајл, 
иавике, а делимично п верозакоп са с.впм су разлпчнп. У Горњпх Арбанаоа 
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одржали су се још иноги иврави, светковине, обичаји и т. д. који су 
очевидно српског порекла. 

Када се све ове околности скупе са предањима, која још постоје и из којих 
се разбира, да су се разна плеиенаГорње Арбаније тек за последњих 500 година 
отуђила од своје народности и прешла у иухамедовство, онда стоји необориио 
и јасно као сунде, да у етнографскои погледу Горњи Арбанаси не 
припадају шкипетарској, него српској народности и да су јој припадади 
још у време Скендербегово. 

Ово ие откриће искључиво радује у интересу науке, јер је у политичком 
погледубе8 вредности. Што је некад било нема за политику ннкакве вредности, 
него само оно што постојн. Али како су Горњи Арбанаси махом поарбанашени 
и будући неће да знаду ни за какву 8аједницу са Србииа, то би било смешно, 
кад би ови иа какво право полагали на арбанаппсо веиљиште. Са истии правои 
могли би онда Словени захтевати и целу Неиачку источно од Лабе, по што су 
данашњи Немци, који тамо жпве, махои словенског порекла . г ) Моје откриће није 
дакле ни по пгго потекло пз шовинивма. Ништа sa то, пгго се одоцнило. Та тек 
од 30 година зна се, (из докуиената, која је пронашао Др. Хопф), да је Скен- 
дербег, кога држаху за „Шкипетара 44 , у ствари био Србин. Пре нико није ово 
замишљао, иа да је могла у очи пасти околност, што су Скендербегова деца и 
браћа носила чисто српска имена, а и сам је био у уванои сродству са кнежев- 
скои кућон Црнојевнћа. 


l ) Као што је поанато, Немци су ea првих 700 година средњег века, па још и 
после силом понемчавалн Словене, који живе источно од Лабс. Ово внамо из историје 
а докааују и месна и породична имена у источној Немачкој. 



Стлрл Србжја ■ Македонмја 


U 



ШВА ДВАДЕСЕТ СЕДМА 

Призрен и Ђаковица 

Преноћивши у Умишту, кренусмо се другог дана ив јутра и стигосмо после 
дводневног 6psor путовања на коњу, у 8 сати у вече у Призрен, некадашњу 
престбницу српских краљева и последњег српског цара. 1 ) 

Још и данас је Приврен после Солуна највећа варош па западном балкан- 
ском полуострву. Имаће 12.000 кућа са 60.000 становника који су састављени ив: 


Осаанлгја. 

. . . 6.000 

Католичких Арбанаса . . 

. . . 1.200 

Мухамедовских Арбанаса 

. . . 3.000 

Хришћанских Срба . . . 

. . . 11.000 

Мухамедовских Срба . . . 

. . . 36.000 

Арбанашкнх Орба.... 

. . . 1.600 

Цннцара . 

... 700 

Цигана. 

... 800 


Хан (1863.) наводи, да у Призрену има 11.540 кућа и то: 8.400 муха- 
медовских, 3000 грчко хришћанских и 150 католичко-хришћанских. Од станов- 
ника (46.000 душа) има 36.000 Мухамедоваца, 8000 грчких (Бугара [!!!] и 
Влаха) и 2000 католичких хришћана. 

Гривебах (1839.) наводи, да у Призрену има 20.000 становника у 4000 
кућа „у којима станује 500 грчких (!!!) и 3.500 арбанашких породица“, па 
наивно додаје: „У опште се говори арбанашки, али и доста турски и мало грчки“. 
Равуме се, да је и Гривебах становао код неког „Грка а у „грчком“ стану. По 
што после изриком спомиње, да „Грци и припадају грчкој цркви и по што 
ставља Грке у опреку према Арбанасима, то је јасно, да Гризебах под својим 
„Грцима" равумеваше баш праве Јелине, као пгго и примећава, да грчки (!) 
говоре. 


‘) 1340. г. била је овдв престоница Стевана Душана; 1375. г. Лазара Грбљановнћа. 
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Ова два привера биће довољии, да обележе, колико вреде И ауторитети“ 
Хаи и Гривебах, као етнографи, Један привренске Србе, који се не еаио сани 
тако навлвају, него које чак п бугареке шовинисте ва праве Србе припоанавају, 
овначује за Вугаре (!), а други нх чак иадаје за Грке (!), А обојица су се ба- 
нили у Призрену неколико дана! ') 

Др. Милер је савесннји; 1883, године броји ou у вароши 25.550 душа и 
то : 16.800 Срба, 4,000 мухамедовских и 2.150 католичких Арбаваса, 2.0(Х) Ции- 
цара и 600 Цигана, 

Прнзрен је варош, која има иајдивнијн положај на балкаиском иолуострву. 
Она ее протеже око тр»и километра иагпбом и иодножјем једцог брега, а круни- 
еана је старом тврђавом. Из оиог мора од кућа подпже се 
26 мунара, три цркве, разне приватне гшлате, школе, ка- 
eapne ит. д. На пааару биће иеких 1.500 шатри, од којпч 
иривлаче особиту иажњу кујуиџијске и ковачке. 

Нашараво нриврекско оружје, ствари од жнце и 
предмети начичкани »:ицом, а израћенн од иризренских ку- 
јунџија, на истоку еу иа високом гласу. Уираво је чудно- 
вато, како призреиске кујунуије израђују слободном руком, 
без слнканог прегледа или модела најдивније шаре — а 
то све без машипа! Гледао сам неког кујунџију (јер сви 
раде, као што је иознато, јавио на пазару), како мајпре 
(;авпје и утврђује шаре од сребрне жице, па по гато беше 
начнпио једио туце једнакпх слика, оида их саставп све 
уједно, обви их с неким другим шарана од жице n т. д„ 
док цред мојим зачуђегогм очлма не начини чашицу за јаја, 
која би на себе привукла пажњу иа свакој европској за- 
натлијској изложби. Поред гога; ове су ствари тако јев- 
тние. да просто не појмим, како се још ннко не пађе, да 
кунује призренску робу, па да је свупље продаје у за- 
падној Евроии. 

Вуе приповеда, да је велика Ахмедова џажија иекада била стара српска са- 
бориа црква (св. Петка), као што се види из високих прозора и из натписа са- 


') Исто толико ввачкјна је та околност, што Гризебах о имену oapontu оабраја 
•штаво туце варнаната, које је — веан — слушао, док међу тим ма пелико чудо, ne 
наволв баш ии једно од оба права нмена, једвиа, која Je могао чути : Црнареи 
од Срба, а Персерип од Турака. Али Гризебах ве би бво аемачкп иаучник, кад 
ие бв увотребио ову прилвку, да чвтаоиу аамаже очи са иаучничком бесмислицом. II 
он учини ово с овим речима: „Оаај равличнп начпи говора, који је природна после- 
дица раанолаког ђенпја иароднлл јеаика, као n околноети, што урођеници махом не 
умеју читати, ни нисати, учини ми се чудиоаат у толико, у колико иавоси на нидело 
ииогостручви начин писан.а оријенталеких оароши, иватосам покушао, дв ову раино- 











НРНЗРЕН. 
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стављеног кз опеке: „ Сава сраски. и На жалост, ннсам вндео ову џаннју, као 
нн Џужа-џамију, која је — као пгго Буе прнповеда — преправљена црква Велнке 
Госпође из времена српског царства. У осталом Ирби — и Макенцнјева описале 
су равне џамнје, које су посетиле. 

Кроз варош тече поток назван Призренска Бистрица (Буе зовега 
Марнцом, Гризебах чак Ресном!), преко кога воде мали мостови (гледај слику), а 
у коме младеж оба пола ужива у прнродном купатилу, (разуме се, у природном 
оделу). 

Југо-источно од Призрена издиже се над Бистрицом развалина једног гра- 
дића, кога Призренци зову „Душано*в град и , 
а бнће да се зваоВишеград и да је изДу- 
шановог доба. Гризебах га зове „Деманитнје" а 
на другом сам неком месту читао нме Дрвенград. 

Држе, да је онде закопан Душан, адн томе се 
противи предање, по коме је његово тело са- 
храњепо у Михаиловој црквн. 

Пре, но пгго се опростимо с Призреном, 
приметићу непгго о тамошњим Цннцарнма, који 
се зову Гоге. Они су јединн менн повнати 
прпмер стране народности, која се посрбила. 

Ототине хиљада Срба осећају, да су Турци, 
други да су Бугарп, једни да су Грци, други 
Арбанаси, неки да су Мађари, други опет, да 
су Немци, Руси, Италнјанци, Румуни и т. д. 

Али нпкад до сад нисам чуо, да су се привр- 
женицп других народностн у већем броју сто- 
пили са Србима. Само сам у Призрену нашао 
ово код Цинцара, од којих су три четвртине 
са свим посрбљене т. ј. да говоре српскп, да су прнмпли ове српоке обнчаје и 
навике, док остагак paaVne такође српскн, u држи махом све српске обмчаје. 
Према овоме и Гоге припадају ерпској странцн. 



лнкост потпуно ■ којнко хогуће верно (!) прнхватнх ухом. Геограох, да бм шзбегЈХ 
забдуде и неспоразуме, који одавде произлаве, моралн бх се потрудхтх, да пронађу 
најправхдннјн о6јхк нјн према гнасовнма народног језнка хјх по етхмоЈогији, те дх 
ra се сјожно прндржавају.“ 

Какве ји је то уши имао добрн наш Гризебах, кад оу "росту 

реч 11рн8рен у 12 равннх обднка (од Пнсра до Пх у 

Прнзрену са свнм неповнатн. У оеталом је права * 

Нрнзрен накараднтед, пмена хат Ž^OXTjV Dr. Бар 
варнаната, у којима се не бн нашдо баш ux јед 
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У Приврену рече мн Петров : ,с Богом и , по што је намеравао, да путује са 
Јаниом преко Верисовића у Солун, односно у Цариград. 

На растанку упозорих га, да за резултат нашег путовања сматрам учињено 
откриће , да Македонци укупно припадају српском , а не бугарском племену, да 
Перин - планина образује међу иравих Срба, а Родопе-Даг међу правих Бугара; 
док међу тим у пределу између обе лланине, живи прелазни народ (нола Срби, 
пола Бугари) и да ћу сва наша открића изнети на јавност, по правој истини. 

Петров се намргоди и покушаваше на разне начине, да ме одврати од пута 
јавности. Али по што је у својој жестини тако далеко отишао, да ме је увредио 
понудом неке награде, то се растадосмо врло хладно. ! ) 

Еле сам од Призрена даље сам путовао. После седам сати пута на коњу, 
стигох у Ђаковицу. Села, која сам упознао уз пут, беху већином Србима насе- 
љена, који су, истина, махом сви Мусломани. Ређе има Арбанаса. Изненадило ме 
је, кад сам нашао неку варош названу Ораховац, северо-источно од Швањског 
моста. Од становника имаће — веле — 3.050 мухамедовских, 1.200 хришћанских 
Срба и 250 Цигана. 

Швањски мост води преко БелогДрнма, а говорп се, да га је саградпо 
Урош I. Храпави. Свакако је стародреван и чудноват. Он има врло много сводова 
и високо је над водом. С оне стране моста почињу арбанашка села, јер је у 
Метохији—овако се зове околинаЂаковице — претежније арбанашко станов- 
ништво. Истина, ово нису прави Шкииетари, него махом иоарбанашени Србн. Ме- 
тохија се званичио зове „Река. и Она обухвата 72 села са 90 хрншћанско- 
ерпских, 670шухамедовско-српских, 187 католпчко-арбанашких и 735 мухамедовско- 
арбанашких кућа (без главпе вароши). 


вароши. И на „ауторитет" опих л.уди клела се до сад наука! Бесмвслица, коју су на- 
писали Хан, Барт, Гризебах, Каниц, Нуквиљ, Кусинери и т. д. вредпла је као нео- 
борима иетина. Могуће је, да ће ово дело, бар што се тиче етнограФског поља, изнети 
на видело праву вредност ауторитета оних старијих путника. У осталом ово вреди и 
за новије путнике, јер данас сваки оријентални беспосличар, који је једном желез- 
ницом или лађом свратио на исток, мисли, да већ има право ивдати на јавност какво 
крупно дело са набуситим натиисом (н. нр.: ,,La peninsule des Balcans“ или ,,đerOrient“ 
или „Einc Orientrcise“ или „Dic Balkanh ilbinsel“ и т. д.), које поред које чега нрепи- 
саног, такође доноои бујне бесмпслице сопственог проиввода. И онда није чудо, што 
је ориентална књижевноет тако силно нарасла, имајући у себи 99 процената које как- 
вих трица 

Ј ) Мало пре, но што ови ретци одоше у штампу, добих неку врло чудновату 
посету о којој — у нрилог Петровљевој части — не могу замислити , да је потекла 
И8 његове неносредне побуде. Служавка ми донесе на име карту Пстровљеву са ре- 
чима: „Неки госиодин жеДи говорити с вама.“ 

Мислећи, да је Петров на проласку и да ме жели посетити, наредих, да rocuo 
дина пусти. На моје чудо, уђе неки млад човек, кога сам држао за каквог југосло- 
венског ђака. Он тврђаше, да га је Петров иввестио о нашем заједничкои путован.у, 
па продужи онда од речи до речи: 




ПРИЗРЕНСКЦ ГГ 
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Ова, звана Ђаковица или Ђаково, некада знаменита српска варош, 
данае је са свим поарбанашена. Од њених 4.100 кућа настањено је само њих 16 (!) 
хришћанским Србима, 450 Циганима, 130 католичким Арбанасима, а у свима 
осталпма живе мухамедовски Арбанаси — све сами поарбанашени Срби! који 
спадају међу највеће фанатике, као пгго је обично случај код одметнпка. 

Ко би веровао, да је Ђаковица некад била седнште српске наученостп ? Да 
је у њој била нека врста Велике ГОколе, много других школа и множина ђака, 
жедних науке ? 

Још 1838. год. наће овде Dr. Милер међу становништвом од 21.050 глава, 
2.600 хришћанских Срба и 450 католичких Арбанаса, а Јуришић нађе чак 3.800 
Срба. Број ових последњих опадаше из године у годину, 
услед прелаза у ислам п пригрљивања арбанашког језика. 

Пре 18 година могаше Милојевић набројати још 36 срп- 
ских кућа, (дакле око 220 Срба), по што су се неколпко 
година пре тога, у један мах одметнуле 34 куће. Данас је, 
како рекосмо, број Срба спао на 100, а после неколико 
година, неће се у Ђаковици више нико издавати за Ср- 
бина. Онда ће неки будућп Хан открити ову варош, као 
„чисто шкинетарску*, а мало ће пх бити, који ће се се- 
ћати , да од 24.000 становнпка ове вароши ни њих сто- 
тпна не припада шкипетарском народу и да ти тобожњи 
ГОкппетари нису ништа друго до поарбашени Срби! 

II тако пада грана за граном, па ко зна невољу срп- 
ског народа у Србији, Македоиији , Бугарској , Босни, 

Аустријп и Мађарској ; ко види, како се Срнство мрви 
комад по комад, како се једно парче за другим одриче 
евоје народности, какве ли погрешке чине разне српске 



владе, како у последњим столећима осташе неупотребљене 
најзгодпије прплике, како се српске странке међу собом 
кољу на штету земље, како је рђаво фпнанспјско госпо- 


Мадисорка 

(поарбанашена Срнкиња) 


дарење једног Мијатовића и једног Иетровића издало Србију неколиким јевреј- 


ским банкама, да ће се једва када опоравити. тај може само с грозом и 


— Ми смо са сажал,ењем приметилп, да вн устајстс нротиву нас, и ваша објава 
у мартовској свесцн „Иетсрманових еаопштеља 4 * (Petermanns Mitteilungen) ужаспо нас 
је дирнула. Зар баш хо^ете да издате тамо оглашсно дело? 

— Ко да ме снречи у томе? У осталом, дело је већ у штамни. 

— То је Фаталпо. Зар не бисте могли добровол.но одустати од издаља? Штсту, 

коју бисте имали одатле, ми би вам сјајно намирпли.За што се жестите? Ti 

.,а не мислим о вама ништа, што је непоштено! Не треба да пишете npo 41 
убеђења, доста је, ако Кутите. Та и Laveleye је од нас примио почасн 
60 000 лсва за своју „Peninsule des Balcans“. 
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очајање« гдедати у будућност, и у тоне се жоже побудити сужња о животној спо- 
собностн српског народа! .... 

Ђаковица је у равници на подножју ниских планииа. Поток Крсна тече 
кроз варош и слева се на крају њенон у Рибник, који опет утиче уДриж, више 
Швањског жоста. Многе рушевине од зграда потсећају још на српско господство. 
У оно вреже беше у 'Баковицп и околини 360 нанастира, школа и цркава, 30 
од ових беху преобраћене у џажије и текеше, које се још данас виде порушене. 
0 другиж џажијажа, које још и сад стоје, зна се, које су цркве оне некад биле. 

Ђаковица, овај живи сведок пропасти Српства, тако же је растужила, да 
жи је чнсто било жило, кад саж већ другог дана ногао оставити варош. 

После пет сати пута на коњу, стигох уДечане. Села уз пут беху насељена 
жухажедовскиж Србина и Арбанасижа (т ј. поарбанашениж Србижа). Највеће жесто 
беше Јуник, кога нежа на карти. У њежу ина 22.000 жухажедовских Срба, а 
он је удаљен пола сата од села Дечана. 


Доста! иреквдох наиасника, за прво не верујем, да се Laveleye дао иоткупити 
новдем, па све, ако је то и било, то се ја не бих морао управљати по љему. Кад бих 
се могао заузети 8а Бугарску И8 чистог и потпуног убеђеља, то не бих налааио 
у ирпјему каквог почасног дара нншта срамотног; али по што ми моје осведочеље про- 
нисује, да држим страну Срби ји, то бих морао превирати самога себе, кад бих примпо 
какав новац за ћутаље. Само се чудим, да је Петров, после моје онако одрешите ив- 
јавс у При8рену још био толико слободан, да вас шаље к мени. 

Мој посетилац промрмља неколико речи — да се са љима извини и оде бевоб- 
зирце, као ошурен. 

Но мом мишљељу, Петров је саопштио ревултат нашега путоваља својим ирија- 
тељима, па како су ови ваљда припадали пропаганди, то су по свој лрилици они по- 
слали к мени оног ђака. Ио што пропаганда годишн.е трошн велике суме за подми- 
ћивање штамне, то је моја сумња са свим вероватна. 





ГДШ ДВШСЕТ ОСМА 

Дечани, П е к, Митровица 

И тако стајах пред чувениж манастиром Високим Дечанима, од кога је 
„евети краљ“ Стеван добио свој надимак Дечански. Он га је на име основао при 
крају своје владе, за спомен пораза Бугарске (1330. год.), а судећи по неком 
натпису, довршио је грађевину његов син Стеван Душан 1335. године. 

Манастир, односно дрква, саграђенн су са свнм од мрамора, који је наиз- 
менце наслаган у дрвеној, плавој (управо плавосивој) и белој боји, представ- 
љајући дакле српску тробојку (внди слику, која је истина доста нетачна). 

Ирби и Макенцијева већ су исцрнно описале манастир Дечане, који врло 
угодно лежн у горњој долини дечанске Бистрице. Ради допуне примећујем само 
још то, да је „Татар Хан“, који је Дечане опљачкао, како се види из једне но- 
веље у манастиру, историјска личност. Тамо се на име нриповеда, да је 1Н78. 
године Арап-паша из Анатолије пљачкао околину, а 1692. год., да је дошао неки 
татарски Кан са 190.000 (?) Татара, те да је опустошио и опљачкао сву око- 
лину и хтео спалити пандократску цркву. Али неки свод, који се сурва, равби 
хоџи главу, а нз ћивота „светога краља“ и „свете краљице“ Јелеие стаде синати 
ватра толико, да Татари поплашени побегоше. 

Па ипак овај упад Татара, инађаше ту рђаву носледицу, што су кињени 
Срби све већма и већма нрелазили у ислам, бацајући се у наручје Арбанасима. 
Ово је н. пр. учинило у оно време читаво српско племе Краснића (recte Кра- 
стенићи), које се данас већ скроз и скроз поарбанасило. 

У некмх ГТ^М^шја су око Дечана, беху око 1850. год. још 163 српске 
куће; 20 их Ммлојевић само још — 10, а данас нема 

више баш f* _ *лам, а ноарбанашење нагло напредује. 

Посжс мма, уседох опет на своје кљусе ц 

одох за 3' и патријара. 
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Пек — турски Hiick - лежи ва додпозсју два висока брда — Жљр6 2183 к, 
и Псндеп 21 Ш> и, — разднојепа пшроко* долдцои, којои тече пећска Вистрица, 



Нарош се пружа ка обеиа страннха ове реке. чпја је бујица то.тико иагла. да 
noKpeke нлиноке п односп олато са уллца. 
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Извешћа о становницима вароши не слажу се. Рекоше ми, да има З.ОЗО 
кућа, од којих су настањене 2.000 мухамедовским, 700 хришћанским Србима, 
200 католичким Арбанаспма, 70 Циганима, 50 Цинцарима и 10 Турцима. Према 
овоме би изнозио број становнпштва 15—18000 душа. 

Милојевић, који је иначе врло поуздан, наводи за 1870. годину бројеве, 
који се прилично удаљују и то 3.300 кућа, од ових 2.600 мухамедовско-српских, 
300 хришћанско-српсклх, 340 арбанашких, 40 циганских и 10 турских. 



Пдан ханаствра Дечана. 


Објашљвње саова: А — предњи трем; В = главиа црква. <7 = олтар. Đ = капела 
св. Димвтрија. Е = капела св. Николе. F = сакристија. G = скрнвица. аа = мра- 
морни стубови од једног метра дебљине. bb = зидани стубови у пречнику 153 см. 
с = саркоФаг краља Дечанског. Л = саркоФаг са честицом крста у здатном и сребрном 
вавоју. е = кубе. / = гроб војводе Јунца. д = гроб Драгиње, умрле 1374. године; 
h = гроб Ваниша Агтонмоновића. i = гроб ЈеФрема Остуша, умрдог 1373. године; 
к = гроб св. Јелене; l = гроб св. краља Дсчапског; т = костурница умрлих калу- 
^epa; дужвна цркве износи 55V 2 метра, ширина 3\ 1 /. г метра. 

Д-р Милер који такође може важитп као врло поуздан, навео је за 1838. 
год., 2.400 кућа, на име 2.060 мухамедовско-српских; 130 православно-српских п 
20 католичко српских, 62 турске, 100 арбанашких и 28 цинцарских. 

Код овако многобројног мухамедовског становнипгтва, пада у очи незнатнп 
број уамија. Али је свакако извесно, да се и у Пећи сваким даном умањује хриш- 
ћански живаљ. Угњетавања су овде далеко гора, него игде на другом месту. При- 
поведаху ми, да су Турци, разјарени због црногорских победа, у 1886. години 
нуцали на Србе, који су били у цркви и да су убили 29 људи, 16 жена и 
8-MOje# вце. 

је иатријаршија т. ј. манастир св. Арсенија, 
патријара. Он је ограђен зидовпма и опкоиима, у 
w ®a мраморна стуба и служи махом као нриста- 
јева већ исцрпно описагае патријаршију. 
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Арсенијр Чариојевић, онај иећеки патријарх, чијн епомен српеки ро- 
дољуб с иравом цроклнње, реши се на несрећу, да се са 37.000 народа исела 
из Македоније и Старе Србије. 1»ад се узме у рачун јачииа српеких иороднца, 
онда се може оценитп множина народа бар па пола хилпјона, ако не ишие. Па- 
т]шјарх се кри томе одазвао неком познву пдра Леополда, који је Србима уступио 



ГРАА aflfHAH у с tsi розападном угду косова « мсмимивтди путописа 


Град Ззечав. 

обнталншта у јужној Мађарској, обећавши им еве могуће (а не одржавшп нншта) 
и уетуншши нм велике повлаетице (које ауетријска влада ннкад није ноигговала). 

Да су Срби били онако елободоумни u еиергачни, као Маћари, то би усталн 
евн као један, иротиву лажовске и вероломне владе, те би с оружјем у руцп из- 
војевалн своје ираво. Лли овако отЈшеик* еве; отЈшеше, да је њихов деепот Ђураћ 
Нрамковн!), беа оптужбе и еуда и и» проете самовоље, сканавао 22 годиие у 
ауетријскпм тамницама; тЈшеше, да је поеле смртц влашл>ивог иатрнјарха (1707.) 






















укинута патријаршија, а тако исто и војводско достојанство — у место да устану 
противу лажи и обмане — бораху се они — напротив — ea вероломну владу, 
противу Турака, обравујући јевгру оне војске, која је сломила турску силу под 
заставом принца Евгенија. 

Столеће и по после тога, 1848. год., видимо потомке оних Срба, како се 
заведени лажним обећањима аустријске владе, по ново за њу жртвују. Сваки зна, 
колико су Срби 1848. и 1849. године допринели за одржање аустријског пре- 
стола, а зна ито, како су за то награђени: они беху б&п онима ивдани, противу 

којих су се борили за одбрану аустриј- 
ске династије и аустријске монархије! 

И опет се покава, да Срби н&су 
Мађари, јер се, и не гунђајући, одаше 
својој судбини, па још и данас — они 
у понизности чисте чивме Мађарима! 
Није чудо, гато их ови мађаризирају, 
и одрођавају. Потомци оних исеље- 
ника од 1690. године, који би иначе 
ојачали српски живаљ у Македонији 
и Старој Србији, данас су дакле ea 
Српство већ изгубљени. И према овоме 
нека се суди, да ли сам имао право, 
пгго сам проклео спомен патријарха 
Чарнојевића. 

У осталом патријаршија пећска 
остаде у српским рукама до 1765. го- 
дине. На 28 година пре тога, хтеде 
нека друга кукавица, патријарх Арсе- 
није IV -ти Јовановић — Шакабенда 
следовати примеру Арсенија III.; али 
је тиме постигао, да су Турци напали 
на исељенике, те их на комаде исекли. 
1765. год. пође Грцима за руком, те су, подмитивши турску владу, ивра- 
дили, да* се укине пећска патријаршија.... 

Али оставимо се жалосних успомена и горких посматрања! 

У 1 сат после подне оставих Пећ у намери, да јашем у северо-источном 
правиу норед Баранске реке у Рибарић, а одатле дуж реке у Митровицу. 

> 3*/i ' етигох у Цтуденицу, у чијој су бливини величанствене разва- 
шсштсшм’ мана^ггира. Шкадашње манастирске бапгге су подивљале, око ма- 
г " t r ' I i ' и споменици са натписпма на прастаром српском, 
језику. Турци су одвукли много од развалииа, 
i и пет воденпца, али још стоји тога доста, ив 


Ueicsa патрдјаршцја. 
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чега се може расповнати, да је Студеннца некада морала бнти један од иајвели- 
чанственијих српских манастира. Опа беше саграђена ив дивног мрамора, на коме 
се, као и на ономе у Дечанима, покавиваше српска тробојка. Дужина зграде из- 
носила је око 42 ширина 30 По предању беше украшена са 25 (?!) ку- 
бета. Црква је имала три олтара и беше еаграђена у облику крста! такође се 
види, да је морала имати бар 16 камених стубова и много кипова. 

У селима Новоселу, Студеництт, Јабланици и у Врелу живе само мухамедовски 
Срби; у Дубовику има 12 хришћанских и 7 мухамедовских, у Сиги 30 хришћанско- 
српских и 10 арбанашко-сриских кућа. 



Објашњење слова: а = гроб патријарха Јеврема; b = костурница нз шарепог 
мрамора; с = саркоФаг св. Иикодима; d = саркоФаг са четирм мученичке главе; 
е = гроб патријарха Јоаникнја II.; /= гроб владике Саве II. д = гроб архиепископа Ар- 
сенија II ; h = гроб архиепископа Данвла; г = саркофаг са остацима; к = сто „чу- 
дотворне“ Маријине слике; l = саркоФаг са остацвма; т = гроб патријарха Хаџи 
Максима; n = кубе. — Горња капела са стране посвећена је св. Димитрију; доња 
назнесењу Маријину, а пајдоња мала св. Николи. Црква је дугачка 55 а широка 45 метара. 

Али од сад нролажасмо кроз чнсто хришћанско-српска села: Љубоштицу, 
Црнце, Тучета, Велики Исток, Бјелопоље и Цркволез, где стигосмо у 8 сати у 
вече, преноћивши под својим шатором. У Бјелопољу и Цркволезу такође сам при- 
метио развалине српских манасгира, чије је натппсе већ Милојевић пзнео на јавност. 

Другог дана попех се у седло већ у 4 сата, па јашећи са Јованом преко 
нланине у Рибарић, стигох ту у 8 сати. Ово село има 40 кућа, од којих је по- 
ловина хришћанско-српских, четвртина мухамедовско-ерпскнх а четвртпна арба- 
нашких. После одмора од пола сата прегазисмо Баранску-реку (како овде зову 
Ибар) и продужисмо јашење левом обалом. Скоро у свима селима становаху хриш- 
ћански Срби, једини изузеци беху: Старчевићи, Чабар, Винарце и Жабаре, где 
су становници мухамедовски Срби. У оној околини нена Арбанаса. Читав срез, 
иазвап Стари или Мали Колашин има 40 села еа 1.600 хришћанских кућа. 
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У 7 сатж у вече стигох у Митровицу, свративши овде код неког Јове, чјџи 
ми хан хвалише у Рибарићу. И доиста беше то међу хановижа, у које сам свраћао, 
један од бољих. Добисмо малу, али чисту собу са два кревета и просту, али не 
баш рђаву храну. 

Митровица је као што је познато. завршна станица железнице у Солуи, 
која је првобитно требала да иде овим правцем преко Сарајева у Беч. Варош 
лежи изванредно живописно у једном кориту, окруженом брдима, а имаће 3.500 
становника и то 1000 хришћанских, 2.200 жухамедовских Срба, 200 Арбанаса 
(поарбанашени Срби) и 100 Турака, Цигана и т. д. 

Положај је Митровице чаробан: са истока, с оне стране Ситнице, подиже 
се пријатна, шумом обрасла Соколска-планина, односно Црнуша. Ирсд њом се 
види на неком вису, који личи на бедем, неки турски логор са шаторима. Са се- 
верозапада ивдиже се врло живописно неко брдо, у облику пирамиде, показујући 
нам развалине чувенога Звечан-града, некадашње престонице српских краљева. Не 
стигох да се попнем на то брдо и за то се ограничавам на то, да по ново нред- 
ставим скицу, коју је Милојевић иврадио о том граду. (Види слику на стр. 219.). 
Звечан некада беше кључ ибарско-ситничке долине и јака тврђава. Још и данас 
је Митровица стратегијска важна тачка, која би се ласно могла утврдити. 



ГЛАВА ДВАДЕСЕТ ДЕВЕТА 

Косово П 0 љ 0. 

У Митровици отпустих Јована, предах свој велики пртљаг на железницу и 
кренух се њоме сам даље у 7 сати из јутра. Станица је митровачка добар четврт 
сата изван вароши. 

Желевница иде најпре левом обалом Ситнице, која се код Митровице сједи- 
њава са Баранском реком, стварајући Ибар. 

Ивглед је с обе стране леп: са истока на Црнушу, а за тим на Грдеч- 
планину. После 20 минута стиже воз на станицу Вучитрн. Варош Вучитрн је с 
друге стране Ситнице и удаљена од станице 25 минута. Може се добро распо- 
внати. Три мунарета и једна велика зграда са ниским четвороугаоним торњем, из- 
дижу се И8 гомиле кућа. Од једног Вучитрнца, који је ушао у желевнички воз, 
довнадох, да варош има 7.000 становника. Изувевши .4.000 Цигана и 600 Арба- 
наса, сви су остали становници Србп; али их је две трећине мухамедовске вере. 

Желевница иде даље Ситничком долином и прелази преко реке пред При- 
лужом, где је уз железницу неко гробље са чудним крстовима. 

Не далеко од места, 1 де прелази железница на десну обалу Ситнице, утиче 
у Ситницу Лаб, који чини северну границу чувеног Косова поља. 

Косово поље је долина између Ситнице, Лаба, висова на истоку (Драгодана, 
Ветерника, Вељетена и т. д.) и Зеговац-планине на југу, кров коју се провлаче 
многи брежуљци и онижи планински венци, као неки таласи. Пре 500 година, 15. 
јуна 1389. год., била је на Косовом пољу одсудна битка нвмеђу Срба и Турака. 
По предању решена је она, због издајства Вука Бранковнћа, у корист Турака. 
Тога дана уништен је цвет српског витепггва. Цар Лазар Грбљановић буде 
заробљен и пред умирућим султаном Муратом погубљен. Овога је, на име, смртно 
ранио српски јунак Мнлош Обилић, у његовом шатору за време или пред почетак 
битке. 
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Врло је вероватно, да је ивдаја допринеда пораву српске војске, али жи’се 
чини невероватно, да је баш Вук Бранковић, зет цара Лазара, био издајица. 
Јер се прво не може појмити, какву би му корист то могло донети, а друго — 
ово је главни равлог — било би лудо и замислити, да би тадашњи Срби, који 
су били сведоци тога издајетва и који су морали само љуто мрзити и превирати 
ивдајицу и упропаститеља српске државе, да би тадашњи Срби трпели,.да ивда- 
јица Бранковић и даље влада једним великим делом земље и да му синови после 
њега, владу предувимају! 

Народне песме, наравно — а оне о боју 1389. год. одиста су прави 
бисер српског народног песништва,—причају опширно, како је супарнипггво 
навело оба царска зета и то Бранковића на 
ивдајство, а Обилића на убиство султаново; али 
су те песме постале можда стотинама година 
после Косовске битке. 

Што се тиче позорнице те битке, то сам 
мишљења , да су Турци били размеиггени од 
Клементина на Ситници, до Сићевца у нла- 
нини (Драгодан), док су Срби стајали према 
њима, а иза леђа им био Лаб. Изводим то отуд, 
што је шатор султанов на сваки начин био у 
близини места, 1 де је султан сарањен. А тулбе 
је султана Мурата у крај друма ив Приштине 
у Вучитрн, два сата далеко од Припггине. 

Предео између Лаба и потока Брњице нај- 
равнији је део Косовапоља и као створен ea 
битку коњице. По што је коњица сачињавала 
главни део тадашњих војсака, а пушака и то- 
пова тада још не беше, то је вероватно, да су 
обе војске ивабрале предео, који је згодан за 



OpsMssa Х8 Ileii 
у прхзренском оделу. 


кретање многобројне коњице. Што су се Срби неспретно поставили и леђижа 
на Лаб наслонили, иза ког се уздиже Грдеч планина и што су имали две дивер- 
гентне отступне линије (уз Лаб и низ Ситницу), услед чега се војска при изми- 
цању морала раскинути на два дела, то само још боље објашњава страховити 
пораз српске војске. 

Да су Срби имали тада правог војсковођу на челу војске, не би се они онде 
понамепггали. Рат би са свим друкчије испао, да су Срби посели богазе, пгго воде 
КарагДага у кданце Казаничке. Турци, који су долазили преко Куманова, 
у оним страховитим брдима, а ипак им не би пошло ea 



пут. 


"бшадија бранила планинске кланце, кренула би се 
1 жоравичку долину према Куманову и напала би 


15 
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иза леђа већ ослабеле n духои клонуле Турке. Последицд би тога била по свој 
прилнцп савршенн иорал Турака. 

Да богае, да би п таква победа слабо хасилла, јер је српска држава npo- 
надала због својих унутраши.их запдета. У иесто да је Србија бнла уједин.еиа др- 
:кава, она је тдца била раскомадаиа у иножину ман.нх и већих области (сличво 
ст. римсвои царству m -мачке иародности), воје оу се иеирестапо мећусобно чупале 
II клале. 

Цар Cciiie исто оиако немоћан, као што јебао цар Јшмско-немачког царства; 
»азали су вршнли jianij' дужпост само опда, кад мм је то било у волш. Нелпкаши 

су завидели један другом, ириплн су ее и ко- 
вали су међу собом силетке. Тп унутраиш.п 
запЈптп улропастили су тако пето сриску др- 
жаву, као што су упропастили нољску n ви- 
зантијску. 

Исто| 1 Ија свста одпста је CTjianiim учи- 
тељпца! Оиа нам казује, дасвака држава, била 
она ма колико сиажиа, Mojia безуеловно прО- 
пасти, уолед уиутрати.е сваће и партнјске 
МЈ 1 ЖН.е, У толнко је тек жалостшје, што су naji- 
тијске вођс у давашн.ој Србији н напан Kjia- 
љевипе, тако мало научилп ии историје света; 
јер да су се научили, не би се иећу собои 
iijiorouiUH са таквом eMjmioH мржн.ом. Зар не 
мора да препукне срце од жалости свакон сро- 
ском патрнотп, кад видп, како се у КЈ 1 аљевини 
Србпји иапЈ 1 едн>ацп, радчкалп л либерали неђу 
собон бореиаживот и па сирт, са дозвољеним 
n забран.еннм средствима, у иесто да се сложе 
бар према ииоземству, ради одбране нитереса 
доиовине ? Кад видп, како Србнја и Цриа Tojia 
једпа ДЈ|угу завид. 1 |Иво мотри и попреко гледа? Како ли угарскн Срби са Хрватима 
и својом браћом у краљевиип у неслози живе, иа велику радост Мађара? Како 
се Вошн.аци између себе гаи.ају, Хрватк и Срби међусобпо мрзе, како се Далма- 
тпнцп у непријатељске таборе деле ? 

Ко посматра ову јурију, гледајући, како бугарска пропагавда прождпЈп* комад 
по комад од Crajie Србије; како мађаризација, германизацнја и пталијанпзација 
Срба у Угарској, Боспи и Далмацпји жлво иах узима, како међу турских Србима 
село аа селом у мухамедопску веру прелазн илп се чак и поарбаиаеи; тај иора 
очајно узвикиути : 

в О, ви Срби, ви слепи људи! Зар сте баш са свиж заборавили. шта се до- 
годпло ua Косовом иољу, јшвно upe 500 годипа. Ип иевате још и дапас иесхе о 



Србзв зз Hefa. 
у ирвзрехсЕОх сделу. 
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Косову и сневате о обновљењу некадашњег велико - српског царства; мислите 
ли ви, да је довољно, ако се само пева ? Зар не куца у вашим грудима српско 
срце, које пламти за величину отаџбине и које је довољно племенито, да личне 
и партијске интересе подвргне општим интересима? Та зар не видите, да вашом 
унутрашњом свађом, вашом партијском мржњом копате гроб Српству ? У место да 
помажете брата у невољи, радо се радујете његовоме злу, а не помишљате , да 
ћете ви сами на ред доћи, кад ваш брат падне! Ви као да иишта не знате о 
причи о дванаест прутића, које није било могуће сломити, док су били у једном 
снопићу, али сваки прутић за себе, би сломљен без икакве муке! Као да се ни 
чему нисте научили из 
страшне судбинеПољске! 

Ви сте се често жртво- 
вали ea аустријске, мле- 
тачке и турске интересе, 
али да заједнички при- 
несете какву жртву отаџ- 
бини, то нисте кадри! 

Можда ће вас о- 
свестити 500-годишњица 
алокобне битке на Ко- 
совомнољу, можда ће са 
Косовапоља дунути ве- 
тар и раздерати ко- 
прену, што је пред ва- 
пшм очима, те ћете тако 
још за времена увиде- 
ти, да сте једном ногом 
већ у гробу! Можда ће 
вас тај призор сложити 
у ваједничком раду, око 
унапређења Српства; мозвда ће он уталожити вашу партијску мржњу, ваше неу- 
месне страсти! 

Можда! . . . Али на жалост, познајем ја своје добре заслепљене вемљаке и 
сувише добро, те внам, да ће ове моје пророчаиске речи остати несаслушане, као 
што је остао Лв одзива глас вапијућег у пустињи! 

Сваки може себи претставити оне осећаје, што ме обувеше, кад сам пролазио 
кроз Косовопоље. ДотмЈш у Лј ~ vhhhh срећом, крај тужним мислима. 

Станица прншта(Шш^|& *ло једанаест километара од вароши; 

али се у свако доба ЈИ|ј Ш|р|| м. — Стрпаше ме са неким смрд- 

љивим Арбанасом у ШШ i с тешком муком могао чу- 
чати. И ова му r дошао у неки жалосни 

1б* 



Двор Крааа Мжлутмна у Прнштжнж. 
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хан, те сам бројао часове до одласка идућег воза. На жалост, био сам приморан 
због реда вожења, да останем у Пршптини читава два дана, јер желевнички воз 
иде само три пута недељно. 

Приштина, око 1160. год. престоница српског краља Отевана Немање, 
данас је варош са 3.510 кућа и 17.550 становника и то: 


Хржшћана Срба . . . 

. . 350 кућа 

1.750 

душа 

Мухаледовских Срба . 

. . 2.600 „ 

13.000 

1) 

Османлија. 

, . 260 „ 

' 1.300 

п 

Арбанаса. 

70 » 

350 

Т) 

Цинцара . 

20 „ 

150 

n 

Черкеаа. 

40 „ 

200 

п 

Цигана.. 

. . 100 „ 

500 

n 

Јевреја.. 

70 » 

350 

Y) 


Буе и Хан уверавају, да име вароши долази од српске речи „пришт“, али 
морам у то посумњати, јер не налазим паметна разлога ea то. 

Приштина нема никакве знаменитости.*) Десетак џамија и једна кула са 
сатом, то су вграде пгго између осталих „падају у очи. и 

Али варош има у близини две знаменитости, које сам походио : манастир 
Грачаницу и тулбе цара Мурата. 

Манастиру Грачаници може се доћи на колима на један сат. Он лежи јужно 
одПриштине, на потоку Грачаншш и крај села истога имена, у коме живе хриш- 
ћани Срби. 

Црква, чију слику доносим читаоцнма, стоји у средини озиданог дворишта, 
у коме је и некодико вграда. У унутрашњости цркве пада у очи њена изванредна 
висина. Хан ју је већ врло подробно описао, с тога упућујем на његов опис. 

Грачаницу је подигао краљ Милутин (1275. до 1321. г.) на месту, на коме 
је био један старији манастпр од 930. године. 

Северо-западно од Приштине је тулбе султана Мурата. На колима се може 
доћи до њега за сат и четврт. Тулбе је једна мала гробна џамија, која не изгледа 
као да је баш стара а око ње има неколико зграда, у којима етанује шеих, што 
тулбе надгледа и његови људи. Гроб је султанов прост маусолеум са белим ду- 
варовима, на којима су повешане уоквирене таблице од хартије, са родословљем 
султановим, његовим даном смрти и коранским изрекама. На средини стоји красним 
ћилимима прекривен сандук. Чело главе стоји на једном малом, танком стубу бела 
чалма са црвеним врхом, савијена као нека гужва од пантљика, дугачкнх 60 рифа. 
Шеих тврђаше, да је у мртвачком сандуку одиста лешина султанова; али Хамер 
прича у својој историји османлијске државе, да је Мурат сараљен у Бруси у 


l ) Носле мог повратка, обратио ми је пажњу један мој пријатеов на некадаш&и 
двор краља Миаутина, који још постоји и којим се сада служе турске власти. Томе 
пријатељу имам да вахвалим ea цртеж, по коме је направљена горња олика тога двора. 
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једној џажији, коју је тамо подигао. Ово је до душе могућо, а.1И ицјо вороватнп. 
За пгго би вукли лешину у толику даљину ? И какву би цол. онда имало ово 
тулбе? 

Шеих ми је ноказао изван гробницо, три камеиа, уноравцјуНи, да они обе- 
лежавају места, вде је Обилић пробо својс гониоце, гдо јо он cftM ногинуо н гдо 
је цар Лазар погубљен. 

Срећом, сам се упознао у Нриштпни са једним Србином, који је добро no- 
знавао Косовопоље и који ми је помогао 
састављати месну статнстику; иначе бих 
скапао од дугог времена. Био сам нре- 
сретан, кад сам поново седео у вагону. 

У побочнои купе-у било је неколико Тур- 
киња и ја се зачуднх, кад чух, где из- 
међу себе француски говоре. На станици 
беше ванредно много војника. Неколико 
теретннх кола дупком се напунише са по- 
цепаним војницима, а њихови официри 
поседаху у кола трећег реда. Томе се 
читаоци не ће толико чудитн, ако додаи, 
да су се офнцирп убрнспвали у руку и 
да су пшлн у замазаној поцепаној уин- 
форми. Један јузбаша (капетан) имао је 
чак и закрпљен тур. Морао сам се нехо- 
тнце смејати, кад сам помнслио, како би 
се забезекнуо какав налпцканн прајскм 
.јарде* - потпоручик, кад би га један 
овако одрпан турскн офнцнр ословмо као 
.друта- м поетупао према њему, као 
нрема дртгт. _ 

Псго тако самсесиејао. гле>(ајућм. 

како се војнмцн и офмцмрм мећу собом опрашају. Оим учмпмме иајпре селам, 
онда се загрлмше м маљубмше, као глумцм ма позоримцм т. ј. једам је ммрмо 
другоме мреко рамепа са очеммдмо гамутмм срцем. 



Један Белгмјаиац. еојм је седео у моц куие-у, мрмчао мм је, кад сам га. 
смејтћм се. ма омо умозорно. да је ом ирошог дана дожммео јт мешо ешт- 
ммјет. O* се мовмо хелезнмцо* у Сшие м прмметмо је ма стаммцм Блестам — 

дуже мремема — гако је једам хаџмја, маашавжм лагамо 
•араму. мању icreitaj * пгочео се молмгм, мараммо, 

' ** »лазак, алм хацЈгјм мм брмгеша. Коидуктер 
»дужује MMpff.-i своју мо,гитву, ударајућм 
"змшавпгм. такође кдзњалм, »оекакаме 
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брзо, чим су чули внак за полазак и поседаше на своја места. Само хаџија — 
ни по тамо се! Кондувгер је хтео већ да викне „готово je u и да остави хаџију, 
али Турди повикаше: 

— „Пусти га, да довршн своју молитву! Та видиш по његовој зеленој 
чалми, да је он шериф, потомак пророков!“ 

Застрашени кондуктер је чекао, али кад виде, да хаџија, по пгго је довршио 
своју моЛитву, хоће још и да се умива и пере, онда ипак нзгуби. стрпљење. Он 
се продера „готово је“, воз пође, а хаџија остаде на станици и изгуби, због не- 
деље пуна три дана. 

„Да лудог хаџије!“ ваврши Белгијанац своју приповетку. 

— Станте ! повиках, смејући се; не називајте ви хаџије лудама, јер се то 
и мене тиче. 

Тако, зар сте већ били у Меки? 

— У Мекп не, али сам био у Јерусадиму, а то ми по српском обичају даје 
право, да се навивам „Хаџи Спиридон.“ 


























♦ 




ГЛШ ТРИДЕСБХА 

Повратак кући 

Прва је станица после Припггине Липљан, стара Ulpiana. 1878. године 
продре једна српска добровољачка чета преко Грачанице, где се беше помолила 
Богу, у Липљан, и заузе станицу. Чиновници мољаху 8а поштеду железничке пруге 
и добровољци беху толико љубазни, те су одговорпли овој молби, (види слику ). l ) 

Изглед беше са обе стране једнолик. Једино, што је привлачило на себе 
пажњу, беше Голема-планина, која се блисташе у црвенплу. 

Станица Верисовић важна је због тога, пгго се одавде одваја најкраћи 
пут за Приврен. Деспо је станица, на којој се врзмаше огромна множпна народа, 
лево је један велпки хан са ноноснпм натписом „H6tel Albania tt . II доиста ви- 
ђаху се Арбанасн међу светином у претежнијој већини. 

Одмах по што оставпсмо Верпсовнћ, прођосмо норед неког јадиог села, које 
се зове „Варош и . Било би заннмљиво сазнатп, да ли је овде upe била каква 
варош и која? 


Ј ) У овогодишњој септембарској свесци војног часониса „Ратника" има врдо за- 
HRMJbHB планак о овом догођају. Написао га је г. Мих. Сандик, бив. командир добро- 
воњачког кора. Унућујући читаоцс на помснути часопис, доносим нека места тог ин- 
тересантног чданка у изводу : 

„Окобсатн стиже ми од мајора Нутника наредба, да се добровол.ачки кор одмах 
крене ив Брезаљице и да те вечери 23 Јануара буде у сслу Добротину, да успут раз- 
оружа арнаутска села и сутра дан 24. да буде у Грачаници , одаклс да прско Лабња 
и Мрамора потражи веву са руднпчком бригадом, која Бе тамо стићи и 

„У селу Словипу остали смо до самог сванућа, а одатде кренсмо сс пут еела 
Добротина, којс је од Словина удаљсно за један сат. Стаиовници овога села, који су 
чисти Срби, веома су нас радо дочекали са својим свсштсником. Ио како моја задлћа 
беше да допрем до вркве Грачаницс у Косову, то се у Добротину дуго нс задржавасмо, 
него се одмах кренемо пут Косова цркви Грачаници Иа томе нуту нрођосмо кроз 
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Тек сад, пруживпга, на позив Белгијанчев, главу кроз прозор, приметих го- 
лему масу виса Љуботрна, високог 3050 m, северног огранка Шар-планине. 
Брдо чини доста импозантан утисак, али како сам већ видео Montblanc, то нисам 
могао пристати уз прекомерно дивљење свога сапутника. 

Изгледа, да карта није тачна, јер се источно од Вароши и Новог-хана, а 
тако исто и вападно од Старог-Качаника, протеже велика равпица, док је међутим 
овде на карти забележен брдовит предео. 

Прва је станица Качаник, варошица од 1.700 становника, махом поарбана- 
шених Срба, као што су и они у Старом Качанику п околини. Арбанаси Кача- 
ничких теснаца, заборавили су са свим своје српско порекло, они су данас фа- 
натички Мухамедовци и Арбанаси. Њихово је дивљаштво извпкано. Кратко време 
пре, но што сам онуда прошао, бпло је код њих крвавих окршаја. 

Место лежи врло пријатно у неком кориту. Западно од железнице, а баш 
поред ње, примећују се зидине старе тврђаве. Јога стоји н једна кула. Изгледало 
ми је, да је железница однела један комад тврђаве. Источно одатле лежи варошица 
са лепом џамијом. На станици падоше ми особито у очи љубазне мале девојчице 
(од 8 до 10 година), које продаваху воће. Везени јелечићи, мали фес, шарене 
шалваре и прикладни појас, лепо им доликоваху. 

Качаник је чувен у историји са пораза неког аустријеког одела војске од 
2.800 људи, 1689. године. Ову катастрофу изазвао је заповедник пуковник Штра- 
сер, који је, како Хан опширно описује, својом дрскошћу и неправдом проузро- 
ковао, те су се одметнули хришћапи савезници. Узгред нек је споменуто, да С У 
аустријски походи у Србији, Боснп и Старој Србијп махом за то рђаво прола- 
зили , гато аустријски ђенерали нису одржали она обећања, којима су навели 
Србе на устанак противу Турака, и пгго су их горе злостављали, него исти Турци. 
Услед тога, изгубише Срби сваку вољу за даље борење, па да би избегли не- 
изоставној казни од стране осветљивих Турака, здружили су се обично са овима 
противу Аустријанаца. Иначе се може сматрати sa вероватпо , да би аустријске 


српско седо Гуштерицу, где нас кмет тога села, Ћира, са множсством сељака дочека, 
понуди јелом и пићем и испрати ка Грачаници. Тек што бесмо измакли ив Гуштервце, 
а нас у пољу сус^гигну три народна каваљериста ив шумадијског кора и предаду ми 
два писма; у једном стајаше, да чим стигнем у Грачаницу, с места да изашљем једно 
оделење, које ће да поквари желевницу Приштина—Скопље, а у другом писму јавља 
ми се, да је прпмирје и да не идем даље. Ову другу наредбу ваљало је дакле но- 
слушати. 

Не далеко пред нама лежала је црква Грачаница, с тога се ја решвм, да дотле 
дођем и ту да прекинем даље наступање, док траје примирје. Када смо се приближа- 
вали самој цркви, угледасмо пред њом доста народа, који се бегае спремио, да нас са 
свештенством дочека.“ 

„Како су ми многи ссљаци стајали на расположењу, то им ја нредам 'оно оружје, 
које сам од Арнаута у Словину покупио, ua вх са два каваљериста отпратим преко 
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заставе, поткрепљене од Срба, који све то већжа устајаху, славодобитно прошле 
Стару Србију и Македонију, па се овде и одржале. 

Од Качаника, до прве станице Елесхана, најсветлија је тачка железнице, 
која се вијуга кроз лепеначку долину, при чему се пређе небројено пута Лепенац, 
а шест или седам пута ваља пројурити кроз стеновите дуварове тунела По кад 
кад ужпвасмо у дивном погледу на долине са стране; на сваком савијутку желез- 
нице показује се нашем раздраганом погледу друга величанствена кршевита noeop- 
ница — у кратко, вожња од Качаника у Елесхан, ма да се не може упоредити ни 
са семериншком, ни бренерском ни са шварцвалдском — заслужује, да је предузме 
сваки путник, који у Скопље дође и коме то време допупгга. 

После Елесхана — станице, чију цељ не појмим, јер ни тамо, ни у бливини, 
нема ни једног места — постаје лепеначка долина шира, али остаје пријатна све 
дотле, док влак не изађе на равницу. 

Ускоро се укаже у даљини бела тврђава скопљанска, где се мења влак. Време, 
које ми услед тога остајаше (од 12 1 ]* до 3 сата) употребих, да ручам код Ту- 
рати-а. Из разговора друштва, које беше за столом, разабрах, да је прошле ноћи 
био у Скопљу земљотрес. 

У 6 l | 2 сати у вече био сам већ у Зибевчу, где Турској рекох „с Богом“, 
са потајном жељом, да ми ово буде и последњи пут, да је гледам, јер сам већ 
и сувише сит путовања по истоку. — Колико је друкче путовати по цивилизо- 
ваним земљама! Кад се у мислима повратим у оно време, кад сам се љуљао на 
таласима меларског и сајмског језера, Кристианија—Фјорда, Лох Ломонда и т. д.; 
кад сам седео у хладовини Алхамбре, Кремла, Трокадера и Колисеа; кад сам се 
пентрао по Ниренејима, Апенинама, Алпама, по Везуву и Етни, Сновдону и Пиј 
де Дому, кад сам се скитао по чаробним пољанама северне Португалије, Велса, 
Ривијере иЛаке дистрикта, саксонске Швајцарске; кад су ме пљачкале швајцарске 
механџије, тиролски сељаци, холаидијске и белгијске управе морских купалишта, 
онда ми се отргне из груди дубок уздисај, који хоће толико да каже: „лепо је 
путовање — али „само не на истоку! и 

Лабња и Мрамора, да ово оруакје предаду конанданту r. Путнику, а с тим, да нађу 
и свеву са рудннчком бригадом.“ 

„Исто вечер ја вакахем свештеницима, да сутра дан 26. Јануара, дрхе у цркви 
богослухење. Тада су ме они вамолилн, да им испишем старо - словенеким словима 
ииена српског владаоца — краља, краљице и престолонаследника. ( Овде или се иисац 
мало збунио — јер онда још не беше Орбија ироглашена краљезином — или еу безазлени 
Огаро-Орбијанци мислили , да још увек otcuee старо-сриски краљеви. Преводилац), те да их 
при благодарењу спомињу. 

Сутра дан вором, поввао нас је на богослухење тих глас клепала. Уцркву беше 
дошло доста народа из села Грачаниде. После благодамњ* ж-, *тпљен у гомилу, 

гледаше са особитим љубопитством наше динаре, * *ос, неки 

су од радости и љубили лик краљев на њима. и 

(Ако упоредимо држање Турака и турс сиеи у 

границама турске царевине, са аостуиком, *4 ■ЧИГ 
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Кад сак прнповедао једноме своне прнјатељу о својим етнографским открн- 
ћима, није се овај толико ни чудио, колико сам ја ишчекивао. 

— Па то се видело унапред! викну он. Та ја сам вас већ пре уповорио 
на ваше заблуде у п Горњој-Арбанији“ и „Бугарској“, алн ви сте билп онај, који 
не хтеде веровати. Ви бесте толико убеђенн о ауторитету Саксове карте и Ханових 
дела и т. д., да сте све моје представке пупггали у ветар, као шовинистичке. 

Мило ми је, што сте се сад својин очима уверили, да сам имао право. Ја 
сам већ по неколико пута имао послужитеље Македонце, који су се овде шко- 
ловали и за то внам, шта су они говорили. Тако н. пр. узех једном за послу- 
живање неког сиротног ђака нз Крушева, бливо Прилепа. Зваше се Абрамовић 
и нико, па ни он сам, не сумњаше, да је он Србин. 1876. год. оде он у Русију. 

Пре неколико година посети ме неки бугарски официр, именон Абрамов, који 
ме ослови овим речима: 

„Мени се чини, да ме више пе познајете ?“ 

— Не! — 

„Ја сам ваш некадашњи нослужитељ Абрановић!“ 

— Та шта говорите! Па одакле долави, те се сад зовете Абрамов и да 
сте бугарски официр ? — 

„У Бугарској сам постигао своју срећу. У Русији ми представљаху, да нисам 
Србин, него Бугарин. За то научих бугарски (!) и ступивши 1877. r. у бу- 
гарску легију, остадох, по што би основана бугарска кнежевнна, у бугарској 
војсци.“ 

— Ви сте се дакде одрекли своје народности ? — 

„Па шта ћете? Где ми је добро, ту ми је отацбина!" .... 

Исто тако служио је у српској војсци до поручика неки Драгутпн Руменић 
из Велеса или Битоља, после оде у Бугарску, где је научио бугарски, пздавајући 
се за Бугарина. Бугари га примише, наравно, весело, п он се „усрсћи“ овим 
начином — жртвовавши своју народност. 


ханда арогиву срискох живља у Отарој Орбији и Македонији, онда одиста морамо ари 
знати , да су Турхци далеко толерантнији и човечнији насарам наших исгоријских светиња } 
него наша п вајна и брапа Бухари. Турски је фанатизам давно утишан у али Бухари тек сад 
жаре и аале! Овн су нам накарадили цркве и манастире } аа чак не остављају на миру ни 
нахие мртве у скидајуКи сраске натаисе са њиховхлх хробница! 

Али , ма да су Бугари од t878. %од. на овамо уиотребили сва мохуКа средства , да у 
сраокоме народу , који жхлви у Отарој Орбији и Македонији, ухасе сваку ххскрихуу сраскох осе- 
Каја, то — с иохледом на овако силно олушевљегве , које беше у стању изазвати међу ста - 
новнихитвом на Косову , долавак једне срасне четице од неких 50 војника , — иаак ни мало 
не сумњам у да би се, apu живљој зауаимљивости с наше стране, врло ласно и скоро моит 
осујетити сви досадашњи бухарски трудови и наиори. Мис.хим, да не би било од штвте , кад 
би меродавни крухови усвојили оне иредлохе, које им је у своје време аодносио х. Саиридон 
ГоачевиКЈ. Превохцац 
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Овај извештај, који сак о својиж открићииа издао на јавност у „Petermanne 
Mittheilungen“, живо је претресан у Србији. Као што чујеи, све странке, без 
изуветка, сложне су у тоие, да се Стара Србија и Македонија не сие ни но што 
сјединити оа Бугарскои. Тано су се решили, да he се противу тога борити на сирт 
и живот и да ће у тон случају нобилисати сву војену снагу — 21G.000 људи *). 

Надају се, да се онда неће више поновити Сливница, него Велбужд. 

Qui vivra verra ! 


‘) 1866. године иобидисаше Срби оаио 43.866. а Бугари 186.000 л>уди. 
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ШВД ПРВЛ 

Постанак супарнмштва 

Ма да су Вугари некад обравовали силну државу и уаапо били ааплетени 
у византијску историју, то се је слабо ко са љииа бавио до у 19. столећо. 0 
приврењеи на околност, што је јога и данас осетљиво занежарена историја сло- 
венских народа, у повесничкин делижа западне Европе, није чудо, ако односно 
историје тих народа чак и у образовании круговижа влада управо иевероватно 
невнање. 

Бугари, чија је држава пропала концеи 14. столећа, и који се од тог вре- 
жена и не пожакоше, беху већ пали у заборав. Шилер је знао 1771. год. сажо 
толико, да у опште ижа Бугара, „чију гражатику и речннк би било вредно упо- 
знати.“ По наредби Катарине II. руске, ввађе 1787. г. упоредни речник у неких 
200 јевика. Изиеђу 12 словенских, који беху у тож броју, заузижаше српскн 
језик пето жесто, док бугарскога језнка и не беше 1 ). Добровски је јога 1814. 
год. сжатрао бугарски језнк за неко наречје српскога, а Копитар ие знађаше 1816. 
о њеиу ништа више, ако не, да се од других словенских језика разликује по члану. 

Тек 1822.год., отац српске књнжевностиВук Стефаиовић Караџић, 
издаде неки „додатак" ка упореднож речнику велике Катарине, у коже је он први 
унознао научии свет са основажа бугарског језика. Али како честити Вук ни саж 
не разужеваше бугарски, то су се његови подаци о бугарскож језику ограничавали 
сажо на оно, пгго жу је у Бечу казивао неки „Бугарин" из Разлога. Разлог пак 
лежи нзжеђу Перина-и Родопске планине, дакле у онои крају, ко ј и претставља 
прелаз од српскога на бугарски језик. Народ у Разлогу не говори дакле 
НИ сргац ии бугарски, него некож жешавинож једног н другог језика. Разложанин 
!Л* ФМНУВ8Ж ии у колжко способан, да обавести Вука о нравож бугарскож језику. 


еловенска језвк не беше ввступден. 
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Изгледа, као да је н сам Вук ово осећао, јер се извињава због свог слабог 
познавања бугарског језика, остављајући другижа, који су у њеиу јачи, да ис- 
прављају његове грешке и заблуде. Он исправља у „додатку" такође сахога себе, 
изјављујући између осталога, да се у Бугарској свуда не говори једнако и да се 
на пр: поред Дунава (у тако званој подунавској Бугарској) у место че каже хите. *) 

Даље примећава Вук односно неких 27 народних песама, које му је саоп- 
штио Разложанин, да оне махом нисудруго, до побугарене српске народне 
песме, шта чак привнају и сами Бугари. 

Уповорени Вуком на Бугаре, први отпочеше Руси обраћати на ње овећу пажњу. 
Венелин издаде 1829. г. своје дело „Отари и данашњи Бугари и њихови поли- 
тичкн и верозаконски односи на спрам Руса.“ У оно доба пређе и руска војска 
славодобитио преко Балкана, и дође тиме у лични додир са правии Бугарима. 
Бугарски трговци, који живе у Русији, покренуше се и основаше 1834. г. прву 
бугарску школу у Раброву. Српска влада, која све до 1878. год. беше снремна, 
да помогне бугарску браћу у свакој нрилици, штампала је бесплатно у државној 
штаипарији школске књиге за ову, а тако исто и за другу бугарску школу, која 
је 1835. год. отворена у Свиштову. Ускоро стадоше избијати бугарске школе, као 
печурке из земље. После 10 година беху већ у северној Бугарској 31, у јужној 
18 i у Македонији четири бугарске школе! Српска влада беше толико 
безбрижна — да не кажемо глупа — те је још потпомагала оснивање бугарских 
школа у Македонији! 

Међу тим Бугари живо радише на препорођају свога народа, ослањајућн 
своју паду нарочито на Русцју. У ту цељ одески Бугари Палаувов (отац и син) 
и Тогаков основаше 1834. г. „Настојатељство одеских Бугара", удружење, чијн 
вадатак беше, даРусе ваинтересује за Бугаре и да буде посредникон ивнеђу оба 
народа. Још онда наклањаше Бугари шовинивму и бацаху нохлепне ногледе на 
Македонију, јер се Палаузов труђаше још у време кримског рата, да увери ђе- 
нерала Паскјевића, како у Македонији живе Бугари, о чеиу је овај сумњао, као 
о нечен, што се не слаже са историјом. 

Од 1842. год. на овамо, отпочеше и Бугари са купљењен својих тобожних 
народних песама, у коју цељ, или су их изнишљали, или су просто побугаравали 
српске народне песне. Цело своје дело они крунисаше тиме, пгго су ва себе нри- 
добили браћу Миладиновце (Македонце) и Бошњака Верковића (неког 
фратора, који је прешао у православље), па их склонили, да прикупљају маке- 
донске народне песне, те да их ивдаду, по што их претходно побугаре. Обе ове 
вбирке изађоше 1860. и 1861. године, а она је Верковићева чак и штанпана 
о трошку српске владе и потнором српског ученог друштва." Какви 


') Ово је врло важио у тојико, што rjac ч, нсиучжво прнпада српоком јевжку, 
којп се ткне бнтно равЈИкује од бугарског. Ако дакле у РавЈОжана нна ч, то се они 
ткне жвдаЈу ea Србе. 



— 243 — 


ih су то биЈШ научењацн, који се дадоше тако обнанути од лукавог рас-пона! 
Честити Верковић покупи новац и од Срба и од Бугара, потсиевајући се заједно 
са овии пото&ина, какосулепо п населе“ будале „српског ученог (гле! гле!) дру- 
гатва.“ На другои ћеио иесту јасннје проговорити о збиркаиа Верковића и Ми- 
ладнноваца. Овде ћу вбог илустровања оних иудрих Тебанаца ив „ученог" друштва 
нриповедити сано још један случај: 

Концеи шесдесетих година, упути се српскн патриота Милош Милојевић, 
да прикупн песие целокупног српског народа ‘). 1869. г. издаде он прву свеску 
„Песие и обичаји укупног народа српског", нриповедајући у предговору 
о неи8иернии тешкоћаиа, са којииа је везано скупљање народннх песаиа у Старој 
Србнји. Међу осталии такође напониње, да Љубен Каравелов утаиањује све 
српске песне, које стигне, аио се не би даде побугарити. Тако н. пр. он ивгоре 
збирку п поиачких“ народних песаиа, коју ну донесоше његови агенти, 
гбог тога, што су ове биле написане српским, а не бугарскии језикои 
и за то, што би свет нз њих увидео, да су тако звани Поиаци, вападно од ро- 
допске планине у ствари српски Муханедовци! 

Већ у другој свесци, која је изашла 1870. год., жали се Милојевић збђг 
слабог интереса, са којии је предусретнуто његово латриотско предузеће. Уписон 
је ушло за другу свеску сано једанаест дуката(!), а ни влада, ни „учево дру- 
штво“ — који иначе толикои предусретљивошћу нздаваху бугарске 
агитационе књиге о свои трошку — не нађоше се побуђенииа, да потпо- 
иогну Милојевића. 

У трећој свесци, која ивађе тек 1875. r. приповеда Милојевић ова доиста 
невероватна факта: Отишавши у Дебар, скунио је овде 240 српских народних пе- 
саиа, а из других крајева Огаре Србије и Македоније донео је са собон 640 пе- 
саиа. „Учено друштво" изјави, да је готово ивдати његове збирке, али под 
услово и, да песие не навове српскина, већ „словенскима“ (!!!). „За 
то ии обећаше, (вели Милојевић) Бог вна какву награду и прославу од разних 
странаца, а нарочито од некаквих Словенаца. Мени то ивгледаше страшно, да 
уступино чисто српске народне песие, скупљене српскии новцеи, внојеи и трудои 
у корист неких Словенаца, који и не постоје, а друштво, по што ие је две и по 
године вукло ea нос — на послетку изјави, да онда не ће ни издати несие. Али 
ни то иу не беше доста, већ је оно, дознавши, да ћу исте несие ивдати о свои 
трошку, ширило по јавности оиразљнве критике о иојии дедниа, трудећи се, да их 
доведе у суињу.“ 

Читајући ово, човек не верује својин рођении очииа! Иди су они чданови 
„Ученог друштва“, који онда радише нротиву Мплојевића, били подкунљени од 


l ) Вук је прикупио еаио песие ив кнежевине Србије, Босне, Херцеговине, Црне 
Горе, Призрена и са Косова поља. 



— 244 — 


Бугара или бугарофида (такозбваних славенофила), или су били савршене будале! 
Ту нема ништа трећега! 

Примећујем, да је Милојевић хтео такође издати иввештај о свом путовању 
до Старој Србији и Македонији. Прва свеска изађе 1871. г., друга 1872., трећа 
1877. године. Јанко Шафарик издаде му на име путног трошка из касе „Ученог 
друштва и милостињу од 80 дуката. Мени и Петрову стигло би толико управо за 
десет дана! Друга је свеска потпомогнута са 60 дуката. Али по што се Мило- 
јевић одупираше, да ивдаје српске народне песме sa „словенске“, то се ва-њ 
не нађе више новца. Још и трећу свеску издаде он о свом трошку, али како и 
ова вбог равнодушности Срба пролаваше врло слабо, то је писац изгубио вољу, 
да ивда осталих девет свезака . г ) 

Потпомогнута од српске владе, узе бугарска књижевност ускоро сравмерно 
висок полет. У Београду издаваше Раковски од 1860—62. г. Ђ Дунај- 
ски Лебед и . Српска је влада дакле још потпомагала овог бугарског шовиниста 
у његовој делимично противу Српства напереној делатности. Неки други Бугарин, 
Прванов, који је о трошку исте владе учио у Београду и ту био ђакои чу- 
веног научењака Даничића, одужи Србији своју благодарност тиме, што је — тек 
што се беше вратио у Бугарску—издавао букваре, намењене за Македонију, 
да деца из њих у место српских, науче бугарска слова и речи! Неки други по- 
пггењакЈоаким Грујев писао је 1870.Г., да је Призрен већ од старине 
бугарска земља и да број свих Бугара прелази осам милијона! 

Али ово све не беше довољно, да отвори очи заслепљеним Србима; они 
потпомагаху и после, као и пре, бугарски препорођај, усвакој прилици. Овај се 
због тог вршио тим брже, што је нарочито и Русија крепко потпомагала Бугаре. 
Одеско „Настојатељство и распростираше руске књиге и црквене утвари преко 
Бугарске и Македоније све до Дебра. „Настојатељство“ издаде 1864—1884. год. 
укупно вшпе од 300.000 рубаља. 


1 ) Дела Мжлојевићева садржавцју у себи право благо, ■ она еу богат мајдан ва 
српеку историју ■ ва повнавање српских старина. Али на жалост, пиоац није књи- 
жевник, те једва могу веровати, да има кога, који је кадар до краја прочитати и схва- 
тити Милојевићева дела. Писац не повнаје баш иикакве прегледности. У његовом чи' 
тавом делу нема одсека, („новог реда"). Ту се највеће противности ређају једна ива 
друге или се међусобно вбркавају. Реченице отегле се, као пантљичаре — често до 
неразумљивости — необјашњена скраћивања отежавају разумевање, ту нема регистра, 
па чак ни оадржаја — с једном речи, човек мора имати горостасну отрпе&ивост, да 
се прометне, а оообиту иввежбаност и окретност, да се у њима нађе. Милојевићсв 
„Путоиис дела (apase стареЈ Орбцје " је дакле у свом садашњем облику неупотребљив. 
Али он би ааолужио, да се учини употребљивпм тиме, што би се правом књижевнику, 
окретна пера и прегледног начина излагања, ставило у вадатак, да раотопи злато, које 
се налави у „Путопису“, па да га допесе пред публику у укусном прегледном об- 
лику. Тиме би се укавала највећа услуга u науци и самоме писцу, те би пораотао број 
купаца. Варавно, да бн требало и осталих девет свезака исто овако удеситн и ивдати. 
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Бугари се такође крепко парничише због самосталности бугарске цркве. 
Њина беше добро дошло, пгго их је поиагала Француска, у нади, да ће тине по- 
стићи њихов превод у католицизам, док су их међу тим Русија, Енглеска и Ау- 
стрија такође помагале у цељи, да сузбију Наподеонов угицај. Србија их помагаше 
из наклоности наспрам „сиромашне браће. и 

Да не би изгубили Наполеонову благонаклоност, пређоше доиста многи Бу- 
гари, међу њима и Цанков у католнцизам. Ово заплаши остале силе толико, те 
су озбиљно окупиде Турску. Да би се спор окончао, посла грчки патријарх 1869. 
год. свима православпим црквама пнсмено питање. И за чудо је, што је једини 
београдски Митрополит простодушно изразио своје мишљење у корист 
Бугара, док је чак и руски синод дао неизвестан одговор. 

На послетку 12.Марта 1870. г. ивађе царски ферман, којим се бугарска 
црква одваја од грчке и поставља бугарски ексарх. Овај ферман по- 
здравише заслепљени Београђани са весељем и осветљењем! Веселници и не 
слућаху, да су тиме „бугарска браћа и добила у шаке најоштрије оружје за ута- 
мањење српске народности у Македонији! (Внди главу, „бугарска пропаганда и ). 
Ово је слепило тим непојмљивије, што је од 13 постављених епархија, њих осам 
обухватило чисто српске крајеве и то: Софију, Врацу, Видин, Пирот, Самоков, 
Ћустендил и Велес! 

И ово није упливисало на осећаје Срба; напротив, они се трудише, да 
потпомогну бугарске револуционаре новцем и оружјем Ј ). Тек 1878. год. растрез- 
нише се, кад је Игњатијев састављао услове св. Стефанског мира. По овима даде 
он Бугарима, као што је повнато, целу Македонију и највећи део Старе Србије, 
шопске сревове и неке делове данашње краљевине Србије. Ово је учинио ваљда 
само из политике и као руски државник; јерРусија није опда ни најмање сум- 
њала, да ће јој Бугарска бити у будуће тајни вавал, који ће јој олакшати го- 


l ) Међу бугарокин бегунцина, који 1876. год. хивљаху у Букурешту од поноћи 
српоке, рунунске и руоке владе , беше и данашњи бугарски регент Станбулов. 
Тадашњи орпски агенат (а данашњи иосланик у Бечу) М. Нетронијевић ивдавао 
ну је по неколико пута новаца. Невадовољан тине, обрати ое Станбулов букурешкои 
Мнтрополиту 8а новчану поноћ. Више пута ју је и добио; али кад је учестао, би на 
послетку одбијен. Равјарен вбог тога, вребаше Станбулов на Митрополита у његовој 
башти и прећаше ну, да ће га убити ив пушке, ако ну не да новца. Кад је ваплашени 
Митрополит стао викати ва поноћ, пуцао је Станбулов доиста ва-њ, али га не погоди. 
Станбулов би ухваћен, ну не беше ногуће ставити га под оуд, а да ое не ивнеое на 
јавноот аакат, да рунунока, орпска и руска влада дају новчану помоћ бугароким бе- 
гунцина. И ва то снатраху sa подеоннје, да се овај догођај прећути, а Станбулов 
протера .... 

Иовај човек, који је сврх овега, као трговачки помоћник, због крађе, био проте- 
ран од свог гавде (ниди ноју „Бугарску“ стр. 265.) и који се је у Бугарокој обогатио 
непопттеним путем, који је нокавао на Слнвници своје јунаштво тиме, што је саБатеи 
бергон побегао, — овај Је човек данао прави неограничеии господар Бугарске. 



— 246 — 


сподарство над цели* балканским полуострвон. Али је и то иогуће, да је Игњатијев 
при тои саио вршио налоге руских славенофила. Западна Бвропа обично сиатра 
ове последње за панслависте, алп ово је, колико велика, толико и снешна за- 
блуда. Руски словенофили ннсу ништа друго, до панруси, који 
под иаскои словенофилства на то иду, да остале Словене об- 
вежу на услуге за руске цели и да их постепено порусе. За ово 
чињаху ии се Бугари, као најподесније оруђе и за то се они такође трудише, да 
свуда стварају Бугаре, па и онде, где их неиа. Милојевић приповеда отоие овај 
значајан факат: 

Месеца Децеибра 1864. год. нрисуствоваху Милојевић и ВасаПе- 
лагнћ седницаиа славенофилског одбора у Москви, којииа председаваше Аксаков. 
ПрвиБугарин, који беше прииљен уруску ратну школу, Кисјаков — у оно 
доба већ руски капетан — показа своју етнографску карту балканског полуострва, 
коју је нацртао по налогу Аксаковљевои. У њој беше овначен Вид у подунавској 
Бугарској, као иеђа изиеђу Срба и Бугара, на против, бегае убележена цеда Огара 
Србија, вакључно с Косовии пољен, Пећ и цела Горња Арбанија, као бу- 
гарска веиља. Аксаков дође у јарост, поцепа карту, и баци парчад јаднои 
Кисјакову у лице. Мнлојевић, наравно, иишљаше, да ово бива од једа вбог безо- 
брагности, којои је Кисјаков обележио чнсто српске п арнабашке веиље, као бу- 
гарске; али ту се страшно преварио! Аксаков беше саио због тога равјарен, што 
је онај увео Вид у иесто Мораве(!) за иеђу, ивиеђу српскога и бугарског 
језика! Кисјаков је покушао, да докаже, да народ изнеђу Мораве и Вида не го- 
вори бугарски, него српски, али га Аксаков жигоса као: „ивдајника сло- 
венске иисли и Бугарства." Најчудноватије је прп тон, да је „српско 
учено друштво“ ииеновало почаснии члановииа баш оне Русе, који су најревнос- 
није о тоне радили, да српску народност утаиане, на корист бугарске народности, 
као на пр. Аксакова, Лаианског, Хилфердинга, Безсонова и т. д. 
(који чак овначише Косово поље, за бугарско!) Ови славенофили беху добри, 
те саставише етнографску карту свих Словена, по којој бугарски едененат, до- 
стизаше чак до Колубаре(!) и до Ибра. Србиа великодушно оставише угао 
ивиеђу Дрине, Ибра и Колубаре (!!!). Чудан случај беше, да је каиен, 
на коие је била урезана ова карта, однах при првои отнску — прснуо! Услед 
овога случаја Милојевић доби вренена, да се огради противу овако наказне карте 
и тако постаде друга, у којој Срби добише иало више простора, али и у њој 
би повучена иеђа бугарске народиости од Зајечара до Алексинца, те је преиа 
тоне изгледало, као да Бугари живе чак и у границаиа пређашње кнежевине 
Србнје. 

Као што Милојевић приповеда, ово је највећиа растужило неког Србина, 
који се, да би ногао учитц у Москви, издаваше за Бугарина, тврдећи, да је читав 
округ, ив ког је он родон (књажевачки) насељен Бугарина. Овај Србин издајник, 
чије иие Милојевић, на жадост, не нзноси на поругу! — заузина данас у Србији 
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похожај управитеља неког средњег вавода, по што је пре тога, као одметник, ви- 
соко слављен од славенофила, и о њиховом трошку, као бугарски агенат, путовао 
Европом! 

Па ако се, после свих ових примера треба чудити још чему, онда се ваља 
чудити томе, штојош и данас има много Срба, који се не стиде, да 
намигују надушмане своје народности, на словенофиле, и да 
им држе страну. 

Истина, биће их много, који ово чине ив незнања, јер је ово незнање, од- 
носно равгранатости српског елемента, у Србији управо за чудо велико. Још се 
може и опростити, кад прост човек, који није ништа учио, држи сваког Србина, 
који не говори његовим месним дијалектом за „Швабу“ или „Бугарина“, али је 
непојиљиво, кад образовани Срби упадају у овакве грешке. Тако је пнсао један 
„научењак“ „Ученог друштва" у Гласнику (VIII. од 1856. г. стр. 221.), да је 
Пећ (коју сврх свега назнва турским именом Ипек) „у Епиру“ т. ј. у Ар- 
банији! 

Милојевић приноведа још и то, да је ђацима неке средње школе дикто- 
вана ова бесмислица: „ Јужну границу Старе Србије образује управна линија од 
Шар-планине западно нрема Адрији.“ 

„Српске илустроване новине“ не стидеше се још 1881. год. напасти Весе- 
линовића, што је изјавио, да на ушћу Вардара живе Срби. 

Ни српска влада, ни умне вође српског народа не сматраху за вредно, да 
бране праведне вахтеве Србије. Потпомажући Бугаре у њиховим по Србе уби- 
тачним напревајима, иђаше се на слепо и без сваког уговора уз Русију, и ye 
брдо и низ брдо, мирно посматрајући, како она издаје Аустријанцима Босну и 
Херцеговину, а Бугарима шопске пределе,' те се за то морало такође отрнети кад 
је Черкаскиј у св. Отефану поругљиво одговорио Србима: „Па шта би ви хтели? 
Та ви нам нисте никад ни казали, шта сте ради и шта је све српско!“ 

Од како је основана бугарска кнежевина, удвостручила је бугарска пропа- 
ганда своја напрезања, да побугари Македонију и Огару Србију. Тек је ово било 
кадро, да озловољи неке увиђавније Србе. Сврх свега, Бугари ноказиваху у 
свакој прихици своју мржњу противу Србије и свега, што је срнско. Српски по- 
даници беху у Бугарској злостављани и одатле протеривани, српска трговива и 
српски занати запеше вбог високе царине и кињења на граници; бреговски спор 
би хотимично ваноденут; српске пограничне железнице отрпеше велику штету, вбог 
тога, пгго не беху пограђене уговорене пруге; српски учитељн беху протеривани 
из Сгаре Србије и Македоније, а српске школе тамо ватворене; турска пак влада 
постаде пеповерљива и подозрива наспрам Србије, услед разних клевета и опа- 
дања. — 

Ово беше благодарност, коју је Србија пожњела од Бугара! Али није се 
ни чудити, кад се човек сети на још већу неблагодарнОст Бугара наспрам својих 
руских ослободитеља. 
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Рат од 1886. год. изнесе на послетку отворено непријатељство. Посхе ва- 
кљученог нира продужи бугарска пропаганда свој рад у Македонији и Старој 
Србији са свон снагом, док неђу тин Србија није учпнила нингга противу тога. 
Сано српска књижевноет и штанпа избацише кад кад по воји нетак; иначе пак 
Српство нирно носнатра, како се бугарштина шири no Македонији и Старој 
Србији. 

И ово се аове „оупарннштво“! 



ГЛШ ДРУГА 


Како говоре Старо Србијанци и Македонци? 

Сваки, који је читао моја иЛетровљева открића упрвој књизи овога дела, 
одговориће на ово питање : „срискн.“ Бугари п њихови прпјатељи тврдиће, на- 
равно, противно. 

Овај cuop могао би се најнростије окончати, кад би се послала у Стару 
Србију и Македонију компсија из три лида, чији би био задатак, да испита на- 
речје свакога појединог краја. Сваки од ове тројице морао би, наравно, разу- 
меватп српскн и бугарски, и то би требало да буде једанСрбин, други Бутарин, 
а трећн непристрастан Несловен. Оваква комисија не би нипгга друго пронашла, 
до то, да сви Словени вападно од деспотске планине припадају српскоме народу. 
Наравно, сви неговоре истим наречјем; исто онако, као пгго се равлично говори 
српским језиком у к-рајевима, који су до сада неоспорно српскн: у Србији, Босни, 
Црној Гори, Далмацији, Војеној Крајпни, Бачкој, Банату, Иризрену, Косову иољу, 
Новом Павару и т. д.; исто се тако равлично чује такође у разним крајевима 
Старе Србије и Македопије. Што се ова наречја често удаљавају од књижевног 
језика, није никакав противан доказ; јер за прво, постоје у опште два равно- 
правиа српска ШБИжевна језика: источни и јужни, а друго је то само случај, 
гато су баш иаречја из ГЦумадије и Херцеговине постала сриским књижевним 
језиком. Да је Вук Стефановић Караџић био Македоиац, то би ои по сдој при- 
лици, подигао наречје свога завичаја на стенен књижевног језика. 

Напослетку нетреба заборавпти, дасе равна наречја српског језика далеко 
мање удаљују од књнжевиог језика, него ли махом немачка наречја од високо- 
иемачког (hochden Чн -тп fe| турац, ни Шоп, пи Серезанин не удаљује се 
у свом наречју toj " -r ј тпг ’«чика, колико на пр. Тиролац, Бер- 

линац, Бечлнја ш — а да и не говоримо о оном 

„навовн-нешн " 1Г тксенбуржани и Швајцарци 

које бше ■ 
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За доказ овога што сам казао, упознаћу најпре чнтаоца са главннн осо- 
бннана, по којина се међусобно равликују српскн језнк од бугарског, па нек сан 
судн, кад ну претставнн наречја Старо-Србнјанаца н Македонаца. 

Српскн је јевик, као што ћу после показати — онај, којин говораху Сло- 
венн, који су од трећег столећа почели продирати на балканско полуострво. Толико 
стоји, да су сва словенска плеиена, која под најразличнијим иненина населише 
балканско полуострво, говорнла једнпн истим јевнкон. Ово беше исто оиако, као 
што је бнвало са рааннн гернанскин плененина, која се навиваху Кинбрина, Тев- 
тонина, Херускина, Катина и т. д.; адн која ипак сачињаваху један исти иарод 
са заједничкин (неначкин) јевикон. 

Кад се поснатра једноликост свих словенских ииена жеста на балканскон 
полуострву, онда ће се норати привнати, да је некада такође норао бнтн зајед- 
нички и језик свих балканскнх Словена, а то није могао бити други — до срнскн. 
Разуне се, да је тадашњи српски језик био тако различан од данашњег, као што 
је данашњн пемачки разлнчан од неначког језнка у Нибелуншкој песнп. Још пре 
550 година налазимо у повељана српског царства неки застарели језик, који се 
далеко већна разликује од данашњег српског књижевног језика, пего ли од нногог 
днјалекта у Старој Србији и Македонији. Та управо онда и не беше тежиште 
српске државе у Шунадији, већ у Старој Србији. 

679. год. пређоше несловенски Бугари преко Дунава, на освојивши по- 
дунавску Бугарску до Искра, понешаше се са Србима, којн тамо већ беху насе- 
љени. Ово мешање трајаше 200 година, а бивало је, да су Бугари давали Сло- 
венина своја инена, али су иринали њихов језик. Тине се објашњава, за што је 
данашњи бугарски језик тако сличан српскоме, а да ипак ина у себи толико 
страних речи и особина и за што се, код толиких Бутара принећује несловенски, 
нахон азијатски тип. 

Српски књижевни језик разликује се од бугарског у овим тачкана: 

1. У срнском јевику постоје гласови К, ђ, џ, који се налазе и код Маке- 
донаца, *) али којих нена у бугарскон језнку никако, на пр.: 


(н македонски): 

Бугарски: 

ноА 

ношт 

ceefia 

свешта 

UOMOfi 

иомошт 

ку£а 

кушта Ћ ) 

Аерка 

дштерја •) 


‘) Радж кржткоће едужик ее овде, > служићу ее н у будуће ових екупиии ние- 
иои вж Стжро-СрбиЈжнце и Македонце. 

*) С у одиеујеи бугарско јуе (*), о чијеи ивговору ниа доле поближе. 
s ) Са ’ опиеујеи бугарско јер (т.) и јерик (i), ако овн глаеови ниеу неии. 
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Српски (и иакедонски). 

туЏ 

грађанин 

*4у 

рођен 


Бугарски: 

чуждиј 

гражданин 

между 

роден 


2. Бугари ииају тригласа: јус, јер и јерик (гледај приметбе на стр. 250.) 
којих нема ни у Срба, ни у Македонада. Јус звонн као неко мукло, кроз гркљан 
прогурано у, јер се често замењује са јус, ако има његов глас; у другим пак 
речима звони, као неко мукло, кро8 гркљан силом прогурано о, а, е, или и; 
јерик је слично јеру; али се у његовом изговору примећује претежност 
муклога а. 0 ивговору јера и јерика нема сталних правила, ово се научи веж- 
бањем; у осталом ј е р се изговара у разним пределима Бугарске и источне Ру- 
мелије на разни начин. Бугари не родише бар до сад ни једног филолога, равна 
Караџићу и Даничићу и за то у бугарској књижевности још влада велики хаос 
односно правописа. Тако се пише јер на пр. у речима: 6’лгарски, Грново, с’м, 
Кр’стевич и в’лк, али се у сваком изговара друкчије на име : болгарски у Тирново, 
сам (мукло а) Крестевич и вулк. 

3. Заменица ја употребљава се у српском, као и у свим осталима словен- 
ским језицима, само се у Бугарском каже ai. Македонци имају махом ја, само 
источно од Перин-планине чује се (али не увек) аа , а између Штипа и Мелника јаа. 

4. Бугари су једини Словепи, који имају члан; овај се додаје именицн и 
гласи: т (изговори ar), та , то. Ако пред именицом стоји придев, онда се 
додаје члан њему; на пр. војник-т (изговори војникат); дума-та (реч); село-то 
(село); али големо-то село (велико село); аочтена-та дума (поштена реч) и т. д. 
У множини гласи члан ва мушки и женски род те и средњи та на пр. војници-те , 
думите , села-та. Е, овог члаиа нема у целој Македонији, осем код оних, 
који су били на бугарским школама и где им је силом утувљеп у главу. 

5. У српскоме мењају се при промени именица последњи сдогови*, у бугар- 
скои јевику иења се члан: 

бугарски 
војник-т 
на вОЈник-т 
на еојник-т 
војник-т. 

сеМакедонцп правила српског, а не бугар- 


Ср пски 

војник 

војника 

војнику 

војника 


И у овом m 
ског јевика. 


6. Бугари имају много речи, које одговарају српскима, али у којима је 
глас шч замењен са шт; у оваким приликама употребљавају Македонци увек 
српске гласове шч. 

7. Бугари имају код глагола у првом лицу једнине наставак м само онда, 
ако у другом лицу долави аш на пр. иитам, киташ ; Македонци имају као и 
Срби вазда м (изузевши, наравно, неправилне глаголе) на пр.: 


Бугарски: 

С р п с к л: 

иду или ида, 

идем 

кажу или кажа, 

кажем 

играја, 

играм 

виђа 

видим 

м'лчу (мулча) 

мучим 

држу (држа ) 

држим 

ловја (лова) 

ловим. 


У многим крајевима Македоније чује се чисто српскп облик, удругима опет 
ам , на пр. идаму кажам , видам, држам и т. д. 

8. У првом лицу множине имају Бугари код глагола наставак м , Срби мо , 
Македонци некад мо, некад ме, на up. : 


Б угар ски 
идем 
иијем 
шрајем 
коаајем 


С р п с к и 
идемо 
аијемо 
играмо 
коаамо 


Македонски 

идеме 

аијеме 

играме 

коааме. 


Код глагола, који имају у бугарском језику у другом лицу једнине ам, свр- 
шава се прво лице множине такође ма ме на пр. аитам, аиташ, аита, иитаме, 
аитате , аитат. 

9. У трећем лицу једннне нема ии у српском, ни у бугарском језику завршног 
гласа т, којн Македоици делимично употребљавају. Ово т налази се, нек је увгред 
цримећепо, у старијем српском језику; доказ су за ово повеље српског цар- 
ства, које још постојс п чији је језпк далеко ближи македопском на- 
речју, пего данашњем српском књижсвном јевику! На лр.: 


Б у г а р с к и 
аије 
носи 
коааје 


Српски Македонски 

аије . аијет 

носи носит 

коаа коаајет. 
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10. Бугарски језик не познаје неодређени начин; он га обилази са наре- 
чицои да на пр. аа могу да чекам. Србин, који ина неодређеии начин, казао 
би: ја могу чекати , а исто овако говори и Македонац, у кога такође постоји 
неодређени начии. 

11. Поређење придева бива у српскоме језику променом придева у првом, 
а претпоставком речице пај у другом ступњу на пр. красно , красније , најкрас- 
није. У бугарском остаје реч непромењена, само се у првом ступњу стави пред 
њу речица ао, у другом нај на пр. големо , ао-големо, нај-големо. 

При том се примећава, да махом сви српски придеви мењају при поређењу 
последњи слог вбог благогласија на пр.: дубоко , дубље у најдубље ; исто тако 
има у српском језику множина неправнлних поређења, а у бугарском само неколико, 
на пример: 


Бугарски: 
добро l ) 
ио-добро 
нај-добро 


Српски: 


добро 

боље 

најбоље. 


Али се Македонци придржавају такође у свима оваквим случајевима српског, 
а не бугарског јевика. 

12. fte год Бугари кажу чер, ту Срби и Македонци увек сложно кажу цр. 
На пример: 


Бугарски: 

Српс ки 

и македонски: 

черква 


црква 

черно 


црно 

13. Штосе тиче оних 

речи бугарског језика, 

које се чак и по корену раз- 

ликују од речи истога значења у српском језику, то 

се може казати, да се таквих 

нађе у иакедонском наречју бар 99°| 0 у српском, 

а највише 1°| 0 у бугарском 

облику. На пример: 



Бугар ски: 

Српски: 

Македонски: 

башта 

отац 

отац и отец 

дштерја 

Аерка 

Керка 

деља 

тетка 

тетка 

куче 

ш 

иас 

крак 

t 

нога 

*) Само уоннм крајеМв 

m 

ie, који се граниче 


са Србнјом, саже се у мее 

Стшра Срб*ј* s Мицу 


17 
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Б у г а р с к и : 

Ср п ски: 

Македонски: 

кош 

кад 

кад 

че 

4ci 

да 

стаја 

соба 

соба 

14. Миоге се 

речи пишу једнако у српском 

и бугарском језику, али се раз- 


лично наглашавају. У оваквим случајевима Македонци се придржавају увек срп- 
ског, а никад бугарског наглашавања. 


Б у г а р с к и : 

Срнски п макед 

једна 

једна 

готбв 

гбтов 

i осиодин 

шсибдин 

војник 

вбјник 

дете 

дете 

6oidr 

ббгат 

врата 

врата 

годнна 

гбдина 

учител 

учитељ 

слуга 

слуга 

шуми 

шђ.ни 

3'>pd 

абра 

учп се 

$чи се 

буди 

бЈЈди. 


15. Ка гарски јеапк нема гласова њ и љ у које има срнеки јсзик, ге се ва- 


мењују еамо у по иеким речима унотребом ја (и), 

ју (») и је (e) на нр.: 

Бугарскн: 


С р н с к и: 

кон 


коњ 

учител 


учтељ 

доволпо 


довољно 

родигели 


родитељи 

oi'h 


отњ 

нива . 


њивп. 

10. Уаменице су у срнском 

п у максдонеком 

скоро увек једнаке, а од бу- 

гарског језика често разлпчне : 



Б у гар с кп: 

С р п с к и: 

М а к е д о п с к и : 

пз 

/« 

ја (н јаз) 

тој 

он 

оч 
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Бугарски: 

тја 

нн и ние 
тје и те 
Tojau y тоја 
тааи , таја 
това , тај. 


С р п с к и : 

она 

ми 

они 

овају тај 
ова , та 
ово, го 


М а к е д о н с к и : 
она 
ми 
они 

овају тај 
oea, та 
oeo^ то . 


17. Будуће време образује се у српском помоћу глагола хтети, тако се 
каже на пример: 


ја Ку бити 

илп 

биКу 

ти Кеш бити 

77 

бибеш 

он £е бити 

п 

биКе 

ми Аемо бити 

77 

биИемо 

ви Кете бити 

7» 

биКете 

они Ке бити 

77 

биКе. 


Исто* овако говоре скоро сви Македонцп. Друкчије Бугарин. Овај каже : 


na 

гите 

СМ 

или 

ште 

буду 

ти 

77 

CU 

п 

77 

будеш 

тој 

77 

ј* 

77 

77 

буде 

ни 

77 

сме 

п 

77 

будем 

ви 

77 

сте 

77 

77 

будете 

тје 

77 

С У 

77 

77 

будут. 


18. Срби, а сањима иМакедонци употребљавају повратну заменицу „себе и 
(скраћено се), док Бугарп вазда заједио узимају обе речи себе си . 

До сад смо навели 18 тачака по којима се српски језик бптно разликује од 
бугарског, а при томе смо нашли, да се Македонци или укупно, пли бар махом 
придржавају с р п с к и х особина. По што се међу њима у главном налазе најваж- 
није особине једног језика, то је ово пгго смо навели, довољно за доказ, да маке- 
донска наречја не припадају бугарском, већ српском језику. Али ради иепри- 
страсности поменућемо и оне тачке, у којима се македонска наречја удаљују од 
српског књпжевног језика, приближујући се привидно бугарском. 

На првом је месту овде прошли глаголски придев, који се свршава у cpu- 
рнском l ) као и у бугарском језику на л на пр.: 


• ее у осталои и српско о, око Скопља и у Ов- 

» шмао. 



17 * 
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Е> пскн: 

Македонски: 

Бу гарск] 

био 

бил 

бил 

ииао 

имал 

имал 

платио 

илатил 

илатил 

anao 

анал 

анал . 


Али ово је само привидна разлика између српштине и македонштиие. Јер 
ваља знати, да се у свима словенским јевицима свршује прилог на л, а да је 
овако такође пре бивало и у српском јевику. 

У свима повељама из доба српског царства, свршавају се прилози на л. 
Тек у току последњих столећа, пређе код Срба, који живе даље на северу л у о, 
али не сано у прилогу, већ и у другим речима, на пример: селце у седце, дел 
у део и тако постоји још и данас ова пронена гласова у свима сличним речима; 
тако се на пример вна, да сеоба долази од селити ; други падеж од талац гласи 
у место талца — таоца ; а у по пеким покрајинама Србије чује се чак и у првом 
падежу таоц, у место талац. Исто тако Срби данас говоре владаоц и владалац, 
али не кажу у другом падежу влада.гца већ владаоца. 

Ова тачка није дакле ннкакав доказ, који би могли Бугари употребити на 
своју одбрану. 

На против, Македонци употребљавају о у многин случајевина, где га нена у 
српском, ни у бугарском јевику: 


М акедон ски: 

Бугарски: 

Српски: 

јаболка 

јаблка 

јабука 

жолт 

ж 9 лт 

жут 

сонце , слунце , солнце 

с’лнце 

сунце 

соллаа 

с'лва 

суаа 

волк 

в'лк 

вук 

иолн 

а'лен 

иун 


Ни ова околност не говори противу припадања македонског наречја српском 
јевику, јер српско у, које налазимо у бугарском, замењено са л, а умакедонском 
са ол, није ништа друго до промена гласа, која је постала тек у средњен веку. 
У меродавним повељама српске државе често се нађе данашњи бугарски облик 
горе наведених речи, дакле в’лк, ж’лт, јаб’лка и т. д. Отуда долази, да је реч 
Б’лгарнн (правилније Бд’гарин) прешла у српскон јевику у Бугарим. 

Не могу у оппгге доста нагласити, да српски књижевии јевик средњег 
века, као што нам га предају старе повеље, покавује далеко већу 
сличност са даиашњин македонским наречјем, иего ли са данашњин 
српскин књнжевним јевиком. 

Ово докавују у осталом и ове околности: 
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У старо-српском јевику обично се ивговараху гласовн јер и јери (г в) у 
средини речи. У току вреиена важењиваху се ова два внаиа са другина, стављцјући: 
а, у иесто јера, онде, где је оно гласило као а ; о, онде где је оно гласило као 
о; е, онде 1де је оно гласило као е, и т. д. Оба јера ностадоше услед тога неиии 
словииа, док их Караџић није ивбацио као ненотребна. 

Али нвговор оба јера беше у равнии српскии покрајинаиа средњег векв 
равличан н тиие се објашњава, што севернији Срби нзговарају на пр. старо-српску 
реч „дгш>св“ као данас, јухнији (Македонци) као денес. Бугари каху днес. Огаро- 
српску реч в сгнг“, која јошиданас постојн кодБугара уистои обдику ивговарају 
северннји Срби сан, јужни (Македонци) сон. То исто вреди на прииер и ва реч 
тамно, као што се она нзговара у северно-српскои; темно, као што се ивговара 
у јужно-српскои н темно', као што се говори на бугарскои јевику и т. д. 

Треће лице иножине у глагола срнског књижевног језика, равликује се од 
бугарског, а оба ова језика равликују се у тоие од иакедонског наречја на пр.: 


Срп ски: 

Македонски: 

Бугарски: 

аију 

аијет и аијеет 

иијат 

беру 

берет 

берут 

играју 

играет (играјет) 

играјат 

имају 

имајет 

имат 

анају 

знает 

внајат 

иагубе 

иагубет 

ивгубат 

говоре 

говорет. 

говорјат. 

Алн овде ваља прииетити, да ни ови облицн данашњег српског књижевног 

језика, нису баш толико старн и да су у средњеи веку употребљавани данашњи 
иакедонски облици. 

&Н 

I 

u. 

i 

© 

1 

која нан покавује равлику ивнеђу српског, накедонског 

и бугарског језнка, тнче 
наи показују овн прииери 

се трећег лида жнохине, 

аориста и ииперфекта, како 

Српскн: 

Македонски: 

Бугарски: 

рекоше 

рекое 

рекоху (рекоха) 

пуиише 

куиие 

нуаиха (куаиху) 

дадогле. 

дадое. 

дадоху (дадоха). 


Вредно је да се напонене, како се у иногии крајевжиа Orape Србије (иање 
у ираи-м Македоннји) r претвара у в, које се у осталои често нзговара као ф. 
ивоие слична шиио иеђутии и у српскои књижевиои јевику, где се у 
mjjj на пр. суво у иесто сухо; фалити у иесто хва- 
цвеватити и т. д. Такође и нвбацивање слова х (наро- 
ее обнчно наилааи код Македонаца, рђава је навика 
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многих Срба из краљевине и из Мађарске. Многи кљижевниди избацују чак сс, 
пишући у свом локалном наречју. За то се често налави у српским књигама о&у 
у место хо£у, одиш у место ходиш, ладно у место хладно, леб у место хлеб 
и т. д. шта наравно, избегава писац, који држи до лепоте и правилности јевика. 

У Македонији пак чује се врф у место врх, сиромаф у место сиромах, 
снаа у место снаха, суо у место сухо , кааав у место кааах, страв у место 
страх, руво у место рухо и т. д. Бугари кажу у оваквим приликама в'рх, си 
ромах, снаја (и снаха) сухо, страх, дреха, дакле једнако српском језику, а не 
македонском наречју. 

Заслужује особиту пажњу, да становници Старе Србије и Македоније озна- 
чују разне степене сродства српским изразима: стрико, стрина, вујко, вујип, 
тетин, тетина, братанац, братаница, не&ак, снаха, свекрва, јетрва, длва, 
сватка , ссат, кул, кума, кумашин, кумашинка, сестрич, сестрична, муж, 
жена, девер, деверица, аобратим, аосестрима, аасторак, иасторка, иријатељ, 
иријатељица, рођак, рођица, таст тасбина, гиуре, шуринка и т. Д., којих И8- 
раза Вугари немају. Они скоро и немају других иврава за означавање ближег 
сродства, ако не башта, мама, муж и булка. 

Држим, да после овог разлагања ни један непристрасан не ће посумњати у 
истинитост моје тврдње, да Македонци говоре наречјем српскога језика 
и да је оно толико равлично од бугарског, колико српски књижевни 
од бугарског јевика. 

Quod erat demomtrandum ! 



ГЛАВА TPETiA 

' - - - 

Народни обичаји навиие и ношња 

Већ бн сан факат, што Македонцн говоре српски, био довољан за доказ, 
да припадају српском, а не бугарском народном племену. Алн за ово такође јасно 
говоре и обичаји и навике и народна ношња. 

Нарочито постоји један факат, у коне је управо неодољива доказна снага: 
слава ирсног имена управо слава (у Огарој Србији називају је по некад та- 
кође и служба, свети, светац, чини). 

Слава је ваљда најстарији срнски обичај, јер она досеже све до времена, 
кад су Срби прешли у хришћанство, има јој, дакле, више од хиљаду година. Свака 
српска породица снатраше на ине за свог ваштитника онога свеца, чији је био 
дан, кад је она покрштена. Његов је дан од онда слављен сваке године, особитим 
иачином. Он је светац par ехсеИепсе, породични патрон, кога су особито пошто- 
вали сви чланови породице и њихови потомци. Слава је Србину пајвећи и нај- 
светији празник. Најбољи је докав за ово, што се она одржала више од 1000 
година, те се може сматрати управо неискоренивом. 

Чак нноги Славени, који су прешли у ислам славе свог свеца у тајности, 
што је у толико чудноватије, јер су они иначе фанатичнији иусломани од саиих 
Османлија. 

Међутим је већ давно утврђепо, да су Срби сами и једини међу свима 
словенским народима, који славе славу. Свина другим народима овај је 
обичај непознат. И за то се може такође са неком сигурношћу рачунати, да је 
Србин <жаки ошц, кдцЈјОнпуј е овај тако дубоко укорењени и мало не неиско- 
рењиви обнчђј. у српској пословици: где је слава, ту је 

Србин! 

Као што 
да упитаи 


била је и мени ревносна брига, 
i њиховог свеца, и они мн 
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га сви именоваше, осем оних неколнко, који признадоше, да су по наговору бу- 
гарских попова напустили славу. 

По што је Бугарина врло добро познато, да слава издаје Србииа, то се 
они најревносније труде, да склоне Македонце, не би ли се одрекли овог српског 
породичног обичаја. Ове су бугарске тежње, како се уверисмо, до сада постигле 
врло незнатан успех, јер народ неће да напушта славу! 

Еао што горе споменух, слава има равна имена; најпознатије и најраспро- 
страњеније је управо слава, и ea то ти треба упитати дотичиог Србииа: коју 
славу славиш ? У Црној Гори, Херцеговини, Далмацији и Босни пита се ea 
крсво име. У јужној Мађарској означује се слава именои дотичпог свеца. У 
северо-западној Старој Србији (Косову и Приврену) чује се и „свети“. На југо- 
истоку Старе Србије и у Македонији обично се пита: коју службу служиш t 
или шта чиниш? а на ово добива се одговор: Ја служим сввтоха Николу или: 
ја чиниж светош Јована. 

Начии светковања славе није свуда једнак, а не дозвољава ми ни ограни- 

чени простор, да опширно опнсујем разне пачине и светковине. Задовољавам се, 

дакле, саопштењем општих начела ове светковнне. 

Сваки свечар (т. ј. онај, који слави славу) спрема се већ на неколико 
дана npe светковине (по некад и на десет дава пре). Ова спрема састоји се у 
томе, да набави у кућу тамјана и жутог воска и да приреди част: обично ea- 

коље вола (или овна), или свинче, јагње, пилежи и т. д. Само ако слава пада у 

пост, вадовољава се набавком зејтнна, слане рибе, пиринча, кафе, шећера и т. д. 

У очи славе пмају жеие пуие руке посла; јер ваља честито почистити сву 
кућу, а домаћица меси вечерњу и колач. Ова се два колача замесе водом, коју 
је поп осветио на неколико дана пре. Вечерња се поједе у очи (отуд јој и иие), 
а колач на дан правника. Али на многим местима вечерња са свим отпада. 

Оба се ова колача пеку у некој дрвеној посудн званој поскурник, у којој 
су удубљене свакојаке шаре и слике. Преко средине колача се пачииж крст из 
теста, са словима: 


Гс 

јГс 

нн 

К А 


Icyc Zpiotco so6cxi*ca. 

Сем ових колача још се намеси са поскурником малих летурђија, које 
се однесу у цркву па оовећење. Једна се остави попу, друге се поједу пред 
црквом за доручаг 

Момак из куће нде, те познва рођаке, често и пријатеље. 

Гоотн се зову званице. 



— 261 — 


У очн сдаве се поставља совра (дугачка широка даска на четнрн ниске 
ноге), која служи као сто. На средину се стави вечерња, свећа, сланик, 
тамјан и кита босиока. За тии се запале свеће пред икопажа н на стб се 
поставе капшке и виљушке (сваки Србин носи са собом нож). Тако исто се 
спреми и ракија. 

За тии се отворе врата, гости улаве и љубе се са свечарои. Поп — или 
ако нема њега — најодличнији гост заузима место у вачељу совре, остали се 
гости равместе, али тако, да најмлађи поседају у дну совре. 

Сада устаје доиаћин, узима кадионицу са тамјаном — сви гости међутим 
устају, скину капе и прекрсте се три пут — н окади најпре икону свечеву, ea 
тии совру и госте, а на послетку собу и кућу унакрст. Ово је знак, да се пије 
ракија, чиие се почиње вечера. 

После друге чаше вина, сви се опет прекрсте три пут, воштаница се запали 
(о жару у кадионицн) и учврсти у сланику. После прође домаћица кадећи по 
читавој кући, а на послетку остави кадионицу на стб. Очитавши неколико молн- 
тава, пружи домаћин најстаријеиу госту чашу вина, оба се пољубе, и гост на- 
здравља и благосиља сваког појединог госта за совром. При тоие се пева каква 
песма о слави. 

Домаћин добија после трећу чашу вина и расече вечерњу, коју поједу ye 
разнолике цереионије и молитве. За тим отпочиње једење и нијење, уз разне вдра- 
вице и песме, док се друпггво не разиђе после поноћи. 

Зором већ устају жене, сређујући оно што је остало у нереду од јучерашње 
пијанке и кувају ручак. Момак (или девојка) носи котарицу са колачем, ко- 
љивом (кувана пшеница) воштаницом, вином и неколико летурђија (по 
некад и уља и тамјана) у цркву, које се ствари ea време службе положе испред 
олтара (пред темллом). После свршене службе, поп освети колач, расече га по 
црквеним обредима, а момак је међу тим запалио свећу, те се прекрстио. 

Док се то свршава у цркви, дотле се спрема ручак у свечаревој кући. 
Гости долаве и улаве у собу, у којој је намепггена совра. Посред ње опет стоји 
колач са слаником, у коме је залепљена свећа, а поред ње тамјан и кита босиока. 

Сад отпочињу исти обичаји, као дан пре за вечером; једесе, пије и пева, 
здравнце се напијају и тако се ужива у весељу до поноћи. Ако је при руци 
гуслар, онда он пева гостнма јуначке песме. 

Другн српски обичај, који такође има у Старој Србији и Македоиији јесте 
преслава. Ову светкују они, који су н. пр. славили 3. Новембра (Ђурђица), 
28. Адрила (иа Ђурђев дан); онииа који су славили 6. Декембра (св. Николу) 
пада преслава И јЦнат ■nga је слава била 14. Октобра (св. Петка) пада 
26. Јула; ли 8. Повембра (св. Аранђела) пада преслава 

13. Јула. 

Ова 


начииои 


•оди се једнакпм, али простијни 
тач, запади тамјан и воштаннцу. 
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га сви ииеноваше, осеи оиих неколико, који прнвнадоше, да су по иаговору бу- 
гарских попова напустили славу. 

По што је Бугарииа врло добро повнато, да слава ивдаје Србина, то се 
они најревносније труде, да склоне Македонце, не би ли се одрекли овог српског 
породичног обичаја. Ове су бугарске тежње, како се уверисио, до сада постигле 
врло незнатан успех, јер народ неће да напупгга славу! 

Као што горе споиенух, слава ииа разна ииена; иајповнатије и најраспро- 
страњеније је управо слава, и за то ти треба упитати дотичног Србина: коју 
славу славиш ? У Црној Гори, Херцеговини, Далиацији и Босни пита се ea 
крсно иие. У јужној Мађарској овначује се слава ииенои дотичног свеца. У 
северо-вападној Огарој Србији (Косову и Приврену) чује се и „свети“. На југо- 
истоку Старе Србије и у Македонији обично се пита: коју службу служиш ? 
или шта чиниш ? а на ово добива се одговор: Ја служим сввтога Николу или: 
ја чиним сввтоха Јована. 

Начин светковања славе није свуда једнак, а не доввољава ии ни ограни- 

чени простор, да опширио описујеи разне начине и светковине. Задовољаваи се, 

дакле, саопштењен општих иачела ове светковине. 

Сваки свечар (т. ј. онај, који слави славу) спреиа се већ на неколико 
дана пре светковине (по некад и на десет дана пре). Ова спреиа састоји се у 
тоие, да набави у кућу таијана и жутог воска и да приреди част: обично за- 

коље вола (или овна), или свинче, јагње, пилежи и т. д. Саио ако слава пада у 

пост, вадовољава се набавкои зејтина, слане рибе, пиринча, кафе, шећера и т. д. 

У очи славе ииају жене пуне руке посла; јер ваља честнто почистити сву 
кућу, а доиаћнца иеси вечерњу и колач. Ова се два колача занесе водои, коју 
је поп осветио на неколико дана пре. Вечерња се поједе у очи (отуд јој и ине), 
а колач на дан правника. Али на нногии иестииа вечерња са свии отпада. 

Оба се ова колача пеку у некој дрвеној посуди зваиој поскурник, у којој 
су удубљене свакојаке шаре и слике. Преко средине колача се начини крст из 
теста, са словииа: 


fc 

зГс 

N Н 

КА 


Icyc Хрветос иобсхвтва. 

Сеи ових колача још се нанеси са поскурникои иалих летурђија, које 
се однесу у цркву па оовећење. Једна се остави попу, друге се поједу пред 
црквои за доручаг 

Моиак ив куће иде, те позива рођаке, често и пријатеље. 

Гооги се вову званице. 
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У очи схаве се поставља совра (дугачка широка даска на четири ниске 
ноге), која служн као стб. На средину се стави вечерња, свећа, сланик, 
таијан и кита босиока. За тии се запале свеће пред иконаиа и на стб се 
поставе кашике и виљушке (сваки Србин носи са собож нож). Тако исто се 
спреии и ракија. 

За тии се отворе врата, гости улазе и љубе се са свечарои. Поп — или 
ако неиа њега — најодличнији гост ваувииа иесто у вачељу совре, остали се 
гости равиесте, али тако, да најилађи поседају у дну совре. 

Сада устаје доиаћин, увииа кадионнцу са таијанои — сви гости иеђутим 
устају, скину капе и прекрсте се три пут — и окади најпре икону свечеву, за 
тии совру и госте, а на послетку собу и кућу унакрст. Ово је знак, да се пије 
ракија, чиие се почиње вечера. 

После друге чаше вина, сви се опет прекрсте три пут, воштаница се запали 
(о жару у кадионицн) и учврсти у сланику. После прође доиаћица кадећи по 
читавој кући, а на посдетку остави кадионицу на сто. Очитавши неколико иоли- 
тава, пружи донаћин најстаријеиу госту чашу вина, оба се пољубе, и гост на- 
здравља и благосиља сваког појединог госта за соврои. При томе се пева каква 
иесиа о слави. 

Донаћин добвгја после трећу чашу вина и расече вечерњу, коју поједу ye 
равнолике цереионије и нодитве. За тии отпочиње једење и пијење, уз равне вдра- 
вице и песне, док се друштво не равиђе после поноћи. 

Зорои већ устају жене, сређујући оно што је остало у нереду од јучерашње 
пијанке и кувају ручак. Монак (или девојка) носн котарнцу са колачен, ко- 
љивон (кувана пшеница) воштаницон, винон и неколико летурђнја (по 
некад и уља и танјана) у цркву, које се ствари за време службе подоже испред 
олтара (пред тенплон). После свршене службе, поп осветн колач, расече ra по 
црквенин обредииа, а нонак је иеђу тнн запалио свећу, те се прекрстио. 

Док се то свршава у цркви, дотле се спрена ручак у свечаревој кући. 
Гости долазе и улаве у собу, у којој је нанештена совра. Посред ње опет стоји 
колач са сланикон, у коне је залепљена свећа, а поред ње таијан и кжта босиока. 

Сад отпочињу исти обичаји, као дан пре за вечерои; једесе, пије и пева, 
адравице се напијају и тако се ужива у весељу до поноћи. Ако је при руци 
гуслар, онда он пева гостина јуначке песие. 

Други српски обичај, који такође ина у Огарој Србнјн и Македонији јесте 
нреслава. Ову светкују они, који су н. пр. славили 3. Повеибра (Ђурђица), 
23. Анрнла (на Ђурђев дан); онииа који су славили 6. Декеибра (св. Николу) 
пада пресдава 9. Маја; онина чија је слава била 14. Октобра (св. Петка) пада 
26. Јула; онииа, који су славилн 8. Повенбра (св. Аранђела) пада преслава 
13. Јула. 

Ова преслапа (претходна светковина) проводи се једнаким, али простијии 
начинон, него слава. Обично донаћин сано испече кодач, западн таијан и воштаницу. 
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Други су стародревни српски обинаји, који се нађу у Старој Србији и Ма- 
кедонији: коледа, додоле, лазарице. прекада, моба, побратимство и 
т. д. Исто тако обичаји, који се врше у Старој Србији и Македонији, при крш- 
тењу, у сватовина, при пратњама, на прелу и при жетви, равни су обичајима, 
који постоје у северним српским крајевима. 

Коледа је нека врста божићне светковине са нарочитим песмама. Обично 
се држи 23. Декембра. За њу се пеку колачи, који се зову колендари. Они 
се донесу на стб заједно са једним великим округлим лебом (чесница). На ко- 
лендарима има разнжх шара, а чесница је украшена јагњећим папком. 

Исто тако се кува пшенпца са шећером и све се то поједе првог дана божића. 

Додоле су обичај, који се вршн ea време дуготрајне суше, а потекао је 
из поганског доба, када довиваху неког бога „Додола", у време велике припеке. 

Кад сада настане суша у Старој Србији, онда девојке венцима окићене — 
зване додолице — иду од куће до куће, певајући песме као н. пр. 

„Да вапроси ситна роса, 

Ој Додоле, мили боже! 

Од два класа чабар жита, 

Ој Додоле, мили боже, 

Дај, боже, дај! 

(Ово значи, оне моле „милог бога Додола“, да би дао мало росе, и желе, да из 
два класа удели пун чабар жита). 

Лавирица је обичај, којп се врши на Лазареву суботу. Зарана у јутру 
скупе се девојке — вване лавариде — у једцој кући, где се спремају. Једна 
се од њих обуче у мушко одело, обавије фес са марамом, окити се цвећем и узме 
буџу, коју упрти на раме. Ова девојка представља Лазара. Друга је празнично 
одевена и носи на глави варучнички вео (дувак), који пада до појаса, и прекрива 
лице. Ова девојка „Лаварица а такође је окићена цвећем. Остале девојке (2—3) 
у обичном оделу прате оне две, носећи у руци котарице од липове коре, које су 
намењене, да се у ње оставе покупљени дарови. За тим иде ова гомила од куће 
до куће, Лазар и Лазарица играју, друге поред њих певају песме које се такође 
вову лаварице. 

Прекада се нађе само у по неким крајевима. Веселиновић ју је описао у 
другом броју „Српства" 1886. год., али нема никаквог интереса. 

Мбба, се састоји у том, што Срби један другоме помажу при жетви или 
другим радовима, који вахтевају радне снаге. Све комшије скупе се код онога, 
који их вове, и помогну му при жетви или другом којем раду, а он је дужан, да 
свакоме од њих учини исту услугу, кад који захте. 

Побратимство је збратимљење двају пријатеља, који нису ни у каквом 
родбинству. Они једу ваједно соли и леба и пију поред тога ракију или вино, 
у које помешају неколико капи крви из своје десне мншице. Од тога часа они 
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постају увано сродни, јер побратим вредн исто толико, колико и рођени брат. 
Његова је дужност, да побратина чува, као своје најиилије добро и да светп 
сваку нанету му увреду или његову снрт. 

Овај стародревни обичај и данас је такође врло оииљен у Отарој Србији 
и Македонији. 

Видино дакле, да и односно обичаја и навика постоји узана 
вева ивнеђу становника Старе Србије и Македоније с једне, 
и севернијих Срба с друге стране. Бугари не знају ни ea славу, 
ни ea преславу, ни за додолу, ни за лазарицу, ни за кодеду, ни нобу, ни за 
побратииство; кад би дакле Македонци доиста били Бугари, како би онда 
ови то туначили, да у онихнена никаквпх бугарских, већ 
да су у њих сани српски обичаји? 

А што се тиче народне ношње, то ће читалац довољно разабратп из слика 
у овоие дблу, да ли она више личи бугарској или српској. 


ШВА ЧЕТВРТА 


Народне п е о м е 

За докав, да Македонци донста приладају српском, а не бугарском народу, 
подесне су и народне песме, које се још и данас певају у Старој Србији и Ма- 
кедонији. За то ћу у 15. и 16. глави саопштити читаоцу народне песме и њи- 
хове одломке И8 свих оних крајева, којима сам пропутовао, а опе могу у исто 
време слухити као примери за онамошњи језик. 

Од кад је Гете урачунао српске народне песме међу иајлелше епске песмо- 
творе, што их има, од онда се оне преводише у све европске јевике и постадоше 
познате великој публици. Али још се и данас могу чути српске на- 
родне песие по целој Македонији итопо некад у таквим вариантима, 
из којих ивлази на површину њихов праоблик. Нарочито се појављује српски 
краљевски син Марко (Краљевић), као главни јунак у македонским народним пес- 
мама, сигурно ea то, што је он после пропасти српскога царства владао Маке- 
донијом, имајући престоницу у Прилепу. (Види стр. 104.). 

Напротив, Бугари немају никаквих старих народних 
п е с а м а; оне, што их ea такве издају, или су песмотвори ив о в о г столећа, 
иди су побугарене српске народне песме. Нешто у цељи, да би се закитили туђим 
перјем, иешто за то, да би доказали бугарштину Македонаца, трудише се Бугари 
од вајкада, да побугаре маведонске народне песме, издавајући фалсификате ea 
бугарску народну својину. Већ је чувени слависта Јагић, који је иначе врло 
пријатељски располохен наспрам Бугара, открио ову подвалу. У „Архиви ea 
словенску филодогију м „(Archiv fttr slavische Phiiologie tt ) IV. 3. 471. (Берлин 
1880. год.), пише од речи до речи: 

„Исторнја новије и најновије бугарске књихевности, није у стању, да баш 
толико јавља о стварним појавама у литературп, колико о разнпм патриотским 
културним тежњама (о подивању школа, о издавању шкодских књига) и о кул- 
турној борби, у духу еманципације бугарске цркве, од утицаја фанара. Радови 
на пољу народне ноезије, још се највећма приближују појму стварне литературе. 
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На жалост, дојмила се баш овог поља нека чудновата обмана, која 
фантастнчкн шпекулише са неоцењивин народиин доброн. Заиерка, 
коју писад нзриче противу поступка Рановсног или Верновића, потпуно 
је уиесна; дао Бог, те њихов принер, не саио да не нађе следбеника, већ да 
га и сани Бугари исправе прена правој истини.') Ни БвЗСОНОВЉВВв студијо о 
бугарској народној епици такође нису способне, да унапређују нашо 
знање онако, како би се то желело: у њина је више уображења, него ли 
увиђавности! и 

Ова је тешка осуда потиуно оправдана, кад се зна, с каквнн безобразлукон 
и с каквон најсторијон Бугари фалсификују. Међу овин фалсификаторина дошли 
су на вајнн глас: браћа Мнладинови (recte Миладиновци) због народвих не- 
сана са Црног Дрина; ускок Верковић, због песана са доњог Вардара и Огруне; 
Качановски, вбог оних са горње Струне u ив шопских крајева; Чолаков, 
што се тиче песана из Ниша и Ћустендила. Поближии испитивањен иародних пе- 
сана, које су издали ови кривотворци, распознаје се, да су оие, ни више ни 
нање, већ незграпни фалсификати. Све су песне, без сунње, српског порекла и 
доиста је сано за чудо, да ови фалсификати, већ давно нису откривеии и по 
васлузи жигосани од стране Срба. 

Биће довољно неколико принера фалсификата: Верковић, кога су Бугари, 
као што је познато, платили и обвевахн, да све оно избрише, што одвећ јасно 
покавује српско порекло у накедоискии народнии песнана, и прена тоне нарочнто 
гласове К и £, не беше доста пажљив и за то ну се десн, те је иноге такве 
гласове превидео и оставио. На страни 64. његове збирке, наводн, и. пр. етих: 
„лв ке никна ж'лто цвеКе велико и . 

Овде је просто заненио ја са aa, а остале речи побугарно. Српско Ку но- 
раде — због гласа К — претаорити у ке, а схедетвено требао, да напишо у 
несто цвеКе — цвеке. Али ово је превидео, па како ннје ногуће, да народ у 
једнон истон етиху једнои каже ке, а други пут Ке, то је фалсифнкат јасаи. 

Сличио тоне нахазино ва етр. 56., це Верковнћ пии е: керко мила керко! 
док је на стр. 337., заборавивши се, написао: Марије, Аерко Марије! )1о Вер- 
ковићу, Македонцн дакхе говоре једнон керка, друг* пут Керка! При тон се не 
сие заборавнтн, да је Керка српска реч, која на бугарскои језнку гласн: / штерја. 
На страии 361. изначе ну се три пута у два реда неунесно слово fj\ 

ЂурК/П ми аерет на река 

Cejur ми ei п на M'f/i. 
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На страни 309. налавнио: 

Она кучка ђидија, 

Она Ке каже ма брата ми , 

дакле онет Л и fj. 

На страни 339.: 

Еј овчари браЧа моја и т. д. 

Док дакле Верковић снада међу невеште фалсификаторе, дотле се браћа 
Миладиновци жорају рачунатн иеђу вештије; они нажљиво избрисаше гласове: 
ћ, ђ, џ, љ, њ, н ставише у иесто њих шт, шд, дас, л’ (лв) и н’ (нв). Сеи 
тога они уклонише све срнске изразе, а иесто њих ставише бугарске (н. пр. у 
иесто жена — булка , татко — башта, кућа — кука или кушта). Алн се ови 
фалсификати повнају по тоие, што се ови стихови не иогу ритиички ни 
читати, по бугарскои паглашавању слова. Ну ова два фалсификатора из- 
несоше највећу своју дрскост у тоио, што су ииена српскнх краљева и јунака 
(Марка, Вукашина, Стевана, Лазара и т. д.) ваиенили ииепииа бугарских царева 
и војсковођа. Ови су, као што саи се довољно уверио, са свин непознати у Ма- 
кедонији и Отарој Србијп; док у народу неиа ни најиањег споиена о 
тоие, да је Бугарска, истина, по више пута, али увек саио пролавно владада 
Македонијои: на против, још су се у народној успонени и у његовин песиаиа 
свежа одржала ииена српских краљева, а парочито оних, који подигоше у Маке- 
дондји ианастире и цркве. 

Да бих читаоцу изпео прииер вештине, којои су фалсификатори Мнлади- 
иовци фалсификовалн народие несне, навешћу овде, како се још данас пева око 
Орида несна о Шар-нлапини, а како су је они пакарадили у својој збирци: 

Вог д’убијат Шар планина, 

Што потфати три офчари, 

Три офчари илади бећари! 

Први офчар јс се иолит: 

„ Нушћн иене Шар нланина 
Имам жена шћо да ме жалат" 

(V одговори Шар-планина: 

„Жена жалат шест недели.“ 

,4>уги офчар је се молит: 

„Пушћн иене Шар-планина, 

11наи сестра шћо да ие жалат." 

0 ’ одговори Шар-планина: 

„ Сеетра жалат три години.“ 

'['рећн офчар је се иолит! 

Пушћн иене Шар-планина, 

Ииаи иајка, шћо да не жалат.“ 
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С' одговори Шар-планина: 
„Мајка жалат дур до века 
Дур до века, дур до гроба 
Кога гламна ће залистит, 
Тога иајка ће заборавит.* 1 


Ова necia гласи у фалсификату Мнладиноваца овако: 

Ах падна, падна Шар планина, де ноие, де 
Та притисла три овчара, де моне, де 
Први овчар богу сја ноли: де номе, де 
Дигни сја, дигпп ИГар планпна, де ioie, де 
Икш мајка, имам башта, де ioie, де 
По мене пгге жалат, Шар планпна, де моме, де, 

Втори овчар Богу сја моли: де моме де, 

„Дигнп сја, дигни IIIар планина, де ioie, де, 

Hiai бапгга, нмам мајка, по мене пгге жалат, 

Имам булка, имам сестра, по мене пгге жалат. 

Трети овчар богу сја моли: де ioio, де, 

Имам мајка, имам татко, по мене пгге жалат, 

Имам булка, имам деца, по нене пгге жалат." 

Веселнновић приповеда, да је читао Миладиновчев фалсифпкат неком детету 
из Орида, које је слушао, кад је певало ону прву песму. Момчнћ га не раву- 
■еде н питаше нарочито, нгга значи булка. При томе се показало, да је дете 
схвапло бугарску реч башта (отац) као „башта“ (врт, der Garten), крје значењо 
ова реч има н у српском јевику. 

У народним песмама из Разлога, које је предао некн Бугарин Вуку Стефа- 
новићу-Караџићу као „бугарске", налазе се ова места, која, ia колико да су на- 
карађена, ипак одају, да се у Равлогу говори српски, а не бугарски: да woce 
мајци да види (1) — turo ми шеташ ао дворове — да видиш биИарскв 
манџе каква је — благи јабуки — љута ракија — слатке ми разговоре (2) 

— васаала мома љељом — вашто ме от соњ аробуди — треКи ми даде 

злат арстен ( 5 ) — не буди ми госаодара Михаила — сама Ку га ја pab- 
буде (6) — cow> ме ломи — иродал си бих врана коња — грловица (10) 

— што ми је мило (13) — срце (16) — црква, браКа , Ђурђофден (18) — 
црне очи (19) — Китка — иослушала Јањка нојни браКа (20). 

Ко, после оваквих принера још тврди, да је ово бугарски, а не српски, тај 
caio показује, да о обема језицима нема ни појма. И сам Вук наседе, не знајући, 
како говоре прави Бугарп. 

Биће, да су нв истих разлога насели и они Срби, који су 1860. године 
пото Верковићеве фалсификате и трпели, да се штампају у државној нтш- 

Ш џ 'ом трошку, и да се посвете књегињи Јулији. (!) 



— 268 — 


Како би се иначе трпело, да Верковић своје песме крсти „бугарскима“, ма 
да беше њихово српско порекло очевидно. 1 ) 

1886. год. издаде Јастребов (гледај стр. 69.) своје дело „песме и обичаји 
турских Срба“, које изавва велико узбуђење код Бугара и руских славенофила. 

Јастребов живи већ 20 година као руски конзул у Огарој Србији и Маке- 
донији, влада потпуно српским језиком, познаје из темеља српско становништво 
оних крајева и ea то се може сматрати као ауторитет првога реда. И баш због 
тога се уплашише Бугари п бугарофили, чувши, да је Јастребов са свим отворено 
ивјавио, да становници Старе Србије и Македоније нису Бугари, него Срби и 
да је ово доказао из њихових обичаја, навика и народних песама. Песме је 
штампао у пратексту, како би се сваки славнста могао уверити, да песме нису 
писане бугарским, већ српским језиком. 

Разуме се, да је ово дело морало изаввати бурно беснило код Бугара и 
бугарских пријатеља. Руској влади, која мрзи на Србију, беше ово дело, наравно, 
трн у оку и Јасребову би пребачено , да је радио супротно руској политици, 


*) Чак н у ввопаченон облику! Нек се суди нв ових прииера: 

Бр. 122. Запрегни Вељо вапрегни 
Запрегни скуте рукаве 
И8Мбси Вељо И8Н6СН 
Ивнеси чиста погача и т. д. Или: 

Бр. 280. баплакала Стара планина 
Дочула је Перин планива 
Одговара Перин планина 
„За што ни плачеш, Стара планина? а 
„Kax f да не плачем, как’ да не жалин? 

Сека годнна буљук хајдудн 
Taja годнна девет буљнцн 
Згавиха ни ситна та трева 
Раанатиха студена та вода 
Истрошија велбна гора, 

Укрвавија велнте канени, 

Јвдан ни буљук Меленнчнне, 

Втори буљук Петричане 
Трећн буљук Струнннчане, 

Четврти буљук Тиквешане 
Пети буљук Прилепчане, н т. д. 

Или чак стнхове: 

Доета сне јели печени јагањци, 

Доста ене пили то рујно вино; 

Раввцјај барјак ти Милош војиода! 
у којима ее опева српски кнев Милош Обреновић! 


Уа.л 
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која иде на то, да ојача и прошири бугареки, а да слаби и спречава српски 
елеиенат. (Ваљда је Јастребов због тога и преиештен из Призрена у Солун). 

Јастребову беше лако оправдати се. Он је одговорио влади, да он то дело 
није писао као политичар, већ као истраживалац и да се дакле држао строго 
истине. Он је просто устврдио факат, да становници Orape Србнје нису Бугари, 
него Срби, и ово је доказао у својој књизи. Ко му не верује, томе је слободно 
доћи оваио, те да се увери на лицу места. При писању свога дела, нити му је 
пало па уи, да Србима користи — а најмање краљу Милану — нити да Бугаре 
оштети. 

С овии беше, истина, вадовољна руска влада, али не славенофили п Бугари. 
Нарочито беше руски професор Дринов, родом Бугарин, који нападаше Јастре- 
бова, трудећи се, да га опровргне, али се при том ужасно осрамотио. 

Ради карактеристике Дриновљевог начина доказивања биће довољан један 
прииер. Њега не беше стид тврдити, да је Краљевић Марко, син српског краља 
Вукашина, јунак најлепших и најстаријих српских песама, био Бугарин. 1 ) По 
што је Дринов иначе паметна глава, то се ово његово тврђење, којим се учинпо 
смешним за сва времена, може сматрати, као излев безграничне дрскости и лажи. 

И овакав се човек усуди, да устане противу онаког ауторитета, као штоје 
Јастребов, трудећи се, да га лажпма и које каквим измишљотинама опровргне! 
Дринов, који ea свога века није видео Македопије, хоће да ноучава Јастребова, 
који је 20 година проживео у средини Старо-Србијанаца и Македонаца! То је 
оно псето, које лаје на месец! 

Дрииовљев је гњев појмљив, кад човег: има у виду његово својство, као 
бугарског шовинисте, и кад се сети, колику је позорност узбуднла Јастребовљева 
књига. Па и Равински, Николски и Веселовски, који о њој наппсаше дугачке 
чланке, не иогаху, а да не увиде, да Јастребовљева саоппггења бацају неку чуд- 
новату светлост на бугарске и славенофнлске тежње, да Стару Србпју п Маке- 
донију претставе као земље у којима жпве Бугари. 

По што је Јастребов избегавао, да се свађа са јадним лајавцем Дриновон, 
то је Стојан М. Протић употребио прилику, те је у својој изврсној брошури 
„0 Македонији и Македонцима“ (Београд, 1888. године 1 днн.) баш ваљано 
опровргнуо глупе „доказе“, рускобугарског професора. Кад Дринов не би био 
један од оних, који немају права, да ивричу свој суд о Македонији, јер он 
о њој не може да суди, по свои личном убеђењу, него сано на основу рђавих 
књига, то бих се потрудио, да овде преведем Протићеву убптачну критику Дри- 
иовљевих будадаштииа. Али овако држим за сувипшо, да се озбиљно дохватии са 
JSS, Јшдрижудрацеж. Само вбог тога, да бих обеложио његову пристрасност, још 


** "*ето овако лудо и смешно, као кад би какав ултрашовпнистички Ен- 
да је Нибелуншка лесма енглеска, а њени јунаци Сигорид и 
* *и јунаци и краљеви. 

-ЧЈ*. 


18 
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ћу споженути, да он прнповнате фалснфнкаторе Верковића н Миладиновце ставља, 
као неке ауторнтете, ва основу своје надринудрости, напротнв ћутке прелази, да 
д-р Мнлер, којн је од 1842.—1843. год. хивео као турски војени лекар, у кра- 
јевнна западно од Вардара (управо у Орнду, Дебру, Битољу), онаношње станов- 
ништво означује за српско н да Галичничанин Пуљевски ивјављује у предго- 
вору својих речника, да нико у Македонији не равуне бугарски. 

Горе сан споненуо, да Бугари стављају забрану на српског јунака Браљевнћа 
Марка, као на „свог венљака". Такође и друге српске народне јунаке, као Бега 
Костадина, Рељу Брилатнћа, Дојчина, па чак и борце ea ослобођење, у српскон 
устанку 1804.—15. год. Хајдук Вељка и Милоша Обреновнћа, претвара 
бугарска фалсификаторска друхина у бугарске народне јунаке! Бао занинљив 
доказ овеуправо недокучиве безобразности, навешћу овде ив „Народне песно- 
појке", која је 1882. год. нзашла у Софвгји, српску народну песну о Хајдук- 
Вељку како је накарадише Бугарн: 


а:д 

Кон ке ти носе норе 
Длга-та пушка 
Бојлија, де гидн, 

Хајдут Велко бојлија: 
„Нека ј’носи норе, 
„Мнлош побратин, 
n 3a нене, де гнди нтд. 


Кои ште ти јаха, норе, 
Врана-та коња 
Дорјана, де гидн, 

Хајдут Велко дорјана? 
„Нека го јаха норе 
„Милош нобратнн 
„За нене де гнди прво либе, 


„За нене 

Хен да ro јаха, норе 
Хен да се хвали 
С нене де гндн прво либе 
С нене. 


Сувишно је сноненутн, да је Мнл ош (Вељков побратин), о коне је овде реч, 
био први кнез српски! И онда наравно није чудо, што Бугари српског краља 
Милутина, који је сарањен у Софијн, нвдају за свог „зенљака!“ 




ГЛЛВЛ ПЕТЛ 

-*5»>*-Ко5*- 

0 n о р е к л у Македонаца. 

Да би расправили ово питањо, мораио се вратити на пајстарију историју 
Словена. 

Прве вести о Словеиижа налааимо код Плппија (у првом столећу после 
Христа), који приповеда, да око азовског иора живе „Serbi“ и то иа савијутку, 
који описује Волга. За тим је најближи Н8вор П т о л о н е ј, који између словен- 
ских народа наводи Sćpfiot или Хђррос (изговори Серви, Сирви) као и Stauavor 
или SrauSvot (изговори Стевани). Ову последњу реч ваљда је погрешпо написао 
писац или његови преписачи и треба да гласи 2Xauavof (Славани) — Словеии. 
Та повнато је, како су датински, а нарочито грчки писци, кварилп чак и лака 
ииена страних народа на прииер: Chufu у Cheope, Seti у Sesoetris и т. д. 

П р о к о п пише у шестои столећу (550), да су Словени и Анти пре носили 
ваједннчко име Snćpa (Сиори). Али ова је реч са свим несловенска и првп сла- 
висти (Палацки, Добровски, Шлецер и Цајс и т. д.) слажу се у томе, да под 
Спорина треба разумети — Срби, коју реч Грк Прокоп не иогаше пзговорити. 

Неки Прокопов савреиеник Јорнандес писаше 550. годипе да Sclavini живе 
иаиеђу Висле и Дњестра, а Antes ивмеђу Дњестра и Дњепра. 

Фредегар, који писаше око 660. године назива Словене Surbii ; Егинхард 
(Ајнхард) савременик Карла Великог навиваи xSuurbi; Константин Порфирогенит 
(око 950.) пише Sepjftot (Servli); тако звани минхенски рукопис (из деветог сто- 
лећа) Zeriuani (ивговори Серивани); у Адама Бременског и Хелиолда иалавимо 
име Sordbi; у неком немачкои рукопису ив двадесетог столећа име „Surben; 
пољски историци Кадлубек и Богухвал пишу provincia scrbientis, одиосно Sarbi; 
Сигберт Хемблаз Sirbia ; Кедринос Serbii ; Зонара и Ана Комненка pot (ив- 
Ј»ори Серви); Вацерад Zirbi (изговори {Сирби). 

Чв овде наведепог пачина писања види се такође пзмеђу осталог, да изу- 
грчке писце, сви остали (латински и немачки) реч Срби пишу са b, а 

18 * 
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не са v . Ua н сажн су Грцн писалн в ф) сано за то, што у грчконе нена сдова 
б. Кад бн Грцн хтеди на принер написати неначку реч л Ваг а , норалн бн напи- 
сати џпоир. Ј ) 

Грк не иогаше дакле друкче напнсати реч Serbi, ^oSeppot, али ово се ив- 
говара Servi. Западњачкн писци отпочеше пак у 13.—15. столећа по внзантнјском 
принеру такође на латинскон писати Servi, па како ова реч значи „робови", то 
су тврдили бугарски шовинисти Офећковг-Шоповљеве багре и друге незналице, 
да су Срби добили ине од датинске речи servus роб. 

Из горе наведеног види се, да је таква претпоставка просто снешна. Срб 
је прастари словенски корен, који се одржао у свина ногућин крајевина и неђу 
свина словенскин плененина, на пример : у руској речи: пасерб, у пољској ра- 
sierb , у рускин и пољским речима серебшчиана , serbščyzna , serepčyzna ; у ли- 
тавскин иненина неста Serben и Serbigal; у рускин иненина неста: Сербино , Серби 
(Serby) Сербиновка , у пољскин иненима Mecfra Serbentinije , Serbentini , Serbinov , 
Sjerbowice Sarbice , Sarbijevo , Sarbin и у многим именима места уМакедонији и 
Старој Србији, која су на крају штанпана крупнин словина у статистици места. 

Из свих старих извора, који постоје, може се са сигурношћу вакључити, да 
су се Словенн у опште у првом почетку звали Srbi или Serbi *). Порфирогенит и 
баварски историк деветог века („Минхенски рукопис") сагласно тврде, даСловени 
„како сами тврде“, доводе свој е порекло од Срба, и да су се 
ирс звали просто Срби. Тако исто нише владикаСолонун (у деветон веку) 
у свон делу „Mater verborum u , да су се становници Старе Сармације звали 
С р б и. 

Из сшта овога види се јасио, да је праиме свих Словена било 
Serbi или Srbi. Овим со такође објашњава, одкуда долази, да инају исто име 
два народа, који су јсдан од другог просторно толико удаљени, као балкански и 


0 Какав немачкн гимнаввЈалад ово би, бев сумње, читао mpair, јер се у не- 
мачкнм гнмлавнЈама нвговара грштина по ЕрасмовоЈ науци. Кад какав немачки нау- 
чењак, коЈн Је у етаром грпком Јевику дотле дотерао, да може да равговара, дође у 
Грчку, то он еа овоЈнм омешним и8говором само нвавове грохотан емех, нит’ он равумс 
кога, внтн ко шега ! Доиотаби било време, да се у немачким гимнавиЈама предаје да- 
нашње ивговарање грчког Јевика, коЈе (ивувевши изговор слова 7]) од прилике одговара 
мвгоиарашу старог доба. 

*) Чак два учена Шведа до^оше оамооталним истраживањем до овога закључка. 
14е1)У овоЈкм књигама нмам ua име неки спис са насловом: „Forsokeill frametallning af 
de Nlavinka fulkatammaruoM vandringar och tidigare oden 4< од магистра Edward Fahraeusa 
1 Uanlel UauiolMMOua: академока расправа, штампана 1853. г. у Штокхолму, која дока- 
адМч да ру ниоци проучилн н уиотребили ове стариЈе и новије ивворе. Они кажу(стр. 
& н «Aku на гцЈ мачии виднмо у нмену W i n d илн W e n d, иноотраним народцма 
ааДадаадн* краиме словсиеких народа, то на другоЈ отранн вмамо у вмену Se 

5» лммк« армме Олоаен*. 



лужички Србж. ГОто су странци нааивали Србе односно Сдовене, Винднма илЛ 
Вендина, (УепеН, Winedi, Vinidi , Tinades , Tinitha , Hvinidi , Ouinidini ), то не 
доказује баш нипгга, и Немци морају да трпе, пгго их сви Словени зову Немци 
(они којн су неми); Фини називају Шведе Ruotei , Грци називају сами себе /£Шт 
Баски Escualdinac ,‘ Турцн Османлијима , Велзани Сутго , Фини Suoma — 
femeć ećc. 

Ако су пак сви Словенн имали заједничко име, онда је вероватно, да су 
имали и заједнички јевик. Овај словенски нрајезик, ив ког се раввише у 
току хиљадама година данашњих осам главних словенских наречја (српско, сло- 
веначко, чешко, пољско, мало- и велико-руско и бугарско) није нам повнат, али 
ја држим, да он беше удаљенији од црквено-сдовенског јевика, него што је на 
пр. удаљен овај последњи од данашњег српског јевика. 

Када српсви народ, поставши одвећ велик по броју, покри неивмерпи про- 
стор земље (при чему се мораде развити партикуларизам вбог оскудице у саобра- 
ћајним средствимл), онда се становници појединих крајева отпочеше називати или 
по овима (крајевима) или по другим вгодним знацима, односно они се стадоше 
равликовати од других племена. Тако на пр. становници Карпата назваше се Хр- 
ватн (од тадашњих византијских и латинских писаца обрнуто уКарпи, Кар- 
пани). Хрвати још и данас говоре јевикои, војнсе тако невнатно раадикује од 
српсвог, да се не може ни снатрати ea саиосталан јеанк, несуињиво је дакле, да 
су пре 1.500 година Хрвати и Срби били један исти народ са заједничкин је- 
зикои и да су они првн носили своје иие саио за разлику од других Срба, који 
становаху у Панонији, Сармацији п на Лаби. Ови Хрвати беху први Словени, 
који (названи одРииљана Карпи или Карпани) удругои столећу после Христа 
продреше на балканско полуострво. Да би ииао иира, цар Каро (Carue) насели 
их 200.000 на балканскои полуострву: али иир настаде тек онда, кад је цар 
Галерије 298. г. определио зенљишта у Бугарској свииа Хрватииа *). Најста- 
рији Словени на балканскои полуострву припадаху, према 
тоие, српском плеиену Хрвата и донесоше дакле таио пра- 
срнски језик. У току идућих столећа одлажаше још више Срба у оиањии 
иасаиа на балканско полуострво, чиие се објашњава, да је оно већ у 6. столећу 
било густо иасељено Србииа. Онда беху таио српске вароши: Лабуца, Мада 
Ријева, Брсања, Кљепггевица, Вратиште и т. д.; на византијскои престолу сеђаху 
Срби Јустии I. и Јустиниан I.; српске војсковође Оногост, Доброгост, Оструј, 
Свегрд, Сварун заповедаху византијсвои војскои — нзгледа, да је чак и Велизар 
био Србии. 

Срби, који се иеђу тии беху прииакли Ердељу, упадаху 533. 548. 551. 
552. и 558. године у внвантнјску државу, а сваки пут тано их остајаше велики 


То јоот евина, којн су участвовалн прн упаднна, дакде ставовннцнма Ер 
- војн становаху на галичкин Карпатина, стигоше тек после. 
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део. На тај начин бнваше па балканском полуострву све више, у Ердељу и Ру- 
мунији све мање Срба. За то ове две последње земље падоше 568. г., скоро бев 
отпора, у шаке Аварима. 

Такође и панонски Срби упадоше у византијску државу. Цар Маврикије 
ратоваше противу њих од 582.—602. године, али са малим успехом, јер Иван 
Ефески каже, да Словени умеју боље ратовати од самих Римљаиа. Они дакле по- 
ново упадаху далеко у Македонију и Тракију, јуришаше 597. год. дивљом хра- 
брошћу на Солун, а 626. год. умало, пгго нису у друпггву с Аварина освојили 
и сам Цариград*). Историди Евагрије, Кедринос, Теофанес и други приповедају 
о тадашњим упадима Словена, да су они опљачкали и населили Тракију, Маке- 
донију, Тесалију, и целу Грчку (581. г.).Овим се објашњава од куда је то, те је 
Грчка пословењена и да се тамо тако дуго могао одржати српски јевик, јер је 
доказано, да се још у 15. столећу у селима у Пелопонв8у, делимично говорило 
грчки, а поред тога издаје се српско порекло из мпожине грчких имена места. 2 ) 

Цар Ираклије много је патио од Авара, који 630. г. беху упали у Далма- 
мацију и Босну и опустошили ове вемље. Да би се бранио противу њих, повове 
он'становнике Бјеле Хрватске и Бјеле Србије у своју зежљу. Под оним првим 
именом разуме се вемља ивмеђу Буга и Лабе (Минск, Велика Пољска, Лужица, 
Шлевија). Бјели Хрвати освојише данашњу Хрватску, Босну и Далмацију (634. 
год.), док су у исто време Бјели Срби освојили Србију и Македонију и јужно 
од ње основали 636. год. варош Србицу (Србија, Сервија.) 5 ) 


') У оно доба Србн ое ширише такође према вападу, поплавивши Тнрингију, те 
их само Сала и доња Лаба одвајаху од Немаца. Али српеки наеељеници продреше да- 
леко у Немачку (све до РаЈне), а вна се, да су и св. Бониоације и Карло Велики по- 
8ивали Словене у Немачку, да обделавају 8емл»у. Словени, које је поввао Бонноације, 
основаше на пр. око 740. год. Бамберг, Фулду, БајраЈт и Вирцбург. 

*) У осталом се сматра, да је влада Константина Копронима (741.—776. године) 
главно равдобје пословенења Грчке. Сва села, а махом и варошм беху насељена Сло- 
венима; име Пелопонев би промењено у Мореа (од ариморја ), име Хелас у Ливадија 
(ливада ш ). Грчки Словени беху доиота невависнн, али мпак морадоше плаћати 783. г. 
неки мали давак. Кад су 807. год. вакратили плаћање и посели Патрао, беху ту по- 
тучени. Од тог времена чињату грчки цареви све, да подјарме и појелине Словене у 
Грчкој. Концем деветог столећа Теокист подјарми ове последње, присиливши их , да 
приме хришћанство. Од тог ое доба не чу више ништа о жупанима, коЈи су до тада 
владали над грчким Србима, а мало по мало успеваху Вивантинци у свом настојавању, 
да цоЈелине Србе, тако, да почев од 16. столећа нема више у Грчкој ни трага о срп- 
оком Јевику, кратка владавина српског цара Душана над северном Грчком не могаше, 
наравно, спречити поЈелињивање Срба у ГрчкоЈ. 

8 ) По што се хрватске шовинисте препиру са српскима о томе, да ли су Боона 
и ДалмациЈа српске или хрватоке вемље, то српске шовнннете не ће пропуотити, а да 
ме не нападну вбог тога, што сам кавао, да су Хрвати населили Босну и Далмацнју. 
Односно тога биће довољно, ако Још Једном нагласим: да су Хрвати и Срби у оно 



ПорфирогенЈгг приповеда, да су Срби, воји основаше Србицу, првобитно 
обитавали у јужној Македонијн и око Солуна, али „како нн се овде не допаде“, 
вратише се на север и населише данашњу Србију. Не ћу да снории, да се до- 
иста иожда вратио иали део Срба и населио данашњу Србију, али сви сигурно 
нису! Прво не беше ни једног народа — осеи освајачких народа Осианлија и 
Арана, који би напустио топлн југ са његовии ведрии небои и плоднии веиљи- 
штеи, да тражи нова обиталишта на северу; друго је не иогуће, да би се у Ма- 
кедонији, до данас одржао српскн елеиенат, да су сви Срби кренули на север; 
треће, сен Порфирогенита, не поииње ни један други писац таво што год (на 
против сви потврђују, да су Срби узели иах у Македонији); четврто не би цар 
КонстаисП. 657. r. повренуо поход противу наведонских Срба, да их тано више 
није било. 

Ив овога, што је до сад саопштено, види се, да је 679. r. (у вреие доласка 
Бугара) цело балканско полуострво било густо насељено Србииа и да се од Понта 
до Адрије и од Карпата *) до Мореје говорило старо-српскн, то јест онии пра- 
јевикои свих Срба (Словена), о коие саи говорио на стр. 273.. Исто тако, као 
што су разна герианска плеиена, са војииа су Рниљани ратовали, поред својих 
равноликих ииена, обравовала један исти варод са заједничкии јевикон, исто таво 
припадаху у оно доба и сви балвански Словени — ввали се они Срби, Хрвати, 
Карпи, Словени или Костобоци — једнон истои народу и говораху једнии истии 
јевикои. 

Оваво стајаху ствари, вад су 679. год. Бугари упали у Бугарсву. 

Бугари, као што је познато, не беху словенски, већ финско уралски народ, 
који по свој прилнци припадаше Бугарииа, насељении на Волги, од воје биће да 
су добили иие (Волгари). 

„Црни“ Бугари одвојише се у 7. столећу од „Бвлих“ и упадоше преко 
Бесарабије на балкансво полуострво. Онн се најпре наседише у подунавској Бу- 
гарсвој, т. ј. ивиеђу Дунава и Балвана с једне, а ивиеђу Понта и Искра с друге 
стране. — Овде доцније основаше своју главну варош Престхлава (после звану 
Преслав, данашњи Ески-стаибул) и варош Дрстер (данашњу Силистрцју). Српски 
становници освојене зеиље, прииише Бугаре пријатељски, назирући у њииа са- 
везннке противу сграшно оиражених Вивантинаца. Услед тога утоку далњнх сто- 


доба обр*вов*Ј« један астш народ (као што на np. Бадендн ■ Хеен, поред 
равннх жмена, прнпадаЈт нетом народу), чнјн јевнк беше са свнм једнак — можда еем 
.жагевара&у rjaea %. Кад дакде кажем, да су Хрватн наееандн Восну, 
io Је « £вмо, кав да бнх рекао, да су С р б н наеелкн Воену, ДадмацнЈу м 

i ошш Србнма, као што ее нокавуЈе нв тога, 
нменом Дрвав, помнње као вавад веднког 
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лећа потпуно се изнешаше такође Бутари и Срби, и то тако, да је овај поиешанИ 
народ прииио иие бугарско, али је бугарски језик пропао у српском. Наравно, 
да се ово није иогло десити, а да у новои језику не остану нноги бугарски из- 
рази, и за то ова околност, као и одвојени раввитак новог језика условљавају 
управо равлику, која данас постоји између српског и бугарског јевика. 

Ново-бугарски народ ратоваше у 8. столећу непрекидно са Визаитинцииа. 
Он беше, истина, иали, али храбар и sa то беше срећа увек проненљива: нити 
су Византинци иогли покорити Бугарску, нити се иогаху Бугари трајно одржати 
јужно од Балкана. Преиа западу — дакле преко Искра — не продреше 
Бугари до 809. год. никада, 1 ) и услед тога у почетку деветог 
столећа не иогаше ииати Бугара западно од Искра и јужно од 
Балкана! 

Ово потврђују такође и данашњи писци, који поделише балканско полу- 
острво на три дела у: Роианију, Булгарију и Славинију. Под овии по- 
следњии ииенои равуиеваху се са свии или пола независна српска плеиена за- 
падно од Искра и у Отарој Србији све до Адрије. *) Булгарија обухваташе 
саио зеиљу ивиеђу Искра и Понта, Дунава и Балкана, Романија нреостатак: 
Тракију, Македонију, Тесадију, Епир и Грчку. 

Преиа свеиу овоие неиа суиње, да је далеко пре постанка славенског 
бугарског народа ииало у Старој Србији са свии или пола независно српско ста- 
новништво, док су се Срби ив „Романнј e u потпуно налазили под вивантнјском 
влашћу. 

Изиеђу иалих кнежевина „Славиннје", поиињу се кнежевина Тиночана 
(на Тииоку и у шопској земљи), Моравапа (на Морави и у Шуиадији), Брс- 
јака, Драговића, Сагудата, Велегостића ит. д., дакле чисто српске. И 
преиа овоие је непобитно, да Македонци и Огаро-Србијанци нису бугарског, него 
српског порекла. Али, као што ћеио одиах видети, учи нас историја, да ни после 
иису побугарени. 


*) ИвувеЂши Церигов несретно оконч&ни поход противу Бројака 774. год. 

*) Кад је у овом делу реч о Старој С р б и Ј и, онда се она увек раауме у 
оним границама, које су повучене на карти, дакле вемља северно од Хлерина, пре- 
дела Моглене, Белеш- и Бов- планине. 




ШВА ШЕСТА 

Историја Македоиије и Старе Србије од 809.—1389. r. 

809. године продреше Бугари под својии силнии Ханон Круиои, пљачкајућн 
преко Искра, освојише варош Средац (Софија) и подјариише Тииочаие. Цара 
Нићифора, који беше с великои војскои прешао Балкан и раворио 811. г. Пре- 
сдав, ускоро ва тии ваједно са његовпи ратиицииа, уби Круи у некои теснацу. 
Круи поплави ва тии Тракију и Македопију до Огруие, освоји Дренопоље и опседе 
Цариград. Неколико година после његове сирти (815. год.) устадоше Тииочани 
противу Бугара, потпоиогнути од франачког краља Лудвика и од Хрвата, као и 
устанкои Бодрића на Тиси и „иногин српскии општинаиа“ у Угарској. 

836.—839. год. било је ратова изнеђу бугарског Хана Пресјана и српског 
хупана Властииира. После Пресјана доби Борис власт у Бугарској. Он освоји 
Македонију и хтеде онда исто ово учинити и са Старои Србијон, али га Срби 
потукоше и нораде оставити у њиховии рукаиа свог сина Владииира. Поииривши 
се са њииа, пође противу Хрвата, али ra и ови потукоше. 

864. r. покрсти се кнез бугарски заједно са целии својни народои. Његов син 
Сииеон Велики (893.—927.), под којии је Бугарска ииала своје златно доба, 
назва се цар, која реч такође овначује данас и краља, јер је пао у заборав 
стари иавив (крал). Сииеонова држава простираше се, почев од 917. год. преко 
целог балканског полуострва, изузииајући Србнју, Грчку, Цариград и друге по- 
иорске вароши. 

Срби су понагали 925. г. под својии хупанои Захаријои Вивантинцииа про- 
тивуБугара; да би нх за то кавнио, уладеСииеон у Србију и протера Захарију. 
Лжл кад бугарска војска пође за њии у Хрватску, сатрше је удрухени Срби и 
НВ (927. г.). Србија — као што Срећковић доказује у свои спису „Чеслав" 
« не беше поседнута Бугарииа и за то Чеслав оиет иогаше дати иове 
<е опустошеној зеиљн. 


Свакако је вредно да се помене, како се нису одржалн никакви песио- 
твори, нити списи, ив „златног доба“ Бугарске, који би наи претставили тачан 
обии бугарске државе. Саио из неких назначења доцнпјнх вивантијских писаца, 
закључује се, да је заузннала велики простор. 

Било како иу драго, толико је сигурно, да су земље изван подунавске Бу- 
гарске;') непрестано прелазиле ne једне руке у другу, те да их немогаше трајно 
одржати ни Бугари ни Грци. Како се дакле може замислитн, да би Бугари, којих 
и онако нема нного, били у стању, населити и побугарити Стару Србију и Ма- 
кедонију — а да и не говоримо о осталим земљама ? Знамо, да Стара Србија и 
Македонија, већ у време доласка финско - уралских Бугара беху густо насељене 
Србнма; како је било могуће, да се овн искорене и на њихово место доведу Бу- 
гарн ? Или како би било могуће Бугарима, да у тако кратком времеиу побугаре 
таношње Србе, који беху по броју јачи ? Нема дакле ни иајмање сунње о томе, 
да су Срби у Старој Србији и Македонији сачували своју народност, за време 
кратког бугарског господарства исто онако, као пгго су.то учинили за време ду- 
гог грчког. 

Али има још једна околност, која је кадра да баци зрачак на те односе. 
После смрти Великог Синеона устадоше са свих страна непријатељи противу бу- 
гарског освојачког народа: Внзантннци, Руси, Мађари и Печенези стадоше га 
тлачити, а Срби ив Старе Србије и Македоније отр-гоше се 963. 
год. од Бугарске. Вођа им беше бољар Шишман, кнез Брсјака, овог 
најсилнијег племена Старе Србије, противу ког су Бугари скоро пре 200 година 
покренули бевуспешан поход. Шишман позва своје венљаке, да стресу бугарски 
јарам, прогласи себе за цара и одржа се стварно у Orapoj Србнји (вакључно 
шопским вемљиштем) *), Македонији п Арбанији. У Ориду намести он своју пре- 


стоницу. 

Византијски историци (а према овима и сви остали) зову Шишиаиову др- 
жаву, која обухваташе некадашњу Славинију „ западно-бугарском“, за 
разлику од n источно-бугарске“, која после 863. год. обухваташе само још лоду- 
навску и северну Тракију — према томе оне вемље, у којима доиста 
живљаху Бугари. 

Влизу је памети, колпко је оправдан ивраз „западно-бугарска држава“, кад 
човек размисли, да у целој овој држави ие беше и не иопше бити ни једног 
Бугарина, па да ни сан цар Шишнан не беше Вугарин, него Брсјак, дакле Старо- 
Србијанац. Једно је дакле крива површност византијеких писаца, да се Бугари 


») Под ових иноном гвек р&вумех земљу ввмеђу Иен 
међу Дунава и Бааваиа о друго стране, даие ни no што у 
ном обаику, који је Каииц узео ва овдЈ иоЈам. 

*) Под овмм поеледњим, равумем даиашње Оугарс к 

еа СоонЈем. 


а вв- 
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данас поотвају на ону тако ввану „бугарску" државу, како би одатле извели, да 
је њено становннштво морало бнтн бугарско. Али је иеђу тнн повнато, да се Ви- 
зантинди ннкад нису озбиљно старали ea своје „варварске“ суседе. Та они су 
дуго назнвали Србе — Тривалина, иа да они са овииа не ииађаху ништа зајед- 
ничког, осеи 'обиталишта. За то се човек не сме чудити, кад су Внвантинци, који 
су непрекидно ратовали са Бугарима и стрепели пред велико-бугарскон државои, 
сиатрали иову државу Шишианову, која обухваташе две трећине велико- 
бугарске, за „бугарску“ и становнике означавали за „Бугаре." У ствари ова 
држава беше српска, ако и ннје то иие носила, јер њени становници беху — 
као што саи горе доказао Срби, а такође и њихов цар. ‘) Ако би односно тога 
постојала иа каква суиња, то бн је отклонио овај факат. 

У исто вреие, кад је Сииеон Велики прииио царски навив, узвисно је он 
918. г. архиепиекопа Дерстерског за патријарха бугарске цркве, која се 
овии одвоји од грчке, што је такође 924. год. признао грчки патријарх. Али бу- 
гарска патријаршија обухваташе саио пет епархија и то све у правој Бугар- 
ској (не рачунајући шопско зеиљиште, Стару Србију и Македонију). Шишиан, 
по што беше основао своју државу, подиже сад патријаршију у Ориду, коју бу- 
гарске шовинисте ивдају за бугарску; ма да је глупост п 8аиислити, да је бу- 
гарска црква ииала две патријаршије, једну поред друге: једну уДрстеру, 
а другу у Ориду! Бугарска црква ногаше ииати саио једну патријаршију и то 
ону у подунавској Бугарској; патријаршија оридска није дакле иогла 
бити бугарска; па ако се већ не привнаје, да је била српска, то је ваља 
овначити иакедонскои или „словенскои“, јер је под њои била сва некадашња Сла- 
винија, која стајаше под Шишиановои влашћу: дакле шопско земљиште, Стара 
Србија, Арбанија и Македонија *). Бугарска патријаршнја престаде 971. г., кад 
Внзантннцп освојише Бугарску државу; бугарска црква изгуби своју са- 
иосталност и би спојена са грчкон. Али патријаршија оридска остаде на 
свон иесту такође и п о с л е, по што Византннцп освојише славенску државу 
(1019. год.) н она обухваташе 30 епископија, од којих пак не беше ни 
једна у подунавској Бугарској или у источној Рунелији. 
Крајња је дакде дрскост, кад бугарске шовинисте ипак упорно и чврсто тврде, да 
је оридска патријаршија била бугарска. Они се при тои, истина, повивају на 
византијске повеље, у којииа стоји, да је патријаршија оридска обухватала 30 
епископија, у „бугарскии“ веиљаиа. Али је јасно, да се реч „бугарскии“ не сие 
схваћати у етнографскои, него у политичкои значењу. Оне зу зеиље 


>) И Пуквмљ Je овог ившљењв, Јер каже: „Оснутвк новог Оркдк постквљк се 
у добк српекнх деспотк, под вхадои њнховог кркљк СкмјнмЛ Voy*ge de 1к Gre?e II. 
стр. 401. 

*) Србнцк у ЈужноЈ Македоннјн иикђаше концеи 10. стодећк нкедедног кнсвк 

ииеном Никодицу. 
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Свакако је вредно да се помене, како се нису одржали ннкаквп песно- 
твори, ннтн списн, И8 „ златног доба“ Бугарске, који би вам претставили тачаи 
обим бугарске државе. Само из неких назначења доцнијих вивантијских писаца, 
закључује се, да је заузимада велики простор. 

Било како му драго, толико је сигурно, да су земље изван подунавске Бу- 
гарске;') непрестано прелазиле из једне руке у другу, те да их немогаше трајно 
одржати ни Бугари ни Грци. Како се дакде може вамислити, да би Бугари, којих 
и онако нема много, били у стању, населита и побугарити Стару Србију и Ма- 
кедонију — а да и не говоримо о осталим земљама ? Знамо, да Стара Србија и 
Македонија, већ у време доласка финско - уралских Бугара беху густо насељене 
Србииа; како је било могуће, да се ови искорене и на њихово место доведу Бу- 
гари ? Или како би било могуће Бугарима, да у тако кратком времену побугаре 
тамошње Србе, који беху по броју јачи ? Нема дакле ни иајиање сумње о томе, 
да су Срби у Оарој Србији и Македонији сачували своју народност, за време 
кратког бугарског господарства исто онако, као што су.то учинили ea време ду- 
гог грчког. 

Али има још једна околност, која је кадра да баци зрачак на те односе. 
После смрти Великог Симеона устадоше са свих страна непријатељи противу бу- 
гарског освојачког народа: Византивци, Руси, Мађари и Печенези стадоше га 
тлачити, а Срби из Старе Србије и Македоније отр-гоше се 963. 
год. од Бугарске. Вођа им беше бољар Шишман, кнез Брсјака, овог 
најсилнијег пдемена Старе Србије, противу ког су Бугари скоро пре 200 година 
покренули безуспешан поход. Шишман позва своје вемљаке, да стресу бугарскл 
јарам, прогласи себв за цара и одржа се стварно у Старој Србији (закључно 
шопским вемљиштем) *), Македонији п Арбанијн. У Ориду намести он своју пре- 
стоницу. 

Византијскн историци (а према овима и сви остали) зову Шишианову др- 
жаву, која обухваташе некадашњу Славнннју „вападно-бугарском“, за 
равлику од n источно-бугарске“, која после 863. год. обухваташе само још поду- 
навску и северну Тракију — према томе оне вемље, у којима доиста 
живљаху Бугари. 

Вливу је памети, колико је оправдан ивраз „вападно-бугарска држава“, кад 
човек размисли, да у целој овој држави не беше и не иогаше бнтн ии једног 
Бугарина, па да нн сам цар Шишман не беше Бугарин, него Брсјак, дакле Отаро- 
Србијанац. Једно је дакле крива површност византнјских писаца, да се Бугари 


>) Под оввм именом увек равумем аемљу мамеђу Искра м Поита с једне, и мв- 
иеђу Дуиава и Валкава е друге стране, дакле ни по што у оном самовољном и омеш- 
ном облику, који је Канид увео аа овај појам. 

*) Под овим последљнм, рааумем данаш&е бугарске краЈеве аападно од Искра 
еа Соенјом. 
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данас поетвају на ону тако звану „бугарску" државу, какоби одатле извели, да 
је њено становништво норало битн бугарско. Али је неђу тиж познато, да се Ви- 
зантинци никад нису озбиљно старали за своје „варварске“ суседе. Та они су 
дуго навивали Србе — Тривалииа, на да они са овина не инађаху нингга зајед- 
ничког, осен обиталишта. Ва то се човек не сне чудити, кад су Византинци, који 
су непрекидно ратовали са Бугарина и стрепели пред велико-бугарскон државон, 
снатрали нову државу Шишнанову, која обухваташе две трећине велнко- 
бугарске, за „бугарску“ и становнике означавали за „Бугаре.“ У ствари ова 
држава беше српска, ако и није то ине посила, јер њени становници беху — 
као што сан rope доказао Срби, а такође и њихов цар. г ) Ако би односно тога 
постојала на каква сунња, то би је отклонио овај факат. 

У исто врене, кад је Синеон Велики принио царски навив, узвисио је он 
918. г. архиепиекопа Дерстерског запатријарха бугарске цркве, која се 
овин одвоји од грчке, што је такође 924. год. признао грчки патријарх. Али бу- 
гарска патрнјаршија обухваташе сано пет епархија и то све у правој Бугар- 
ској (не рачунајућн шопско венљиште, Стару Србију и Македонију). Жишнан, 
по што беше основао своју државу, подиже сад патријаршију у Ориду, коју бу- 
гарске шовинисте ивдају за бугарску; на да је глупост и замислнти, да је бу- 
гарска црква инала две патријаршије, једну поред друге: једну уДрстеру, 
а другу у Ориду! Бугарска црква ногаше инати сано једну патријаршију и то 
ону у подунавској Бугарској ; патријаршија оридска није дакле ногла 
бити бугарска; па ако се већ не признаје, да је била српска, то је ваља 
означнти накедонском или „словенскон* 1 , јер је под њон била сва некадашња Сла- 
винија, која стајаше под Шишнановон влашћу: дакле шопско венљиште, Стара 
Србија, Арбанија и Македонија *). Бугарска патрпјаршија престаде 971. г., кад 
Византинцп освојише Бугарску државу; бугарска црква изгуби своју са- 
носталност и би спојена са грчкон. Али патријаршија оридска остаде на 
свон несту такође и п о с л е, по нгго Византинци освојише славенску државу 
(1019. год.) и она обухваташе 30 епископцја, од којпх пак не беше ни 
једна у подунавској Бугарској или у нсточној Рунелији. 
Крајња је дакле дрскост, кад бугарске шовинисте ипак упорно и чврсто тврде, да 
је оридска патрнјаршија била бугарска. Они се при тон, истина, повивају на 
византнјске повеље, у којина стоји, да је патријаршија оридска обухватала 30 
епископија, у „бугарскнн“ земљама. Али је јасно, да се реч „бугарским“ не сне 
схваћати у етнографскон, него у полнтичкон вначењу. Оне ey зенље 


*) И Пукви. је овог ившљењв, Јер каже: „Оснутак новог Орвдв поставља се 
у доба српеквх деспота, под вдадом њиховог крања Саиунда. “ Voyage de la Gre$e II. 
стр. 401. 

*) Србнца у Јужној Македонијж имађаше концем 10. стодеКа наедедног кнеиа 
нменом Инкодмцу. 
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првпадале велико-бугарској држави у доба, кад су бугарски ратови довели ви- 
зантијску државу на обронак пропасти. Ине бугарско беше дакле Грцииа обично, 
док ии је српско било слабо повнато; по што Срби не беху још образовалн 
какву овећу и нарочито, као српску овначену државу. Кад се дакле под 
Шидшанож отрже већа половина велнко-бугарске државе, сиатраху је Грци управо 
као неки део бугарске државе и вато јој просто дадоше нне „вападно- 
бугарска држава. Саобравно овоие овначаваху они н њене становнике као л Бу- 
гаре“, а оридску патријаршију као „бугарску.“ Да су Грци стварно разуиевали 
реч л бугарски“ у етнографском снислу, онда би било неразуиљиво, за што би 
управо одвајали од „бугарске“ цркве баш оне веиље, у којниа живе прави 
Бугари (подунавску Бугарску и северну Тракију)? 

Кад је 971. године грчки цар Јован Цииисћија освојно бугарску државу и 
спојно је са внвантијском, беше грађански рат у Шишмановој држави (који већ 
уире). Шипшанова четири сина свађаху се на иие око наследства престода, док 
на послетку 986. г. најмлађи Самуило, не остаде победиоцем. Престоница му 
беше најпре у Средецу (Софија), после у Моглени, Водену, Преспн (981. г.); а 
иајпосле у Ориду. 

Најпре опљачка Тракију и околину солунску, за тим освоји Ларису и упаде 
у Грчку, која у оно врене беше више славенска, него грчка. 

981. год. отпоче ратоборни цар Васидпје II. рат са Саиуидон. Ои продре 
до Средца, али га Самуило претече код Штипоње. 

Самуило се обрну после на север, освоји неколико пристаништа на Адрији, 
продре до Дубровника, ратујући противу српског жупана Јована Владимира, 
кога вароби, услед издајства. У Преспи, где је Владинир робовао, заљуби се у-њ 
царева кћи Косара н прианаде то своме оцу. Самуило је даде Владимиру за жену 
и поклони му Горњу Арбанију, као краљевину. 

996. год. дође опет до рата између Самуила и Василија. Онај први одржа 
победу код Солуна и продре у Грчку. Али при гоњењу би Самуилова војска, 
која бевбрижно логороваше на обалана Сперхеја, пвненада нападнута и сатрвена. 
Сам се цар једва спасе у неку јаку кулу на једном острву преспанског jeeepa. 

1000. год. истисну Василнје своје противнике из подунавске Бугарске, чији 
западни део 981. год. беше освојио Самуило; у идућој години падоше Грцима у 
шаке Србица и Водеи, а 1002. год. Видин. Самуило би потучен и код Скопља, 
али се Перник одржа. 

После овог рата остаде Самуилу Србија, Арбанија, Стара Србија, западно 
од Вардара и Овче поље. 

Али 1014. год. породи се између оба цара трећи рат. Саиуило посла свог 
војсковођу Несторицу са војском на Солун, а он сан оде на Струиицу. Ади га 
срећа ивневерн; грчки војсковођа Нићифор Хифијес вађе ну ea леђа и страшио 
га порази. 15.000 Срба допаде ропства, Василије, та грдоба, изврши зверско 
дело, наредивши, да се поваде оба ока 14.850, а преосталим 150 Срба по једно 
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ово. Сваки једнооки жораде ea тик одвести но 100 повеваиих сдепада у Придеп, 
камо беше побегао Саиуидо. Кад овај виде слепце да долаве, препуче иу срце и 
уире (15. Септеибра 1014. године). 

Василије се користи снрћу свог плеиенитог противника, те освоји Битољ, 
Прпдеп, Штип и Воден. 

Нови цар Гаврило Роман би уиорен од свог стричевића Јоваиа 
Владисдава, по чијој је наредби такође на црквеним вратиха одсечена глава 
српскоме краљу Владимиру, домамљеном у Орид, на лувави начин. 

Борба иамеђу Владислава иВасилија трајаше још три годиие дана, промељ- 
љивом срећон, дов онај први не погину при опсади Драча (Durazzo). 

Док се патријарх Давид са другим рђама хтеде предати Грцима, дотле Фру- 
шин, син Владислављев, са војсвовођама Николицом и Ивасон продужи рат. 

Кад Василије стиже са силном војском, покорише му се махом сви, а ца- 
рица Марија предаде сама Орпд. Фрушин, кога Грци опколише у Арбанији, пре- 
даде се цару. Ивас , који се беше повукао у Врхоту, би лукавством ухваћен п 
ослепљен. Николица побеже. 

И таво се распаде у прашину држава, коју Шишнан беше основао. Изгледа, 
да је она обухватала све земље, у којима се говори срнски, јер са њом 
заједно дођоше иод византијску власт тавође и Србнја и Хрватска. Ив овог раз- 
лога могла би се тобожња „западно - бугарска" држава потпунин правом назвати 
српсва. 

Под грчком влашћу освојена српска Д]>жава би подељена утенате; главпоме 
нанеснику беше седиште у Скопљу. 

Али 1040. год. усташе најпре Црногорци под Стеваном Војиславом, уни- 
штише једну грчку војску u учинише се невависнима. Исте годиие стиже у Ниш 
Петар Дејан, син цара Гаврила, који беше побегао нз сужањства и позва све 
Србе па устапав. Примљен са одушевљењем од народа и проглашен за цара, 
упаде у Отару Србију, потуче Грке код Скопља, здружи се са устаницина из 
средње Арбаније, који га после смрти свог вође Тихонира, такође признадоше 
за цара. ‘) Сва је прилнка, да би Дејан извршио ослобођење свих Срба, али се 
нађе једна грдоба у лицу његовог ујака Алузијана, који ослепи свог рођепог 
сиповца, па га издаде вивантнјском цару. 

Сада покушаше Грци, да опет покоре и Црну Гору, али њихова војска од 
60.000 нонака би у кланцпма уништена, а Војислав ослободи и Србцју. (1043. 
године). 

Три године доцније војвода 'ЈБорђе Маинјак у Пталији, прогласи се за цара 
Србима и Вугарима, искрца се у Драчу, алн паде у битцн код Острва. 

. -М 

*) Околност, што су одеког вођу (Тихомира), те се одмах 

нридружили новом српском тврђење, да Горњж-Арбанаси 

средњег века не беху п 



Од 1018.—1054. г. Печенезн пљачкаху и пустошаху Бугарску. Њкхов Хан 
Тнрак, којп беше ушао са 80.000 људи, бк на послогку потучен одГрка. Овк 
потоњн населнше варобљене Печенеге око Ниша, Средца н на Овчен пољу. 

Огаро-Србнјанци, које Грци ненилнце тлачнше, устадоше 1072. г. и нољаху 
за поноћ од српског краља Миханла. Овај посла свога сина Бодина са војскои 
н Грци беху потученн. Усхићени због тога, прогласише ОгароСрбнјанци Бодина 
за свог цара. Као цар потуче он Грке код Скопља, али поделивши после своју 
сиду, беху иу обе војске појединце нотучеде, он саи варобљен и у Аитиохију до- 
веден (1073. год.), одакле је после побегао. 

Бодин постаде 1080. годнне краљеи Србије. Пет година доцнцје освоји он 
Горњу Арбанцју са Драчеи, али је опет врати, поииривши се са Вивантијои. 

Појавои Неиањића у Србији отпочиње ова играти већу улогу у историјн, 
но до сада. 1180. r. освоји Отеван Неиања шопско зеиљиште са Средцеи, а за 
тии Ниш, Приврен, Далиацију, Скадар (Skntari), Врању, Скопље и Лесковац. 

У исто врене (1186. год.) устадоше такође и Бугари под браћои Асенои и 
Петрои и стресоше грчки јаран. Бугарска држава и патријаршнја беху по ново 
установљене, а ускоро падоше похлепии погледи на Македонију. 1195. г. Бугари 
потукоше Грке код Сереза, а 1207. год. опседоше Солун. Али та слава не беше 
дуготрајна. Српски војвода Драгоиир Стреза основа себи иалу пезависну кне- 
оевину у Просјеку у Македоннји, чнје грапице прошири прена Вардару. ( Слав 
следоваше његовон прииеру у Родопској планини. 

1222. год. отпоче Т о д о р, кнез Епиротски, своја освајања, освојившн Орид, 
Прилеп, Драч, Солун, Дренопоље и Арбанију и прииивши царску титулу. Али 
већ осаи година доцније, Тодорова држава допаде шака бугарског цара Јована 
Асена II. 

1258. године, по што изумреше Асени, ивабраше Бугари за цара српског 
принца Еонстантина (унука Неиањина), који узевши иие Константин Асен, 
владаше 19 година. 

Српски краљ Милутин заратн 1281. год. на Вивантинце и одузе ии Скопље, 
Овче поље саЗлетовои, Пијанац иДебар; освоји неколико година доцније и оба 
Полога (Кичево и Пелагонију), Струиицу, Серез, Прилеп и продре до Солуна. 

После његове сирти 1321. год. сахрањено иу је тело у Софцјиној цркви, 
коју сан подиже у Средцу и по којој се варош нааива Софија. Већ ив овога 
иоже се закључити, да је Софија била од вајкада српска варош, јер се не да 
заиисдити, да је српски краљ сахрањен у бугарској вароши. 

Његов наследник Стеван Дечански (Урош 1П.) вавади се с Бугарскои; 1330. 
год. дође до одлучне битке код Велбужда (Ћустендил), која се оконча потпунии 
падои бугарске државе, као пгго ће се после опширније извести. Из непојиљиве 
кратковидости, одрече се Стеван понуде, коју иу учинише Бугарп, да њихову 
државу саједннн са својои, и вадовољи се лабавии вазалскии односои. 
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1334. год. дође на владу велики Стеван Душан. Он присилн Грке, те се 
коначно одрекоше Орнда, Прилепа, Јањине, Трикале, Костура, Струнице, Сереза, 
Чирнена н понеша се у грчки спор о нрестолу, као што је излохено на стр. 166. 
Српске војсковође Мончнло и Реља основаше себи неђу тнн у Родопској пда- 
нини нале кнежевине, које се после спојнше са српскон државон. 1346. г. Душан 
бн крунисаи за цара.' Његова држава обухваташе целу Србију, Босну, Шопску, 
Стару Србнју, Црну Гору, Арбаннју, Македоннју, Епир; Тесалнју, Ливадију и 
западну Тракнју, поред тога беше Бугарсва на спран њега у некон вааалскон 
односу. 

Са његовон сирћу (1335. r.) стаде опет опадатн српска држава, н то због 
тога, што не образоваше уједињену државу, већ се онако, као и ринско-неначка 
држава, распадаше у нножину нањих области, које се изнеђу себе нрзшпе. Истина, 
да бугарска и внзантнјска држава беху тако нпско пале, да их се Србија није 
требала бојатн; али се за то сад појавшпе у Европи Турцн као освајачи, сув- 
бијајући Србе корак по корак, док на послетку 1389. год. не паде пресудно 
решење на Еосрвон пољу, те Огара Србија н Манедонија коначно не дођоше под 
турску власт. 




глш 


СЕ ДШ А 

Каио се мислило у средњем веиу о народности Маиедонаца и 

Старо Србијанаца. 

Међу спнснма, које је покренула бугарска пропагавда иоследњих година, да 
би основала своје право на Македопију, има такође једна кљига под насловом: 
„La Mac4doine au point de vue ethnographique, historique et philologique“ Phi- 
lipopel 1888.). Она je послата свој диплонацији, a поред тога јој је цена тако 
невероватно ниско стављена (2 динара ea близу 400 страна и две карте, од ко- 
јих једна велика у многим бојама!) да би се пропаганднјска цељ чак п онда јасно 
опажала, све да је и не издају садржина и пишчево име. Као писац се пониње 
неки Офевков, ива кога се псевдонииа крије секретар бугарског ексарха. Право 
му је име Атанасије Шопов, родои ив Пловдина. Кад је 1877. год. букнуо рат, 
полазио је медецинску школу у Цариграду. Тада је отишао у Русију, где се бавио 
правним наукама. По повратку занимао се нсторијскии студијана и уређивао неки 
лист у Пловдину. На послетку постаде главним секретаром бугарског ексарха, у 
којој служби живи у Ортакеју код Цариграда. У Македонију није никад ни 
иогом крочио; али то ипак не смета Laveley-y, да се на њега позива, као на 
неки главни ауторитет са овим наивним речима: „ ОфеАковљев ауторитет не може 
долазити у сумњу, кад се довпа, да се он већ од три године бави македонскии 
питањем и да је пре неколнко месеци, често путовао у ту несретну венљу. “ (!) 

Вратићемо се после на смешности ОфеПков-Шоповљевог шепртљапства, овде 
се задовољаван наводом једног чланка нз „Отаџбине“, који је без сумње, написан 
од научног срнског литерарног историка и академика Стојана Новаковића (сада 
српског посланика у Цариграду), а у коме врли Офевков, због својих историј- 
ских извртања, попггено добива по прстина. 

Чланак гласи у главноме: 

„На страни 26. каже ОфеВков ово; 
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„Краљ српскл Душан називао се н краљ Бцтрима. За пгго је Дутан носно 
тај назив ? Да ли је он осин Македоније владао п над војои друго* аеиљои бу- 
гарскои ? Историја наи о такои чену не говори. Душан је стављао у свој потпис 
опо Крал> Бугарима нарочито aa то, тто је влалао над македонским Буга- 
рима. И Пајсије *) то вели у својој историји. Ив истраживања тога исторпка пв- 
лази, да се Душан навнвао и „Краљен Бугарина“ за то, што је владао над Бу- 
гарима оридским т. ј. Бугарина накедонскин. То се потврђује још и писнон 
Душановин дужду Андрији Дандолу, писанин у Сереву 1345. г., баш у врене нај- 
веће силе Душанове. То писно, нађено у архнвн нлетачкој, штанпано је у спи- 
сина акаденика С. Љубића. Душан се у тоне писну не вове владаоден Бугара, 
(Souverain des Bulgaree), него носи наслов Bulgariae imperii partis поп modice 
particepe т. j. „владалац неког дела бугарске краљевине." *) Ми нислино, да 
није бев вредности докав, који тврди, да су Македонци били Бугари и онда, кад 
су српски краљеви владали у тин крајевина.“ 

Тако г. ОфеКков. Из свега, пгго ћено даље навести, види ће се, како је 
он с налин задовољап, кад ну треба пзвести што хоће. Нити се обвире, да ли 
је увео у рачуп сав натернјал, који ну треба обухватити у положенон питању, 
нити се иного устеже, какво ће значење дати ононе, пгго је већ у рачун увео. 
Внди се, да ну је исто тако нало стало било до тога, с коликон су сигурношћу 
основане дедукције, које ивноси. 

Текст, који је био основон за горње врсте г. Офеђкова, ево у каквон је 
писну и ево како гласи : 

Налазећи се у Сереву 15. Октобра 1345. г. краљ Огефаи Душан упутио 
је илетачкон дужду Андрији Дандолу једно писно, у коне обећава, даће потврдитн 
обновљени уговор неђу Которон и Млецина, нудећи Млецина поноћ против За- 
дра, који се тада био побунио, против нлетачке власти. То се писно ночињс 
титулон, која гласи: Steplianus, J)ei gi'utia Serviae, Diocliae, Chilruiniae, Zentae, 
Albaniae et maritimae regionis, гех, nen non Bulgariae imperii partis non mo- 
dice papticeps, et fere totius vnperii Romaniae dominus (т. j. Стефан, божпјож 
нилошћу краљ Србије, Дукље, хунске венље, Зете, Албаније п принорја, не не- 
внатан учесник царства Бугарске, и господар готово свеколиког царства 
Ронаније.) 


') Неки бугареки каауђер, који је 1762. године иадао неку са свим некритичну 
исторвју Бугарске, чијаје једипа заслуга, што је подигла самоспест Пугара. (Види моју 
„Вугарску и Источиу Румелију" стр. 116.) Таквог човска наводитн, као нски исто- 
ријски iTitMNM исто је тако смешно, као кад би неко хтео наводити историј- 
ске романе I; -е. као историјске ввворе. Што се Оеејков не нлапти овакве 

снеганости, i н.ега, толико н за љегово доказивање. С. Г. 

*) ОваЈ Сваки Le Латинац превестп : „Нсвнатан 

удеоввк Једв ’воЈу цел. морао јо Оеејков еалсиеи- 

коаатв ж ов С. Г. 

Ствра С. 


19 
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У својој КЊИ8И „ Opia jugotlavemkih novaca. “ Zagreb 1876. g. ') Љубкћ 
je ниао добру хисао, да покулн лв сполевнка све тнтуле и потписе вдадалаца, 
којина новце описује. Душанове титуле н потписп побројани су у тој књпви на 
crp. 86.—87. На први поглед види се, да се Душан у први иах потписивао као 
владалац сраским и ариморским аемљама. Касннје, кад иу је сила постала 
већа, најчешће се потписивао владалац Србима и Грцима , а кад када и као 
владалац Србима, Грцима, Бугарима и Арбанасима. Онај други начин пот- 
писнвања јавља се у других десет година Душанове владе. У тај ред иде и на- 
слов горе наведепи н по садржају и по вренену. Целу Словенина насељену Ма- 
кедоиију Душан је међу тин освојио однах у почетку своје владе, још пре 1335. 
r., у првоне рату с Вивантинцина, који је свршен нирон закљученим код Солуна. 
Из тог баш вренена ннано једну даровну повељу Душанову, дату нанастиру Трес- 
кавцу код Прилепа, у којој спониње то освајање и као да из захвалности ea исто 
и прилог нанастиру чипи. У тој се повељи Душан просто називље: Стефан , крал 
всеје сраскије и аоморскије земее,“ *) То најбоље сведочн, да се Душану није 
чииило, да ради освојења Македоније треба у чену год онај наслов нењати, н 
да иу исто тако вије ви на крај панетн падало, да су у Македонији Бугари. 
Међу тин Душан је знао и изриком пониње, да су тин зенљана пре њега владалн 
царевн грчки и бугарски, јер у истој даровној повељи вели, да обдарење 
нанастира ЧИНИ ао обраау древних цареј грчаских и блгарских аже арежде 
мене обладали сут теми странами. 

Али осии тога, што се, како ив овог, тако н из других споненика прве де- 
сетине година краљевања Душанова види, д& је он дрхао Македонију, али да 
није држао, да у њој ина Багара, нити да му се ради Македоније ваља назвати 
краљен бугарскин, не докавује то баш ни онај сан наслов, који је употврду 
уаео г. ОфеИков. Да га нало блихе погледаио. 

Онај наслов, у коне сно ни пстакли вначајније речи, износи прена Мле- 
чићииа, којима је писно упућено, целу моћ‘Душанову. На првом су несту старе 
наследне и у почетку владе освојене зенље, с којииа је п Маћедонија и којииа 
се Душан вове краљ. По тои долави царство Бугарска, које иу је не пе- 
знатан учесник (non modice particepe), н на послетку царство Роиаицја, које 
иу је готово свеиу господар. 


Овде ћено оставити на страну истрааавање, шта је Душан овпн хтео да 
обележн, али је ивван сваке суиње разговетно, да ннје нислио оно, што хоће да 
иу сад поднетне r. Офевков. Речи су и сувнше јасне, да од тога туначења од- 
врате. Оне, напротнв, целинон својои упућују ва одвошај nioia савеза, icoja cft 


’) »OpU Jagoelavenekih novaca. “ Zagreb 1876. г. 


*) Оригивах je те повеље у Народној библиотег' 
им r. Or. Bomcul j Гласннку XLI. етр. 868.—1( 
г*ди»7' 
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последидама рата од 1330. г. и сродствои саиога Душана са бугарским дворои 
раввио и не сано што се ни надо не тичу Македоније, коју и у тоие иаслову, 
као и у Трескавачкој горе наведеној дипломи, треба разуиевати у српскин зеи- 
љана, пего се очевидно тичу праве Бугарске, по што је Бугарска као савезнида, 
ако не као неко царство, које се прена српскон налазило у извесној врсти савеза 
нли благога вавалства (imperii non modice particeps), поненута друкчије, него 
ли Ронанија (византијско царство), које ну се Душан називље господар, а не 
imperii particeps. А по што Душан спониње Бугарску и то не као народност, 
него као царство, п Ронанију т. ј. византијско царство, од које га је и велики 
део Македоније, пгго још није била под Србина, освојио, онда би се Македонија 
и ту пре налазила у Роианији, него у Бугарској, јер од Бугара Душан није ни- 
шта у Македонији освајао. Јасно је, дакле, као дан, да нена нлкакве неслед- 
ствености међу Душановин насловон у трескавачкој даровној повељи, писаној 
после освојења Македоније, коју сно горе навели и неђу насловон у нлетачконе 
писну, на које се повива г. Офевков. 

Међу тим за гледиште, које је ваувео г. Офевков његово туначење је инало 
доста пуно чаробне принанљивостн. 

Душан је највећи и најдаровитији српски владалац. Он је под српску власт 
довео целу словенску Македонцју. Он је у њој поставио и утврдио српску вла- 
стелу, од које су касније Турци Македонију прихватили, те је и данас држе. 

Шта би се лепше ногло занислити за данашњи бугарски рачуп, него да се 
ивведе најславнији и најсилнији српски владалац, главом Огефан Душан, те да 
он Србина и Бугарина деветнаестог века гронко каже, да Македонија није срп- 
ска, него бугарска, да у њој не живе Срби него и чисти и прави Бугари. За- 
иста класичнија потврда и класичнији сведок једва се и понислити дају. Али ни 
логика, ни нсторијско туначење, ни повнавање споненика не служе ни нало лепу 
жељу г. Офебкова, кад ну се тај доказ овако у прах распада. На жалост, за-њ 
није ни ту сав јад. Наши су стари били људи, који нису инали обичај остав- 
љати загризена и несвршена питања. Ина још и других споненика нного речи- 
тијнх и неродавнијих, него што су владалачки наслбви, који се баш о питању 
народности Македонаца за XIV. век изражавају још далеко равговетније, и ко- 
јииа тек треба да се јасно и потпунце расветли оно, што је наведено довде. Г. 
ОфеВков је инао љубав, да те споненпке потпуно превиди, алп ми сио дужни 
учннити ии част, да их суврененицима ивнесено у пуној светдости њиховој. Да 
виднно дакле шта у њина пише. 

* 

Први је од тих споженика законик цара Стефана Душана, издан на сабо- 
вниа 1349. и 1354. г. суделовањем патријарха, свнју архијереја, великих и жалих 
еколике властеле царства, мале и велице. 

* 9 * 



У томе сабору, равуме се, учествовала је и била је заступљена дела Ма- 
кедонија, као год и остале српске земље. По томе, оно пгго наи законик иоже 
кавати о народности, говори нам на уста ваконика, не само дар Душан, него јога 
више и поглавито цела горепоменута законодавна скупштина и свеколика интели- 
гендија ондашња, без које се законик није могао ни написати ни издати. 

ПГто се народности тиче, законик у тадашњем српском царству разликује 
Србе иГрке, и меће их као различите народпости напоредо једну покрај 
друге. 

У чл. 40-ом (издање Стојана Новаковића од 1870. год.) читамо „ Властеле 
и властеличгсКи у државе г^арства ми, Србље и Гргг,и, гито јест кому дано 
царство ми у багитгхну и у хрггсовољгг и држе до cujeiaau сабора, баштине 
да су тврде. tt Овај је члан од 1349. године. 

Тако исто члан 199., који је од .1354. године, говори „ Властеле и влас - 
телчиЛи, који греду у Двор царства ми, или Грк, илгс Немаи,, или Србич\ 
или властелип, или ин кто љубо; тере доведе собом гусара или тата, да се 
онси госиодар каже како тат и гусар. и 

Прво наведени члан говорп само о привилегпсаној властели. Могао би когод 
рећи, да се исти тиче пове, чисто српске жакедопске властеле, којој је Душан 
после освојења по Македонији дао проније пли бапггипе. Али је познато, да је 
та нова властела била само велика властела. Па и међу њом историја вна и 
старију урођеничку властелу. Примера ради можемо навести кућу Оливерову у 
Злетову,*) која је била од најзнатнијих по положају п богатству, а није била 
из унутратњпх српских земаља. А по пгго се и у поменутом члану закопика и у 
саставу скунгатине помпње још и мала властела пли властелчићи, који су потпа- 
дали под ве.гаку властелу; по што је та млада властела била многобројна и на- 
лавила се ио селима на све стране, отпада свака сумња, којом би се могло сужа- 
вати оно вначење горе поменутога члана, кога смо горе иставили. 

У том погледу још је вначајнији чл. 199., јер он помињући покрај Грка још 
и НеиЈе, којих је било у војсци и по рударским местима, јопгге шири значење 
члана 199. и на све друге људе, осем властеле речима или властелин или ин 
кто љубо, којима се оно дељење но народностп управо шири на све без разлике. 

Може ли да ие буде знатно, што се и на једном и на другом месту нипгга 
не спомиње за народност бугарску. II може ли да не 8начи, да ондашњи зако- 
нодавци, који су заседавали у сред Скопља, столице северној Македонији нису 
сматрали Македонце за Бугаре ? И може лп да не значи , да се ни ондагањи 
Македонци, којп су без сумње сјајно били заступљени у тој ерпској скупштини, 
нису сами себе сматрали ea што друго него за Србе? И па послетку, може ли 
се одржати мигаљење г. Офејкова, да је чак и Душан мислпо да су Македонци 
Бугари, тедасе радиБугара у Македонијп називао владаоцем Бугарима? 

* 


i) О коме је знаиснита дпплома j Гласннку XXVII. 
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Не жање је знатан и један глас краља Вукашина, којега се краљевина 
управо у Македонији налазила. 

У писиу Вукашиновом од 5. Априла 1370. г., писаном у Поречи у северној 
Македонији, којим потврђује трговачке повластиде Дубровчанима, он говори у 
приступу : И. аостави ме ( Христос) госаодина земљи срисној v. Грном и ааиад - 
ним странама . *) 

И краљ Вукашин, дакле, онако исто као и Душан и скупштине Душанова 
времена зна само ea Србе и Грке, а не зна за Бугаре у Македонији. Ово је у 
толико знатније, што је Вукашин држао готово саму Македонију и што су осталим 
земљама српским други владали у то време. При том и Вукашин и његова поро- 
дида живели су у Македонији. У Македонији је боравио и владао и син Вука- 
шинов Краљевић Марко, народни јунак свега Српства, који је у то време своју 
јуначку славуи ванредиу популарност уМакедонији стекао. 2 ) Као краљаМарка 
њега и данас зна и слави сва Македонија више, него икаквога другог владаоца. 
Да ли у овој прошлој напомени, која би изискавала много времена, да се потпуно 
разради, нема много поуке за питање, шта су Македонци XIV. века мислиди о 
својој народности? 


*) ДНииошић, „Monumenta Serbica", 180. 

*) Уа Марка треба уаети и војводу Момчида, који је такође Македонац и у Ду- 
шаново је време радио и јуначкн погинуо у истини као ванредни јунак. Са свим еа- 
гдасно с осталим карактеристичним внацима њега је песма узела у ородство с Вука- 
шином и ако су повнији певачи место радње преместили, ваборавивши право земљи- 
ште радње Момчилове. Исто то ваља упамтити и за Рељу од Павара или Крилатицу; 
о коме се може читати у „Отаџбини" VI, 283. чланчић Д. Јовановића, а још пре бе- 
лешке И. Руварца у „Две студентске расправе. u Нови Сад 1884., стр. 66—66. У ред 
македонских јунака иду још Костадин, Драгаш (војвода Драгиша) и Љутица Богдан 
(пом. књига И. Руварца). 



ГДШ ОСМА 

-•нн*- 

Како со мисаиао у средњем веку о народности Македонаца и 

Старо-Србијанаца 

(Продужвае) 

Ма да је име Македонија врло старо, јер припада још старој грчкој гео- 
графији, и на да се увек добро внало, шта се разумева под тим именом, знатно 
је, што се у старим српским споменицима то име спониње онако исто ретко као 
н остала грчка инена, као шуо су: Миснја, Дакија, Травушгја, Тривалија и т. д. 
Уз ине Македонија, Ђ. Даничић у своме речнику ив књижевних старина срп- 
ских, помиње само један пример општега вначења нв Доментијана. То је пример 
И8 дела неког научењака. Остали су принери из летописа, познијега времена, и 
опет из дела учених људн. 

Огара писма, па и старији писци не помињу тога имена, већ помињу равне 
земље македонске по њиховом народном имену онако, као и остале земље српске. 
Тако се још од Ненањина времена помиње Полог, (горњн и доњи) и градови Окопље 
и Лешак, ив тога краја. 

Највнатшгји споненик за географију северне Македоније у почеггку XIV. 
века, јесте уговор о савезу и пријатељству међу Карлом од Валоа и посланицима 
српског краља Милутина од 27. Марта 1308. год., штампан у „Гласнику" ХХУП. 
Карло од Валоа претендовао је, по својој жени, на престо цариградски и спренао 
се, да га освоји. Краљ Милутин је послао к њему у Француску своје посланике, 
два дубровачка племића, да начине уговор о савеву и пријатељству. У томе уго- 
вору одређују се дужности и права на случај успеха. Краљ Милутин налазио је 
за потребно, да нарочито за тај случај, утврди права своја на „зежље, које се 
простиру до саме краљевине Словеније" (т. ј. Србије) и у којима ми видимо се- 
верну Македонију. Али се ине Македонија не пониње, него се помињу вемље ево 
како: „зеиља од међа тврдиње наречене Прилеп па до међа тврдиње зване Просек; 
земља Овчије Поље до међа тврдиње зване Штип; земља Дебер до реке зване 
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Мат; зекља Еичане до Гогерије.“ („Гласник" XXVII. 324.—326.). За мало ра- 
није врехе у цароставнику се Данидовох прича, како је Милутин од Грка освојно 
те исте вехље, и у прнчању цароставника, онохе „зехља од хеђа тврдиње Прилеп 
па до иеђа трвдиње вване Просек" одговара: лорнасклА 31МЛА cl грлдоки 
н ОЕЛ4Стик> нха. 1 ) Онохе „зевља Дебер до реке зване Мат“ одговара: даврксклА 
3<мла ск kkC’EMh грхдоки н дркж4К4М4 нхк. Ононе „зехља Кпчане до међа 
Гогерија“ одговара: дркжхкх з<млје кичлккские ск грлдоки н 0БЛ4СТнк> 
нхк (Даничић, п Животи“ и т. д. 114.). Онохе што у уговору стојн „вехља Овчије 
Поље до хеђа тврдиње зване Штип“ у цароставнику Данилову неха сличног 
похена, али иха у другик иввориха. 

У „Гласнику" XVI., 34.—35. стр. пок. Ј. Шафарик је наштахпао еапис 
ив једне бугарскох редакцијох писане књиге из 1330. године. У томе се запису 
говори како је Стефан Дечански прихио краљевство све српске зеиље и 
похорске и подунавске и овчепољске. Књига и запис писани су у хана- 
стиру Леснову у области овчепољској у хори Злетовској, и он похиње, да 
је тада хорох Злетовскох управљао хупаи Драгослав. Запис је тај врло знатан 
за границе Овчег Поља, о кохе ћехо и даље ихати нешто да забелвжихо. Ивгледа, 
да се под Овчих Пољех разухевао сав крај од Штипа т. ј. од реке Брегалнице 
до Жеглигова и даље до венца, који граниче долину Струиину. И као што је 
хупа алетовска ишла у Овче Поље, без сухње, је још таквих хупа састављахо 
цехину исте области. 

Ивхеђу старијих граница Србије, које је Милутин насхедио, и крајева, који 
се похињу у уговору са Карлох од Валоа, ика још неких вехаља, које по геогра- 
фијскох граничењу од старина иду у Македоннју, али које су у тои уговору 

прибројане Србији. Те су зехље: Оба Полога са градовиха и облашћу 

њиховох (т. ј. горња долина Вардара од Скопља на запад); Скопље, град са 
обдашћу, како се онда рачунадо; Жеглнгово (т. ј. садашњи кухановски 
округ) на север Овчех Пољу, а на југ Прешеву (хупи, која иде већ у но- 
равске зехље и похиње се у XV. веку заједно са Врањои. Годишњица III., 308. 
и т. д. За дрхање тих зехаља, види се, није хогло бити никаква питања, и оне 

су се схатрале као стахно сједињене са Србијох, ха да је и њих Мидутин сах 

био освојио од Грка. 

Исте географијске погледе видихо после и у Душановох врехену. 


*) Пореч ее још епомвње у Душвновим Тресхавачких хрхсовуаама, аато, што 
је Душан Трескавду дао манаетир Богороднчвн у Поречи еа пданвнох Вндушех. 
Још је у Поречн на броду пнсано ннсио крал>а Вукашина о трговачкох уговору 
са Дубровчаннха, Monnmenta Serbica 180, које сио горе споинњаан. По некој беаешцн 
Хановој Даннчн b је веК упутно на нредео реке Трееке, која обеаехава пданннехн 
крај нвхеђу Коитова (Гостивара), ееа х Придена. У своне путовању по тох краЈу 
П. Срећкожн! ji' аабелсжа | ■купу око иавастира ев. ДихнтрнЈа, вадуасбнне 

Крахеввка Марка п ема Ча^ •“ 46, 218, и 228. 



Душан је присаједннио Србији средњу и јужну Македонију. То дело по- 
ииње Душан саи у хрисовуљи нанастиру трескавачкож код Придепа, ив године 
1336. речииа: аомоштију вседржитела, Госаода Boia и аречистије jeio матере 
и молитвами светих мојих прародитељ Симеона и Сави арејем хради довољни, 
над њими же Грци обладаху , чрејем же и храд хлахољеми Прилеа. 

Ни Душан, дакде, пигде не пониње ииева Македондје, већ назива зеиље 
њиховии ииенииа иди по градовииа, у којииа ии је бидо старешинство, и на тај 
их начин просто присаједињава остадии српскин зеиљаиа. 

Овај начин сиатрања и рада доста наи јасно наговешћује, како се у ouo 
вреие иислило о народности оних крајева, баш кад о тоне не бисио ииади ни- 
каквих других још разговетндјих спонена. 1 ) 

Други знатан споиеник, не саио владања српског у Македонији, него и рада 
законодавиих скупштииа српских XIV. века јесте хрисовуља цара Стефана Ду- 
шана, којои се осиива епископска стодица у Леснову. Та је хрисовуља одобрена 
на првој скупштини, која се састала после проглашења царства. Насдов царев у 
њих гдаси: Стефан еа Христа Боха блаховерни цар и самодржаван Србљем 
и Грком у всеј зааадној стране. Та је хрисовуља један од најзнатнијих срп- 
ских државних закона о Македонији; у њој се говори о накедонскои великон 
вдастедину Оливеру; у њој се васпоставља у Леснову стара епископнја, што 
је бида у Морозвизду; у њој се чине наредбе о властелинству и о дужностииа 
посланика; али ни у њој се нингга не зна о Бугарииа у Македонији, нити о 
Бугарииа на тоне крају. 

Тако је ишдо у старо вреие, докде је јаче држао народни начин, који је 
под ииенои српских зенаља схватао цедину, а за поједнности служио се посебнии 
пределнин или обласнии називииа. Сви горњи примери покавују, да се у тои 
погледу Македонија није искључивала из остадих зеиаља српских и да се с њении 
пределииа и областииа у писиености поступадо исто онако, као и са остадииа. 

Мало по иало надвладао је учени књижевнички начин. Упоредо са ииенои 
Србије, које се кроз књижевност стадо утврђивати на несто старнјега Српске 
Зеиље, на југу је почело опет кров књижевнике избијати иие Македонија у старии 
њенин границаиа. У тоие тако сличнои појаву ииа иеђу тии једна врдо интересна 
црта, која и опет буди читав низ иисли о тоие, како се иисдило о народности 
тога краја у старо вреие. Македонија и у писиенон слогу и у народнож јевнку 
излазн на један пут не саио на иесто раннје поиињатих српских веиаља у Маке- 
донијн, него је видиио на несто старог назива Српске Зеиље у цедокупности. 

Два рукониса Душанова законика, којих преписи припадају XVII. веку, а 
то су Раковачки и Софнјскн (провван по тоне, нгго се сад налази у бугарској 


‘) Такођв н 'Ворђе Акроиолита, којн јо у 13. столеку путовао нв Солуна у Ел- 
баоан, прнповеда, да је прн том „Србе, Коотур и Орвд ива себе оставио.* (Chron. 
С. 07) 8. G. 



народној бнблнотеци у Софији) зову Душана царен наћедонијскии. Тако ру- 
копис софијски почиње: „Бдагочестиваго и Христољубиваго миКедонијскахо цара 
Стефана, српскаго, блгарскаго, угарскаго, далнатскако, и т. д.“ Раванички текст 
боље писан ина сано овако: „Благочестиваго и вернаго и христољубиваго маке- 
донискаго цара Стефана Закон“. Ако би се при софијскон руконису ногло ни- 
сдити, да иаћедоиијски ваступа оно, што се позније огледало да нзврши иненон 
идирски, 1 ) у раваничконе се синоииника тешње веже за српскн. 

Још Вук Стефановић-Караџић у „Приијерииа српско-словенскаго јевика“ 
штанпанин у Бечу 1857. год. опазио је ово на једноне запису Божидара Вуко- 
вића, српског штанпара ив 1537. године. На Божидаровон Охтоику, штанпанон 
те године Вук је нашао запис: aa греигни Вожидар ВуковиК отачаством от 
Диоклитије *) јеже јест ва чределех МаКедопијских. 

Поводон тин ево шта је Вук написао у горе споненутој својој књизи, стр. 
14.: „Жто вели да је Диоклитија ва иределех МаКедонијских показује, да су 
се МаКедонија сриски звале cee земље народа нашега , као што се и у на- 
родној песнн (у књизи II. на стр. 481.) Ђурађ Снедеревац вове краљ од Ма- 
ћедоније. У тој народној песни стоји, да се „краљ од Македоннје“ подиже из 
Снедерева (поред Дунава), где ну је престоиица. Хуњади (Сибињанин Јанко) 
поздрављага: „„Здраво краљу од Маћедонцје!““ „„Јасна звездо на Маћедонији““ 
„„Краљу Ђурђу од Маћедоније““. 

Толико Вук. Његов последњи принер ни бисно неђу тин ногли још попунитн. 
То несто у песни гласи потпунце.*) 

„Краљу Ђурђу од Маћедоније 
„Оди краљу да се пронениио, 

„Дај ти иени дванајест војвода, 

„Голе босе у кошуљи танкој 
„Ја ћу теби три стотин’ Маџара, 


*) У првој појовинк овога стоЈбка тежаше нека странка sa тим, да употребом 
неутржлног имена „Илирнја“ и ( п илироки 4 ), откјони опреке И8међу Срба, Хрвата и 
СЈовенаца. Да је оваЈ покрет успео, то би се данас Срби, Хрвати и Словенци сматрали 
m један и то „илнрскн“ народ, те би 8аједничкн радили о величини будуће нлирске 
државе, у место да се међусобним трвењем елабе, једнно на радост Мађара, Вугара и 
других непрвјатења Југословена. Али тако превлада партикуларивам, веаан аа правно 
име, а последица је томе, да су Хрвати робови Мађара, Словенци Немаца, а да оу 
Срби поцепани у равне делове, од којих већина стење под туђнм господством, док је 
најмањи део политички слободан С. Г. 


V Доклеа — погрешно Диоклеа — данашња раввалина Дукље у Црној Горн, беше 
мекад велика варош иа утоку Зете у Морачу и даде име целом предеау. С. Г. 

0 Писац Je ова места објаснио у прови, ја нх доносим онако, како rjaee у на- 

Дрешо+илац. 
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п Све на коњна под оружјем светлиж 
Л И даћу ти шесет Каравлаха, 

„И даћу тн на сваку годину 
„За живота три товара блага“. 

Тако је говорио Ђурђу Спбињанин Ланко. Ево како се у песии кааује 
одговор : 

Славан Ђурађ заче беседити: 
л Брате Јанко, будаласта главо 
л Јеси л’ чуо, да ли вапамтио: 
л Да је била проја за шеницу Р 
„Да ли Маџар за Маћедонију ? 
л Да ли Србин за Ердељ крајину ?“ 

Ииа још једно лепо иесто у народнии песиаиа, којпиа се прииери о тоие 
значењу жогу попуиити. То је у познатој лепој песии о јахању Краљевића Марка 
кроз планину, где он иоли Милоша Обилића да иу пева и где ће вила Милоша 
устрелити, јер је лепше од ње певао. Ту стоји (II. књ. 216. стр.): 

„Онда Милош поче да попева, 

„А красну је песиу започео 
„Од сви наши бољи и старији, 
л Како ј’ који држ’о краљевииу 
л По честитој по Маћедонији, 
л Како себе ииа задужбину 
Л А Марку је песиа оиилила.“ 

Оно напоиињање из задужбине нарочито описује на шире поижање у зна- 
чењу Македоније, које наи други прииери тако разговетно на видик износе. 

Из повније штаипаних споженика и бележака иоже се и данас још боље 
расветлити, што је овде по Вуку Огефановићу-Караџићу вабележено. 

Назив жаћедонски у сиислу срнски, долави у штаипаниж књнгаиа Божи- 
дара Вуковића, осии Охтоиха, још у записииа на иалии џепнии зборницижа, које 
је Божидар штаипао за народ 1520. 1527. и 1536. г. И таио стоји: иришадшу 
ми от отачаетва мојего от аемље Диоклитискије, јеже јест ea иределех ма- 
Кедокских, от града нарицајемаго Подгорица. 

У епистоди сина Божидарева Виденца Вуковића од 1546. године, у којој 
се траже за штаипање старе књиге аисане от сраске аемље иста се иодба 
уиућује знаиеиитии људииа „Мацедоније, Шервије, Восне , Сримске аемле u 
осталим кнеаом Христијанским великим и малим овогаје јеаика књижевником “.. 
У тој епистоли Македонија се поииње прва међу српскиж зеиљаиа као најбоље 
повната. 

Ту скоро (у божићнои додатку „Видела" ea 1887.) једаи наш пријатељ 
огреши душу благо прекоривши Гундудића, што је од Александра Македонског 
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начннио „Србљанина, врх свиех дара, цара славна“. Нана се чини да се прекор 
рђаво упућује И. Гундулићу. Ако коме припада, он, бев сунње припада његову 
времену. Синонимност имена македонски п имена српски, која се чудноватим 
начином осећа још од почетка XVI. века, внди се и у поменутим стиховима Гун- 
дулићевим. За то што су у његово време мислпли најбољп људи да је маћедонски 
и српски једно ИСТО, могао је Гундулнћ Александров атрибут македонски у 
својој песми обрнути у српски. А то што су Дубровчани, вајкадашњи трговци 
по свену балканском полуострву, људи, који су у XVII. веку највнше могли знати 
о етнографскии приликана балканског полуострва, онако мислнли, од великога је 
значења за наше питање. И Гундулићева погрешка је једап доказ, како су Дуб- 
ровчани његова времена мислили о народности Македонаца. У исти мах она је 
доказ, како се и онда држала синонимност аридсва сраски и македонски. 

Завршујућу ове белешке можемо само рећи, да и ми мислимо, да је ово 
раширивање значења Македоније и македонски погрешка. Али и погрешке 
имају своје иввесно значење н уврок, за гато су постале, а овај последњи не 
ноже се из нсторијског посматрања избрпсатп. Поменута пак погрешка, по што 
припада народу и једном доста дугачком простору времена, нма за наше питање 
врло веднко значење. Јер грешећи протнву географије, она погрешка покавује, како 
је било у оно време опште мишљење о етнографском карактеру накедонских Словена. 

К свему што је довде наведено, додаћемо још једну значајну карактерну црту, 
која се тиче Овчег Поља. 

У „Гласнику" XXXI. наштампане су белешке Јеротија Рачанина о путу 
у Јерусалим 1704. године. Тај је путннк пошао од Београда моравскин лутем, и 
ни8 Вардар је сишао у Солун. Он је забележио непгго, чему ће се г. Офејков 
обрадовати, назвао је Велес „градом бугарским“. Ади одмах испред тога вабе- 
лежио је једну локалну традицију потпуно српску са Овчег Поља, предела, који 
се управо свршава пред самин Велесом. 1 ) Та традиција забележена од наивна 
човека 1704. године има данас јака гдаса баш у овом питању. 

Ево пгга прича Јеротије Рачанин о Овчем Пољу. „И дојдосмо на тринаести 
конак у Горобинце на Овчеје-Поље. И туду видех красну аеиљу, лепа поља и 
жита и виногради и овоштија много равлична, и лепе реке теку ив планина и 
источници студени и чести, и градови се ввфу и села, и ту на ужини с једного 
неста шта се види, наброисио цркви четрнаест великих. Бели се камен, Срби све 
правили, а сад све пусто. И ту нам кавиваше, кад су најпре Срби ив преко мора 
прешли од Србске и по тои се Срби и наввади по реци, то је ива Троје града, 
те су најпре на Овче-Поље пали и ту кажу сковали од бакра гумно, а веле, не 
умели врћи на зехљи, и кажу до данас стоји засуто земљеју, и веле, да хоће 


•) Овче-Пом - даиашње бугарсве грвнвце е једне, нзнећу 
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ВелКко крвопролитнје ту бити од Турака на после. И ту се велми чудисмо кра- 
соги земљи и обилију илодов. И таки дојдосмо у Ведес град Бугарски и т. д. и1 ) 

Ето шта се још у почетку XVIII. века бележи од људи безазлених и простих 
и ето како се то леио слаже с оним, што смо озго навели пз XIV. века. А како 
и оно ширење вначења придева макрдоиски у синонимност са српским, које се 
опажа од XVI. века, па допире до XIX. у горе наведеним народним песмама, 
добија своје оправдање у извесној мери. 

Да ли може г. Офејков још тврдити, да је чак и Душан мислио, да су у 
Македонији Бугари ? 

Још имамо нешто ннтереснпх нодатака у споменима о рату међу Србима и 
Бугарима од 1330. године, у коме се главна битка близо садашњег Ћустендила, 
на самој Струми, свршила смрћу бугарског дара Михапла. Тадашње границе међу 
Србијом и Бугарском биле су северопсточно од Ћустендила на Струми, који се 
предео (по Јеричеку) још данас назива „Крајиште и (т. ј. граница). 

У хрисовуљи Дечанској сам краљ Стеван Дечански приповеда, како је цар 
бугарски Михаило Шишманић пошао на брап краљевства лсм, аријвти хотеје 
сраску земљу . 

Познато је, да је тај напад Мпхаила Шишманића био упућен на северну 
Македонију. И ко зна, да лп то није била јабука раздора, по што су се баш тада 
Срби коначно и осудно почели били утврђивати на место Грка у Македонији. 

У поговору к Законику сам Отеван Душан говори, како је бугарски напад 
наперен био иа аемљу нашу, земљу отачаствија нашего. 

Може се по ондашњим споменицима још из ближе сазнати, шта се разуме- 
вало под земљом отачаствија. 


*) „Гласнвк" XXXI. 229. Заиста је чудновато како живе идеје и иввесне иародне 
традидије. Оно исто Бакарно гумно вабележио је г. М. Ракић 1878. год. у 8не- 
пољу код Трна И8 уста старца калуђера Деда-Мноанла. У равговору о политици, која 
је онда имала пред собом берлински мир, Деда-Мисаил је говорио г. М. Ракићу: „Кад 
би мене питале те силе, ја би им право кавао, шта^ је чије, ама неће да ме слушају: 
„Српоко је до Стара Планина тамо по ea Сооију; и Рил је српски, и по аа њега право, 
све до Велвс“. Пита ме хоће ли да остане Србијп и Бакарно гумно. Менн се не 
кавује шта и докле остаје орпско, па ra питам, где јето Бакарно гумно? „Тамо 
на куде Скопље, — одговара ми старац, — то јв старовремско сраско; ту су се Срби 
први пут појавили, и оградили Бакарно гумно да вршу, и отада се Скоп&анско 
вове Бакарно гумно <( . (Отаџбина VI., 282.). 

Како ое подупиру белешка ив 1704. и 1878. године растављене са 174. године!! 

Деда-Мисаил је у својим границама мислио прво на границе македоиеког дија- 
лекта и на границе српске патријаршије. Иоточна граница његовога Српског слаже 
се са раширеношћу македонског днјалекта; јужна му се граница олаже с гранипом 
пећске патријаршије и најстаријих српских освојења у МакедониЈи. Често нма своје 
иввесно дубоко вначење и оно што на први поглед ивгледа као невналичко говорење 
бев нхаква оонова! 
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У цароставнику Данилову, пред свршегком живота крага Милутина ређају 
се његове задужбине. По пгго набројене задужбине на ст|)ани, изван Србије и у 
земљама позније са Србијом састављеним, помињу се као у засебном одељку за- 
дужбине ва државе отачаствнја својего , и ту се поимепце спомињу еписко- 
пија привренска (црква успеннја Богородичпна), епископија грачаничка, црква 
Тројеручица у славноме граду Скопљу, црква св. Ђурђа на реци Серави, у 
истоме крају, црква св. Ђурђа Нагоричког близу Кумапова, црква св. Мученика 
Христова Никите бливу Скопља. 

У земљу отачаствија, т. ј. корениту српску земљу узимао се у ночетку 
XIV. века сав скопљански крај. Исто се разумевање види још и у наводу из уго- 
вора краља Милутина са Карлом од Валоа, који смо горе истакли. 

Ко би према томе могао тврдити, да јо у оно време ма ко могао мислити 
у исто време и да је то крај српског отачаствија и да су у њему живели 
Бугари? Сви споменицп, дакле, разноврсни иа разним местима, и у 
разним облицима писани, саглагаавају се потпуно п нпгде се не су- 
кобљавају. Жива народна традиција јога јасније потврђује, да за сву 
северну и средњу Македонију нико од Срба ни у XIV. веку ни касније 
није мислио ни да је Бугарска, ни да припада Бугарима. 

Још неколико речи ка историјп српско-бугарскпх тежња за Македонијом: 

Прва лериода средњевековне псторије српске п бугарске на балканском по- 
луострву обележена је потпуним надмоћством бугарске државе. Основана у VIT. 
веку, од несловенских Бугара, та је држава скупила у се сва југосдовенска пле- 
мена на балканском полуострву. Чисто бугарска, сва мешовита словенска 
и многа српска племена угала су у склоп те државе. Надмоћство те државе 
значило је у практпци, да се српска држава нпје могла примицати ни јужној 
Морави, већ да је стално остајала пли око Ибра, Лпма, Дрине или још даље 
к западу. 1019. године паде Србпја са свим под внзантијску власт. 

Другу полу средњега века почели су Срби са државом Немањином. За Ср- 
бима су наскоро пошли Бугари са Асеном. 

Како су се у почетку обе државе отпочеле јаче развијатп једнаком снагом 
и по једнаким узроцима, поглавито упоредо с крстагаким нападима на вивантпјско 
царство, то се српски и бугарскп развитак од XIII. века морао кренути или у 
паралелном развијању, или овда онда у равдражљивих сукобиха. 

То се нарочито опажа у псторијп српској п бугарској ХП1. и XTV. века, 
све до последњег рата са Мпхаплом Шишманићем, којп је био 1330. г. Овај рат 
беше најстраганијп и најчудноватији, и за то је упамћен и вабележен управо као 
мало који од ратова старе нагае исторпје. 0 њему пма позната, ванредно знатна 
народна песма „Бан Мплутин и Дука Херцеговац и (Карацић II. 168.). 0 њему 
пишу Данилов цароставнпк, њега помињу Стеван Дечански и Стефан Душан. 
Мислимо да је свему томе узрок не само сјајни свргаетак рата, јер је и других 
ратова било са још сјајнијим свршетком, него много више национални значај 



рата н внаненнте носледнде, које је тај рат имао по кеђусобне одношаје и по 
даљн развнтак српске н бугарске дрхаве. 

У цароставнику Данилову стоји јасно, како се после одсудне битке краљ 
Огеван Дечански са својон војском кренуо да ваузме Бугарску и како су га на 
тоне путу сусрели посланици Белаура, брата погинулога у боју цара Михаила 
Шишнанића и властела бугарска, а како су ну кааали знамените речи: „Се бо 
царствнје блгарскоје и вса дрхава јего и гради и иненије и вса слава их и бо- 
гатство данас да јест ва руце твојеј, и јемуже васхоштеши, даси је, јако 
вадано ти јест, от руки госаодње) ми же, раби твоји, тебе славим иревисо• 
каго госчодина ни и креикаго краља. 1 ) 

Међутим доласкон Душановог шурака Алексавдра на бугарски престо и ну- 
дрон политикон Душановон ова се веза ублахила и претворила у савез и прија- 
тељство, достојно два сродна народа. Могло би се рећи, да се тада основано 
пријатељство није прекидало све до суврененог васкрса српског и бугарског. 
Какав је одношај био међу Србијом и Бугарскон за Душана, најјасније износе 
речи којина сам Душан у поговору к законику говори о своне венчању на царство, 
први дан ускрса 1346. године у Скопљу. Та внаненита свечаност иввршена је 
била по речина Душановин: благословенијем и рукоју иреосвештенаго иатри- 
јарха Јоаникија и всеми архијереји сабора срискако, такОЖДб благОСЛОВО- 
нијем и рукоју преосвештенаго патријарха блгарскаго кир Симеона и 
всеми архијереји сабора блгарскаго. 

У томе ће требати трахити шта значи оно: пес поп Bulgariae imperii поп 
modice particeps, а не у Душановом признању да су Македонци Бугари, како 
би хтео г. Офејков. Бугарска дрхава беше од вренена страшног nopaea 
код Велбухда (1330.) у некој зависности од Србије, иначе Душан не 
би био ногао располагати са свин бугарскин клирон, нпти би овај по 
његовој заповести дошао на крунисање у Скопље. Овај однос Ду- 
шанов наспран Бугарске, обелехен је у горњен насдову, а н у онон 
другом „цар Бугарима“. 

Очевидно је, да је у ХШ. и XIV. веку међу Србииа и Бугарина борба 
била нахон о Македонију. Ово супарништво решено је ратон од 1330. године у 
корист Срба. Очевидно је да је потоње врло дуготрајно пријатељство међу Србина 
и Бугарима основано наравнањен, по којен је Србина остала Македонија, по што 
су је они били освојили од Византинаца. Сва је прилика, да су Бугари онда 


*) Данмчвћ „Жнвотн краљева н архнепископа српскнх Загреб 1866. r. 193.—196. 

Увгред да аабележино како Је Бугарниа неповната реч крал. — онн внају само 
аа цара, ▲ у свнха македовскнм народним песмама речн крах> н краљица, које треба 
сматратн нао ерпска обележја, долаое ностојано и често. 

ОваЈ нуаавачки говор и подложност у несрећн означују народнн карактер Бу- 
гара; овдЈ ее нн до дапас внје наменно. 
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(1330.) форнадно прнзнадн ово наравнање и да су тим обележене сталне поди- 
тичве граннде српском н бугарском државном жнвоту. 1 ) 

Оводико Новавовнћ. 

Такође у делу „Tftrkische Chronica u од Хајнриха Милера (Frankfort а. М. 
1577. Sigmnndt Feyrabend) налаве се по неки докази за то, да се граннце Ср- 
бнје у пређашња времена не сужаваше толико, као што су Бугари ради продати 
под истину. Тамо се налазе ова места: 

„Sind also mit einander nach dem Land Seruia gezoge, vn allda mitdem 
Herrn đeseelbigen Lands, Despoto, haben belegert die Stadt Nicopoli. u 2 ) (1396.) 

„ . . . Amurath, welcher bald ein grossen hauffen Kriegsvolcks wider 
Deepotum auss Seruia versamelt, vnd in diser Kriegsriistung hat er im 
ersten anzug Sophiam (Sofija) und Scophiam (Skoplje) eyngenommen, hat 
zween Son vnd eine Tochter des Despoti gefangen, welchen beyden Brftdern 
er mit еупет gliienden Еувеп die Augen aussgestochen vnd alsdann jre 
Schwester, die einer gar obertrefflichen schonen gestalt gewesen, zu einem 
Weib genommen." (1440.) 

Из првог ce места види, да је Никопоље још у XVI. веку сматрано 
за српску варош, а из другог произлази ово исто односно вароши Софије и 
Скопља. 

Такође у делу, које је изашло 1578. год. у Франкфурту на Мајни под на- 
словом: „mit Rčmischer Keyserlicher Maiestet Freyheit bey Georg Raben ge- 
druckte“ Werk „Von Vrsachen der Christen verderben in den Schlacliten wider 
Turcken vnd Heyden“ (писац неповнат), налавпмо овој пажње достојни пасаж 
од рату 1389, године: 

„Es begab sich, dass sich ein Anffruhr zwischen der Ritterschafft in Grecia 
vnd jrem Keysei erhob vnd der Fiirst von Macedonia, Marcus Graiouichius 
(Краљевић Марко) den Rittern halff. 

„Der Tftrck wandt sich darumb nach Seruia dess Landt vnd Konigreich 
er bracht in einen sehr grossen schrecken, durch welches der Konig auss Seruia, 


9 Тешко да ce ово десило sa љубав народног принципа, за који се онда и не 
знађаше, Јер, и онако незнатна раздика у језику, губи се И8хеђу Перин- и родопскс 
пданине, у тодико, што се оба је8ика стапају у неко предавно наречје, а у оно доба 
беше разлика у језику још далеко мања, него данас. 

*) „Ови су дакле отишхи у вемљу Србију и ту су са господаром ове 8емл>е, 
Деспотом, опсели варош Никопоље (1336.)“ 

„ . . . . Амурат је ускоро скупио велику гомилу ратника, противу деспота 
иа Србијеи овако наоружан заузео је на нрвом походу Соеију и Скопље, ea- 
робио је два сина Деспотова и једну његову ћерку, те је обојици браће избо очи са 
уснјаннм гвожђем, а после је узео за жену п.ихову сестру, која беше изредно лепа 
стаса (1440. годиие) (< . 
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Lazarus Deepotus vnd der Etirst Marcus neben andern grossen Herrn 
auss Seruia vervrsacht worden, wider jn sich auffs neuw zu verbinden. 

r Wiewol nun dae seruisch volck in Macedonia Ritterlich gefochten, 
80 hat đoch der Soldan (Султап) die seruischen Stett Seres, Strumittz, 
Philopoli (Пловдин) vnd Bylassora (Велес) eyngenommen. 

„Auch versamlet Baiazeth ein mechtig Kriegsvolck wieder den mechtigen 
Herrn Marcum auss Macedonia, welches Landt von gantz Seruia das 
fruchtbarst ist. Die beyden Kriegshauffen sind zusammengestossen, indem 
daee der Herr Marcus den Pass verlegen wolt er selbst aber in der Schlacht 
blieberi mit sampt seinem fiirnembeten Adel von gantz Seruia. tf *) 

Ma да су исторцјски догађаји овде обрађени бев темељитости и са анахро- 
нистичким и стварнин погрешкама, то ипак произлазп јасно и разговетно да 
је Македонија српска земља, са српским становништвом и српским 
кнезовима. 

На свршетку пек је споменуто, да се Офејков такође позива на Скендербе- 
говог ратног друга, деспота Јована Мусаки-а, који је тобож означио Македо- 
донију ea л бугарску“ земљу. У ствари постоји то, да Мусаки говори на четири 
места о „доњој Србији“ навваној „Бугарска.* 4 У осталом пе може се наводити 
Мусаки, као меродаван сведок, јер нека реч, коју какав странац употреби на 
којем туђем јевику, не може служити за доказ, да је иста реч у самом народу 
употребљавана. 2 ) Ваља се само сетити, да Барлецнје (Скендербегов историчар) 
у место о Горњој Арбанији махом пише о „Епиру“, ма да се ова потоња реч 
само може применити на предео јужно од Војуце. 

*) „Деси ce да је букнуо устанак ивмеђу витевова у Грчкој и њиховог цара, и 
да је кнб8 од Македоније КраљевиК Марко помогао витсзовнма". 

„Туре обрте се sa то на Србију, чијој је вемљи и краљевини вададо страх, 
што је побудило краља српскога Лазара Деспота и кнева Марка, поред остале ве- 
лике господе ив Орбцје, да се поново против њега вдруже. 

„Ма даоеорпски народ у Македонији храбро борио, то је ипак султан 
заузео српске вароши Cepee, Струмицу, Пловдин и Велес. 

„Бајавит је такође окупио силну војску противу силног господара Марка ив 
Македоније, која је вемља у целој СрбнЈИ најплоднија. Обе се војске 
сукобише, кад је господар Марко хтео ватворити кланац, али он остаде у борби ваједно 
са најодличнијим племством из целе Србије. 

3 ) Не треба ваборавити, да н. пр. Македонци и Старо-Србијанци навивају праве 
Бугаре (ив источне Бугарске и источие Румелије) Ш о п о в и м а, док они навивају 
„Ш о п о в и м а“ српеке становнике западне Бугарске. 




гллвл тт 

Бугарска пропаганда 

За нввепггај о постанку, раду и устројству бугарске дропаганде, који овде 
износин у преводу од речи до речи, ииаи да заблагодарин једнои становнику ив 
БитоЈва. *) 

„Тек од 30 годнна почела се кретати бугарска пропаганда. Од пре беше 
у Отарој Србијн и Македонији саио српских и грчких школа. Ми бесно под грчкои 
патријаршијои и патисио иного од грчкога клира. Ово незадовољство са грчкии 
клирои послужи Бугарииа ea пшекулацију онои приликои, кад су, борећи се за 
ексархат, покушали да побуне и српске становнике наше покрајине. Бугарски 
агенти и апостоли дођоше к наиа са иедои на уснаиа и са новцен у џепу. Опи 
нас пригрлише као „браћу“, обећавајући, да ће доскочити нашин патњаиа, ако 
их потпоногнено у борби ea ексархат. 

Није наи заиерити што сио слушали снренске гласове Бугара; та били сио 
остављени од целог свегга и бугарска рука поноћница беше прва, која наи се нађе 
у невољи. Наши се веиљаци у Београду баш ни иало не стараху ea нас; нахон 
саии подигосио српске школе и саио неколико Срба патриота нађоше се, да буду 
код нас учнтељи. Тек касније, после успоставе ексархата, би у Србији отвореиа 
нека школа ea старо-србијанске ђаке, али већ после неколико година би затворена. 

Ну још једна околност беше добро дошла Бугарииа при њиховои пропаган- 
дисању. Њина је повнато, да сио уобичајили називати се „Бугари.“ Ово истина 
вначи нешто друго, него „Болгари“, али по што је иие синониино са „Бугари“, 


*) Он је еве до скоро и с»н прииадао бугарској прош нашв иеђу- 

собна објашњавања доведоше га до уввђеља, да он не npn *арн беху 

увртиди у гдаву, бугарској, већ ерпској наг бвла 

срамота, кад бн он и дад>е потпонагао србоубнлач 

Стара Србжјж н Мжхедокдја 
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то је било ласно бугарскнн агентина, да нал утуве у главу, да сжо ни од ста- 
риие Бугари. Оно стојн, да се против оваквог назора одупиру наш је- 
8ик, народне песме и псторија, али нужда не повнаје закона и тако се ба- 
дисио у наручје Бугарима, јер се осем њих нико ннје заузимао за иас, а оии 
су иам обећавалп, да ћ£ нас ослободити од грчке цркве, па после 
чак и од саме турске владе. 

Из почетка кретала се бугарска пропаганда у скромним границама, наравно 
за то, јер није располагала онпм средствима, која јој данас стоје на услузи. 
Осем тога беху јој на путу грчке и српске школе и грчки клир. Овог последњег 
курталпсала се 1870. год., после успоставе ексархата. Бугарски попови заувеше 
места 1 *рчких и отпочеше одмах живу агитацију. Наравно, да су Бугари услед 
тога учинилп силан корак у напред. 

1876. год. учинише они и други, томе подобан корак у напред и то опет 
услужношћу турске владе. Ова потоња затвори на име, услед српске објаве рата, 
све срнске школе и протера српске учитеље. Равуме се, да су се Бугари одмах 
овим корпетили, поставивши бугарске школе и учитеље на место српских. Расте- 
рани српскп учитељп беху се обратили за помоћ у Београд, али бев успеха! Да 
није било овако, имала бп српска влада бар ту корист, што би се овн учитељи 
(који су код нас били познати п омпљенп п које би ми опет примили раширених 
руку), послс рата вратили, те би или свој рад продужили или би бар одржа- 
валп симпатнје за Србију. 

Па ни поеле 1878. год. и ни до данас Србија се не стара за нас, већ нас 
је са свим оставила Бугарима, који, не будући толико лењи, као што су Срби, 
не губише времена, већ се овде угневдише, да побутаре народ. 

На челу свеколике пропаганде стоји бугарски ексарх у Цариграду, кога по- 
маже његов секретар Шопов (ОфеВков). Он сам поклања сваке године 30.500 
турских лира (близу 700.000 динара!) за пропагандиске цељи. Осем тога је ре- 
шило бугарско собраније одмах, по што је успостављено бугарско кнелсевство, да 
стави сваке године у државни прорачун 400.000 лева (франака) за подивање и 
издржавање бугарских школа у нашим покрајинана, а источна Рунелија решила 
је, да годишње поклања на исту цељ 60.000 лева. Данас већ даје уједнњена 
Бугарска за бугарске школе у Македонији н Старој Србији годишње 600.000 
франака. Осимтога, пак, издаје бугарска влада из диспозиционог фонда годишње 
преко 2,000,000 лева за пропагандијске цељи. Ако вам се ово чини невероватно, 
узмите у руке бугарски државни буџет. Ту ћете наћи да иинист&рство спољних 
нослова прима годишње 2,800.000 лева, ма да не треба издржавати ни послан- 
ства, ни коисулате. Српско министарство спољ. послова има годишње 
само 800.000 лева (од ових 100.000 дисповициони фонд), одакле ив- 
држава десет посланстава и четири ђенерална консулата. Нрема томе 
остаје на располагање бугарском министру спољних послова бар 2,400.000 лева, 
којом се сумом не само код нас вршн агитација, већ се потплаћују и европска 
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штанпа и поједини писди. Од пре долажаше нека годишња потпора и од Ру- 
сије, али држии, да се ова од 1885. године више не издаје. Него је ногуће, да 
се и вараи. 

Доста је то, да бугарска влада и ексархат у свену годишње 

издају 3,700.000 Франака за пропагандиске цел>и!. 


Горе сан споненуо, да је бугарскп ексарх главни покретач и средиште про- 
паганде. Ради бољег разуневања норан принетити , да је сана Порта — истина 
нехотично — нагнала ексархат на пропаганду и да га још и данас нагони. 

Кад је успостављен ексархат, он је обухватао неђу осталин пет епископија 
у подунавској Бугарској и осам у Старој Србији! Од ових осан: Софија, 
Враца, Видин, Ниш, Пирот, Ћустендил, Саноков, Велес, припадаху пет последњих 
раније српсвој патријаршији у Пећи. Тиие дакле, што су Бугарина већ унапред 
предани српскн предели, показује се безграничпо незнање Порте или велика — 
поднитљивост тадашњег великог вевира. Али није доста то! Члан 10. дотичног 
фериана каже, да се у будуће и оне епархије присаједине ексархату, чије би 
становништво једногласно или са две трећине гласова то захтевало. 

Овин је Порта, наравно, широн отворила врата ексархату! Сви ни Словени 
бесио незадовољни грчкин клирон, тоне се придружи још и нада, да ћено 
слушати сдужбу на црквено-словенскон језику и тако беше ласно бугарскин апо- 
столииа, да, дошавши у наша села, покупе потписе. 

Тек што беше успостављен ексархат, а већ отпоче агитација у Ориду и у 
Скопљу. Турска конисија, чији беше задатак, да испита вољу народа, нађе свуда 
жељу за ексархатон, а згодно потурен бакшиш учини своје — у кратко већ 1872. 
год. беху за Орид и Скопље постављене бугарске владике! 

Порта беше онда у непрекиднон страху пред иаиерана и коварствон Србије 
и Грчке, док јој Бугари изгледаху као нека бевавлена раја. Отуда се објагањава 
она благонаклоност, којом Порта предусреташе бугарске сплетке. Веселница није 
занишљала, да ће јој Бугари некад постати далеко опаснији непријатељи, него 
ли Срби и Грци заједно. (Још и данас, после толиког иекуства, оналоважава 
Порта бугарско бушење, а npeea пред безопаснин Србина!) 

Сранна бугарска агитацнја побуди — али не С р б е, како би требало за- 
нишљатп, — него Трке, да изврше неку супротну подвалу. Грчкипатријархповва 
црквени сабор, који огласи бугарске свепггенике и њихове приврженике „јерети- 
цина.“ Бугари, против тога, наравно, протестоваше, и спор још до данас ннје 
окончан. 

Догађаји 1876. год. побудише Порту, те је опозвала члан 10. и збацила 
владике скопљанског и оридског. Од тог вренена труде се Бугарн свон силон, 
да склоне Иорту, да опет доведе у важност чл. 10. и да постави владике скоп- 
љанског и орндског: али нзгледа, да је висока Порта једва једнон намирисала 
барут, јер поставна писна (берати) за епископе нису још ни до данас потписана. 

30 * 
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Бксарх се освети већ 1880. године, ииеновавши за своје зажењеннке све 
старешине црквено - шкодских онштина у свој Македонији и Отарој Србнји и на- 
рочито устројивши „шкодско одељење" (шкодско попечитељство) у ексархату. Ово 
школско одељење издржава код нас школе и унравља њииа, а иожете закн- 
слити, како чврсто данас стоји пропаганда, при невероватној окретности и једно- 
душности Бугара, тде се ради о велико-бугарској идеји! *) 

Поред законитих грчких владика, Бугари су ноставили своје црквене власти, 
које раде супротно делатности оних првих, те ју праве илузорнои. У Ориду, 
Скопљу, Дебру, Велесу, Битољу и Солуну ижају Бугари протојереје са врло до- 
брои платон. Сваки протојереј ииа свој савет, који врши црквене и шволске по- 
слове и на тај начин протојереји врше све послове владичанске, не носећи њи- 
хову титулу. На против, грчке владике, под чнјои главои они ово врше, неиоћне 
су. Протојереји ииају такође у својни рукаиа целу црквену и казнену власт 
над клирои. У Солуну је на пр. овај посао поверен архииандрнту Козељеву. 

Поред сваког протојереја ииа и један „наиесннк 1 *, који иоже бити и ив 
грађанског сталежа. Он је члан црквено-школског савета п поиоћник протојере- 
јов, нарочито 8а дописивање са дотичнин општинаиа. „Нанеснике“ нздржава цр- 
квено-школска општина онога неста, у коие је протојереј. 

Где ииа средњих школа, ту њихове старешине и управитељи спадају такође 
у црквено-школски савет. 

Протнв бугарске пропаганде бори се саио неколицина приврженика Србије 
и Грчке. Они први деле се у једне, којииа је познато. да ни нисио Бугари, него 
Србн и код којих је неродаван народносни осећај; даље у друге', који су ду- 
шевно везани за Србију по народнии песиаиа, или у којина из предања овде још 
жнви успоиена на некадашње српско госпоство; на послетку у треће, који су 
били у Србпји или сваке године тано иду на рад. 

Приврженици Грчке састоје се ив Грка или погрченика пли из душиана 
бугарства. Опи иахон иду руку под руку са приврженицииа Србије. 

Још иораи прииетити, да код нас ииа људи, којн нису занесени, ни за 
Србијож, ни за Бугарскои, ни за Грчкои, већ снивају о некој саносталиој држави. 
Ови неће да знају за Грке баш због тога, што су Словени, неће за Србе, јер се 
ови за нас не старају, а ни за Бугаре, јер ин је њихов језик неповнат или ин 
је већ оирвло непрекидно нстицање панбугарске идеје. Али је број ових сано- 
сталника још незнатан. 

По што су школе главно срество за агитацију и побугаравање, то ћено 
ии определити засебну главу. 


*) Овда, наравно, не треба нн да се чуднте, кад вам се каже, да је свака црквена 
општина добила од екоархата иечат са натписом : .Болгарска-та черквена општина H. u 



ГЛАВА ДЕСЕТА 

Бугарскв ш к о л е 

А) оредње шкохе 

Најзнатнжја бугарска средња школа у Македонжји јесте велика гиина- 
зија у Солуну, која је отворена мало после ослобођења Бугарске. Издржава је 
ексарх Јосиф, који за ову цељ такође добива новца од бугарских трговаца. 1 ) 

Гнмназија је у непосредној близини руског ђенералног консулата, а у про- 
страној двокатној зградн. 

Од ђака ужива њих 60—70 потпуну стипевдију, иноги половину, а нре- 
остатак нлаћа годишње 15—20 турских лнра. Осеи ђака, који су ив Солуна, сви 
остали станују у гимназијалној згради, 1 де се чак и хране. 

У 1887. школској годнни беше у седам разреда унисано 293 ђака, који 
беху родои Н8 ових округа: 
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Од ових 293 ђака положише испит саио њнх 267 и то: у првои разреду 
16, у другои 38, у трећеи 37, у четвртои 45, у петон 64, у шеог ” сед- 
иои 31. Околност, пгго је баш у првои равреду, где је обичио 

*) Ово би могји увети себи ва пример богати српеки 
онде престаје, где се ради о отварању новчаника! 



број, бнхо сажо 16 ђака, пада јако у очн и отуда се ноже закључнти, да гнжна- 
знја иде назад. Могуће је пак, да ово стоји такође у вези са политичкнн одно- 
сина. Јер ваља нагласити, да се Бугари од 1885. год. свуда деле у „народњаке" 
н „русофиле“, којн се жеђу собон гдоже. Овај равдор продро је н у солунску 
гинназнју, а последнца ну је бнла, да је русофилски управитељ гннназнје збачен 
у Јануару 1888. год. и да су од 23 ђака УП. равреда, изгнанн њнх 18 као 
„русофили“. Ово депање учитеља и ђака у „народњаке“ и „русофиле" тии већиа 
пада у очи, што се свршенни ђацижа (који се нахои равнесте као учитељи по 
накедонскии народнии шкодама) оштро препоручује, да се не нешају у политику, 
иначе ће сани себи норати приписати рђаве последице. Али под „политнком“ 
равуме се овде сано то, да учитељи не агитују ни за „народњаке“, ии за „ру- 
софиле“, ни за „батенберговце", ни ea „кобурговце“, нити за на какву бугарску 
партију. Њнхов је вадатак једино, да поучавају и побугаравају ђаке. Не сне 
се на иие превидети, да је различност језика велика препрека за бугарску про- 
паганду. У народнин школама не равунеју ученици своје учитеље с почетка баш 
никако. Ови морају, дакле, предавати деци основну науку на накедонскон на- 
речју. При тоне добивају деца букваре и шкодске књиге, које се састоје ив два 
ступца: лево је текст на накедонскон наречју, десно на бутарскон језику. Тек 
кад је дете научило садржииу на свон наречју, онда учи, шта то исто значи 
бугарски. На тај начип учи дете нало по нало бугарски, па кад је већ даље 
доспело, онда добива чисто бугарске књиге. Са бугарскои наставон усише оно, 
наравно, и бугарско иишљење и осећање. Од оних, који полаве сано народне 
школе, нноги, вративши се на донаће огњиште, стресу опет бугарштнну; али код 
других је утисак трајан. Они, који полазе бугарске средње школе, могу се у 
опште снатрати као са свин побугарени, јер се они управо највећна дотеравају. 
Сано надо их је, који посде дођу до увиђења, да су стекли своје обравовање по 
одвећ велику цену: по цену жртвовања своје народности! Међу овин налин 
бројен су н. пр. Јован Бељић, Дебранин и Риста Огњановић Галичничанин, који 
су обојица издали на јавност своју исповест. Онај први учинн то овин речина: 1 ) 

„Кад сан 1886. год. свршио 111. разред блгарске гннназије у Солуну, и о 
ферију пошао кући на однор, учили су не п наговарали: професори блгарског 
језика и хеније г.г. Г. Попов и Кулев, аи архинандрит Ковна Причестанскп, 
да својим родитељина и осталој породици и осталој околнни показујен и дока- 
зујен, да више не ивговарају гласове ћ и ђ, већ сано шт п жд; и у несто кућа, 
веђи, свећа, Ђурђев ден, грађанин и т. д. да говоре: „к’шта, веждн, свешта, 
Георгиев ден, гражданин“ и т. д. А кад сан нак но заповести г. Драганова, 
такође ног тадањег професора, прикупио ну и донео до 40 песана из дебарске 


Ову ивјаву БељиКеву уаео сам из ч Српства и бр. 21. од 1888 г. „Срби у Ма 
Кедопија и у јужној Старој Србији“. Прееоднлац. 
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окохнне, он жи је кааао да су то српске песме, па је почео преда нном, 
да их исправља и дотерује преиа блгарскон ивговору". 

„Мени је чисто тада било криво, што каже, да су песне из мога краја 
српске, па и јевик српски, а то с тога, пгго бејах тада залуђен блгарштинон, не- 
престанин уливањен блгарских учитеља, па сан се чисто стидео да говорин: /а, 
Ка и £е, но aa и ште! Тако су не учили и доказивали ни у онон нраку блгар- 
штине, те сан био презрео ној слатки натерин ивговор и језик. Ах, права науко 
и просвето! Сад тек осећан чистоту и сладост свога српског натериног језика. 
Кад оден кући, нолићу најку и татка, љубићу их српскон љубављу, да ни опросте, 
што сам их мучио и терао да уче блгарски. Сад, под утицајен праве науке, 
увиђан, како су не сузнин очина погледали, што сан свој јевик изгубио, па и 
њих гонно, да га изгубе....“ *) 

У опште се жале Македонци, који су чврсто прионули ва свој натерњи језик 
и стародревне српске обичаје, да бугарски попови и учитељи покуша- 
вају, да свуда утанане славу и да изврну изговор слова ћ и ђ. Ако 
се по некад нашло Македонаца, којн се још благовренено окренуше и спасоше 
од бугарштине, то се поглавито ина приписати околности, да су оне бугарске 
пропагандисте одвећ оштро запеле, те повредиле народне осећаје. С тога не 
треба друго, до да се опет подигиу српске школе, укинуте 1876. 
год. а тине би се постигло, да би се с неста ватвориле све бу- 
гарске школе, због оскудног посећавања! Али откуда Србији новац ва 
овакве патриотске цељи! Нарочито док је нннистрон спољних послова човек, као 
што је Мијатовић — (ко се ту снеје ?) — који о важности Македоније ea Србију 
толико равуне, колико и кртица о клавиру. 

У бугарској гииназији у Солуну предају 15 нладих професора, од којих су 
нахон сви васпитани у Русији. Неки су чак и руски поданици. 

Настава обухвата ове преднете: 

1. Веронауку; 2. Бугарски и старо-словенски јевик; 3. Логнку н психоло- 
гију; 4.Матенатику; 5. Историју света и зенљопис; 6 Природне науке; 7. Фи- 
зику, хенију и коснографију. 8. Описну географију (?); 9. Ниже и внше цртање 
и краснопис, 10. Стране језике (турски, француски, латински и грчки). 

За природне науке, хенију и физику, ина прилично добрих кабипета за 
очигледну наставу и за експериненте. 


*) Внди врао ваннмљиву Веселнновићеву брошуру „Срби у МаћедониЈи и јужној 
Старој Србији* стр. 7. Писац помиње код те приаике, како су му приповедади ђаци 
И8 Гадичиика, Штипа, Бнтоља и т. д. (коЈи су пре учиди иа содунској гимназиЈи, адм 
по што се беше пробудида народна самосвест, још бдаговремено ивбегди коиачном uo- 
бугаривању, отишавши у Београд да продуже науке), да Је Драганов и н. и х о в е 
народне песме, коЈе су скупиди по шеговој жел>и, огдасио ва српске те их по свом 
иахође&у побугарно. 
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Поред гшнааије постоји у Солуну и внша женска школа. Као што она прва 
пна главни задатак, да васпитава бугарске учитеље, тако се овин и на то иде, 
да се и8 више женске школе добије нарочитих учитељица ea бугарске женске школе. 

Бугарска девојачка школа удаљена је од гихназије саио неколико нинута 
и ина пет разреда. 1887. год. посећаваху је 63 девојчице, које полагаху нспит 
и од којих отпадају ua: први разред 10; други 21; трећи 11; четврти 15; пети 
6. И овде, дакле, чудан случај, да је после последњег био први разред најсла- 
бије посећен. 

Сваки разред ина своју нарочиту учитељицу, али главие наставне преднете 
предају гинназиски професори. Исто тако стоје на расположењу ученицаиа збирке 
и кабинети гинназиски. 

Учитељице су васпитане у Русији, а управитељка говори такође добро 
. француски. Ученице, од којих 45 уживају потпуну стипендију, станују у заводу. 
Наставни преднети бирани су по принеру руских девојачких гинназија. 

Трошкови обеју ових вавода износе годишње 6000 турских лнра. 

Нижих гиннавија са четири равреда ина у Старој Србији и Македонији 
шест; по три разреда две; по два разреда шест; по један разред седан. Али 
постоји нанера, да се ове непотпуне гинназије нало по нало претворе у четво- 
роравредне ниже гинназије. 

При онису устројства ових гиннавија узећено за принер најбоље нан по- 
внату скопљанску гиннавију. У њој инају стан и храну сви ђаци, који нису 
И8 неста, а неки од њих целу или пола стнпендије. 0 лријену ђака н о доби- 
јању стипендије решава школски савет, који се састоји ив протојереја, благајника 
и настојника. Они, који нису стнпендистн, плаћају годишње 20 турских лира 
(460 динара). 

0 посећавању ових гинназија обавештава нас овај преглед: 
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— 

Хлерину . 

16 

1 

16 

— 

— 

— 

Дебару . 

5 

1 

5 

— 

— 

— 

20 нижих гихнавија 

804 

49 

393 

205 

120 

76 


Наставнн су преджетн ови: 

1. Катнхнзис, црквена историја, литурђија. 

2. Отачаствени веиљопис (т. ј. свих оних земаља на које Бугари подажу 
право, дакле не саио Македоније и Отаре Србије, већ и поховнне српске кра- 
љевине и Тракије!) 

3. Исторнја евета. 

4. Orapa бугарска историја. 

5. Оишти зеиљопис (1—3 део). 

6. Бугарски јевик (граиатика н статистика). 

7. Повнавање човека. 

8. Природне иауке (Ботаника, Зологија и Минералогија). 

9. Хеннја и Фнвнка. 

10. Арнтиетика. 

11. Алгебра. 

12. Геоиетрија (по Козељеву и Карадражову). 

13. i 14. турски и француски језнк. 

Професори добивају годишше 1800—2300 дннара. Они, који су у исто 
вреие управитељи гиинавија добивају просечно 2500 динара од ексархата, 
остахи су вависни од општина и иорају се задовољити са 450—1000 динара. 
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Намерава се отворити гптаавије у Неготину, Струиицн, Равлогу, Костуру, 
Куианову и Крушеву. 1 ) 

Као што се видн из ово/ прегледа има женских средњих школа: 
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6. женских средњих школа 
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Примећује се, да учеиице у Велесу полазе гнмназију заједно са мушкарцима. 


В) вародне mioie 

Бугарске народие школе у Отарој Србнји и Македонији оскудевају још у 
многом погледу, јер су учитељи рђаво плаћени и сами доста неуки. Такође се 
;уби много вреиена тим, што деца најпре норају учити бугарски, па ea тин тек 
отпочети са правом наставом. Истина, многи учитељи у подаљим селима, олакша- 
вају себи посао тиме, што деци предају њиховим матерњим јевиком, шта вишс у 
северној Старој Србији употребљавају чак и српске школске књиге т. ј. у оним 
школама, које ексархат баш толико издашно не потпомаже. 

0 броју бугарских народних школа у појединин окрувима, обавештава доле 
наведени преглед. Али је несигурно, није ли његов састављач можда урачунао и 
средње школе, јер се бројеви уд&љавају од оних, које је неки анонинус (Огојан 
Новаковић) изнео на јавност у априлској свесци „Отаџбине“ од 1888. године п 
који излажу као резултат: 8538 ученика и 1190 ученица (укупно 9.728); 208 
учитеља и 33 учитељице, 176 мушких и 18 женских школа за 1887. годину, а 
11.237 ђака, 1621 ученица (укупно 12.858), 280 учитеља, 36 учитељица, 193 
иушке и 20 женских школа за 1886. годину. Према овоие су школе у оној једној 


‘) Кажу да су у ирва трв меета већ отворене. 
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Годнни кан'да навадовале, јер се покавује равлика у 2699 ученика, 431 учениЦе 
(увуппо 3.120), 72 учитеља, 3 учитељиде, 17 жушкнх п 2 женске школе. Тешко 
је кавати, што је узрок овон назатку. Можда он стоји у веви са пробуђењен 
пародне саносвести, а иожда и са подпзањен српских школа. 

У осталон не треба пустити из вида, да онај анопинус није узео у свој рачун 
све округе Македоније и Старе Србије, него сано њих 19, док ноја статистика 
обухвата 33 округа, пгго се види из овог прегледа: 
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7 

483 
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Јевиџе-Вардар . . . 

1 

— 
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— 
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— 

121 


Кукуш ...... 
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2 

481 
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50 
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Водеп. 
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Скопље .... 
Куканово . . . 
Кратово .... 
Тетово .... 
Криворечка Пал&нка 
Радовић . . . 

Штип .... 
Кочани .... 
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Санџак скопљаиски 
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10 3083! 2911 3374 


Битољ. 20 

Прилеп. 10 

Кичево. I 3 

Ресен.| 15 

Орид. 18 

Хлерин . 8 

Џуиа.1, 3 

Костур.ј 12 

Дебар.Ц 23 


Санпак битољски 113 


Стр. Србија и Македонија , 313 
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ГЛШ ЈЕДАНДЕСТА 

■ ■ 

Српскв и цинцарскв шквдв 

Срби И8 Огаре Србије и Македоније данас ииају сажо једну српску школу 
у Београду — Светосавску школу — и северно од Шар-планине, разне 
народне школе, које издржавају веће општине. 

Ово не беше увек овако. Пре 1876. г. постојаху у Старој Србнји и Маке- 
донији 101 српска школа, вао што се внди ив занимљпвог списа Милојевићевог 
„0 бившиж школама у Србијп под Турцижа и (Српство 1888. г.) *). Ограничаваж 
се овде наводећи ижена места, у којижа су пре 1876. г. постојале српске школе, 
као и годину њиховог оснивања: 


Бањанн (Скопље). . . 

, 1866. 

Зрва (Прилеп). 

1867. 

Бањска (Пећ).... 

. 1871. 

Зрновац (Кочани) . . . 

1867. 

Бањска (Равлог) . . . 

. 1866. 

Лањево (Прнштина) . . . 

1866. 

Башиносело (Велес). . 

. 1869. 

Св. Јован Бнгор (Дебар) . 

1872. 

Бевовиште (Тетово) . . 

. 1867. 

„ „ Слепчеви (Бнтољ) 

1867. 

Бешево (Прилеп). . . 

. 1868. 

„ „ Мелннчки (Мелннк) 1867. 

Богонила (Велес). , . 

. 1867. 

Јувдурук (Неврокоп). . . 

1876. 


Ч Милојевић наводи 174 школе, које ее налажаху у „турској Србији", али од 
ових еу 73 у данашњој Бугарекој, Србији или Босни и Херцеговини. Што се тиче 
школе у Лукову (Куршумлији), Милојевић приноведа ову приповечицу: Тадашњи 
ерпски хивистар просвете, од кога се вахтеваше помоћ у шиолсиим књигама, иврави 
ее, кажо му је ea чудо, да еу Луковчани ради бити С р б и. Увалуд увераваше луко- 
вачки председник Риста Симић, да тамо жнве сами Срби. Миннетар оетаде при свом 
тврђељу: да је округ куршумлисви у n Byrape*Q|." Кал Је Сииић ивјавио: да ће 
он и његови земљаци најбо.Ђв 8нати, да ли су Ср оида миниетар на- 

ивно примети : „Луково, Кургаумлија. Ирокуп- - lana треба само 

оно мало око Прилена!“ . . . И овакав *!! 
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Боровац (Орнд) .... 

1866. 

Каиеница (Гилане) . . . 

1870. 

Бжстрнца (Велес) . . . 

1867. 

Карпина (Куианово). . . 

1868. 

Бнтољ. 

1867. 

Кијево (Пећ). 

1870. 

Бујановац (Кунаново) . . 

1867. 

Кичево. 

1867. 

Блато (Дебар). 

1868. 

Клење (Орид). 

1867. 

Варош (Прилеп) .... 

1868. 

Клисура (Костур). . . . 

1872. 

Вевчанн (Оржд) .... 

1867. 

Kosa (Дебар). 

1867. 

Велес. 

1868. 

Кочани . 

1868. 

Вучнтрн. 

1867. 

Кратово,. ...... 

1866. 

Галнчннк (Дебар) . . . 

1867. 

Крушево. 

1867. 

Гилане . 

1868. 

Куианово . 

1867. 

Доња Гнојница (Орид) . . 

1867. 

Кућевиште (Скопље). . . 

1867. 

Гостивар . 

1866. 

Костур ....... 

1867. 

Граничано (Вучнтрн) . . 

1867. 

Лесково (Кратово) . . . 

1866. 

Грачаннца (Приштина). . 

1874. 

Лисолај (Битољ) .... 

1867. 

Ђиновац (Дебар).... 

1867. 

Лешачки-Ман (Тетово) . . 

1867. 

Дебар . 

1866. 

Лешански-Ман (Орид) . . 

1868. 

Драчево (Скопље) . . . 

1868. 

Липљан (Приштина). . . 

1866. 

Дреноко (Дебар) .... 

1868. 

Лаваро поље (Дебар) . . 

1870. 

Криворечка Паланка . . 

1867. 

Матејча (Кунаново) . . . 

1867. 

Жељувина (Паланка) . . 

1867. 

Мирковци (Скопље) . . . 

1867. 

Злетово (Кратово) . . . 

1867. 

Митровица. 

1867. 

Морнова (Битољ) . . . 

186У. 

Ранилук (Гилане) . . . 

1869. 

Неродннље (Приштина), . 

1868. 

Ресен. 

1869. 

Св. Никола Ман (Битољ) . 

1867. 

Средачка Жупа (Призрен) . 

1868. 

Ораховац (Приврен). . . 

1866. 

Сириничка „ „ 

1865. 

Ораховац (Велес) . . . 

1867. 

Скадар (Скутари) . . . 

1871. 

Орид. ....... 

1867. 

Скопље. 

1865. 

Орланци (Кичево) . . . 

1867. 

Сииљево (Битољ). . . . 

1868. 

Осој (Дебар). 

1868. 

Стебљево (Орид).... 

1870. 

Св. Пантелија (Кочани) . 

1867. 

Струга . 

1869. 

Панчарево (Малеш) . . . 

1867. 

Суходол (Куианово) . . . 

1868. 

Пендак (Паланка) . . . 

1867. 

Хоча (Призрен)'. . . . 

1866. 

Петрово село (Гилане) . . 

1868. 

Хлерил . 

1868. 

Петрић ....... 

1868. 

Тетово. 

1868. 

Пореч (Кичево) .... 

1870. 

Цер (Битољ). 

1869. 

Преспа. 

1873. 

Цркољез (Пећ) .... 

1867. 

Прилеп., . 

1867. 

Црна Трава (Куманово). . 

1867. 

Пећ. 

? 

Чучер (Скопље) .... 

1866. 

Приштина . 

1853. 

Чиста Пречнста (Кичево) . 

1871. 

Ђаковжца.. 

? 

n „ (Орид). , 

1870, 
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Призрен. ? Става (Вучитрн) .... 1871. 

Радовић. 1867. Штип ‘). 1870. 


Равлог (Неврокоп) . . . 1867. 


У допуну податана о школству Отаре Србије и Македоиије, говорвћу овде 
још о цинцарскии школаиа, о којииа ииаи пред собои статнстику, која ће се 
ваљда односити на 1888. годииу. 
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Од две школе уБитољу, једна је седно- разредна гииназнја са панси* 
онатон за 40 стипендиста, где предају дванаест професора (иеђу њииа четири 
лисансијата). Школа у Крушеву ииа такође два равреда гииназије, све остале су 
народне школе. 


i) Ову шкоју побугарио је, вао ■ друго рођени, брат српежог патрноте Световара 
Мидетића (Ћорђе). МиЈојеввК то објашњава тиие, што је Ђорђе МиЈетнК , као агент 
Cjaeenoonja иорао овако радити, као што је и Србин ВерковиК постао ивдајпиком 
отаџбине у служби Славенооила и Бугара. 
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Маш број цикцарских пгкола и ученика у односу преиа цифри цинцарског 
становништва, долави отуда, што иахон Цинцари воле полааити грчке школе, где 
се појелињавају. Тек у новије врене раавила се и нека руиунсва пропаганда, о 
којој ни је неки Цинцарин ив Бнтоља саопштио ово: 

„Биће ван ножда познато, да сно ни пореклон од оних рннских колониста, 
који се 150 година пре Христа овде населише. Њихов се број унножи у добу, 
кад варвари упадоше у Рунунију, те кад цар Аурелвје ову венљу искрчи н 
Трајанов ност равори (како би спречио варваре, да не прећуДунав), населивши 
легнје, које беше натраг повукао из Рунунцје у Огарој Србнји и Македонији. 

Они рннски колонисти, односио њихови потонци, очуваше латински јевик, 
али, наравно, услед утицаја уоколо настањених странаца (Грка и Срба) пронени 
се он у току хиљада година, као и сваки други јевик у толикон иеђувренену. 
Што је цинцарштина од рунунштине прилично равлична, објашњава се одвоје- 
ношћу наше браће од браће уДакијн. Овдашњи Цинцарин иРунун из Букурепгга 
нучво се равуневају. 

Осен тога, не треба пустити ire вида, да је у врене вивантијске државе, 
грчки језик био у варошина најотненијн језик и да је већ овда побугарена нно- 
жина наших зенљака. Даље се не сне заборавнти, да сно 500 година били вевани 
вабугарске шкоде, због чега је, наравно, нагло напредовало наше појелињавање. 
Тек пре 35 година, по што је грчки клир протеран нз Рунуније, врати се неки 
калуђер иненон Аверкије — Цинцарин из Абеле у Епиру — у своју отаџ- 
бину, скупи овде нешто деце и одведе их у Рунунију, где их врло добро при- 
нише. Рунунска влада подиже такође неку школу са пансијонатон за Цинцаре, у 
коју у првон реду беху принљена она деца, пгго их беше са собон довео Авер- 
кије. Поненути кадуђер ностаде управннк завода. После довршеног васпитања 
деца се вратише у своју отаџбину, где се појавише као рунунске пропагандисте, 
покушавајући, да узднгну народнн осећај Цинцара. Најпре би 1866. год. овде у 
Битољу подигнута рунунска школа, али се не ногаше одржати. Учитељ се врати 
у своје рођено несто Трново, 1 де се увалудно трудио, да отвори цинцарску школу. 
Тек 1868.год. пође за рукон Апостолу Маргариту, садашњен иншпекгору 
свих цинцарских школа, да отвори у Влахоклисурн руиунску школу, којон саи 
управљаше 10 година као учитељ. 1869. годиие беху отворене рунунске школе у 
Ориду и Гопешу. 

Отекавши своју саносталност 1878. г., отпоче и Руиунија водити више ра- 
чуна о Цннцарина; остале школе беху такође отворене, а у Руиунији се обравова 
„Македонско друштво и , које нана н нашој браћи у Арбанији и Епиру годишње 
шаље 100.000 лира у сребру. Али, наравно, ова суна не достнже, да би се ногаи 
одбранити од бутрске или чак од грчке пропаганде. Ова потоња је 
најопаснија, јер рпсполаже нногин срествина, те се једнако нудн, да отвара 
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грчке школе у дннцарскш иестима. Да бн уштедили новца , Цинцари радо до- 
пуштају, да ииГрци иадржавају школе, а не иисле при тои, да ћс иало no иало 
са свин заборавити свој иатерни језик. Већ скоро сви Цинцари осећају и иисде 
грчкн; иначе не би било грчке партије, јер се број Јелина иоже на прсте пз- 
бројати. Што годсе налази уредовииа грчке странке и штоГрци издају за своје 
„зеиљаке“, то су скоро бев ивузетка појелнњени Цинцари, Срби, Арбанаси и 
Бугари. 



Стар* Cp6*jft ж МахедоЈија 


ГДШ ДВАШСТА 

Како мисае становници Старе Србије и Македоније о својој 

народности. 

Ко је чнтао прву књигу овога дела, томе ће се бити ванетнуда зажнсао, да 
већива становништва Старе Србије и Македоннје није на чнсто о својој сопственој 
народностн. 

Ова је занисао у неколико основана. Ма да словенскн становници оних 
покрајина — као што сам већ докааао — без суиње припадају српској народности, 
то ик је ипак (ван круга Пећи, Приштине, Приврена, Ђаковице, Вучитрна, Ги- 
лана, Тетова, Дебра, Скопља, Кунанова, Прилепа, Битоља, Велеса, Кичева, Штипа, 
Орида и т. д.) само нало, који привнају — или који би се усудили привпати — 
да су Срби. Обично гласи одговор: „ја сан Бугарин" илн—ако упитани 
већ вна, да је ивмеђу њега и правог Бугарина велика равлика — онда каже из- 
бегавајући: „ј а оан ришћанин“ или „ја сан раја“, ређе: „ја сан 
Славјанин или Словенин.“ 

0 равловина, који побудише накедонске Србе, те се назваше „Бугари, ина 
разннх нагађања. Једно — најобичпије — навео сам већ на ст. 28. и 156. Друго је 
Срећковићево и Протпћево, да реч „Бугарин", долави од латинског „vulga- 
rie", чине се озпачује прости народ. Опет други ради су ову реч довести чак 
од француског „bougre“, тврдећи, да су овон погрдом, којон су уФранцуској 
жигосани „јеретици“, такође грђени и српскн бевверници, Богонили. 

Мени се чине највероватнија објашњења на 28. и 155. страни, а биће, да 
су и тачна. Ако се на против тврди од бугарске стране, да се је становништво 
ввало бугарско још пре турског господарства, онда је ово неосновано. Нема 
ни једне српске или накедонске исправе, из које би ово произила- 
зило. Читалац већ зна пз седне главе овог дела, како се нислило у средњен 
веку о народности Македонаца. Иеправе, из којих Бугари закључују, да су Ма- 
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кедонија i Orapa Србија у средњеж веку сиатрапе на бугарске нежл.е, јееу 
нскључиво внвантијске. Равлоге, којн су пак иобудили 1 Швантцјске ипсце, да 
овако раде, ивложио саи већ на стр. 279. Исправе 1'рка, који, као што је uo- 
внато, никад не беху добро обавештени о етнографскии односииа снојнх суседа, 
не иогу се снатрати ea жеродавне, а најжање жоже се тврдити, да су се е а и и 
Маведонди навивали Бугарижа, по што су се Грци држали на Вугаре! 

За владе кнева Михаила поднгнуто је, као што је пре паведно. 70срнских 
школа у Старој Србнји, а под првиж Ристићевиж регептством осталих 80. Тиме 
тадашњи иараштај дође у додир са својож српскож браћои, а вцједница јеника 
учиии, да у народу проклијаше велике симнатије ва Србију. Рануио се, да је на 
другој страии бугарска пропаганда чниила све иогуће, да ове сиипатијо искорени, 
али ово беше тешко извршити, док постојаху 1(Х) српских школа. Тек са 1870-тои 
годинои отпоче, да цвета бугарска ншеница. 

Алн при свежу тоже тадашњи наршптај ие беше обуает бугарскии него с р и- 
скиж духож, као пгго проиалави иа жиогих молаба, које су житељи упраиили на 
владу, а у којижа они, одбијајући сваку ааједницу са Вугарижа, жоле, да се 
здруже саСрбпјом. По што су ове жолбе слабо поанате, а ииак агодне, да 
обавесте о осећајима и жишљењу народа, то ћу их оиде навести у иреводу. 

Пратекст иж је штажпан у „Српству“ (године 1880. и 1888.), а препоручује 
се у исто вреже на читање свижа филолоаижа, но што се у њеж иаиоси локално 
наречје становништва, дакле, нстов[)емено докааује, да се у Македонпји и Отарој 
Србији не говори бугарски, већ српски. 

Молбе беху управљане жахож на кнеаа Милана и пдра Алексаидра 1 1.; али 
и на европску днплоиацЈгју па чак и на — Султана (!). Оие су од толико nehe 
вредности, што су и турске власти и бугарски попови и агитатори сво жогуће ра- 
днли, да осујете купљење потписа. 'Гако су Турци иа пр. 16. Јуиа1878, годиие 
рашчеречилиВрањанина Ристу Цветковића-Вожинче на дружу одСкоил,а 
у Кужаново, пгго је пропутовао оку»уге Скопље, Велес и Тиквеш, гкупивши 
на једној нолби 5000 потпнса н 800 ошптинских печата. У овој се жољаху чл 
придружење Србијн. 

Потказан од славенофилских (руских) агеиата, снађе га rope пожеиута, гровиа 
жученичка сжрт! Турци приковаше четири дела нлггова тела, адједио са жолбож, 
поцепанож на четирн комада, ва чегири стуба с обеју страна друиа, Али је иај- 
сражније при целој овој ствари, да срнска влада вије одобрила ии 360 д., колико 
је захтевала врањска ежротињска каса за бедну сирочад жучеиикову. 

Харитон Мнкнћ нМитко Јоваиовић, који куиише иотписс у 
окрузпа Кратову, Радовкћу, Неврокоиу, Мелиику и Штнпу, 
беху еретнији. 

Од жолаба вавести ћежо ове: 

l. Ш ожруга жжчекачког, прндстг.от ш шелетм еа 170 n'mtne,& кшеуошш^ 
- т, д. г еа чегшуш шаш&ггшрш ш 44 оптшшмА иечата, даи 

« 1 » 
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тирава: „На Бабуни 10. Маја 1878. год., овако вакључисио на збору св. Си- 
иона Зилота '). Управљена је на кнеза Милана и гдасп: 

Ваша Светлост 
Премилостиви 1'осиодару ! 

„Пре неког вреиена наше градске чорбаџије, које су нас, ваједно с Тур- 
цима, од Косова јели и глобили, јавише нам, да ћемо потпасти под некакве 
Бугаре и некакву Бугарску државу, као да ми несмо прави и чисти Срби, него 
као да сио некакви Бугари. 

Мисмосви, СветлиГосподару, унахијаиа: Скопљанској, Тетовској, 
Деборској, Кичевској, Велешкој, Прилепској, Битољској, Ко- 
стурској, Корчанској, Солунској, Сереској Тиквешкој, Штип- 
ској, Радовичкој, Неврокопској, Мелничкој, Кочанској, Кра- 
товској, Кунановској, Бањској, Радомирској, Софијској, Кри- 
вопалаиачкој, Самоков ској, Дупничкој п околних ии нахпја, прави 
и чнсти Срби од искони и исхода, а земља је наша црава п чиста Стара Србија, 
што сведоче међу неизбројпмим п само једнним чнстпм српским споменицима, 
који се свуда, и иа сваком месту находе у свима наведенпм и не наведеним још 
нахијама нашим. 

Требало би нам само навести и погледати сва села и места у наведеним 
нахијама нашим: наша Митрополија св. Саве у Дебру, митрополија развалине у 
свима скоро нахијама, св. Богородица и Аранђел у Прилепу, вадужбине краља 
Милутина и краља Марка; св. Јован Слепчевачки и св. Никола у Прилепу, за- 
дужбине краља св. Дечанског; св. Јован, св. Наум и Чиста Пречиста, у Ориду, 
задужбиие краља Војислава и св. Владимира; св. Никола Топлички у Битољу, 
задужбина Милана Топлице; св. Димитрије у Скопљу, задужбина краља Вука- 
шина; св. Андрија и Василије, задубина краља Андреаша; св. Јован у Кривој- 
Наланци, где је и гробница Деспота Ђурђа Бранковића Смедеревца, вадужбина 
краља Драгутина; св. Никола и Аранђел, св. Богородица и Спас у Штипу, за- 
дужбина св. краља Дечанског; гробница св. Неианића у Кратову, гробницаРеље 
Крилатице у Рилу; Неманица више Штипа, извор и почетак Ненањића; св. Ди- 
митрије у Велесу, задужбина брата Немањина жупана Страцимира; св. Пантелејмон 
у Кочану, задужбина св. Симеуна, Стефана Неиање; св. Антанас у Тетову, за- 
дужбнна цараЛазара; св. Јован и Ђорђе у Дебрци, задужбине краља Радослава и 
краља Милутина светог; св. Чиста и Пречиста и Пресвета Богородица у Кичеву, 
задужбииа краља Милутина Светог и брата му Драгутина; св. Пресвета Вогоро- 
дица Девичка, задужбина краља Уроша Великога; и десетинаиа још не напоменутнх 
у свакој нахији, целих и стотинана још у свакој нахији не напоменутих целих и 


‘) Видж „Српство" од 1888. год. ир. 7., стр. 51. 
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у развалинаха нашвх старпх цркава н манастпра, којо све ноднгошс нашп срнскв 
краљеви и цареви; што сведоче наше свете u нресвете моштн, нашнх снетнх кра- 
љева и царева и другпх срнскпх светаца и божијих угодника; св. кра.'ва Милу- 
тина у Софији: св. краља Јоапа Владииира у Клбаласану; св. Наумп у ориду: 
св. оца Прохора у Куманову; св. Лакнма уНаланци; св. 1'аврила уКратову; св. 
Краља у Ђаковици; св. краља Нетрисава у Арнаут-Неогроду; ев. краља Стефамп 
Владимира у Јанини; св. цара Јоасафа, Нарламе и Иарнаве н св. царицс Ашч>- 
лине у Метеору: св. краљице Јелене у Ђаковнци и миоги други, што еведоче: с 
тога, шиљући Ти од стране целе: кичевске, велешке и нриленске нахпје, 

наше опуномоћенике Јована Хаџи-ТрајковићаМнпцика Т».... Н. п А....... Д. 

и коленоприклоно молимо Вашу Светлост, нашег Светлог Крнља, да иас 
присајединиш нашој земљи и св. иајци Србији; те да се и ми једном ослободимо 
ропства и постанемо људи„ и корисни чланови евронских народа, а не, да тешко 
и чемерно турско ронство, да заменимо још го])Им и црњим бугарским, које he 
нам теже, горе и несносније бити и од досадањсг турског, и које he нас иримо- 
рати, или нашу чељад сву да нокољемо, па се за ову иеиравду светимо, или 
свету нашу земљу напустимо, наше ц]>кве и гробљн и све иило и драго и оиу- 
стимо је, што неће бити ни корисно за Квропу, а камо ли наш народ.“ 

2. Молба на кнеза Милана, потписана од 520 кхетова и. т, из округа Ку- 
нановског, кратовског, паланачког, штипског, петрићког, струмичког и кочаиског 
са 220 општннскнх печата издава 2. Јуна 1878. год. на Ковјаку: 

„Чувши ово дана, од наших градских чорбаџија, који су иас, заједно са 
Турцима, од Косова, па до данас јели, глобили, свлачили, да ћемо и иосле то- 
лике наше проливене крви са нашом браћом Србима, а противу иашег општег не- 
пријатеља и искоренитеља Турчина и остати опет нод Турцима, ако се не иот- 
пхшемо под Руску Бугареку; с тога коленоприклоно молимо Нашу (Јветлост, нашег 
јединог и правог, премилостивог Господара, да нас прнсајединиш, нашој зеиљи 
Србији, јер сио ии Срби у нахијаха: Куиановској, Сконљашкој, Бнтољ- 
ској, Радомирској, Мелиичкој, Неврокопској, Кочанској, Струии- 
иичкој, Велешкој и другнм околиим и иајчистији и најбољи Отарн Срби, а 
зеиља је иаша најчнстија српска и само срце Србије, из које ноникоше ие саио 
наши свети Неиањићи, него н држава и кшнжевност и слава и иоћ, и величина 
и све и сва, што је српско било, и што је још и данас. 

Што и данас сведоче, међу стотинама целих и тисућаиа разиаљеиих сиетих 
срнских цркава и ианастира и разних старнх споиеиива: у Мотејчи, си, Богоро- 
дица, у војој се нруинсао краљ Мнлутин: св. Ђурађ Нагоричкн, кога иодиже 
иаш св. краљ Мнлулш за благодариост Боп*, што је снасао Орбнју и сиу Иврону 
од навале и поплаве 'Гатарске: св. Богородица Забелска, задужбииа Отефаиа Не- 
иање; гц, јрврцдиц« Кприипг 11 задужбнна ц>ллл Рад<к»ва и краља ,1|«агугииа; 
«. Oi чаигжбииа цдра .laaapa; св. Јаћим Чмтткм, задуак- 

бмв . ■ амдужбима Д есш/га 'Бурђа Омедшреинд; сн. 





— 322 — 


Аранђел у Скопљу, задужбина Стефана Немање; св. Нлкола у Штипу; задужбнна 
Стефана Дечанског; св. Богородица Рилска, вадужбина св. краља Дечанскога; 
св. Гаврил Лесновски у Кратову, задужбана српског Деспота Јована Оливера 
и т. д. *). 

Што сведоче толике епискупије и митрополије још нашим св. Савом осно- 
ване као : у Моравици Кумановске нахије, Бањска митрополија у Ћустендилу, 
Самокову, Брегалници и Морозвиждска епискупија, и многе друге, које бејаху и 
од којих се и до данашњега даиа находе трагови. 

Што сведочи наш сачувани чисти српски стари језик, којим су говорили 
још цареви и краљеви наши. Што сведоче нашп чисти и прави стари српскн 
обичаји; наша права и чисто стара српска ношња; и много друго, као и све 
и сва; да смо само прави и чисти Срби и нпнгга више и ништа друго. 

Ми потписани као најчистији и прави стари Срби, а из најчистије и ко- 
ренитије српске земље још и последњи пут коленоприклоно молимо Вашу Свет- 
дост, нашег премилог Господара, Светлог Краља, да нас ма којим начином и 
средствима ослободи 5-столетног ропства и присаједини нашој земљи књажевини 
Србији, иначе, пограничне нахије Кумановска, Криворечка па и Кратовска, борив 
се ваједно са нашом братском српском војском, противу нашег општег душманина 
не само да не смемо и не можемо наше вратове опет увући у његов јарам, него 
смо се решили, пре тога, сви утаманити се и затрти се са нашим чељадима. 

У име свију нас доле потписатих опуномоћавамо Б. П...., трговца. В.... 

Ц... тежака, П... Д. П.... П.... и Петка Митровића.“ 2 ) 

3. Молба на енглеског консула у Врањи, као ивасланика берлинског кон- 
греса, подписана од 20 Гиљана (ив места: Гилане, Пасијан, Петровац, Ранилуг, 
Ропотово, Доморовац, Куфеџе, Коретиште, Станишор, Будриг, Партега, Гривими, 
Мочар, Мигановац и Бушинац) 11. Јуна 1878. године у Врањи: 

(Посде доста набуситог увода вели се тамо): 

„Овака милосердијп и човјекољубја, Њепога Величества, дају нама покорно 
потписаним дерзост, те смо се усудили престати Вашем славном управитељству 
Консулства и молити коленоприклоно, да се смилује, те и да нас избавите ив 
овога чемернога стања, у коме се сада налавимо, а уједно и саједините к нашој 
браћи у кнежевини Србији, од којих смо се пређе 5 столећа одвојили билп.“ 

Сада пастају жалбе на то, како је жпво заувимање за Бугаре и друге ua- 
роде, које Турци угњетавају, док се ћутке нрелази преко несретног народа у 
Старој Србији, поред грдних његових мука. Даље се приповеда о свима убиј- 


А ) Оне вадужбине, које су споменуте у пређашњој модби, овде с*м иаоставио. 

*) Имена оних, који су још живи, као и потпнсиика не могу ое, наравно, овде 
ивнети на јавност, да их не би ивложији освети Турака и Бугара. 





ствижа и осталим безакоњижа и иагредижа, које су Турци починили у последње 
вреие. Свршетак гласи: 

„С тога жолижо најпонивније Вашег славног управитељства Конаулства, иа- 
бављајте нас из оваквих окова и мука, и придрухите нас нашој браћи Србима, 
па да би и на нас све покорнопотписати, преко Њеног Величанства, огрануло сунце 
правде и слободе, за које ћемо вечну Ју благодарии бити. Дакле и остајеио у 
највишој надевди најпокорнији и најпонизнијн народ Гниланскц. u *). 

Следују потписи, а на челу учитељ Зафир Поповић. 


l ) Ова моЈгба в&служује пажње у тодико, гато се становвнштво Гиланско оаотојн 
■в католвчквх Срба. 



ШВА ТРИНАЕСТА 


Продужење молаба 

4. Молба на енглеског копсула (квасланика берлинског конгреса) датн- 
рана Н8 Гилана 18. Јуна 1878. године а нотиисана од 375 отнених грађана ив 
округа гиланског, скопљанског и тетовског. У једној је прииетби објашњено, да 
општинских печата неиа за то, што су их Черкеви и Арнаути при пљачкању по- 
нелн са собои. Ова иолба гдаси: 

„Пре неколико седиица предали сио Његовој Светлости, кневу српскоие, 
нреко његових органа, писио, у коие сио изнели докаве, да сио ии од вајкада 
били Срби, јесио Срби и бићеио вечно такви; да то сведоче истоветни наши 
обичаји, наше песие, наш говор и ношња са обичајииа, говорои, несиаиа и т. д. 
остале наше браће Срба; даље на свакои тако рећи кораку ианастнри и цркве 
српских краљева п царева, живи споиеници свагдашњег овде српског жпвљења и 
проповедници негдашње величине, негдашње силе и славе драге ваи народности 
наше и као такви подигосио глас одбране противу оних, који наи ивносе, да сио 
Бугари, глас истине протпву свих оних, који лажно тврђаху, да је наша веиља 
била бугарска, иолећи Његову Светлост, да и нас, као праве своје Србе нв ка- 
иаџа вечитих душиана истргпе, и нод крило своје владе, под заштиту благодетних 
српских закопа, у коло остале наше слободне и давно огрљене браће приии. 
Поред тога, ии сио Његовој Светлости доставили, да живаљ српске народности 
у велико преовлађује живаљ потурица Арнаута у нахијаиа нашии: гниланској, 
приштинској, сконљанској и тетовској и навели сио неке зулуие и насиља, која 
су Турци (потурице) и Арнаути (потурице) у току вреиена починили“. 

После овога даје се ивражаја наивној нади, да ће се Бвропа, носећи на 
својој вастави девизу: „слобода и напредак** заувети Хришћана, нотнштених од 
Турака, те да ће створити човечне одноее, који ће ујаичити иир Европи. За то 
се ишчекује од берлинског конгреса, да ће наредити шта треба, те да српска 
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војска колнко аогуће пре поседне 1'жлане, Скопље, Тетово n Ирнштнпу, дп 
предупредн гровна наснља н вудуме од стране 'Гурака. Довршује ее нолЛон, дп 
се ово писнено достави конгресу. 

5. Молба 500 одличнвх грађана, архпмандрита, понова, учнтеља, киетона n 
т. д. округа кичевског, оридског, дебарског п елбаоанеког са 808 општинских не- 
чата; датнрана нв ианастнра Чисте и Пречисте у Скрвавн на сабору 15. Луна 
1878. год.; управљена је на „краља" Србије: 

„Довнали сно да по уговору Сан-Стефанскои подпадаио под некакве Нугаре, 
а зеиља наша Orapa Србија, да ће да се вове бугарска. По чеи ии нитп сио кад 
били Бугари и под Бугарииа, нити иеђу наиа ииа и једног Бугарина, осии од 
неког доба силои турске власти натурени наи неколико владнка, учител>а Ну- 
гара; долааиио Те, као Срби и свога јединог владаоца и госнодара, као Бош 
иолити и преклињати, да нас од те напасти спасеш и као иајчистије, најираније 
и најбоље Србе присајединиш Твојој кнежевини (Јрбији, иашој јединој иајци 
и утехи. 

„Да сио ии пак најчнстији и најправији Срби у нахијаиа: Кичевској Де- 
барској, Оридској, Блбасанјској и околинаиа, ив којих 'Ги ово наше нрошеинје и 
шиљеио, доказује не саио наш језнк, прави и чист срнски, наша сва зеил.а чит 
српска н права Србија, него и наши и 'Гвоји, господару, толики свеци и споие- 
ници (сад се наводе иошти српских краљева Владииира и Нет]>ослава и српских 
светаца Клниеита, Науиа н Илариона, који су сахрањеии у онии крцјевииа 
Oiape Србије). 

„Сведоче бивше престонице наших светих српских краљева: llpecna, престд- 
ница нашег краља св. Петрислава, Орнд, Београд и Чеиерника, ирестдинце краља 
Владннира; Падрадница (сада Каџабик), престоница краља Војислава; рааиаливе 
на Бурађ-планнни, престоница нашег краља 'Бурђа; сведоче архиепископвје иаших 
српскнх краљева, пре св. Неиаље, под Ђурађ-планннои у Бискуиштицн, раава 
ливе иггрополнје Дебрчке, основане св. Caeoa нашии; развалине епископжје бу- 
диисие, основане св, Савои навии у костуЈнлмј нахији; раавалине ванастнра си. 
Ђурђа Орашачког, више данашњег Дебара и св. 'Бурђа више Кичева, задужбние 
св. краља нашег Милутииа. 

Сведоче још и до сад очувани цехи иаиаспри: св. Јовма Слепчева (Би- 
тољ), задужбина враља Дечааског; ев. Богородице у Иоречу и у Чабуил, за- 
дужбиие краља Уроша Великог; св. Богородице Златоврх 'Греекавачке и св. 
Араићела у Бучии, задужбива навег сриског краља Мнлутива; са. Богородице 
код Битонл; ев. Илије код Лерина (Хлерии) и св. 'Бурђа код 'Бавата; задужбвве 
■aaer цара (eic!) Неваље: ев. Богородице више Костура, зздужбииа си. (Ји вг, 
ев. Hmt кшке Костура и 24 вавастира иа Мефеорива: зцдужбиве с. Нсиам>вћа 
■ иф ИИЦК ие швгибцје иааег цвра св. Уроша Нејачког; ев. Петра вв ш* Арвауг- 
i Kwr краља Нетрнслава; св. Араиђела у Нрилеиу, 

* тодице иа Л\<** (иааа/пгвр;. залужбвиа краља 
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Вукашина; обе Чисте и Пречисте (више Струге и више Кичева) и ов. Богородице 
(више Орида); све три задужбине Вука Бранковића; св. Богородице у Мори- 
гову, задужбина св. краља Владииира и т. д. и т. д. 

С тога те преклињемо и жолиио у иие свију наших светих краљева и ца- 
рева, у иие свију наших предака и у иие свеколиког српског народа, из поие- 
нутих крајева, или нас спаси и пзбави и под своје владалачко окриље узии и 
са својож кнежевином саједини, илп ћеио се сви утаианити и збрисати са лица 
ове своје свете српске зеиље, а с Бугарииа нити сио кад жнвели пити ножеио 
живети. Па волиио и под нашии преко 400-годишњиж утаианиоцеи Турчинои 
остати; јер ће бар оно иало, што од његовог иача заостане неисечено, вадржатн 
своју српску народност, веру и језик“. 

6. Молба, управљена на српског „краља", датирана из Скопља 20. Јуна 
1878. год. и снабдевена са више од 50 општинских печата. Нико се није усудно 
да потпише ову иолбу, јер је у самои Скопљу поапшено 250 од оних, који пот- 
писаше иолбу Божинчетову (види страну 319.), а само их је 50 ивашло- живих 
ив таинице. На очиглед овако ужасних средстава доиста је за чудо, како се мо- 
гаху одважити киетови од 50 општина, да ударе своје печате. Молба гласи: 

„Чувши ово дана, где се између наших градских чорбаџија и Турака го- 
вори, да ћеио ии по Сан-Стефанскож уговору мира потпасти под некакву Бугарску 
и Бугаре, као да сио ни Бугари, а не чисти и прави Срби, с тога коленопри- 
клоно иолиио те наш светли Краљу и Господару, да недаш, да ии најчистији 
и прави Срби, испаднемо ив ропства турског и потпаднеио под ропство бугарско. 
Ми нити смо када били под Бугарима, нити сио икада били Бугари, нити то 
можемо бити. Ми смо сви из нахије Скопљанске и околних као: Тетовске, Дебарске, 
Кичевске, Прилепске, Штипске, Велешке, Кратовске, Кочанске, Куиановске, Криво- 
речке, Бањске и околних, најчистији и најбољи и прави Срби, што сведочи, осии 
осталога: наш чисти српски стари језик, којии су говорили наши краљеви и ца- 
реви, сведоче наши прави и чисти обичаји, наша права и чиста српска ношња; 
наша права и чиста српска зеиља, наше старе српске старине као: св. Аранђел 
и Илија на Карадагу, задужбина Стевана Неиање; св. Аранђел и Богородица, 
вадужбина Уроша Нејаког; св. Никита у Чучару вадужбина краља Милутина; 
с. Богородица у Љубинцу, задужбина сестре цара нашег Душана Силног; св. 
Дииитрије у Сушици, гробница краља Вукашина и сина иу краља Марка; св. 
Василије, задужбина и гробница краља Андријаша; св. Пантелија у Поречу, ва- 
дужбина Неиањина; св. Андрија, задужбина и гробница куаљице Сииоииде; св. 
Атанасије у Лешаву, задужбина цара Лавара. 

„Ово сведочи наша окружна варош Скопље, некадашња престбннца свију 
српских краљева до Стевана Душана Силнога, ово сведоче развалине Кочаника, 
града Старине-Новака, развалине тетовског града дели-Радивоја; (следује још 
иножина развалина, чувених од српских јунака, као и пресгоница и т. д,). 
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Ово сведоче толвки писвенв споменици наше прошлости, иеторпје кљижев- 
ности; сви написани п створени у овои срцу, средини, нунку и стожеру нраве 
и најчистије Србдје. 

С тога те коленоприклоњено молиио и преклињемо, сачувај нас и спаси од 
других и тежих и горих и гаднијих насилника и искорениоца, који су гори и 
црњи од самих Турака, који нас и под Турцпма, уништавају помоћу својих иа 
сплу наи натурених бугарских владика и учитеља; уништавају нам јевик, вору и 
пародност и старине наше српске и сајединп нас, што пре, са Твојом садањом 
кнежевином Србијом, иначе ћемо бити пркнуђени или сви листом, да се раселпмо 
по белом свету, или, поклав нашу чељад, нејач и немоћ na се у борбк са нопим 
насилницима и искорениоцима Бугарима и сами утаманимо!“ 

7. Молба на берлински конгрес, датпрапа: „На Ђерман-нланипи 1. Лула 
1878. г.“ и снабдевена са 800 потписа и 196 печата онштина и манастира и 
из округа: куиановског, кратовског, кочанског и наланачког. (Друга, са овом 
скоро са свим једнака, али много онширнија молба, са 145 општинских нечата 
и преко 350 потписа предана је српском кневу). 

„Пре некодико недеља у молби посланој Његовој Светлости, пашеи преми- 
лостивом господару и краљу Милану М. Обреновићу IV. заједно са пахијом ку- 
мановскои, кочанскои, кратовском и штипском и ми смо се ив нахије криворечко 
као прави и чисти православни Срби молилп, да нас прими под своје крило, а 
зеиљу нашу, као праву и чисту Србију, у којој су седили, рађали се и ногре- 
бавали бивши српски краљеви и цареви присаједиии садањој званој књажевини 
Србнји, а да не допустн, да останемо под Бугарима којих не знамо ни јевика ни 
обичаја,нити смо ми п наши предци икада са њииа заједно живели, нити смо 
икада бнли, нити смо сада, па и никад не можеио бити с њииа један народ, ма 
се и они прозвали Србима, јер ми сно од старине чисти Срби и ништа друго. 
Ми сио у оној молби доказали, да смо доста чисти и прави Срби, јер . .. (овде 
се опет наводе све вадужбине и т. д., као у пређашњии молбаиа. 

Ово сведоче такође наш језик, обичаји и навике, који се врло разликују 
од бугарских, даље наше старе ковачиице, у којима се ковао српскн новац, иа- 
рочнто у селу Перперниа, и наши стари рудници чувени у српској историји. 

„Да наи није иогуће никако осгати под Бугарииа, ни под Турцииа, и да 
ови и једии и други иду, да нас са свим избришу са лица ове свете нан паће- 
ничке и преизиучене иаше зеиље, најјачи је доказ, што се н сада сви лтанов- 
ници Н8 четрдесет села наше криворечке нахије: голи, боси, гладни и прозебли 
потуцају по туђии крајевииа, не усуђујући се, да се врате у свој завичај. (За 
овии долази објашњење услова, под којииа се је предао Турцииа 1469. године 
Мијаило Абоговић, последњи деспот онога краја, али који уговор ннсу Турци 
имповали. После далњих жалаба због жалосног стања народа, вели се даље:) 
~чи ее екоро ие поногне и не будеио саједињени са нашои св. најкои Ор- 
оо i трага. (Оледују поновие иолбе за саједињење са 



Србијои са озбиљниж, на личност Бисмаркову уиућении представкаиа и са вахтевон, 
да се ради извиђаја правога стања ствари п безакоња, која починише Турци, иза- 
шаље европска коиисија). Ова коиеспја увериће се, да је истина, нгго сио навели, 
јер ии се не усуђујемо лагати, као наша браКа Вугари, који су иреварили 
нашу руску и сриску браКу, ТврдеКи, да у санџацима: софијском, видинском 
и бустендилском живе Bytapu! u 

(Сада следује дугачки списак свих изгреда, безакоња, убијстава и т. д. по- 
чињених у последње време од турске војске. Спомињу се ииена од више стотина 
Срба, злостављаних или поубијаних од Турака, а тако исто и дотичних села, 
ииенујући по кад-кад и турске офицпре и војнике, као виновнике ових призора. 
Такође се износе на јавност ииепа од више стотина обешчашћених девојака, жена 
и деце, поред ииена Турака, који су тоне криви. Ово представљање цепа срце 
човеку, и напуни га гњевои, али нпак није учинило никаква утиска на сухопарне 
диплоиате Берлинског конгреса). 

Што се тиче ове молбе, то би се ииало још прииетити, да су „славено- 
филски“ (кажи „панруски“ агенти добили од ње препис, к оји су фалсифико- 
вали, заменивши речи „< сраски “ и п бугарски и , тако да је иагледао, као да 
народ моли за здружење са Вугарском! Oeu фалсификати беху аоднети 
цару и конгресу! 

Али то не би доста! Бугарн се трудише, да дочепају потписнике и поку- 
шаваху, да их обећањииа и претњаиа придобију за бугарску ствар. Неки подле- 
гоше новцу, други мукаиа и робовању, као н. пр. два попа, од којих је један 
таиновао у Бањи (Ћустендилу) 17, други 8 иесеци. 

Што се тнче турских насиља, наведених у молби, услед којих је преко 
4000 Срба умрло мученичкон сирћу, то српски листови махои не нађоше ни за 
вредно, да их изнесу на јавност. Ово учинише тек после неколико година — 
Бугари. Разуие се, не из љубави наспрам Срба, већ из политике. Они тврдише 
на име, да су оних 4000 иученика били Бугари, који уиреше за бугарску ствар 
и ствараху одатле капитал за своју агитацију у Старој Србнји. 

8. Молба на „краља“ Србије, нотписана од 272 првих и најглавнијнх лица 
округа: приштинског, призренског, вучнтрнског, пећског и ђаковачког (са 120 
општинских и ианастирских иечата) 10. Окгобра 1878. год. 

Она почиње са жалбаиа због осујећене наде, да ће се српска војска пока- 
зати на Косовон-Пољу и у чувении варошииа некадашње српске државе (Приз- 
рену, 'Баковици, Скопљу, Нрнштини и т. д.), где очекиваху жељно кнеза Милана. 
Даље се вели: „а кад паи пре неколико месеци дође још црњи п грђи глас, да 
ћеио да подппднеио под неку Аустрпју, а опет пре неколнко дана под некакву 
Бугармју; мн више живота немаио. Ово нас још више престрави и утуче, што 
мки људи иоиагани рускии пријатељима и агентима, а поиоћу потплаћених, а 
обаоцмш турских кулиза и Турака зулумћара, прос и силан новац 

у шии мииучш н нреспромашан народ, тражаху п изнуЈ ^ас нечате и 
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потписе: да сио некакви Маћедонци и са овниа да хоћемо да сс сајсдинимо преко 
Бугара са Русијом, докавиваху, да ће и наша света мајка Србија потпасти под 
ту Бугарску, ако не ће да је узме Аустрија. 

Ми пак сви православни и чисти прави Стари Срби тс печате и потписе 
недадосмо до сада, а ови нам прећаху и прсте, да ће uac, заједно са свииа Тур- 
цима исећи и утананити. За то те са сузама молимо коленокриклоно, да нас скоро 
ослободиш, док још у овим крајевина има Срба“. 

За тии следују жалбе због турских безакоња, услсд којих је од свршетка бер- 
линског конгреса у самом пећскон округу побијено или опљачкано преко 1000 
душа, а наводе се и инена и родна места од 228 таквих жртава. Завршује се по- 
новнон нолбон за саједињење са Србијом. 



швл чтшстл 

Како Шопови мисле о овојој народности 

Кад се под гаеном „Стара Србија“ скупе оне покрајине, у којгаа живе 
Срби, а које не припадају ни данагањој краљевини Србији, ни Црној Гори, ни 
Босни и Херцеговини, овииа од Аустрије поседнутга покрајинана, а ни старои 
пределу Македонији, онда се иора — хвала руској „браћи“ — оваио рачунати 
и Шопска венља, која стење под бугарскга господарствои — то старо Бра- 
ничево српске државе. 

Да се и сами становници предела ивмеђу Искра и српске границе не сиа- 
трају ea Бугаре, него за Србе, доказују њихове молбе, упућене ваступницгаа свих 
сила, кнезу српскоме, па чак и султану. 

Почнгао са једном модбом, потппсаном од многих Шопова (међу њгаа кме- 
тови од 60 оппггнна) а упућепом на нталијанскога посланика у Београду. Она се 
стварно не разликује од молаба, управљених на остале силе и гласи: 

„Беаше наша вековна жеља за ослобођењем испод тог тешког господарства 
турског и на предањима и пародпостп основана жеља, ea саједињењем са Србијом. 
Кад је куцнуо час за остварење ових наших и најискренијих жеља и тежња, ми 
смо сви устали н придружнди се братској наи војсци српској, узданици нашој, 
да и ми сами принесемо жртве на олтар свога ослобођења. И доиста крв се 
проли и са братскон нам српском изхеша, ороси нашу земљу, из пепела подне- 
сених жртава поникоше лепи резултати; постигнуто је ослобођење испод досадањег 
господарства турског. 

Господарства турског, кога символ беаше огањ п мач нема више. За по- 
стигнуће прве жеље, жеље за осдобођењем нека је највећа хвала, како братском 
иан народу српскон, тако и цару осдободноцу од Русије, као и осталим ведикга 
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снлша, које су учествовале на когресу у Берлину n благопаклоно оцснилс право 
потлаченог варода хришћанског на балкаиокои полуосртву, на бол>н човечаиокн 
жнвот и раввијање. 

Друга наша жеља, за спојењем са Србнјон, није на жалост поотнгнута, као 
што дознасио путем штаипе; јер, по Берлнпскои уговору стара граница Орбцјо, 
од Карауле смнљевске чуке, до утока Тимока у Дунан, одваја nao од братоког 
нам једнонрвног и једновериог народа српског, одваја земљу нашу, доо 
Србије од своЈе мајке Србије, норед свију кашнх истипских и ордачних uajana, 
којима отворено више пута ивјављивасно целом свету и ивкавасно жељу аа сцо’ 
јењем са мајком пш Србијом; то нас до срца уцвили и ожалости. 

Не ногући викако претрнити ову нашу највећу носрећу, којон со иа тур- 
ског ропства преко наше воље и толикнх молаба сада трпамо још у нећс и грћс 
блгарско, жи ову нашу несрећу и пропаст неиаио чии, да себи објас.пиио до је- 
дино лукавствои и сплеткша небраће нш Блгара; јер: прво, са поиишљајои, да 
саједињењу нашеи са Србијом нису стојали раалоан па начолу иародности ouiio- 
вани, јер у свож овон нашеи крају не живи елемепат пародиооти, којо со држнни 
нн спајшо, већ огромнон већином сшо српски и од чести руиунски; и друго, 
што иш се неостварењем наше жудње и наде бивше, да со сцојимо са Србијом 
и браћом Србима, у корену убија се не само наш народии понос, нсго п парод- 
ност: с тога најпокорније вас иолпмо, нлеменити Господине, да иаволитн ону 
нашу жолбу најтоплије препоручити благонаклонон призрењу Наше писокоиошто- 
ване владе, која ће моћи дати задовољења убијеном чувству иародиом onom 
српског краја и учинити, да се што пре прпсајединиио иашој иајци Србији, за 
шта се најпрепокорније и молиио". 

По што овај очајиички глас остаде бевуспешан, то управише варош: Лом- 
паданка, Враца, Плевна, Белограчик, Берковица, и Раково; навастпри св. 'i'po- 
јица и Извор, општине Метковић, Горња и Доња Вереиица, Гоговица, Војниши, 
Крива Бера, Студена, Дреновац, Свиловик, Василова, Влкова, Сдатииа, Јарлонац, 
Воденци, Влашка-Махала, Мокреш, Влча-Драиа, Оталиска, Иавор, Крнвидол, Ко- 
вачица, Чолинци, Сливач, Толовац, НГипот и т. д. (у свеиу 112 општинских 
печата) ову ииже наведену иолбу на кнеза српсвог, датираиу из Ломпаланке 10, 
Јавуара 1879. год: 

„Пак повтормтелно и коленоприкдоно молимо мм спромасп м иесретии, који 
то смо потпали под бугарско нго, чнсти и нрави Србнии из оиружје и област: 
Лои, Берковмца, Ореово, Белоградчмк, Враца, Плевен и Видии, што сио заборавени, 
иикој иена аа иас, да се cen, re да ни изроби нз родство бугарско, шуе то ио- 
горе од турско, а ми сшм не можемо: ио иолмио те сиетлн ГосподаЈИ, ии от 
Вае ШЈМУПДО 1 °Д света мајка ии Србија, jej>e сио ии свн чмсги и ираии 
Соб ■шешаии Румуни. ито сведочм: наша слава и иреслаиа; наие 

■ чен, божнк, Иван-д и и други пралиицп; иаип 
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песми и орб, наш говор, дреје, одело и обуло, наш лик и све и сва наше, који 
то у Бугарија не се чинат, празнуват и најдуват. 

„Сведоче наши градови: Видин, што гу је зидувала Вида, сестра на Нишу, 
која гу је зидувала Ниш; Лож, Ореово, Берковица, Белоградчик и иноги 
градови наши српски, а још повече разсипанн и батал; што сведочи свијати 
Отец Николаје у Враца, нитрополија св. Саве ни; пресвјата Богородица у 
Бедоградчик, митрополија пок. св. Саве ни; св. Тројица у Лоиско; св. Аранђел 
у Берковачко; св. Ђурађ у Плевенско; св. Јован у Видинско и други српскн 
ианастири у наше сед’м окружје и области; што су ги градили наши српски 
краљи и цари. Што сведоче умке,отуд Вид иомеђу у Никоаољ, које су биле 
страже иомеђу Србије и Вугарије одкад )е Србија и Вугарија стамала, где 
је и град сраски Извор u Вугарски Иавори каршије; област Мрика с Ор- 
ханлија и многи други стварови, које ке најдете у oea наша Србија. 

„Светли господару, ии од Тебе не оступаио и сички-ти у седаи окрухни 
нахпја, у који ииат 98.000 кукија, на Тебе и иила ни света иајка Србија гле- 
даие. Ти татко; ти иајка, Ви је во иие Бога живаго избавите ни и присаједк- 
иите на Ваша Србија, да нн буднете господар, а ми и наша чеда на Вас и Ваша 
чеда поданици. Сва сиротиња уздиша, саи Вог ваљда услиша, а старо то и иладо 
и иушко то и женско нада и избавленије и правду, од Вас да добије. Милостиви 
Господару, сиилуј се и на нас сиронасп, како су се сииловала наша бракја Руси, 
те пе ивбавили од турско иго, па свг сио опет изгубени и удавени од прокдети 
Бугарн и њини чорбаџији, учитељи, владици, чиновници и војеначалници, који 
не иучат и губат горе и от Турци саио што знајут, да ми несио Бугари, него 
да сио Србини славу славиие и чиниие, а они чинит курбан, ипак од њих збо- 
риие, друголико, други јевик и све и свја ииано, што ће ни све ивгубат ea 50 
до 60 година, ако не не избавите и не осдободите, пгго пре от њих. 

0, Господн, Исусе Христе, сине божији, поиилуј нас, који то несио достојни, 
да се наречеио, че сио твоје совданије! Да подаш све више благодат своју на- 
шену краљу Милану, да не ивбави и под своје крило тури. 0, књаже благо- 
утробни, Ти знајеш којии начинои, да не избавите; ако је свс крв, готови сио, 
да гу пролнвамо; ако је сбс пари, ке даваие сичко то ннуштество' и мал, саио 
сбс чиста душа и чељад, да се избавиие и наша Србцја, да стана пак Србија, 
како је бида под наша краљеви и цареви српски“. 

Трећа је иолба из Андоиироваца (код Сливнице) од 22. Маја 1878. г. 
са 300 подписа киетова и највиђепијих људи софијског округа, управљена кнезу 
Милану. Она гласи: 

„Више од пет векова стењеио под јариои најгрознијег непријатеља, али ии- 
дошћу божјои и поиоћу Твоје јуначке војске, ии се на послетку ослободисмо. Ти 
си нас ослободио за што нек Ти је од срца хвала. Али још нан је једна брнга 
на срцу, а то је, што нас, по нашој поновној жељи ниси принио за Твоје цо- 
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дајннке, те су нЛши неиријатељи и аротивницч лобили tiueoja, ла npr ,j Кв- 
роаом аросиаају лажнв вести , као дп ми Сгаро-Србијанцн ин санџака Со- 
фијскох желимо аотаасти аод ослобођену Вухарску. 

„Као и становници целог санцака Софијског и ми hs околине Алдинировачкс 
И8 ошптине Голубовачке, Златуманске, Риеоманске, Раковичке, Краконеке. Рабареке, 
Руејске, Крнуланске и других поново ивјављујемо, да осем Србије не ириана- 
јемо другу аемљу aa нахиу отаџбину и још једном иариком кпжемо: да нас 
само сила може ириморати под Вугарску и у њено ропство до/1н, а иа соп • 
ствене воле никад ни до века ! 

„Изасланицп овде наведених п ненаведених ошптина еофијеке нахпје моле 
те, узвишени Гоепода||у, да нам нритекпеш у iionoh и да иае што екорије приишп 
на недра мајке Србије, да нам једном за свагда будеш ишптитнш: нротив ненре- 
станих и несносних узнемираван>а и гон>еи.а од стране бугарских нгитатора. 

„Наши прецл беху Срби, мн смо Срби и остаћемо за свагда, за то молпмо 
Бога и Тебе, узвишени Господару, помози нам, да п наши потомци за унек 
остану Срби. 

„ Прими, чувенн владаоче ноздрав васколиког народа овога краја, у чије 
име ми потписани изричемо своју оданост Србији и династији 06 penoimlia. 

Четврта молба, снабдевеиа са 80 општннских печата гласи: 

„Потписани кметови, старешпне, свештеници и онуномоћеиици нахија Радо- 
мира, Дуннице и Самокова у правој Старој Србији, коју је твоја војска ослобо- 
дила од бОО-годшшвега непријател>а и туЈ>ског пасиља, молимо Те коленонриклоно, 
да нас као праве и чисте Србе сајединиш са твојом државом, нашом мајком Cj»- 
бијом, како бн и овај крај једном постао слободном Србијом, као гато је био под 
нашим светим Немањићима, чије кости јога и данас почивају у Софији, КЈ»атову, 
'Еустендилу, Бањи, Паланци, Самокову, Дуппици и т. д.“ 

При овој молбн висе многе цедуље са потнисима, од којих најзнаменитији 
гласи овако: 

„Ми се сви потписујемо u молимо свог njtejacnor кнеза, ,џг испуни нашу 
молбу. те да нас ослободи од бугарских одбора и бугарског ронства, као што 
нас је ослободио од Турака, да не надпемо сад још под rope ропство Бугара, 
који су почели нападати наш српски народ. Ми Ста|»о Србијанци молимо да се 
наша жалба, где треба, поднесе, да се скоро ослободиио и под српски закон и 
српске власти ставимо. 

Пета молба има 36 општинских нечата 450 нотписа из 1'адомира, 280 из 
Софије, 250 из Самокова и 50 из Дупнине. Ова г.гаси: 

„Ми прави и чисти Старо Србијанци из целе каза Радоиира, Софије, Са- 
womm ш Дупиице до Маркове капије и до иснод Џамије, молимо Те ндш узви- 
шшл киеже и Господару, да нае о<-лоб>». 1 иш ових 6yraj»c«rx o,i6oj»a и проиагаиде, 

* еа осталом паном браИом »/ мајком кам Србијом. .lep 
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од најиањег до највећег внано, да сно од старине прави и чисти Србн и да је 
наша зеиља права и истинита Србија. 

„Ми славиио славу, певано уз гусле наше јунаке краља Марка, Милош 
Обилића, дара Огепана, Краља Милутина, Грујицу, Радивоја и остале српске 
краљеве и јунаке. Наша је природна отаџбина Србија и ии не ћеио ни по што 
ни под Бугарску нн под Русију. Молино те на коленина, да протераш бугарске 
одборе И8 наше Србије." 

Нека шеста нолба од 16. Јула 1878. са више нег 250 општинских печата 
и 600 потписа гласи : 

„Ми твој сиронашпи и несрећни народ ив округа Радомирског, Софијског, 
Самоковског , Дуиничког, Ихтимпнског, Етроаољског и околине, свиколици 
чисги и ирави Срби од старине — ивузевшн варошке чорбаџцје, попове, вла- 
дике, учитеље, одборнике, војене капетане и све чиновнике, нолино Те, и пре- 
клињсно по ново, ослободн нас скоро од ове беде и невоље и прини нас, као 
квочка под твоја крила, да нас спасеш од овог бугарског господарства. Јер ни 
сно сви од паитивека прави и чисти Срби, па све до века! Анин. 

„Мп смо нолили и нашу руску браћу, која су нас ослободила, да нас 
оставе под твојнм крилима, јер смо чисти Срби. Они одговорише: све једно, братко, 
све једно, или Србин или Бугарин, бићете руска браћа; али ми не мохено бнти 
нп Бугари ни Руси и немано за то вренена. За то те нолино, уввишени владаоче 
ослободи нас и саједини нас са нашом мајком Србијом. Мп ћено Теби и 
Твоме колену бити увек верни, као што бесно некада својпн краљевина Ненањи- 
ћина. Нрвни нас и ослободн нас од ових три пут проклетих Бугара, пе Кемо да 
будемо Вугари, чији је дух, изглед и јеаик од натег различан. 

„Ми смо овејани и upaeu Срби, славино славу, певано своје српске кра- 
љеве, говоримо српски, знамо од старине да смо Срби, како можемо дакле сада 
аостати Бугари ? Ми внано да је наш свети краљ (Милутин) који је у Софији 
сахрањен Србин, да ваш свети Отац у Рину беше Србип, да све вароши, занци, 
цркве, нанастири и старе гробнице у нашој земљи осташе од Срба. 

„Ако хоћеш да изгубиш твој народ, твој српскн народ, унуке Немањића, 
онда нас остави Бугарина, који су још гори од Турака.“ 

(Ова молба вавршује се речима:) 

„Овако ие можемо да живино под Бугарима, не Кемо да будемо Вугари, 
eeK остајемо Срби, као што смо. 

Нека седна нолба из округа Бањског ('Бустендил) од 20. Августа 1878. r. 
са више туцета ошитинскнх печата и 78 потписа кнетова и старешина гласн: 

„Већ је црошло више месеци, од кад нас је оставила твоја војска, која 
нас је ослободила ив 500 годишњег ропства. У несто наше браће Шума дина ца, 
посела су руска браћа Бању, Радомир и остале, чисто српске крајеве. Ми се 
сви иадасмо, да ће после њиховог одласка опет доћи наша љубезна српска брат- 
ска војска, да Кемо се ми заједно са другим окруаима Старе Србије саје- 



— 835 — 


динити са Србијом, да ће нас посетитн наш отац и ослободитељ краљ Милан 
и да ће пажеститн свој престб у некадашњој престбници краља Милутина (Бањи). 
Али смо се страшно и горко преварили, јер у несто наше српске војске, дођоше 
бугарски одборници, који отпочеше горе господаригн од Турака пред очииа руских 
власти. (Следују подухе халбе на бугарска безакоња, крађе, хајдуштва, обешчаш- 
ћења, уцењивања и т. д.). 

Осеи тога, дознавши да смо радији иселиги се у Србију него остати под 
бугарским господарством, да смо се обратили на твоје власти у Трну, Бреснику, 
и Врањи с молбом, да се адружимо ca нашом мајком Србијом и под српски 
закон ставимо, дознавши на послетку, да смо аа то молили Берлински коџгрес 
и велесиле, јер смо ми Срби и јер наша земља ариаада Србији: отпочеше 
нас Бугари кињитн, злостављати, убијати и гњавити, а кад се противу тога оду- 
премо, покушаше Бугари с добрим, делећи повац н подмићујући наше старешине, 
као н. пр. Станена Ристовића из Доње Љуботе, коме дадоше више од 30.000 
гроша (300 форината), да би утајао молбу целе нахнје — снабдевену небро- 
јеним печатима и потписима — беше упућепа на Тебе и берлински конгрес. 
Тако нсто добнгае Вељан из Бохице, Аризан из Рајчуловице, Отојан Цоњевић 
из Извора а још дванаестина других по 15, 20, 25 па чак и 30.000 гроша. 

„За то те молпмо, наш једипи господару спаси нас како мнслиш од гоњења 
и преваре Бугара и не дај, да онп, које си ослободио ив Турског ропства до- 
падну још горег бугарског јарма, кад нити смо Бугари, нити смо то кад 
били, нити £емо то када бити. Међу нама нема Бугара, осем неколико ПО- 
бугарених нодмићених, владике Илариона и неколико учитеља. (Сад се оснпају 
на ове грдњама и хале се на њихова насиља, јер се народ упорно оглашава за 
Старо-Србијанце). Они су искоренили наш јевик, веру, обичаје, навике, име, 
славу, песме и све што је српско. 

„Али ми сви, само правн и чисти Срби у окрувина Бањском, Радомнр- 
ском, Дупничком, Самоковском , Софијском, Ихтиманском, мохемо хивети само 
као Срби, како се мохеш уверити кад дођеш у нашу средину. (За тим се на- 
воде докави за Српство Шопова, које махом повнамо нв пређашњих молаба, 
међутнм поменућемо: Да смо прави Старо Србијанци докавују даље наш јевик, 
слава, обичаји, наша престоница н бивше српске владике у Бањи, Самокову, 
Софији, Радомиру, Радовићу, Штипу, Кратову; наши иученици, као н. пр. 
митроподит Самоковски Евстахије, који је још 1792. r. од Турака хив на 
капију прикован, јер се не хтеде одрећи своје вере и српског имена. (За овим 
следује хиво преклињање за скору помоћ и ослобођење од трипут проклетих 
Бугара.) 

Што се тиче округа трнскот, бресничког и ђустенднлског, то је познато 
да су ови слали молбе за молбама о да су само силом стављени под бугарско 
господарство. 

«• 
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Жалосну илустрацију за ово јадиковање Жопова показује околпост, што је 
њихово побугаравање тако нагло напредовало, да се већина ‘) њих саио седаж 
годипа доцније и не гунђајући кренула у рат противу Срба, који дођоше да их 
ослободе од бугарског јариа. Овако се одлаиа један коиад Српства за другии! 


*) Истина је, да оних 6000, воје варобише Срби, махом не беху Бугари већ Шо- 
повн, којп се драговољно предадоше, да не би војевади проткв вемљака, кото тако 
онк, којм ое оамм ооакаткше. 




Г1ТДВД ттгтттдггтд 

АЈШоА UJuAAAAUi А 

Примери језика из народног песништва. 

Да би покавао читаоцу, који зна српски (хрватски) или бугарски, или који 
бар ина појма о овин језицина, како говоре становници Огаре Србије и Маке- 
доније, то овде наводин народне несне, или улонке из љнх, како се певају у 
равнин пределнна оних нокрајина. Прн ограничености простора, не ногу ни пот- 
пуно навести све песне, нити њихов превод придодати. Моадаће се наћи друго 
перо, које ће издати непокварене покупљене иародне песме Отаро Србијанаца и 
Македонаца; јер као гато је показано на другон несту, све, коједосад на јавност 
изиђоше (изузевшн Јастребовљеве, Милојевићеве у „Српству"), обични су фалси- 
фикати ea бугарски рачун. Такође и македонске народне песме, које је скупио 
Драганов, спадају у ове фалсификате, као што покавују принетбе на страни 307. 

Почињући са српске границе, кретаћено се прена југу, не освврћући се 
при тон на песне из Призрена, Пећи, Приштиие н Косова поља, јер ни сани 
Бугари не поричу Српство таношњег становништва. Отпочнино дакле: 

К7МЉ.НОВО 

Кучва Павловнца 

Па си вика њииа нила сестра 
„Ид’те браћа два рођена браћа! 

„Овде нна голена белега, 

„Овде има друнје и раскрсје 
„Иввадите до две беле сабље, 

„Сечете на нрве и по нрве.“ 

Изнесоше гу на друије и раскрсје 
Она њина одговара: 

„Ид’те браћа два рођена браћа 
„Јутре си је ден света недеља 
„Да дојдете та и да видите 
„Да видите чудо и големо.“ 

(Песма ина 97 стихова). 



— 338 — 


хсргворзв-чхе^. тхл.лљ.*х:ж1љ. 

(У ниже наведеној песхн понавља се сваки стих, а sa тии долави припев 
„Чујеш ли бре, дулбер еј, душо моја“, понављајући последње речи пређашњег 
стиха): 

Ју Шдегово шиишнрово кућа, 

Ју кућата шарена одаја, 

Ју одаја Султана девојка; 

Еи си седи, ем си Богу иоли: 

„Дај ии Боже што ни душа сака, 

Душа сака игла от иерџана 
Да сошијем два бели јоргана 
Да завијен бећар н менека." 

Бећар спије очи не затвара, 

А девојка како нрена риба. 


КРА.ФОВО 

Неже&еном 

Оф, брате мој, брате мој! 

Баре да се ожени, 

Да виднио блазе на тебе, 

И на сва ни родбина. 

Оф, брате мој, што си бадала? 
Што ведеше де се не жени. 
Како ћа је гледаме девојка, 
Што дуиамо брате ea тебе, 

Да је други води ћердоса ? 

А кога личен господ, 

Кога дуиат за ова, 

Он ја веме, арно стори, 

Да не гледаме иевеста, 

Да је други зема од нас. 


zoo'^.a.szec 


(Ујгомжк) 

Црно писмо њему вели: 

„Ти си чуваш млада Коста, 
Он ти л»уби братаница 
Братаиица млада Рокса.“ 
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Па говори цар Космдин: 
„Камо сте ии девет слуги? 
Викајте ии идада Коста ! u 
Дојдоха си девет слуги, 

Па говоре нладом Кости: 
„Хајде Коста, цар те вика.“ 


М А Д Е ТТТ 


Сииа мајка по механи тражи 
Све го тражи, na го не находи; 
Там’ го најде у хладиа механа: 
„Хајде сине, тебе паша вове!“ 
„Иди мајко, окљакавела, 

Ла си знајеи, што ме наша зово! 
Сивоћ идем од хладна махана, 
Мома иде од росна ливада, 
Сретнамо се у тесни сокаци. 
Станаио се да се здравујеио, 

Бог убио синџир од сахата 
Те закачи иоми за бисеро, 

Ја одкачам, оно се закача, 

Те скина јој бисерни џерданн, 
Седнамо си два та да збирамо. 
Тај помива пашини већиле, 

Зато пала сада мене зове, 

Еи не ходох моја стара иајко, 
Туку бегам гори у хајдуцн! “ 


Ц ТГ М Љ. (n Струма). 


Стефан проси лепа Мадалена, 
Младн Стефан царева делија, 
Од Софије краљ Милутин града 
Он гу просе, она се повосе, 
Хабер праћа, она ну га враћа, 
Прстев праћа, она иу га трошн, 
Па говори иома Магдалена: 
„Седела сам седамнаест лета, 

Ла ће седам м још усумиаес 
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Пак ие 8бкш царева деигју.“ 
Није седела седаинаес љета, 
Па ће седе петак и субота 
У недеља млада делијиница. 


х 9 з jz о г 

Мона ионче изиаиила, 

Сас један грозд бело гројзе, 
Дуру ту је ивиаиила, 
Половииу ивобала, 

Па иу се је присиехнала: 
„Што се, моиче, не ожениш, 
Дур су моии јевтинији? 

А сега се оскупели, 

Црно око шест хиљади, 
Модро око три хиљади 
Снеђе око за хиљаду, 
Моичадија јевтинија. 

Па девојче бира момче, 

А ти мораш што ти падне. “ 


радових 

Минеш пронинеш 
Ћир Дипитрија! 

Пред наши порти 
Нас не наиинеш. 

Наминаух бих се 
Анто ћираџијо! 

Ћираџнјо какарлијо 
Загубила сам ја 
Алев пештемаљ 
И у пештемаљ, 

Тапка каранфиљ. 

„Не препађај се не 
Ћир Дииитрије! 

Ја сам ти нашла 
Алев пештемаљ 
У пепггемаљу 300 рубијн.“ 
Поизговара ђир Дниитрија: 
„Алал да ти је Анто ћпраџи! 
Салд да ми дадеш 
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Алев пештекаљ, 
Халал да тн је 
Алев пепггемаљ, 
Салд да мн дадеш 
Трнста рубнј и.“ 


ОБЧЕПОЉЕ zs. хххт: 

Мвтра (песна ye Хора-нгру). 

Митро шејтан Мнтро! 

Кој кљука на порти? 

На вити се порти? 

Мале, старо нале! 

Једно лудно нладо, 

Једно иеженето: 

На мејана било, 

Благо вино пило, 

Па се је опило 
Друнн погрепшло 
У нас намннало 
На слатка вечера 
На мека постеља. 


В Е Л Е С 

Митра гиздава девојка 
Узела Митра стомната 
Да ми си идегг на вода. 
Cperre ју Турчнн ђидија 
Ђидија велиг, говорит: 
„Митро гиздава девојко! 
Дај мене вода да шгјем.“ 
„Т^рчине, луда ђиддјо 
Вода ми нори не сакаш, 
Мене ме хоћеш да задреш, 
И моје бело тн лнце.“ 
„Мнтро гивдава девојко 
Одкуда мене познајеш ?“ 
„Турчнне, луда ђидијо! 
Повнавам тебе познавам 
По твоји рауци и очи, 
Рауцити се мори тресу, 
Очи ти мори играју, 

Kauo ми звезда на небо.“ 
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CXCOXX«S»B 


Скоп&анска б у i а. 

Пошетала бела була 
Прос сред града, прос сред Скопља, 
Прос сред Скопља на Вардара 
С Вардара говорала: 

„Бел ти Вардар, хладна вода 
Хладна вода лепа ти саи, 

Још да су ии црне очи, 

Црне очи, танки веђи, 

И да су ин русе косе 
Све би нонче панаиида, 

А највише Ране бега. 

0 његови девет браће 
Девет браће Арпаута, 

Арнаута Ђаковчана.“ 


ТЕТОВО 


Превара девоЈачка 

Ој девојко ној те јад убио, 

Јад убио, ја те пољубио, 

Много си не пута наварала 
Варајући нене говорила: 

„Дођи драги у башту велену!“ 

Кад у бапггу, ал’ те нена нладе! 
Ја из баште у воду студену, 

Ал, на воде ноје нладо драго 
Воду пије бело лиде није, 

А јаглукон лиде отирује, 

Отирује, па се насиехује, 

Насиехује хоће да говори. 

Па је нлада тихо говорила: 

„Не шгј драги воде са бунара, 

Не пиј воде, не љуб’ удовице, 

Но пиј вино, ua љуби девојке, 

Од вина је лиде руненије, 
Девојчету срде веселије!“ 
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р г к ▲ 


(Песма ye Хора-игру, где се свакм сткх понавља). 

Като, Като, Катерино! 

Дејди иоја видедино 
Јел ии седни на колено 
Да отпељаш петељкиве, 

Петељкиве девет рала, 

Да ии видиш кошуљава 
Кошуљава хараинјска 
Три године неје прана! 

Кажу, да се пева ова песна и у Голон брду (ивнеђу Блбасана и Огруге). 


Д ЗВ Б љ. 

Девојка се Богу поиолила: 

„Дај ии, Боже, очи соколове, 
Дај ии, Боже, крила паунова, 

Да прелета Сава и Дунава 
Де избера ноиче спроти иене 
Што не пијет вино и ракија, 
Што не пушит тутун и бурнута, 
Од виио је кућа не ћефлија, 

Од ракија иошна пијаница, 

Од буриута кућа попљувана 
Од тутуна кућа посекната." 


ic ха в в о 

Седеше Огојан, пијеше 
Под кисела та јабука 
У Тетовска поља леђанска, 
Леђанска поља србљанска, 
В долња онај Полога *).£ 

Туј ии проиина ноиа та 
Са ново ведро на глава; 
Сегна се Стојан врв себе 
Да ин одкине јабука, 

Сегна се и одкина, 


l ) Овд* ce дчејс Дољи Uojor са Тстјвом оанвчује као ср по во вемљшш* 
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Па ih се фрлн по нона! 
Бог да ни удрн та нона! 
И он је удри по ведро, 
Нусто мп ведро зазвечи. 
Ко на певесте ђердани, 
Ко на девојке еџбоцн. 


П F И Д IX 


Ер&љ Марко и Фихип Маџарина.') 

Вала Богу за чудо голено! 

Се пофали Филип Маџарина, 

Се пофали на вино пијење: 

„Сун вагубил, брате, седумдесет 
Седумдесет и седун краљеви, 

Сун ин пленнл дивните невести, 

А невести нене за робинки; 

Уште инан три краља sa губењс, 
Да н’ сторам токму осундесет: 
Прво краља Марка од Вароша, 

А другио Мнлош Кобилића 
А трећио Реља од Призрена. и 
Књнга му дојде Марку на вечера, 
Књига гледа Марко иа вечера, 

Ем вечера, ем се подунува, 

А под нустаћ ни се насмефнуа; 

Го догледа његова та најка, 

Наче грло таја да ну вели: 

„Сине ној, Марко от Вароша! 

Ал’ вечера, синко, не ти је уба’а, 
Али вино не ти је погодно, 

Али иене на старос се сиејеш ?“ 


т и a=c в Е zxz 

Мори, кажи, кажи Динано, 
Кој ни те тебе превари? 


*) Ив ове дввве песие »Краљ Марко и Филвп Мађар", која обухвата 231 стих, 
износих 88 прнмер само прва 22 стиха. Као што се видн, одступа овај обдик од ue- 
cue, која Је у Вувовој вбирцн под истнм патпнсом (II. књига стр. 448.). Свакако овде 
нмамо пред ообом л старијн обдик. 
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Ај хај ! кој’ жл те тебе преварп ? 
Морн, ме преварн жаходе 
Нопово то дете, 

Ај хај! попово то дете! 

За једна рука ораси 

И тдје беху шупљиви 

Ај, хај! и тије беху шупљиви! 


СТР71мСИЦА 

Сдужба служе краље Шишжанине 
Шишжанине краље Михајило 
У Трнова у свог Цариграда 
У бугарско зежља покрштена, 

И наканил до тријесе бија, 

Тријес бија, трнјесет кнежева, 

И сви су жу тији бији дошле, 

Кој са љуба, кој са нила брата. 
Салд је доша Краљевићу Марко 
Од Придепа из србска крајина, 
Салд је доша, никога незваше, 

И повеја свог сина Огњана. 
Мисли Марко сина да ожени 
Да си зежа краља сестричина 
Сестричина краља ни Уроша. 

Сите гости редуж поседале, 

А најгорњи Краљевиђу Марко 
Сдуга иж је Златија девојка 
Мила ћерка на краљица Неда. 
Изговара краље Шишжанине: 
„Чујте жене тридесет бнхцја! 

Не си служиж, пгго светога ижаж, 
Туку служиж за атар краљипу 
Е ижала светог Аранђела, 

И сега ће Здатија да даваж 
Кој ће појде преко слано жоре 
На та жеђа српска гркоханска 
На Нишава код острво Тасо. 

И со Тасо јабука донесе 
Си јабуки сос златни граии 
Тај ће зежа Златија девојка." 
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Ово је почетак једне дивне, пет пута толнко дугачке пееме, чнја је са- 
држнна тако внаненита, да ћу је овди у кратко нзложнтн: 

„Бугарски краљ Мијаило Шншнаннћ (1323.—1330.) слави славу у Трнову 
својој престоници, на коју је светковину допшо 30 бољара. „Сад долази и Кра- 
љевнћ Марко од Прилепа из српског предела, на да га нико није ввао у 
госте.“ (Ово је груби анахронизаж, јер је Марко пола столећа доцнпје ннао 
своју престоницу у Прилепу; тако исто је погрешка, да је краљ бугарски славно 
славу (службу!) 

Марво доводн са собон сина Огњана, да га ожени. Златија, слепа ћерка 
бугарске краљице Неде (сестре тадашњег српског краља Стевана Дечанског), 
послужује госге. 

Бугарски краљ поднже се п обећава своју ћерку ононе, који донесе јабука 
са златнин гранчицана са острва Таса „снроћу Нишаве (Месте) на сраско- 
хрчкој граннци.“ Док сви присутни збуњени у венљу гледају, изјављује Огњан, 
даје спренан за то предувеће, а отац даје ну поред добрих савета, још и чу- 
веногЖарца, коња од негдана. Златија од своје стране не пропушта, а да тачно 
не препоручн нладоне јунаку, шта ну све вал>а раднти, да изврши свој задатак, 
јер се већ 70 бугарских бољара и 30 сриских банова унесрећило нри тон пре- 
дувеђу. Огњан оде, Шарац га благовренено саветује при свакој незгоди, која му 
прети, убија норску алу, из чијег желудца излазе живих 70 бугар. бољара; нро- 
тивстаје нанљењу самовила, расценнвшн једну јабуку оживљује 30 опчараннх 
сриских банова и враћа се, после иввршеног вадатка, ираћен од сто ослобођених 
сретно натраг. Кад се појави на Габар планинн, на „српско-бугарској граници", 
покрену се читава Бугарска, чудећи се јунаку. Сано Шишнан плаче, нгго нора 
дати своју ћерку Србину, по што је већ и мајка била Српкиња („ Сраска мајка, 
aa Србје v fiepu , оба алави да би неживиле.“) {Граљевић Марко због тога 
разјареп, хоће да убије краља бугарскога, али га бољари унирују. 

Из ове се песне види не сано језик Струннчана, већ н то, да се ту и 
Прилеп назива српским, Места српско - грчком, а Десното - Даг (Габар - планина) 
српско-бугарском границом. 



ГЛАВА ШЕСНАЕСТА 


Продужење. Примери језика из народ. песништва. 

ПЕТРИИ 

Море Сито, Ситано ле! 

Де ђиди навли султано! 

Разшетала се Ситана 
По Велешка та чаршија; 

Кој Сита виде станае. 

Врашко ии Туре нестана 
Врашко ии лудо и иладо. 

Ситани дилбер Султапи 
Врашко ин иладо аборило: 

„Сито ни лепа Султано! 

Јала ии ваио поваио 
Крај иоје десно колено. 

Ја тебе да ти сашијен 
Дошикушаие папуче 
И дошикушане терледн 
Ти иене Снто Ситано! 

Тн иене да сашнјеш ин 
Две бели свнлни кошуљи, 

Без нохни да их сакројиш, 

Без игла да нх сашнјеш, 

Ја да нх носии Султано 
Тн да ие гледаш златано ! u 
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мглнгк 


(Свршетак једне пееме) 

„Еј ђиди кадун Божана! 
Излеви дворе пред кућа! 
Мајка ти носи голауби 
Ив српска зеиља иорена 
С Марица река прокдета 
Вујка ти краље Влкапган, 
Носи ти рујно то вино 
Са српска зеиља норена 
Марица клета та река.“ 
Излага се кадун Божана, 
Излегле двори пред кућа; 
Монак је грла пољуби. 

То небеше нлад нонак 
То беше куга, та чуна 
Марица клета гојђена. 


Х£БВРОКО£1 


(Удомак) 


Мирче се тихо говоре: 

_ Јане ле, Јано сестра нп! 
Што ни се вода припила 
Од дубоко то језеро 
Охридско на краљ Владинир 
Од србска зенља убојна, 1 ) 
Иди ни Јано донеси!“ 

Јана ну тихо говори: 

„Не внајен друни ни пути!“ 
Мирче јој тихо говоре: 
„Јано ле, нпла сестричко! 
Зени си свилни нахрани 
Те збери крви и гноји, 

На турај по пут нишани. 


‘) Овде ее, дакле, предео око оридског јевера изриком овначује српским 
вемЈ>иштем. 
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О Е !Е> В С 

(Удохцн >8 једне дуже народне песне о покрштењу Срба и борби св. 'Вурђа 
са авдајон). 


Ич ненаје вера ни вакона, 

Док’ се ноле ea алатне богове 
У та венља српска старославна 
У онога краља голенаго, 

Голенаго краља Будинира 
При Бајгорско голено језеро 
При језеро голено Доријанско. 1 ) 


Дур ето ти јунак на зеленко 
Облечен је у велена диба: 

„Бог дај добро краља српска шћерсе! 
Ти ни викаш господа Рнстоса 
Да т’ избави от троглав јеждава!“ 


Доведе ју до краљеви двори 
Пак излезе краљица госнођа 
И излеве краље Будинире 
Пак принише своја нила шћерца 
И принише светаго Ђорђија 
Пак се кристи српска краљевина 
Од Млетака дува до Солуна 
Од Једрена до Сињего нора 
и т. д. и т. д. 

Ив проређено штанпаних стихова се види, да су Серсзани новлачили неђс 
српског краљевства од Венеције до Солуна а од Дреноиоља до Адрнје. 


ДОРИТАК 

1. Морп, Бог да бије црна Ленкс, 

Бог да бије црна Ленке 

Бре деле, црна Ленке, 

Ај, хај, хај црна Ленке! 

2. Моји, кој’ ти сашиј широк фустан*) 

3. Мори, ни го сашиј левен Гаћи, 


•> jesepo, као да је у српској зсмд»м. 

ку понавд»а сс нрвл стих читав ији деди 

џ 

iZ 
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4. Мори левеи Гаћи Дорјанчото. 

5. Мори, ја да носим, он да гледа, 

6. Мори, да покаје душманите, 

7. Мори, душманите комшијите. 


тг-^г-рг-сгттт н £С7*АЛОВО 
(И ОБде се псв*вља сваки стих, стављајући у место „иоре" иа крају ,,де“). 

Море, лудос младос брзо проминува 
Море, како роса по 8елена трева, 

Море, како трева по поље широко 
Море, како лисје ua дрво зелено, 

Море, како емиш во бафча зелена, 

Море, ала пмаш коња аџамија, 

Море, аџампја богме кисметлија, 

Море, јаз го носам на студена вода, 

Море, тој ме носи во момпни дворје, 

Море, девојка мп на двор вечерала, 

Море, кога виде п в кући си вле8е, 

Море, в кући влезе мајка је И8леве, 

Море, мајка ћерке кроткум је велеше, 

Море, излези ћерко да видпш што дојде, 

Море, кај што стојн сјајно санце греји, 

Море, кај зборува бели бисер блује, 

Море, коњо иу је како сјајна звезда. 


с о л SI 

Марко и турока довојка 

Шета Марко низ Солуна града, 

Низ Солуна на крајина србска, 
На крајина србска гркоманска 1 ) 
Метнул је ранке у џепове 
Нит’ кунује нити пгго продаје 
Догледа га Туркиња девојка 
Догледа га са високи чардак 
Догледа ra, пак му зборанвала 
„Ијди, гијди Краљевићу Марко.. 

Како ли се лепо и хубаво ! 


') Овде се премешта Содун у српске погранвчне предедс ua с р пс ко-гр ч ку 
гранжцу. 
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Како ли си расло и одрасло! 

•Тош да ии се, еј Марко, потурчиш! 
Да ти турии ине асаи ага 
Бих ја пошла за тебе јунака, 

Дала бих ти пола царевина 
Да си будеш султан ка татко мп!“ 
Одговара Краљевићу Марко: 

„Бре пе лудуј Туркпња девојко ! 

Ја каква си ндада и хубава 
Још да инаш право србско ине, 

Да ли ти је ине Анђелија, 

Ја бих тебе за љубу узел 
Водна би у Прилепа града 
Ранил си со нед и со шећер 
А појил со рунено вино.“ 

Превари се Туркнња девојка, 
Прекрсти се, — Марко ју не узе! 


в о д е хз: 

Јаспо ни сонце станало 
Чесие нп крсте гледало, 

Чеспе ни крсте и ввона 
И тај велик сабора 
Сонце ни стало гледало, 

На њег се господ смејал, 
Мили нам Господ ној Нраве. 
Сабор ли гледал со сопце, 
Што в њену сва правда нп, 
Никоме кривде пенашс. 

Сонце ни станало 
Настред иебо висока, 

С њега ни Боже гледаше, 

Мили ни Боже Рујевит. 

Со седан глава тресеше. 

Што сабор добро собраи је 
Преслава лепо слави се, 
Никону шкода пенаше, 

Што игра пграт хубово. 


2С јт е в и ха: 

Сабрале се с.пте хајтп Арпаута 
Дали нп ходе в Горпичево; 

28 * 
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Тшо ихаше једно Влаше 
Негде годеТподсварнуват, 
Подсварнуват кеф чннитн; 

Па дружина нн говори: 

Не л’ вените два барјака 
Једен велен, други црвеп, 
Зелениат за ив гора, 

Црвениат по поље, 

Да горине Горничево, 

Да пленине лепи номи, 

Лепи нони, калешки невести, 

Да истенаме старци со те брадп. 


Б XX Ч О ЈХг> 

Ова песна ина 61 китицу и због тога се норано ограничити наводећи нај- 
знаненитије. Садржина је у тоне, што песник набраја све овеће вароши Србије, 
налавећи свакој неку нахну, сано да изведе вакључак, да у целој српској држави 
нена тако лепе вароши као што је Битољ, ни леише девојке од Маре Битољкиње. 

У тој песин снатрају се као српске вароши и предели и то: Воден, Солун, 
Србица, Костур, Клисура, Јанина, Девол, Елбасан, Орид, Дебар, Тетово, Кичево, 
Прилеп, Велес, Тиквеш, Дорјан, Радовић, Петрић, Струница, Серес, Мелник, 
Џуна, Разлог, Саноков, Пазарџик, Пловдин, Дренопоље, Орханли, Никопољ, Враца, 
Крајова, Лон-Паланка, Видин, Ннпровац, Софија, Радонир, Паланка, Бања, Кра- 
тово, Кочани, Штип, Кунаново, Скопље, Прнврен, Ђаковица, Пећ и још 13 ва- 
рошн у краљевини Србији и Босни. Најзнаненитије китнце гласе: 

1. Од Битољ стана на Воден дојдох, 

Воденскп те си те номи сано бостан вадет 
Како теби, бела Маро, нигде не најдох! 

Битоља, генен анан Битоља! 

Манастир, Кузун анан Манастир! 

(Последња се трп стнха понављају после сваке китице.) 

Н. Од Девол стана на Елбасан дојдох, 

Елбасански србски моми шкипетарски зборет! 

20. Од Отрумпца стана на Серес дојдох, 

Серескн србски нони гркомански зборет! 

25. Од Саноков стана на Пазарџик дојдох, 

Пазарџики србски иони како турски зборет! 

29. Од Орханлп стана на Никонољ дојдох, 

Никопољски србски моми по бугарско вборет! 
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32. Од Крајова стан Лошаханка дојдох 

Лонпаланскн сн те хоии просто србско зборет! 

60. Од Битоља стана сва Србија пројдох * 

Сва Србија пројдох, хохе ја не најдох, 

Како тебе бела Маро ннгде ве најдох 

и т. д. и т. д. 

61. Сви градови пројдох у Србија хила, 

У Србија хила царштина ни наша; 

Како тебе, бели Битољ, ннгде не најдох! 

и т. д. и т. д. 


ПРБСПА Ж PSCSB 


(Стнхова, koJi едедују, Јосу почетак подуже песке ,Цар Отепан и оеотра му“). 

Бог да чува наш цар Степана, 

Наш Огепана от тој града Скопље, 

Бог да чува на силан ни цар 
Ћа да зеиат сестра ну Анђелија, 

Мила сестра од стрица рођена 
От онога краља Костадина, 

Ћа је зеиат, жена да ху биднет. 

Дек је била сетра верна љуба ? 

Изговара сестра ху Анђелина: 

„Ај ти тебе хој похил брате! 

Да л’ се чуло где год н. видело, 

Да се зехет братац и сестрица, 

Да се сторат јунак и невеста!“ 

Ивговара србсии цар Сгефана: 

„Не се чуло али стори fce се, 

Ја не ихах лико спроти хене, 

Ја не ихах госпођа царица, 

Што да не вехах fcepica ни стрикова, 

Ни стрикова хоре не родена 
От онога краља Костадхна ?“ 


О 1» sc д 

Зци« оржхокога града 
(Укокдн) 


Иавикна беха вхха ив Шара: 
„Нв хк ш шшшжџ кале Охридско 
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Док ве ввнадете једна невеста, 
Једна невеста од девет браћа! “ 


Се гледаје девет најсторп, 

Девет мајсторн девет браћа, 

Мв је венаје нлада вевеста, 

Ми ја, кад дојдет, теиељ да бвдна, 
Ми ја вргоје в града темеља; 

Ми је стана цвиљба нладо вевесто: 
„Ај леле, леде, дури до Бога! 

Што ће се чина ea ноушко чедо, 
За ноушко чедо од три несеци ?“ 
Ал’ аборуват тија мајсторе, 

Осан мајстори осан девери. 


Изговара Струнка невеста: 
„Пуштајте ни го во десна роука, 
Да го заљуша на нушко дете 
Да ro ваљуша и да го зацица! “ 
Пуштите ну го то нушко чедо 
И ro ваљуша и го зацица, 

И се направи кале Оридско, 

И се направи а вила отиде. 

Сега си видат цица невести 
Боји не инат в цици нлеко 
Од таја взидана Струнка невеста. 


37 О хх 13; љ. 


(Почстак једне овеке пссме: .Перка враља Водвна") 

Вчера се личка личашр 
Дур до црквено јабуко 
Црвено јабуко клета Костур а 
Во српско земља 1 ) каурска: 

Кој ииа сино ле кој нена ? 

Краљ Богдан сина ненаше, 

Краљ Богдан љута Бодина 
Боднна од Бочнн град 
В Костурска земља Десничка 
Д’ка ни краге седеше, . . 

На бистра река Десница 


') Овде се, дакле, Костур премешта у српску Цурску всмл.у — докаа да су 
се Костурдм upe сматрали као Србв. 





На кеђа српска каурска. 1 ) 
Краљ Боддн сина некаше, 
Тако нн Боднн ннеше, 

Во своји љути клетове, 
Клетове љути внзане 
Инеше ћерка Тодора. 


КОСТУР 


(Почетак једне лаааричке песме) 

Долетеле голоунбови 
Лазаре, Лазаре *) 

У Џелепој дворове, 

Отар Џелеп ни седеше 
У сребрнн столои 
Дробиа зрна фрљашс, 

Дробна зрна бисера, 
Голоунбови ранеше 
Голоунбина говори: 

„Ој голоунби голоунби! 

Ви летесте далеко, 

Нрелеггесте сву зенљу 
Сву ни Рашку поносну, 

Сву Србију најку нп (нан) 
Дођите ни на јесен, 

Три радости инане: 

Мила сина ће хенин, 

Мила ћерка ће даван, 

И унуче ће крстин.“ 


‘) Дееница, која се овде овначује сриском границом, уда.Ћсна је СО километара 
југовападно од Горице, доказ, да се српскн еломснат онда још простирао тако далеко. 
*) Ове ее речж понавл»ају поеле сваког ствха. 








ДЕО ПРВИ 

Л*£о} путки изивхххт«.ј 


RTPAIIA 

ГЛАВА IIPBA. 

шта Je аобудио писца, да путује ао ОтароЈ Орбији в ХаведовдЈв! t& 

ГЛАВА ДРУГА. 

ПутЗебевва. 22 

Опрема за путовање. Полазак. Да л’ се у Нишу аа кад говорило <5угарски ? 
Поруауњивање Срба. Да л’ је ма кад имало Вугара у Лесковцу и 
Врањи ? Како народ зове Мораву ? Непојиљивост од стране српске 
владе. Афрички путник д-р Варт, као етнограф ма балкапском иолу- 
острву. Драган Цанков п нишки паша. „Грчка" колоннја у Врањи. 

За што се Врањалије у Ханово доба пвдаваху ea „Бугаре“ ? Ри- 
стовац. Комични сукоб са некпм попггеним турским ђумрукџнјом у 
Зибевчу. 


ГЛАВА TPETiA. 

КроеОтаруОрбвЈу 82 

Стање натурскнх железиицама. Испитивање урођеннчких путннка. Манастир 
св. отац Прохор са „чудотворнлм“ уљем. Војничке рампе код Нре- 
шова. Куманово. Швабица вао турска гостиопичарка. Скопље. Савић 
о Маведонцима. Беху ли ввзаитијски цареви Јустин I. и Јустинијан I. 
CntiKft Таор рођено место Јустинијаново. За што ђенерал Зах не уиеде 
чпатиоцу консулу Хапу његове заблуде. Дивни вар- 
'ОСма ■ српска мобилизација. 
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ОТГАНА 

ГЛАВА ЧЕТВРТА 

Кро»Т««веш 41 

Рааваллне Старог-Велеса. Чувена пећина са благож и консуо Хан. Накара- 
ђпвање станичнпх имеиа од стране желевничког друпггва. Најгрозније 
стннично ние на свету. Дуго застајање ua станицана. Криволак. Тиквеш. 
Тпквешапи саии сматрају себе за Бугаре — а Вугаре за „Шопове"!“ 

0 незнању пређашњих путника изтраживалаца. Мухамедовке укупб-у. 
Обмањивање са заветинама. Копсуо Хан и његов „ви8аитијски и дво- 
глави орб. 


ГЛАВА ПЕТА. 

КрозМаквдонију 49 

Дрсн. Д-р Барт накарадитељ имена раг excellence. „Гвоздена капија.“ Бо- 
шавска долипа. Узрок, ea што су источни народи застали у култури. 
Арамбаша као путник па желевници. Дивни предели. Српкиња ив Ку- 
фалова. Долазак у Солун. Ппсац у неприлици. Турско-јеврејска кон- 
куренција. Хотел Колоибо. 

ГЛАВА ШЕСТА. 

ШетаепоСекуну 60 

Гроф Вицковић. Мог драгомана Мајера срећа и њен крај. Посета на ен- 
глеским дађама. Моја брошура о пропасти Велике Британије. Нехо- 
тично крнггење једне будим-пепггапске јеврејске породице на Марини. 
Каламарија. Открпће једне српске вароши од 6.500 становника пред 
солунским капијана. Једикуле. Један саркофаг. 

ГЛАВА СЕДМА. 

Шетае до Оохуву. Продужеае 68 

Јастребов? Да ди јеБатемберг „победплац“ или „бегунац" на Сливници? 
Јастребовљево дело о Огаро-Србнјанцима. Бламажа бугарских учитељка 
на средњим школама. Моја погодба са Петровом. Живе ли у Солуну 
Бугари или Срби? Шта је вредно да се видн у Солуну? Нешто ив 
псторије. Мухамедовски Јевреји. Трговински односи. 

ГЛАВА ОСМА. 

Хаджмдвма 

Удобности на истоку. Варање у новцу. Ивлет у Седице. Срби иа Халки- 
дици. Онис овога полуострва. Губави просјак и паду склоне куће, 


81 
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ОТРДНД 

ГЛАВА ДЕВЕТА. 

Hl Грмкг 7 flllt 87 

Вохња у Градско. Један Ш о п. Таљнге. Једннорог. Росонанке норичу lle- 
трову народност. Да л’ су Тнквешани Срби или Бугари ? Da што је 
д-р Барт писао велике бесиислиџе ? Долааак у Ракље. 

ГЛАВА ДЕСЕТА 

В * Paiaaa у Spiiei 000 

Пандо Бога и његов Хан. Етнографска претресања. Назори простог сељака. 
Српска неаграпност. Бугарски агитатор. Ориентална чистоћа. Сло- 
бодно по Гетеју! Откриће старина и натписа. Чудновата водонеђа. 
Трескавец. 


ГЛАВА ЈЕДАНАЕСТА. 

Ipnei i Ирушо 102 

Да л’ је Прилеп српска или бугарска варош ? У хану. Развалине двора Кра- 
љевића Марка. Варош. Чудновата игра природе. Празне линене кутије 
као агитационо средство. Крушево. Прилепац о својој народпости. 

ГЛАВА ДВАНАЕСТА. 

Хурвхоао. Вабува. Вох&а у Biroa. 110 

Предео Мурихово. Бабуна-планина. Гостопринство у Тополчанма. Старац 
са хана Вашерице. Турски артиљеријски парк. Просјаци. Долазак у 
Битољ. „Хотел д’Орпент.“ Кревет као тврђава са иокрин опкопина. 
Кавази аустријског консулата. 

ГЛАВА ТРИНАЕСТА. 

В i т о а 114 

Господин Сонер. Лазар Дуна. Хрђаво ждерање. Односи становништва и 
школа. Пропаганде. Преварене кђери „Зионове.“ Јевреји. Полиција. 
Однетник. Турски блудници са нонцина. Турска пошта. Војничке 
ствари. Излет у Буково. 

ГЛАВА ЧЕТРНАЕСТА. 

Вожаа у 0 р в х 128 

Цннцарсжа шеаи Збрка ивнеђу Оснанлија н Муханедоваца. Ресеи. Прес- 
имиЈ^Ј ^^ о. Гне ie нскад бнла Нреспа? Козен н натови најдани од 

” «*чр. Саборна црква. Разиалнне. Из нсторије. 

*4* 
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стннл 

ГДАВА ПЕТНАЕСТА. 

ОдОрн**уКеотур lso 

Најжљење двају слуга. Вожња по јеаеру. Растење језера. Писац нанерава 
постатп утемељачен паробродског друштва. Свети Науж п његов нзвор 
светога уља. Хрђаво врене охладњава у ппсцу нагоп за пстраживање. 
Горица. Курјачка јавбпна. Непријатно преноћиште у Бпклипггу. Ки- 
шовито врене. 

ГЛАВА ШЕСНАЕСТА. 

Коетурнонолнва 136 

Односи становништва. Грци и појелињеницн. Да л’ су Костурци Срби? 

Опис вароши. Вожња око језера. Утакница изиеђу Срба и Бугара. 
Писац заступа оне прве противу потоњих и креше свон сапутнику 
истину о његовин венљацина. Равговор између Трикуписа и неког 
српског државника о грчкој радиности и о српској нераднности у 
Македонији. 

ГААВА СЕДАМНАЕСТА. 

ЕзКоотурауКожане 142 

Писац и Петров ударају разнин путовина на Слаћиште. Здреочке лепотице. 

Рајска невиност жена наБалкану иуРусијп. Богацикон. Појелињени 
Срби. Бардариоти. Хрупипгга. Лапшишта. Спаћипгга. Кожани и њихов 
тороњ са сатож. „Илнуженон." 

ГЛАВА ОСАМНАЕСТА. 

ИзлотуСрбнцу. ПутуВодону 148 

Турски предели. Србица. Најјужнији Срби. Егрибуџак. Каљар. Островско 
језеро. Хлерин. Петрова исневају вбог бугарског наглашавања. Острво. 
Живописни поглед па Водену. 

ГЛАВА ДЕВЕТНАЕСТА. 

Воден н Моглена. У Оолун l?4 

Да л’ је Водена српска варош ? Рпзов као Србнн и Бугарин. Опис Водене 
и Моглене. Муханедовскп Цинцарн. Нпаушта. Верна. Јаннца. Како 
се Макенци Ирби п Канпц учпнише снешнпна, као „етнографи", 
неразуневајућп пародпн језик. Повратак у Солун. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТА. 

ИзОолунауСерее 160 

Чисац и Петров иду разнин нутовина. Лапгпца. Где жпшљасмо да жпве 
Турцн и Грци, ту у ствари нађосмо Срба. Петровљев путни извештај. 



— 86i 


отрдиА 

Јирици. Сухо. Нигрнта. И с оне стране Струне жнве Србн. Сорос јо 
српска варош. Опнс ове варошн. Иа исторцје. Статнстичко унншта- 
вање свих српскнх старпна од стране Бугара. Св. Јован Претеча. 

Сдика цара Душана. Какву је Cousinery бесмнслицу писао о тоие. 
Историјска истина. Бако се бланпраше путннци, који до сада важнше 
као ауторитетн? 


ГЛАВА ДВАДЕСЕТ И ПРВА. 

Из Оореоа врево Spaxa, в Вевровова у Раелог ieo 

Тахинско језеро. Серес — норско пристаниште. Планови ea прављен.о же- 
леонице. Зихва. Алистрати. Драна. Анчвшга-пећина. Неврокоп. Жено 
и деца најбоље ивражавају несни дијалекат. Раалог. Допод<>||И ово 
ине иа арбанашког, Буе се бланирао. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ И ДРУГА. 

Ht Cepeta врево Петрв1а в Нелввва у Џуву 178 

Неишчекивана тачност једног источњака и природно објашњење за њу. 
Денир-Хисар. Петрић. Неправи 1'рци. Уароцп појелнњења. Бугарски 
агитатор. Мелник. Грчки шовинисг. Равлика наречја изнс1>у варошана 
и сељака. Преноћиште у иољу поред поспалих стража. Ронантпчаи 
предео. Ивјашњење неког сељака о пропагандана. „Србин.“ Џуна. 
Неагодна водена лула. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ И TPETIA. 

Жалеж. Paaoiaft. Твввеж. Велео 17» 

Џуна. Ианена нашега путног илана. Малеш. Како је д-р Барт накара^ввао 
иена. Радовић. „Ј аз.“ Српскн Мухаиедовцн. Требало би искореиити 
Исхш у иктересу културе. Погрешке аустријсле владе у Боспн. 

Велес. Неготнн. Кавадарцн. Бесвнца. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ И ЧЕТВРТА. 

Штвв Кратово Оалажва Свовае U4 

Јахање по кшп. Штип и Новосело. Кратово. Налаика. Нешнчекиван иодвоа. 
Скопље. Хотел Турати. Хотелијерова глупост. Друогтво аа столон. Uej>- 
линску акадепју више заиина пдгробин каиеи иекога пеиознатог де- 
тета, него ли најважније словенске стариие. Српски коисулати у Ма- 
недопји н Старој Србнјн за поругу Бугарниа. Бугарска црква у 
сошсжт иоои. Моје иророчество. Опнс Скоиља. Ианетмн Србн. 
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ГЛАВА ДВАДЕСЕТ ПЕТА. 

Teroio. Гоопвар, Кпово. Струга, Дебар 104 

ЈТетров губи наду, да ће паћи Бугара у Старој Србији. Неигго ив исто- 
рије Скопља. Тетово. Гостивар. Наоружаи караваи. Прелаа преко Ву- 
ковика. Зајас, хајдучко гњездо. Кичево. Струга. Калићија. Дебар. 

„Сир од овнова.“ 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ ШЕСТА. 

Рева. Т в отвографвју Горае i рбаввјо aoi 

Откриће вароши Галичника, Жерноница. Где иввире Вардар? Св. Јован 
Бигор. Река и њени становници. Торбеши и Горани. Петров привнаје 
да Словени у Огарој Србији и Македовији припадају српскон, а не 
бугарскои народу. Етнографски односи предела између Дебра и При- 
зрена. Доказ, да су данашњи Горњи-Арбанаси (Гоге) још у средњеи 
веку билиСрби. Проналазак Крипто-Срба уЕлбасану. Хаси. Скендер- 
бегови ратнн другови беху Срби, као што беше и он, а не Шкипе- 
тари. Доказ да саио Тоски припадају шкипетарскои народу. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ СЕДМА. 

Прварев в Бавоввда 210 

Односи становништва. Какву су бесмислицу о томе писали Хан и Грнзебах, 

Уши каквог немачког научењака. Призренски кујунџије и ковачи. Опис 
вароши. Развалине. Посрбљени Цинцари (Гоге). Растанак са Петровом. 
Покушај бутарске пропаганде, да ме подмити, те да не издам ово дело. 
Откриће вароши Ораховца. Швањски иост. Метохија. Ђаковица некад 
српска Велика Школа, данас арбанашки град. Поарбанашење Срба. 
Очајање пишчево. Јуник. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ ОСМА. 

Дзчавк. П е i. Квтроавда 217 

Внсоки Дечани. „Татар-Кон.“ Пећ. Становништво. Патријаршија. Плашљиви 
патријарх. Исељавање Срба у Мађарској. Како беху преварени. Свр- 
шетак српског патријархата. Студеница. Митровица. Звечан. 

ГЛАВА ДВАДЕСЕТ ДЕВЕТА. 

Roccbo Поае 224 

Вучитрн. Бој на Косову. Пишчева расматрања о овоие боју и о пропасти 
српске државе. Опомена лншчева својим земљацима. Приштина. Двор 
Милутинов. Грачаница. Тулбе султана Мурата. Турски официри на 
трећој класи. Капетан са искрпљеним туром усекњује се у руку. По- 
зоришни лољупци. Побожни аџија. 



cmni 


ГЛАВА ТРИДЕСЕТА. 

По>р«т »1 asl 

Српски добровољдп ваувииају Лппљан. Bepncoenli. Љуботрв. Качанпк. Унн- 
нггење једног одељења аустријске војске. Дпвна вожња на желевнпцн. 

„Лепо је путовање — алп сано не на истоку.** Моје ааблуде у npe- 
ђашшии делина. Да лп ће се поновнти Слпвница илн Велбужд? 


ДЕО ДРУГИ 

Ср1хсЈсо-вуг«.рсак* еххор оаве £^»ас«доасакЈ« ас O'ra.p« OpđacJ« 

ГЛАВА ПРВА. 

Поомш 0 jriipillllt 941 

Заборављене Бугаре открпва Вук Стефановић-Караџић. Руси се отлочин.ају 
ваувинатн аа Бугаре. Српска влада паклања Бугарина крепку иотиору 
при њнховин против-срискин тежњана. Кривотворци Верковнћ и браћа 
Миладиновци. Милош Милојевић и његовн радови. Будале у „срн- 
скон“ Ученон друштву. Бугарска неблагодарност. — Бугари потпо- 
ногнути целон Европон добивају ексархат. Због тога у Београду славје. 
Станбулов. Руска сранотна дела. Панруси ва Бугарску протнву Србнје. 
Српско незнање и глупост. Српско-бугарска нржња. 

ГЛАВА ДРУГА. 

Кано roaop« Старо-ОрбнЈанцн н ХамхснцнI 9ie 

Предлог, да се игашаље конисија ва испитивање језика. Раалике нанеђу 
српског и бугарског језика. Прајезик Срба. Посганак бугарског језнка. 
Особиие иа једној и другој странн. Доказ, да Македонци ие говоре 
бугарски, иего срискн. 

ГЛАВА TPETiA. 

Обкчајн. Еавнво н новаа 969 

Крсно ne нлн слава. Преслава. Коледа. Додола. Лазарнца. Ирекада. Моба. 
Иобрапнсгао. Доказ, да све ове светковнне н обнчајн ностоје код 
Срба, а ннкако у Бугара. 

ГЛАВА ЧЕТВРТА. 

Еародно н о е н о 994 

" «“пи иесвана. Бугари нх иикако неиају. Јагнћ о криао- 

цри нееаиа од страие Бугара. Вугарем кри«о>- 
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творцн. Њнхова вештнна и незграпност. Како народ пева о Шар- 
планини, а како су браћа Миладнновци накарадили ову песму. Докави 
за кривотворине. Јастребов и његово дело. Дринов н његова бламажа. 
Протић и његова брошура. Оцена д-ра Милера и Галичничанина Пу- 
љевског. Врхунац бугарског безобразлука у кривотворењу српских 
народних песама. 


ГЛАВА ПЕТА. 

ОпорекдуМакедонаца 271 

Најстарије вести о Словенима. Порекло Срба и њиховог имена. Смешни из- 
говор грштине на нашим гнмназијама. Доказ, да су се сви Словени 
некада називали Србн. Два Шведа доказују то исто. 0 српском пра- 
језику. Срби и Хрвати беху ј е д а н народ. Досељавање Срба на 
балканско полуострво. Српски насељеници у источној Немачкој. По- 
србљавање Грчке. Докав, да су се Срби населили уМакедонији. На- 
сељавање Бугара. Иосганак неког ново-бугарског народа. Доказ, да 
до 9. столећа западно од Искра не могаше иматп Бугара, као и да 
су данашњи становници Старе Србије, Македоније, Горње - Арбаније 
и Шоплука српскога порекла. 

ГЛАВА ШЕСТА. 

Исторцја Македоннје z Отаре србвје од 8С9. — до 1389. годхне. 277 

Доказ, да је тако звана западно - бугарска држава у ствари била српска и 
да патрнјаршија оридска не могаше бити бугарска. 

ГЛАВА СЕДМА. 

Како се иеолжло у сред&ех веку в народноотн Македонаца z Старс-Орбдјанаца? 284 

Офејковљев спорни спис. Ко је тај Офејков? Доказ о његовим кривотворе- 
њима и извртању историје. За што се Душан такође називаше влада- 
оцем бугарским ? Како мишљаху он и тадашњи Македонци о својој 
народности ? А како краљ Вукашин ? 

ГЛАВА ОСМА. 

Продужеае 290 

Како се вваше Македонија у средњем веку ? Уговор између краља Милутина 
и Карла од Валоа (Charles de Vallois). Разпе старе исправе и дела. 

У средњем веку сматрало се „македонски* 4 за истоветно са „српски. и 
„Илирски. и Стари путни извештаји. Овчеиоље прастаро српско зем- 
љпште. „Бакарно гувио. и Све старе исправе и споменици доказују, да 
су Македонци Србп. Гат 1330. године. Иотпуно покорење Бугарске. 
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Немачка дела ив шестог столећа такође докавују, да су Македоци 
Срби. Мусаки и Барлеције. 

ГДАВА ДЕВЕТА. 

Вугареха пропагажда eoi 

Њен постанак. Борба противу Грка. Управа u новчана средства пропаганде. 

Докав, да бугарска влада и ексархат годишње иадају 3,700.000 динара 
за пропагандијске цељи. Од 13 бугарских владичанских стодица, беше 
их 8 у Отарој Србији. Бугарска агитација. Оргавизација бугарске 
пропаганде. Македонски партикуларисте. 

ГЛАВА ДЕСЕТА. 

Вугароке шподз 306 

Гимнавија и виша девојачка школа у Солуну. Њихово устројство. Извештаји 
двају Македонаца о аглтацији бугарских професора и о крнвотворе- 
њима професора Драганова. Статистика гимназија и народних школа. 

ГЛАВА ЈЕДАНАЕСТА. 

Орпсме i дпнцароке iicii 318 

Српске школе пре 1876. год. Невероватна ограниченост једног српског Ми- 
нистра просвете. Брат патриоте Милетића као ивдајиик отаџбнне. 
Статистика цинцарских школа. Румунска и грчка пропаганда. 

ГЛАВА ДВАНАЕСТА. 

Eaio мжсле отажошца Старе ОрбкЈе ж Хакедопкје о oiojoj 

народжооп! 818 

Како се назива становништво и којим је духом било вадахнуто до 1879. 
год. Навада са модбаиа у 1878. год. Мученичка сирт Србина Бо- 
хинчета. Жалосно држање тадашње српске владе. Молбе округа: ки- 
чевског, велеског, прилепског, куиановског, кратовског, паланачког, 
штнпског, петрићског, струиичког, качанског и гиљанског за сједнњење 
са Србијом. 

ГЛАВА ТРИНАЕСТА 

Продухеае жодбж Ш 

Пет молби округа; гиљанског, скопљанског, тетовског, кичевског, Орндског, 
дебарског, елбасанског, куиановског, кратовског, кочанског, паланачког, 
приштинског, прмрицриц’ мтрнског, пећског. и ђаковичког ea сје- 
дињење са Србцјг- 
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ГЛАВА ЧЕТРНАЕСТА. 

Хмо хжом Шопом О OlOjCj ПрОХВООП 880 

Седаи иодби окрута: софнјског, берковичког, лоиског, раховског, белграчич- 
ког, врацког, пдевљанског, впдинског, радоиирског, дупиичког, саио- 
ковског, ихтиианског, ћустендизског, бањског, и етропохског за сједи- 
њење са Србијои. 

ГЛАВА ПЕТНАЕСТА. 

Прииерх ii иародиих иоеаиа 

Куианово: Кучва Павловица.*.337 

Криворечка Паданка.337 

Кратово: Нежењенои.. . 388 

Кочани. 338 

Мадеш . *. 339- 

Џуиа.339 

Равдог.340 

Радовић.•.340 

Овчепоље и Штип: Митра (Хора-игра).341 

Ведес.341 

Скопље: Скопљанска буда.-.342 

Тетово : Превара девојачка.342 

Река; Песиа ea Хора игру.343 

Дебар.343 

Кичево ..343 

Придеп: Краљ Марко и Фидип Маџар.314 

Тиквеш.344 

Струннца.346 

ГЛАВА ШЕСНАЕСТА. 347 

Продужеао. Првиори јмииа м иародхог иооиита 

Петрић.347 

Медник.348 

Неврокоп.348 

Серес.349 

Доријан. 349 

Кукуш и Куфадово.360 

Содун: Марко и турска девојка.360 

Воден. 851 

Хлернн. 851 

Битољ. 































broivA 

Лреспа и Ресен: Цар Степаи и сестра иу.353 

Орид: Зидање оридског града.353 

Горица: ћерка краља Бодина...554 

Костур: (Почетак неке Лаварице).355 
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22. Водопади код Водена — — — — — — — — — — 156 

23. Српкиња Н8 Серева — — — — — — — — — — — 161 

24. Српкнња Серескиња — — — — — — — — — — — 162 

25. Српкиња Серескиња — — — — — ___ — — — 163 

26. Тахинско јеверо посжатрано од Знхне — — — — — — — 170 

27. Српкиња иа Мелника — — — — — — — — — — 175 

28. Велес— — — — — — — — — — — — — — 181 

29. Српска деца т Тетова — — — — — — — — — — 187 

30. Срби Н8 Тетова— — — — — — — — — — — — 188 

31. Србнн Гостиварац -- — — — — — — — — — — 189 

32. Србин И8 Еичева — — — — — — — — — — — 190 

33. Пратња у Галичнику __ — — — __ — — — 191 

34. Срби 18 Дебра (Дибралнје) — — — — — — — — — 192 

35. Срби Н8 Дебра (Дибралије) — — — ______ 195 

36. Манастир Калићија — — — — — — — — — — — 196 

37. Галичник — — — — — — — — — — — — — 197 

38. Заручници жв Галнчника — — — — — — — — — — 198 

39. Манастир св. Јован Битор — — — — — — — — — 202 

40. Унутрашњост жанастира св. Јована Бигора — — — — — — 203 

41. Дебар (Дибра) — — — — — — — — — — — — 204 

42. Барички кланац — — — — — — — — — — — 205 

43. Ђурђево брдо и Огогова планива — — — — — — — — 206 

44. Орид од jeeepa — — — — — — — — — — — — 211 

45. Српкпња Привренка — — — — — — — — — — — 212 

46. Српкиње Привренке — — — — — — — — — — — 213 

47. Малисорка— — — — — — — — — — — — — 215 

18. Мапастпр Високи Дечапп— — — — — — — — — — 218 

49. План Манастира Дечапа — — — — — — — — — — 219 
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60. Град Звечан — — — — — — — — — — — — 220 

51. Пећска патријаршнја— — — — — — — — — — — 221 

52. План патријарппгје — — — — — — — — — — — 222 

63. Српкиња Н8 Пећн у прпзренскои оделу — — — — — — — 225 

64. Србпп И8 Пећи у прнзренскои оделу — — — — — — — 226 

65. Двор Краља Милутина у Приштини — — — — — — — 227 

66. Грачаница— — — — — — — — — — — — — 229 


Бтнографска карта Старе Србнје и Македоније у 5 листова (Костур, Би- 
тољ, Скопље, Огруиица, Солун) на крају дела. 











60. Град « 

51. Пећс$ 

52. План 

53 . Сршас 

54. Србнн 

55. Двор 

56. Грача 


Етнс 
тољ, Скон 




